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gtanjali also mentions Bharadvajiyas etc., hot. 
amed by Katyayana. Also Patanjali takes Panini | 
s*Acharyya" who writes, enjoins from revelation - 
V (००. “आचाय्यः पश्यति” “afas इति प्रतिषेधं sm 
; »'आचार्यप्रद्ृनत्तिन्नीपयति ' etc.—in महाभाष्य )। Thus 
Ry also«a big gap passed between. Panini and Patan- 
Si $ali. Kathasaritsagara makes Katyayana as co-eval 
jand even anterior to Panini ; but this is to be 
: takeh as an exaggeration. For omissions of Panini 
filled up by. Katyayana in majority of.his sutras 
» clearly suggest Panini's anteriority. Further Kat | 
yayana's use of “तुल्यकाललात्‌” under Panini-sutra. - 
“पुराणप्रोक्त षु ब्राह्मणकल्पेषु” 4.3.105. shows | that - 
Katyayana takes Panini as coeval with “Purana 
Rishi” much anterior to him ( adopted from Du - 
ttaà's Aryanisation of India ) Again from Pani 
| ` nfs “agaaa 4. 2. 75.) Mr. Viswanath Kasi- 
!. nath Rajavade says that here Panini ‘referred to. 
- the city aga ( ? Greek.—Sangala ) completed by 
Sankala. This city Alexander razed to the ground 
in vindication of the resistance put forward by its 
defenders. So Paninis reference to it suggests | 
that he lived much prior to Ath century B NC 
Again in the sutra." 'परशवादियोघेयादिभ्योऽणञौ” 5. 3. 11: 
the Parsus ( Persians perhaps ) are referred । 
an आयुधजोविसंचज्ञ 1. e, agroup of mercenary warti- 
ors similar to the Greeks of the 4th centur B. 
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that Panini was aware of the inseparable compar 
nionship of Krishna and Arjunayalso of their follo: 
wers, and the word वासुदेव is placed first being | 
the sg&a of a religious sect and of Arjuna as wel 
So Panini came immediately after the origin 
Mahabharata which was written in 6th century B. à 
| C. and from which time aw was the. इष्टटेव of a 
religious line. Panin?'s knowledge with the Yava- 
nas (lonians ) is very meagre, he refers to Yava j 
"nas in “इन्द्रवरुणभवशवंरुद्र झड़डिसारण्खयवयवनमातुला- 
चाय्याणासानुक्‌ 41.46 in an indefinite way. So Kat- . 
yayana fills it up as यवनाल्लिप्याम्‌ | This proves 
that Panini was not aware of any script of the. 
Greeks. i. e, he was before Alexanders Invasion. 
On the other hand we know that the Persians 
under Cyrus came in contact with the lonians 


after the fall of Croesus in.546 B. C., and first 


4 है * Rs ^ 
ur d PN DU “NSN TIN LS ELE 


V 


man of about 500 B. C. and he was a man of the. 
Punjab ( cp. the sutras “उदक्‌ च विपाशः” 4.2.74 and 
“सिन्चुतक्षशिलादिभ्योऽणञी” 4. 3. 93 &c. ). Thus Prof. 
Keith says “If it is borne in mind that Panini was 
a native of Gandhara according to Hiuen Tsang, 
a view confirmed by the references in his grammar 
it will not seem farfetched to consider that it was. 
most probably from the older tradition that the 
name Yavanani was derived" (Aitareya Aranyaka),. 
and this seems to support our above remark. 
Goldstucker shows that Panin?s “निर्वाणोऽवाते” 8. 2. 
50, using few ina general sense and not in its 
special Buddhistic sense, and “afa” 4.3. 95. in 
the general early sense of "object of worship" 
(or “reverence” as in Ramayana and not in its 
. special sense of “love and devotion" found in 
the Buddha Jatakas (the Pali form of भक्ति 
being ^bhatti"), show that he lived before 480. 
B. C.—( the time when Buddha's preaching took 
all captive). Thus he was perhapsat the begin- 
ning of 6th centuty B. C. For there is no direct 
- reference to Buddha or to his preachings in Pani- 
ni's sutras. That Panini was after Manava-sutra: 
is proved from his clear knowledge of Smriti-laws 
and reference to Sutras in his own rules (cp. ^ 
वान्यस्मिन्‌ सपिण्डे स्थविरतरे जोवति,” “पारायण तुरायण 
` चान्द्रायणं. वर्त्तयति,” “तदस्य ब्रह्मचय्थम्‌, “स्राइमनेनशुत्ताम्‌ 
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&c. and “क्रत्तूकधादिसूत्रान्तात्‌ ठकु” “सूत्राच्च कोपधा 
संख्याया; संज्ञासंघसूत्राध्ययनेषु,” “दाशगोधी सम्प्रदाने” Qe b» 
he wrote alsoafter Nyaya and Charaka of 7th | 
century B. C., and his inclusion of the words 
Agnivesha and Bhiso} ( physician ) in his 
list corroborates this point. Lastly the tracing of 


y 


the development of religious ideas as re-actionary | 
states one after another will also help us in deter 
mining Panini's date. As said before the Charva- 
kas who rose as a set off against excessive monism 
of Upanishads were replaced by Jnana system of 
Sankhya, Yoga and N aya &c., which again were | 
put in back ground by ]Jaiminiís Karma-system / | 
and by the theories of Dharma Sutras (based on. 
everday-life-duty) like that of Manu etc., क. Then | 
* That Yoga followed Sankhya aud then ‘came Jaimini, / 
Manu and Vadarayana is apparent from Santiparvan Moksha- 
dharma chapter 318, slokas 67, 10 etc, where after सांख्यप्रश्न, 
amma is raised, and सांख्य and योग are everywhere spoken of. 
together. Then after these the question is of यतिधम i. e., of both. | 
Mimansas and Dharma sutras (cp. "सांख्यानां योगिनां चापि यतौनां } 
आत्मवेदिनाम्‌?-104 47, 92 ; also compare the gradual order of | 
questions there up to chapter 852 ). In Mahabharat चिकित्सा 
and रसायन 912 put after सांख्य, aud योग ; compare Bhagvat as E 
well I. 3 9-13 where also we see सांख्य चिकित्सा, आन्वीचिकौ ( न्याय »3 
यज्ञघम, सन्यासधस following in order of evolution. Mahabharat there ~ 
in chapter 346, 11 also says that जैमिनि, सुसन्व, पैल and शुक were 
-व्यास शिष्य, so जैमिनि5 and व्यास? sutras came one after another in 3 
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after Manu when offerings of animals in यज्ञ were | 
wantonly going on in the name of Dharma, 
prevalance of diseases led to Charaka’s revision 
of Agniveshatantra, and for re-establishing Vedic 
rites, sages taught Vedas to people and thus 
Panini wrote for the right understanding of the 
vedas, for as we shall see below vedic theories 
are perhaps reflected indirectly in Panini sutras. 
[n every work the writer reflects his own view 
indirectly in his writings, thus we see John Milton 
and Kalidasa in every lines of Paradise Lost 
and Sakuntalam etc. respectively, Thus in his 
sutra “हनो वध fafs Panini indirectly says that. 
*aw (slaughter ) was going on as a matter of 
sanction ( विधि i, e, fre, ) in place of killing (इनः) - 
by way of criminal punishment" (? ) Panini 
might have combined the sutras “इनो वध fefe" 
2. 4. 42. and “लुडि च” 2. 4. 43 into one as 
“'इन्तेवंधलुङ.लिङोः” whence the above inference of 
us would have been rather illogical; still his se- 
parate use warrants our conclusion. Panini by - 
' vindicating ज्ञान also tried to revert this vicious - 
tide by trying to replace वेदाभ्यास ( recitation of. 
vedas.) which was almost obsolete ( लुप्त ) then ; cp, 
Panini sutra “अत्र लोपोऽभ्यासस्य” 7. 4. 58--वेदाभ्यास 


NSS e e c 207 : 
_ quick succession; So our determination of dates on reli 
lines as above seems to be correct and natural. — | 
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elided in his time ) *, and by saying that : 
customs were illegal, hence were not in vogue (i.e. 
असिद्द ) in early eras ( पूर्व ). Compare his Sutra 
“पू्वत्रासिद्रम” 8. 2. 1. for this indirect reference, 
When this immoral practice stifled the atmosphere 
and displeased the good, Buddhadeva rose witl 
his Ahimsa-dharma. Again the अनित्यता of वर्ण and 
sre vindicated by the Nayaya-system was modified 
by Jaimini advocatlng that शब्दू-5 are eternal, and 
the vedas are so ; this view Panini revised saying 
that letters are not eternal—they are manifestations 
of sound (arg) and originated with Prajapati the | 
creator, but the impression of each letter con- | 
tained in words, sentences etc. producing a mean- E 
“ing is eternal ( cp. 'स्वराद्निपातमव्यवम्‌” having this 
internal suggestions—'sarelert emerat 'निपात (? म्‌) 
safa: ागतिः 'अव्ययम्‌' अव्ययात्मनः आगतत्वात्‌ ) | 
This Paninis followers call as स्फोट that which 
clears the meaning [P] (see also Madhava's स्वः 


* His yaen of लोपोभ्यासस्य in place of अभ्यासलोपः is als 
significant. ‘The use of लोप्रोऽभ्यासस्य is not for agafa of अभ्यासस्य 
in the following rules only,but has significant reference perhaps, 
gefa of अभ्यास only turned into अनभ्यासस्य from the compound 
अभ्यासलोप would have been possible on the analogy of अनुदृत्ति 0 
घातु only made into घातोः from the compound “अ nga वाम्‌” in 
the rule “अचिश्नू घातुख IU etc. (6, 4. 77 ). Compare “पूवसूव 
अ घातुघ बां इति इन्डनिटेशेपि धातोरिति एथकळत्य aerga” — Bal: 
manorama under the rule 'एरनेकाचोऽसंयोगपूबस्य (6.4. 82.). 23 


the vedas directing Karman and Jnana and 
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दर्शनसंग्रह and स्फोटचिन्तासणि for advance studies. ) ` 
Thus also Panini came after Jaimini but before |. 
Buddha of Sth century B. C. That these are - s 
natural reactionary religious developments will: 9 ह 
be evident from repetition of history also ; for we - 
see how Sankara in the middle. ages and 
Chaitanyadeva ( some four hundred years ago ) 
arose to establish sastras and ° Vaishnavadharma 
etc., when Bengal was pining for want of Sastra- . 
Jnana and for being led astray by garbed 
voluptuousness of Tantras Similarly arose the 


Brahmodharma started by Raja Rammohan Ray 
asa reactionary state in the eighteenth century - 
and Vivekananda's Jnana-Karma—theory in the im 
previous. generation when lethargy and ignorance 
prevailed everywhere. Considering the weight 
of all these farguments we however now place 
Panini in the 6th century B. C. rather. 
Paninias seen before held that sound is the 
representative of the eternal Brahman, To under- 
stand this let me explain after सोती E 


ino 
P 


पनिषत्‌ that creative sound ( नाद्‌ ) due - 


Panini' Rs 
Philpsophy. 


out from हिरण्यगर्भ mouth. From this ओङ्कार, came 


way to liberation of ‘the creatures. T अ 
is alkin-all, in it lies all (cp. C nd. 1I. :28. 
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Hence the vedas are said as अपोरुषेय ( not man. 4 
made or अकाररूप-हिरण्यगर्भपुरुषनिर्मित एव i e, made 
by ‘s, the Hiranyagarbha). For its understand 
ing and recitation the sages created Vedangas 
and music and the mimansa-philosophies of various 
types, and for the establishment of society of | 
vedas, Dharmastras and Puranas etc. were made 
with its branches—( see Sitopanishad—] $m to 
Prakarana ) Panini uses अ first ; foras अ per- 
vades almost all letters, so according to him | 
this Atman pervades all As * represents the - 
letters and is lord of al, so Hiranyagarbha | 
represents this Eternal Atman and lords over all 
creation (cp. Panini sutra “तस्य इश्वरः” and | 
“आधारोधिकरणम्‌” for this indirect reference) 
Hence Panini's last sutra is “ञ्ज *- | Panini 
takes his philosophy from upanishads (cp. - 
न्रसिंहोत्तरतापनोथोपनिषत्‌ VI. 2. ; and Brihadara-. 
nyaka 1.6. 1. and IV. 1. 2. where it is clearly 
said that sound is the material cause of name,form, 
quality etc.—all proceeds from sound, sound is. 
Atman of all etc.) Panini similarly held that | 
all can be known from  sastras' which are 
but creations of sound, so sound is Brahman . 
and this sound being the material cause of all, is- 
the nafa of the Eternal soul as seen- above 
(cp “जनिकत्तः प्रकतिः”--1.€. lord hasa nafa in which. 

^ E. 
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he lays down seed of creation ). And thé realisa. 
tion of this sound (which perhaps Plato called the 
Music of the spheres) by Yoga leads one to salva- 
tion—for from शब्दब्रह्म we reach परब्रह्म । Without 
Yoga Atman or Nada cannot be realised.** His 
sutra on the point is “योगप्रमाण च तदभावे अद्शन 
स्यात्‌? ( 1. 2 55. ); By “आद्यन्तवदेकस्मिन्‌! he says 
indirectly—that all beings are in and within 
Brahman ( एकस्मिन्‌ )—-and all these creations have 
आदि (beginning ) and अन्त (end)—['aq being 
taken सत्वथ | ı Panini also perhaps supports inde- 
structibility of matter and all, by the famous rule 
“aaua I Similarly explaining “एकविभक्ति 
चापूर्वनिपाते” ( 1. 2. 44) as अविद्यमानः पूर्वनिपात; यस्य 
ताइशे ब्रह्मणि सति एकस्य तस्य ब्रह्मणः विभक्तिः” नानात्वोन 
fuifa:— Panini perhaps held that all are from Bra- 
hman like sparks from fire. By this Jnana-theory of 
उपनिषत and योगदशन, Panini fought the then preva- . 
lent empiricism as seen in Charvaka line of philo-- 
sophy. Similarly his “धातुसम्बन्धे wem" (3. 4. 1 ). 
shows that he believed in credentials ( प्रत्यय ) as | 
to the existence of घाता ( the creator ). By wri- 
ting his grammar I think he tried to establish ve | 
dic mantras and also ventilated his support of ve- : 


yn 


» From such philosophie view of‘his we like to infer is aa% 
for Tantras stress that सि is im possible without योगच्ञान।' ea 
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das and _Jnana-theory noticed above. Panini th 
great Philosopher and yogin knew that que 
(penance) gave Ta or विभूति ( majesty), so 
he in Dhatupatha says “तप taa”, and that योग 
gives समाधि ( meditation ) and ata ( liberation ) ; 
घो” ९-० ता 
compare युजसमाधी etc. In “निवाणोंधवार्तें 8150 एधः | 
‘haps there is reference that faqru cessation of 


purifying the body, and निर्वीजससाधि then comes | 
1. ey from शब्दब्रह्म we attain UNR ( cp “waaa 
निष्णातः uc ब्रह्माधिगच्छति” Vishnnpurana VI. 5. 64). 
By “तिश्चच्यपवर्गे? (3.4. 60) Panini indirectly advised 
तिथ्यगमाग्ग as the way to salvation. Empiricism and; 
unjust use of RAHTI prevailed in his time (cp. his | 
use of the:word गोघ्न for अतिथि ) ; against these he | 
advised Jnana, calling it a famam! But his Jna | 
na was based on कसं for in “छन्दसि उभयथा” (6.4.46) | 
he clearly hints that in vedas both these are seen | 
-in harmony. Thus ventilating his religious view: 
in and through his sutrashe held that जोव was fre 
( स्वतन्ब ) to certain extent, for in some respect he? 
- 3s कर्ता of his deeds, but Atman which is above all 


„creation (cp "tae: कत्ता” 1. 4. 45" and “ततुप्रयोजक 
Squ"—1. 4, 55). Panini also perhaps held that Ji- 
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va so long as he is in and within प्रि, loves work 


and passes through various states according to his 3 
कर्म [ cp “कत्त रोप्सिततमम्‌ कर्म? also “sqan: क्रियायोगे” | 


(1.4. 59) and “गतिञ्च” (1. 4. 60) ], and that — 
cessation of mA means cessation of birth (cp “विरः - 
सो$वसानम?--1. 4. 110, and “ARRA राज्यम्‌” 1: ९., 
ब्रह्मराज्यम--6.1. 130). Like upanishads. his मुक्ति . 
(salvation ) is unity with ब्रह्मन्‌, and he held that : 
during dissolution all go back to him, then Brah- 
man being the only remainder [ cp. "सरूपाणाम्‌ एक- . — | 
शेष एकविभक्ली”-all being but manifestations of one 

( एकविभक्की ), one only remains ( एकशेष ) with all 
embodied ones ( सरूपाणाम्‌ ) animate or inanimate]. 
With the Sankhyas too he held that वासना (impre- | 

| ssions of or associations with ideas) went on with 

` मनस. which goes with our astral body till liberati- 
on (cp.— «wr चाशरोरे कमणि”--1. 3. 37 meaning | 
indirectly ‘nafy कसयोगविषये अशरोरे सति’, 'कत्तेस्थ 
मनसि इत्यर्थः समनस्क आत्मनि इति यावत्‌,वासना तिति इति | 
शेष; )। He thus united ज्ञान and कम theory of the , 
Sutralaras ( cp. “अपवग aqar’ —i. 3. 6- where it^ i 
is suggested that with respect to अपवग 1. e, salva- — 
tion, aqa i. e. ढतोयावस्था third stage of life is sui- 
table. Panini evidently took वाणप्रस्थ a5 a continua-. 
tion of सन्न्यास Or he divided life's period into e 
three as—fsram, भोग and त्याग )॥ Panini advised 
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“ढतीया करणे” i.e. योगकरणे ढतोयावस्था उपयुज्यते, seem 


to support us, Thus by suggestive sutras Panini 
emphasised the ethics of the Sutrakaras seen abo: 
ve and metaphysics of the upanishads. Over an 
above these शब्दब्रह्मवाद, Maarag of जोव (to 
certain extent ) and शास्त्रपाठ as salutary to जोव, 
योग as मोक्षद्ायक, and अहिंसा of जोव have been em- 
phasised and renewed here-thus preparing th 
origin of the Buddhists and later on of Gita etc. 


studies by his elaborate vedic rules, empiricism | 
on the one side and जोबहिलसा ( animal sacrifice) on 
the other were wantonly carried on. The original 
optimistic view of the vedas and upanishads con 
tending that all we see have utility and conduc 
to our good, was tinged with some rays of pessi-| 
mism in the Sankhya and Nyaya systems, bu b i 
was revived in the Sutras and in the hands of- 
Charaka and Panini with full force ; but it was 
.then totally replaced by the pessimism of th | 
Buddhists: Thus at this stage Buddhism as aj 
natural course arose modifying both these ways ; | 
‘and destroying the then ideas and habits of men. 


% ‘Adopted from the author's “Evolution of Gita” a 
` book on the origin, growth and development of Gita-Philosophy 
as well as ofthe.early Ethical and metaphysical ideas fron 
Veda-period downwards, 


मितभाषिणोळतो 
मङ्गलाचरणम्‌ 


सात्विकं राजसं चेव तामसं धाम वेष्णवम्‌ । 


नत्वा ब्रह्ममयो' वाणो. पाणिनि' चापि सद्धक्त्या ॥ 


कात्यायनं पतव्ज्ञलिं चापिचेषां वचोऽनुगम्‌ । 
शिक्षितं दौक्षितं चैव क्रियते मितभाषिणे n 
मदोयजनकारब्धे सारदाविनोदे ताते । 

गतं पूर्व्वाद्दक॑ तावदुत्तराष्वमथ क्रमात्‌ ॥ 
भागैनत्रिचंतुरेस वालकोपचिकोषेया । 
संसिक्रयते मया विज्ञा: पित॒स्तोषिसयापि च ॥ 
भवतां हि प्रवोधार्थमास्त शब्द न्दुशेखरः । 
नागैशस्य तथा साब्यो दोचितस्य मनोरमा d 
बिनोदयत तत्नैव मति' यूयं खकामियम्‌ । 
जायतां वोधस्रूढ़ानां वालानां चित्ततोषिणो ॥ ` 
यदि दोष्चयसूत्वत्र यद्वास्ति च नानुत्ताः । 
ताबुभाव्पितीभक्तया शब्दब्रह्मात्मने मया ॥ 


| 


- शाखाणि--प्रथन्ते वौरपुरुषकांणि भवन्ति--त्रायुभतपुरुषकाणि 


ञ्प्र्थ 


वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


(-उत्तराद्चम्‌ ) 


Salutation to Bibhu ( the All-Pervading Lord ). 


दोलित: । -औत्राइन्तो चणेशु ण्य मैहषिभिरइदिं वम्‌ । . 
तोष्ट,व्यमानोऽप्यशुणो विभुर्विजयतेतराम्‌ ॥ १ ॥ 
पूर्व्वाडे' कथितासु्चपञ्माध्यायवत्तिनः । 
प्रत्यया अथ कथ्यन्ते ढतोयाध्यायगोचराः ॥ R ॥ 
1. The Bibhu i. e. the All-pervading Deity | stands 
supreme who, though highly propitiated with prayers, day by E 


day by the great sages, the able readers and the performers | 
of the injunction of the Vedas and the possessors of qualifying . 


. virtues, is without any attribute or quality. 


2. In the first half we have dealt with the affixes existing 
in the fourth and fifth Adhyayas ( chapters ) of Panini's Aste 
dhyayi and now we are treating of the affixes lying in th 
third Adhyaya. | : 

[ शिवं Sid च पाणिनिं कात्यायनं पतज्ञलिस्‌ । 


` त्रिलोकी जयिनं वन्दे विकालज्ञ सुनिवयम्‌ ॥] | 


मितभाषिणौ--। ` सङ्गलादौनि, सइलसध्यानि, मङ्गलान्तानि 
4 ४ 


AT 


iz वेयाकरणसिदान्तकीसुदो 


eger खुरिति महाभाष्योत्ति' शिष्टाचारत्वेन प्रमाणयन्‌ ग्रन्यक्षत्‌ ड 
विभुस्तुतिं mafa निवधाति--दशौवेति-। “ओवाईन्तौचनै:”?--ब्ोदियों 
वैदपाठकः तस्य भाव: शवम्‌ 'हाथनान्त युवादिभ्योऽण--? saa ifara य¬ 
Mur इति हत्तिकारवचनात्‌ अण्‌-प्रत्ययोत्तरं यलोपे ma— aafaa 
इति इकारलोपः। अहे प्रशंसायाम्‌-( रहति देदिकव्यापारलनुष्ठातं शक्नोति, 
इति ) शट प्रत्ययः । अतः अईन्‌ । ततः अईतो भाव इति 'गुनवचनव्राह्मणा- 
दिभ्यः'-प्यज्‌' इत्य तेन, EART इतये नेन च प्यजि नुनि च सति uu 
वित्तात्‌ डौषि' हलसतद्वितस्थ--' इति यलोपः ताभ्यां--( योवेण--( वेद्पाठकलेन ) 
आहन्या ( वेदविहितकग्मानु्टापकतेन च ) प्रसिद्ध रिति ग्रौवाइन्तौचण: प्रसिद्धा 

“तेन वित्तञ्च ञ्च प्चणपी' इति चणप्रत्ययः। क्रिञ्च गुरः इच्ामुतो भयलोककर्मा- 1 
निर्बाहकल्वात्‌-प्रशस्तगुणवद्धि: महर्षिभिः तपोऽतिशययुत्नैः ऋषिभिः 'अहदि वम्‌ | 
राविन्दिवम्‌ अहथ--दिवा चेत्यथ: i reum: अपि' scs qaaa: अपि-- | 
( तोष्ट,्यमानः=षट ञ्‌ सती--इति स्तु+यड+यक्‌+शानच्‌ ) “अगुणः? गुणरहितः 
एतेन विरोधः प्रोक्त:। वस्तुतस्तु न विरोधः--अचिन्यमहिमत्वात--[ तथा न 
"gra च भूतस्थो ममात्मा भूतभावनः? इत्यादि ]। जागतिकनीवगतो-पाधिः ` 
कृतवैशिष्ठावज्ञि त इति तत्परिहारः। ईदृशो fap व्यापको देव; यौभगवान्‌ - 
“विजयतेत्राम्‌’ aain ud! एतेन वयमप्यारञ्चं समाप्य--इासुदोभयव 
उत्कषातिशयभाजो भवाभ इत्यवाकूतमिति वोद्भव्यम्‌। विजयते--“ 'विपराभ्याम्‌ 
जे” रित्या-त्मनेपद्म्‌ तत: “तिङश्च ति’ अतिशायने तरपू--किमेत्तिडित्यादिना आम्‌ 
'तद्धितद्चासर्नैविभति रित्यव्ययत्वम्‌ च ॥ १॥ 

weis इति--इदानी ुत्तराइगतविवरणं प्रकाथयति-पूर्वाद्च'पू्व्वं खण्डे "qu 
पञ्चमाध्यायवत्तिनः' पाणिनिङकताष्टाध्याय्याः चतुर्थाध्यायगताः पञ्चमाध्याथगता्च 
प्रत्ययाः कथिताः प्रोक्ताः । अथ अनन्तरम्‌ इदानी मित्यर्थः 'टतो याध्यायगोचराः' तोयाः 
' ध्यायस्थिता: प्रत्ययाः कथ्यन्ते उच्यत्ते। हृत्त्याविन्रंयन्ते अस्माभिरिति वाक्यशेषः ॥ २ ॥ 


RE 1 io! WAS PUR t CT 


अथ तिडन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ । 


Si— तत्रादौ दशलकाराः प्रदश्य न्त । लट्‌। लिट्‌। 
gz! qzi Sz! लोट्‌। wg लिड्‌। qe! लुड-। 
एषु पञ्चमो लकारस्कन्दोमात्रगोचरः 

Qf those affixes are being shown, at first the ten लकार5 
( tenses or moods ) लट, लिट, लुट, etc ! Ofthese the 5th लकार 
i.e. Sz, belongs to the Vedas only.i. e. it has been used only 
in the Vedas and not in classical language. 

नित-- । “तव? तेषु-प्रत्यवेष दश लकाराः लडादयः sexi न्ते'--लट्‌ लिडि-- 
त्यादीनां प्रत्येकं ल. इत्यचरो वत्ते तेनैषां लिकार' इति संज्ञा । एते लकारसंज्ञकाः 
प्रत्यया इत्यथेः a sedg पद्धमो लकारः लेट इत्यर्थः केवल' छन्द व 
zaa a लौकिकप्रयोगेपु अत आह-छन्दोमावेति। एतेनैतदुत्ता भवति यज्ञे दूः 
प्रथोगो नाव प्रदर्शयिष्यते इति । के 


२१५१ । TAATA लट्‌-।३।२।१२२॥ 


दो--। वर्तमानक्रियाहत्तेर्धातोलेट्स्यातू-- । अटावितौ । 
When the verb denotes present tense, the affix ल्‌ ( ल, ) 18 
added to it and of this afllx ( containing ल, अ टू) the letters 
xand g are dropped. [The अ was attached to it for the 
facility of pronunciation or for differentiating the same from 
लिद्‌, लुट etc and the टू was attached to indicate that it is ठित्‌] 1 

| मित--। दश लकारानिद्धि a पद्चमस्छन्दोमावविषयः इत्यक्नसिदानों 
| नवानां कस्य कुव प्रयोजनमिति वक्त मिच्छन्‌ प्रथमं क्रमप्राप्त weqa विधत्ते . 
बर्तमान इति। भूतभविष्यतोरन्तराले यः कालो qud सवत्त मानः भूतभविष्यतों ; 


१० वैयाकरणसिदान्तकौसुदो 


्रतिइन्दो वत्तेमानः काल: इति च भाष्यम* । ततर वत्तेमानक्रियायामिलथ: wg 
घातोदेत्तिभवति तत उत्तरं लड, विधीयते इति । 
२१५२॥ uper च भावे चाकस्पकेन्य; ।। ३।४।६८ 1 


दो--1 लकाराः sap कर्णि कर्तरि च सुप्ररकर 
- केथ्योभावे कत्तेरि च | | 


thus तेन स्यते (भाववाच्य), स हसति or शेते ( कर्चुवाच्य ) etc. Note thal 
लकार stand for their real affixes तिपू तस्‌ etc and ते, आते etc. Hen( 
the plain meaning ofthe aphorism is this :—The affixes fiq, 


intransitive in the भाव and कत्तबाच्य only ; or more fully— Tran 
tive verbs are used in the active as well as in the passive ४0 
while the intransitive verbs have only भाबबाच्य forms and कः 
forms.. Therefore it is evident that भांवबाच्य is wanting in the 
amim roots and that Wraps is absent in the अकर्मक roo 
"They can be expressed in the following diagram thus.— 


Roots ( «rg ) 
| 
Transitive Intransitive 
( इक D) ( ui ) 


Active voice Passive voice Active voice Non-objectival vo 
( कत्तवाच्य ) (mera) ( कत्तवाच्य ) 


+ 'बत्तेमानलं प्रा 


रवघापरिसमापतक्रियाग्रयत्वं कालगतं SU 


rots 


अथं तिङंन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ । T 


fa—ı aasa वाक्यं विद्यते ; तथाहि--लः कर्मीण च. ( सकरम्म- t 
केभ्यः ) इत्येकं वाक्यम्‌ ; लः भावे च ( अकस्मकेभ्यः ) इति दितौयम्‌ । एतस्मात्‌ ` 
yaaq aaa ( ३।४।६७) इति। ततः mie इति पद्म्‌ ; 
चकारवलात्‌ अनुवत्ता वाक्यइबस्य प्रतिभाग . योजनीयम्‌ । तदित्य भवति पुण 
सूवशरीरमु--ल: कम्मैणि au चः ( सकग्मेकोन्य: ) ; लः कर्षेरे भावे च 
(medien ); सुप्ररित्ाभयत क्रियापदमूद्यम्‌ | तेनायमर्थ:--लः? लकाराः Caefar 
कर्यमवाच्ये 'कत्तेरि' कत्तुवाच्ये चच सकम्मैकेभ्य: धातुभ्यः सुः ; अपि च एते fen) लकाराः 
'त्तरि' «rasa "wr? भाववाच्ये च “अकर्मकेब्य: धातुभ्यः सुग्रः । एतदुक्ता 
भवति यत्‌ लकाराः ETARA: चातुभ्यः कर्णि कत्तरि च ence कत्तेरि भावे ` 
चेति । ननु सूतेऽस्मिन्‌ कैवलमकर्सकेभ्य इत्येव हश्यते तत्‌ कुतः पुनः 'सकर्मकेन्य' इत्य- 
fasi पदमिति चेत्‌-उच्यते-नेद'पदमधिकं कल्पितं न वा कुतश्रिदध्याद्वतम्‌- किन्तु 
सृत्रवला देव लभ्यते, नहि कग्म़वाच्यलम्‌ अकन्मकधातो; सम्भवति gae अपुवकस्येव ; 
किञ्च saa अकम्मेकेभ्य इति वचनादेव पृव्वेव aaka इति qe, गम्यते । 
आमेवम्‌-कथं पुनर्भाववचनानां कमस्पप्रवेश:--इति चेत्‌? णु । ' क्रियया 

तावत्‌ कर्माणि वाच्ये एव कर्ग्माण्यमिधीयन्ते नेवं भाववाच्य तथा सति “देवदत्तेन ` 
तरटे क्रियते’ इति भावलकारेण कर्मीणोऽनभिधानात्‌ दितौया स्यादितप्रवमनिष्टमापद्योत । c 
अत्ेद्मपिवोध्यम्‌-*भावे चाकस्मकेभ्य' इत्यकम्भेकग्रहणेनाविवचितक्ष्माणोऽपि ग्टहमन्ते, | 
किन्तु “गतिबुददि--”, “गत्यर्थाकर्मक इति सूते न गटहमन्ते इति मनोरमायां स्पष्टम्‌ । ` 
तेन “विदित: समाययौ” इति किराते विदितः इत्यत aw: ( अविवक्तितकसै- | 
कत्वात्‌) इति मल्लिनाधोत्ता' न संगच्छते । अतएव णेरणौ इति सूते, नेह पठ्यते नेह 
भुज्यते इति भावे लकार इति इरदत्तः। -अत्यन्ताविद्यसानकमेकाणासैव ग्रहणम्‌ 
नेह्--पच्यते इत्यादो तु TADA लकारः। गम्यसानलाञ्च कमे न प्रचुन्यते 
' सतान्तरम्‌। एतच्च “गतिबुद्धि’ इत्यादिसूते हरदत्तयन्थो स्पष्टम्‌? ( तत्त्व वोधिनौ 
. अध--ेष्वयेषु धातवः प्रावेणाकग्मेका तेइत संग्टह्यन्े , m 
सत्ताहद्विविशद्धिसिद्िशयने स्थानासने भासने, | 


3a वेबाकरणसिद्दान्तकोसुदी 
वास-खन्द-निवास-शोष-मरण-स्पर्द्धा-विहारैष्वपि, 
ज्ञेयो घातुरकन्मकः चबमदोई गप्रकस्पं ष्वपि u^ 
२१५३ । लस्य ॥२।४।७७॥ 
दो--। अधिकारोऽयम्‌ 


an aphorism that pervades all 


This is an अधिकार सूत्र i.e. 
the subsequent ones. Hence the drift is—that the word लख 
should be carried on to complete the sense of the following: 
rules which otherwise, cannot be explained ; thus qa तिप्‌ तस्‌ 
मि etc. makes a complete sense and तिप्‌ तसू Ra etc, are sub- 
stituted for ल. which is a common name for az लिट्‌ लुटू etc. 

नित-। qaa अधिकारसूब्रम्‌ । एतस्मात्‌ semp “घातोः? ( ३।१।९१ ) इति 
पढितम्‌, तदयमर्थः--धातोल स्थ “तिपतसूकि इत्यष्टादश लादेशाः सारिति । aAa 
कारो न विवचितः, लिडादौनामपि ग्रहणं यथा खादित्येवथेम्‌ । किच्च लख ति 
स्थानषष्ठीयं तेन ^w स्थाने एते rendi लभ्यते । 
२१५४ । तिप्तस्‌म्हिसिपथस्थसिब्बस्मस--तातांकथासाथांध्वसिड्‌ 

बहिमहिड_॥ ३।४।७८॥ F 
दो--। एकष्टादश लादेशाः SE: । 

These eighteen (tense-affixes) are called the areas 

. or substitutes for each and every «mis. In other words, 
these eighteen affixes are attached to roots in places of all 


"लकार ( whether लट्‌ or- लिट्‌ or any other ). 
[ N. B.—In this connection it should be borne in mind 1 


" 


“that the term जकार stands forany tense लट. ० लिट or लुट 
3 . : M 1*3 


Y 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ । १३. 


etc, and that these लट. लिट, ( ल.) etc * are replaced by fau . 
तस्‌ etc only when there is not further mention of their (of ` 


तिप्‌ तस्‌ etc. ) being substituted by different kinds of affixes or 
being modified only by some additions and alterations, Thus 
qta =at; yta च्युत तिप्‌=भू+णल, (substitution) ; and सू. 
+लोट,=सू+ति=भू + वु (modification ) and so on. Considering 


i 


the existence of the ten rls there should have "also been 


280 affixes f ( परस्मै 9 drm 9) * 10 ] Bat as Panini 


has dealt with eighteen only hence the necessity of substi- 


> 


tions and modification which have made the subject somewhat 


Ta 


terse for beginners. It is, therefore, advisable that they should. 
at first get by heart the affixes from any other source ]. 

fau— । एते तिपूतसादय: ( समाहारदन्दोक्ता ) अष्टादश लादेशाः सा: । 
अव Aa गुणाथं खराद्यथेच्च। ड्डयमादेश एव नतु आगम आदेशमध्यपतितलातू । 
लसति । जातावेकवचनम्‌ सर्व्वेषां लकाराणां स्थाने एते यथासम्भवं समादिष्टाः 
सुप्रित्यर्थः à i 3 

दश तावत्‌ लकारा विद्यन्ते। ते पुनः परक्मपदौयल्ेनात्मनेपदीयलेन च दिघा 
विभज्यन्ते, तव्‌ यथा--परस्म पदीया लकारा पुरुष-वचनसंख्या-मेदेन नवभिवि- 
भन्तिभिः संयुन्यन्ते तथात्मनेपदौया लकारा अधि । तदेवं ` विभत्तिभित्तिपृतसा c 
दिभिः लादेगै; दशसु लकारेष--प्रत्येकमष्टादशभिरेव भबितभ्यम्‌। इत्यः चाशौलः 
घिकशतसंख्यका ( १८० ) विभक्तयः सम्पद्यन्ते। ते चाव व्याकरणे प्रथक्‌ थड | 
नोक्ता विन्वागमादेशव्ेविकोरादिभिरेवविहिताः। तथाहि-लट्‌ स्थाने तिपू | 


a SI 


+ It is therefore that we meet in grammar, headings lik 
धलकाराधनिणेय' which seeks'to explain the rules leading to the 
correct use of लट, लिट, etc. NE 


d 


9 
Be 
d 


A 


:१४ वेयाकरणसिद्वान्तकौसुदौ 


“विधौयते एवं लोटः erf परमयं विशेषः यत्‌ तिवयं वर्यंविका तः 
{ एरुरितिसुव्रात्‌ ) "तुप? इत्याक्षतिं भजते इत्येवमन्धवेति दिक्‌ । 


<१५५॥ ल; परस्म पदम्‌ ॥ १।४ ६६ 
«I— | लादेशाः परस्मपद्संज्ञाः स्थ: । 
Eng.—The tense-affixes are all termed as परस्म पद i ust d 
.in the qef पद्‌, only ( in the exclusion of आत्मनेपद) | 


मित--। ल इति स्थानषष्ठीति प्रागुत्तम्‌। de ये आदेशा faa 
प्ररस्रीपद्संजा एव भवन्ति, किन्तु-- 


२१५६। तङानावात्मनेपद्म्‌-॥ १।४।१०२॥ 


"between त and महिड (i. ९, आताम्‌ भ etc. upto महिडः ) and the आन 
ìe, the affixes शानच्‌ and कानच्‌* are termed  Atmanepal 1 
“This bars the former संज्ञा ( designation ) i, e. the परस्मैपद संज्ञा i 

"Note that though चानश्‌ occuring in the rule 'ताच्छोल्यवयो* 


-आनस्च आनञ्ज त्यानी । 


अथ तिडन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ । १५ 


नित--। तड: च आनद्ये ति vwd तङानौ प्रत्येकम्‌ आत्मनेपदसंज्ञी भवत 
इति सूत्रार्थः तब तडः-पदेन प्रत्याहारो ग्टह्यते न पदान्तरम्‌ ; तथा च-त आताम्‌ 
सेत्युपक्रस्य--इड़ वहिमहिडित्यन्तानां ग्रहणम्‌ । “आनः इत्यनेन च शानच-कानचावेव 
ग्टह्य ते नतु चानशपि तस्य लादेशत्वाभावात्‌ ; तथाहि--लटः शढशानचावप्रधसा- 
समानाधिकरणे ( ३।२।१२४) इति, 'लटः कानन्‌वा' (३।२।१०६) इति च शानच्कान- 
जूविधाथि सूवद्दयम्‌ । तव ya: ( शानच्‌) लडादेशः परञ्च ( कानच्‌ ) 
लिडादेशः । तथा चेतयोर्लादेशलं सिध्यत्येव 5 किन्तुं 'ताच्छौल्यवयोववनशत्तिषु 
चानश--' (३।३१२६) इत्यत्र यतः दशानां लकारायासेकेतमोऽपि नास्ति अतश्वानशः 
खादेशलाभावोपि गम्यतएव । अतएव चानश्‌ इत्यस्मात्‌ चकारे . शकारे चानुवन्धदइये- 
विगते “आन? इत्यंशालामेऽपि सूवे 'आन' इत्यनेन शानचकानचावेव विधीयेते न चानश्‌, 
अतः हत्तावुक्त ‘शानच्‌ wa चेति। अतश्च चानशः आत्मनेपदसंज्ञाभावः 
सिद्धः exp परस्मै पद्घातुभ्योऽपि-विधीयते । तेन “शवून्‌, femp! इत्यादि 
सिद्धम्‌। एवञ्च तङ आव्मनेपदविधानादेवे तिवांदिनवके परम प्संज्ञा 


urat ईतिदिक्‌ i 
LJ 


२१५७। अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌--॥ १।३।१२ ॥ 


दो। अनुदात्तेत उपदेशे यो ङित्तदन्ताञ्च धातोरात्मनेपदं 
स्यात्‌-। 


a 


Atmanepada is directed to the « of roots that drop - 
their अनुदात्त part (अनुदात्तेत) and of the roots that are mentioned — 


in चातु उपदेश + as e—eliding ( feq )~ In afa the term उपदेश is not 
placed before अनुदात्तेत in as muchas अनुदात्तेत्‌ 1005 are no- 
where to be found except in wrque :—(These अनुदात्तत्‌ 70019 wi 


be collected later on ), whereas feq roots are seen to be = 


१६ वैयाकरणसिद्दान्तकीसुदो 


latter only (औपदेशिक) directs आत्मनेपद .। Hence the word 3 
qualifies feq only. The dnft of the sutra in short is tp 
^ anounce आत्मनेपद्संज्ञा 10 अनुदात्तेत्‌ and औषपदेैशिक few roots, 
मित i| अध आत्मनेपद-विधायकानि सूवान्तराणि--संग्टह्ान्तें--। 

शतञ्च sa अनुदात्तङौ ( इन्दः ), तौ (अनुदात्तङौ ) इतौ चस्य सः piia (a 
ब्रीहिः) aaqa अपादाने पश्चमी । तदन्तविधिः । अतएव इत्ती--तदन्ताडे SINN. 
IRA युवना णः शब्द: प्रत्येकममिसत्वद्धाते इति न्यायात्‌ । इत्‌ शब्दः >. : | 
सप्यभिसश्वध्रातीत्यत आह “अनुदात्तेत? इति। अनुदात्तास्तावद धातव उपदेश a 
परिगणिता ततोन्यव तु न दृश्यन्ते अत औषपदेशिकत्ब न जहति । डितस्तु धातव आतिः 
देशिका अपि सन्ति । इष्यते चात्मनेपदत्वमौपदेशिकैप्द व ! अत ङिदन्ता एब--उपदेशण 
शब्द न विशेष्यन्त । किञ्च 'थेन विधिस्तदन्तस्य' इति अनुदात्तांगे तदन्तविधे: लाभा 
अंशान्तर एव तदन्तग्रहणभित्याशयेनाइ अनुदात्तेत इति i पनि 
` (२।३।२) sem “उपदेशो? वत्त ते सच झिदंशेएव सब्वध्यते अनुदात्तांशेब्यमिचारान 
भावादित्युक्तमु । तदन्ताच्चत्यत्तवात्‌ 'यड*न्तादप्यात्मानेपटसिद्धिभ afa । "fed i 
तद्न्तविधेरभावेत॒ चेक्रीयते इत्यादौ--'सनाद्यन्ता aaa इति gina 
यङन्तादात्मनेपद न स्यात्‌। नहि यङिति धातुः किन्तु प्रत्ययसातरस्‌- इष्यते च 


इति किम्‌-चङटिषति “गाङः कटादिग्योईजिणन्‌डितू' (gi) इति न आतिदशि 
डित्वम्‌ । धातोः किमू-" चङङभ्यां मा तृभू- अरौरमत्‌। अगैषौत्‌। [ 


* By उपदेश 15 here meant the घातुपाठ of Panini where the 
.roots have been instructed or dealt with according to खर etc. 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ | १७ ` 


ङद्न्तत्वात्‌ 'उपमानादाचरे ( ३े।१।१० ) इति क्यजन्ता अपि धातवः आत्मनेपदसंज्ञाः 

सरिति araa भवति ४ 

२१५८ । स्वरितञितः कत्नेभिप्राये क्रियाफले ॥ १३।७२ ॥ 
दौ--। .खरितेतों जितश्च . धातोरात्मनेपदं स्यात्‌. - 


कर्चुगामिनि क्रियाफले-- । 

When the fruit of the action goes to or benefits or rests 
with the agent then the Atmanepada designation is directed to- _ 
wards the q of the root dropping the खरित pitch. and sr. i.e, 
roots dropping the खरित and sp take आत्मानेपद aflixes when the 
fruit of the acuon to be enjoyed by the agent is implied, By the - 
word ‘agent? here it should not be meant—'he who performs or हट 
completes the action' but he for whom. the action is intended. - 
‘Take for instance the खरितेत्‌ root यन which gives य॒ञति,-यजते ; 
यजति implies that the agent will not be entitled to enjoy the 
irait viz, ‘attaining to heaven, whereas in the later case it 
does imply so. Similar is the case with feq roots like wis 


--करणे etc. [ But literature does not always bear'a full testi- 


mony to this sort of distincuon ]. 

मित । 'अनुदात्तडितः'--इतिवत्‌ 'खरितजितः' इत्यपि पञ्चम्यन्तम्‌ । समासयात | 
पूव्ववदेव--खरितद्य जय afai ( € ) ; खरितञौ इतौ यसर सः ( aafe), 
तस्मात्‌ । . खरितञित .इति पदमनुदात्तडित इतिवत्‌ arit; इत्यूक्मपञ्मायन्तप्दस ; 
विशेषणम्‌ । लख्त्यूह्ममु-- ! कव्रभिप्रावे इति--कर्त्तारम्‌ (अनुष्टपक्षम्‌) अभिप्रेति (अभिः 
aa गच्छति-इतिअभि + प्र-इ+तिप्‌)इति कव भिप्राप्रम्‌ (उपपद्समास;); qu 
प्रत्ययः । क्रियायाः फलम्‌(दष्टौतत्‌)तस्मिन्‌। कर्वभिप्राय इति कियाफले इतीदं विशि 


श्द वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


were कत्तं गालिनि क्रियाफले। तदयं सूवाथ:--थ्दा क्रियाफलं ( यागादि 
writer) वार्तारमेवाभिलच्य ब्रजति न तु कत्तं नियोजितपुरुषविशेषां : 
ताइशफ्रलामिधायकात्‌ धातोरुत्तरसात्मनेपदीयविभ्नक्तयों विनियुज्यन्ते। त्र 9 
युत्या--लोकतोवा यदुद्द शेन क्रियाप्रहत्तिरवगता तदेव न दच्णादिरूपम्‌ ae 
पच्यादौ-भोननादि, बज्यादो (तु) खर्गादि गत्यावगतम्‌ इति, कत्तं गामिफल--फलव 
क्रियाइ्षततर्धातो रित्यर्थः । तदर्थत्वद्योतकलञ्च आत्मनेपदमेव’ इति च शब्दे 
qeq इति तदेवाधिकं जिज्ञासुभिः द्रव्यम्‌ । sna हेलाराजेनापि--'यः 
द्फिलाथे' wer इतरं व्यापारयति खयञ्च प्रतिविधानमारभते ad : 
wed रि आत्मनेपदलिप्यते' इति। was णिचा सहात्मनेपद' विकल्पते इति न aag 
भिन्नविषयलात्‌ aen Rimanda | “क्रोणौ घात्माननिति?? विनतां कदुराह--इव्यादी 
'खाभिदासौ पठेते” इत्यादी चात्मनेपदफल त व छग्यमित्यलम्‌ । 


२१५६। शेषात्‌ AR परस्मौपदम्‌--॥१।३।७८॥ 


पद्‌ स्यात्‌ । 
शेषात्‌ means आ्रात्मनेपदनिमित्तहौनात्‌ ( धातोः )। 


expressed above, should be conjugated in the qraf पदी form: 


भित--। आत्मनेपदव्यवस्थाम्‌ समाप्य परख पद्विधिं विधत्ते--शेषात्‌ इति 
' उत्तात्‌ अन्यः शेषः saa यव यवात्मनेपदं नियमेन भवति । तदिदं qure 
यत्‌ saraa -परस्म पद्मिति। तदेवाह--श्रात्मनेपदनिमित्तेति--आत्मनेपद| 
त्तानि च पृव्वसूततये निरूपितानि। कत्तरोति कत्तं बाच्य इत्यर्थः । 


 परपदलासनवादिति। ततदायमरथः-यत्र यत्न घातौ आत्मनेपदविधायकं 
LN t Me. : 


अथ emag प्रकरणम्‌ 1 iow १८ 


विद्यते स स कत्तवाओं परय पदसंजञां लभते इति। भावकर्माणोस्त wien. 
qefafa 1 


११६०। faeifualfu प्रथममध्यमोत्तमा; i १।४।१०१॥ 


दो--। तिङ उभयोः पद्योस्वयस्त्रिकाः क्रमांदेवत्‌ 
सज्जाः स्य । . 

faq means a word having three; every one' of the 
(persons ( 1st, 2nd, and 3rd) has three numbers (sing. dual. and 
lpl. ); and hence the designation fam is applied to them. 
"Thus the aphorism means—the three faas or triads of both: 
| the uas (परस्मे —and आत्मने--) are respectively designated as such. 
JObserve that fasma constitutes both परस्मैपद्‌ and आत्मनेपद 
laxes ( ( तिंप and मस्‌ also त...महिङ)। Each of these wes is 
subdivided into three persons ( पुरुष ) which again have each : 
la triad i.e, three numbers (एक, दि, वह) 1 They may be shown in 


Sa diagram thus :— 


fae 
( fau aufa—sezafeafes; ) i 
Te > 
परख पद . आत्मनेपद 
क E], | 


प्र č 5 g. sm प्र. पु. 
É STE ENF 
(एक दि वइ) (एक दि वह) (एक fe बह) 


२७ वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


असति विकः--प्रथम:, मध्यम: उत्तमच पुरुष इति । तेषां प्रत्येकं वचनतयस ! 
संज्ञा सूत्ने बौणि बरीणोत्येतस्य फलितार्थकथनम्‌ तयः विका: इति i 


२१६१। तान्येकवचनद्दिवचनवडवचनान्येकश: ॥ १।४।१०२॥ । 


eti लब्धप्रथमादिसंज्ञानि तिङस्त्रोणि त्रोणि वचना 
प्रत्येकमेकवचनादिसंज्ञानि स्यु; । D 


ma quoted below). And then added sq (by “azaria 
कारकात्‌ अन्यतरस्थाम्‌” ) after एकैक which takes द्वित्व to denote Aal |. 
(pervasion ), We have avoided संख्यावाचक word एक there) 
for then the rule for sq after संख्यावाचक word is “संख्ये कवच 1 
बौसायाम्‌”। And as शस्‌ itself in this rule implies ẹtan, ४0 
farther a to denote dq in एकेक is inadmissible. " 
Bhattoji and Haradatta take the word एकैकशः as ungramm 
tical. ‘Thus Bhattoji in his Manorama says “qa. mar एकैकशइति 
sa तदयुक्तम्‌ । शसव Pu उक्तवेन दिवेचनायोगात्‌’। Some ( incl 
ding Madhava &c.) again hold that एकैकशः is legitimate 
on the authority -of भाष्यकार who uses "एकैकशो gafa” unde 


EST] 


the rule “aeg”, taking शस्‌ 88 8 स्थाधिक affix so to sayd 


| 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ । on 


i 

E 
{But against this Bhattoji says that भाष्यकार $ -purport there 
1 


s different ; भाष्यकार cites this as an instance IN Cases where 

1 बीसा is not at all. signified by the तंद्वित aix; ए०ण]--“एकैकशो 
1 दातोति साष्यप्रयोगात्‌... --- एकशः इति सूबकारनिर्देशात्‌ (10 P. I 4. 102 ) 
गे gud साध इति यत्‌, dd! Seque अन्यविषयत्वात्‌ । यव तद्धितेनानुक्ता 
| वीजा. भवति तत्र दिवेचनं इतुप्रपक्रस्य हिञ तद्यथा । एकैकशो ददातीति भाष्य 


| samaq” [ Manorama under the rule—qu: (P. 1. 4 103 )J. 


१ Bhattoji is also against Kaiyyata's mode of defence of एककः 


al | 
| 


E taking एक as अल्प। Thus he in his Manorama says “व्याख्यात 
| च कैयटेन अत्या्धोपेएकथब्द्ः असि, तस्य वीज्मायां हिवेचने “बहृल्पार्धातृ-- इति 
.शस्‌ प्रत्ययः p न च एषो प्रकते स॒म्भवति’ । 

3 Saranadeva and Madhava however (as already said ) aga- 
म inst Bhattoji support u&«sr—taking here wq asa enfim aflix 
Ri where वीस is not intended. Thus Saranadeva says “qarari 
| | कश: तिङाम्‌ इति प्रयोगः “ऐकंकश; संहता वा” इति कासन्द्कौयं न घटते 7... 
“'ताने[कवचनद्विवचनवहुवचनानि एकशः” (P. 1. 4. 102 ) इति निर्देशाददित्व ; 
M. एकैकशो ददाति इतिं भाष्यप्रामाण्यात्‌ दित्वं ww un 
[ A: Z.—Thus war; and gái; mean the same but prefer 
| the reading vast here. We however wish to follow Kaiyata's 


i 


view as more plausible to establish the 05% of एकैकशः elsewhere]. | 2 

मित | तानीति तच्छब्दो qima प्रथममध्यमोत्तमाख्यम्‌ पुरूषवयस्‌ ; 
qaral एकश इत्यस्य विवरणं तु प्रत्येकभिति। “संख्ये कवचनात्‌--?? इति 
el शसि ‘एकशः? पदसिद्धि । प्राचा तुएकश इत्यव वौसया दिरुक्ति विधाय एकैक 
B इतुग्रत्तम्‌। अचरमाताया नानाधिकलमेवेतत्‌ पाठप्ररिवत्तनफलम्‌। Wi 
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असाइरेव। तथा च मनोरमा-“''यत्तप्राचा एकैकशइति उत्त 3 | 
वौझाया उक्तेन दिवंचनायोगात्‌...”। 'एकैकशो ददाति?--इति aran 
एकशः इति सूबकारनिर्देशत्‌ उभयं साधु इति यत्‌ तन्न। 


यथा, एकैकशो ददातीति भाष्य उदाइदतम्‌...व्यास्यातं च कैयटेन अल्पाथॉप्य कश 
अस्ति, तस्य daa द्विवचने “वद्वल्यार्थात--” '“इति्‌ "erp न च एको 
प्रते सम्भवति i" 


२१६२। gaga? समानाधिकरण स्थानिन्यपिसध्यमः | 


॥ १।४।१०५| 
दौ--। तिङवाच्यकारकवाचिनि युसदि प्रयुज्यमान 
ऽप्रयुच्यमाने च मध्यमः स्यात्‌ । 


out by sie. by an adequate or corresponding aflix of tl 


तिडप्रत्याहार 1 So the meaning of the sutra is this :—A veil 
or implied ; in other words, the verb must be one of 5९८०॥ 


'तिछछवाच्यकारकवाचिनि) i z 
` सित--। युष्षदि इति भावे ऽमौ। उपइति समीपार्यंकः। 
:उपपद्म्‌-समीपोञ्चारितमित्यर्थः अतएव प्रयुन्यमानम्‌ । ततः 


Pc Án 


- करणे किम्‌?-र्‍तां पश्यति, लया क्रियते इत्यादी प्रथम एव न मध्यमः । 


अथ तिडन्‍तभ्वादि प्रकरणम्‌| . २३ . 


दति । 'मिन्नप्रहत्तिनिमित्तानां शब्दानामकक्षिन्नयं afa सामानाधिकरखम्‌”< | 
( तच्ववोधिनी )। तथाहि-विडम्लचणशब्द: - पुरुषत्रयवाच्य: तैययदा यः gaT 
विशेष; अभिधीयते ते तदा तेन पुरुष-विशेषेन सामानाधिकरण्यम्‌ ( समानाघि- 
करपात्वनैकाधिकरणत्वमभिन्नहत्तिकत्वमितिवेत्यधे: ) ent । अतएवासौ पुरुष- 
विशेष; तिडःवाच्यत्वेन 'तिड्वाच्यकारकः' इति नाम vail अतः सूबस्थ-- ` 
समानाधिकरणे इत्यस्य व्याख्यानं-तिङःवाच्यकारकवाचिनि इति। तिङावाच्यः 
ताडशः: कारकाः तवक्ति खकौयलेन निवि ufa इति afaq ( युप्मदौ त्यस्य विशेषण- 
aq): स्थानं विद्यते$खेति स्थानी । स्थानं च प्रसङ्गः । अत: स्यानिनौति प्रसङ्गे | 
adhi यदा युपद प्रसङ्गवान्‌ भवति dapi कदा च gu xeu WWW 
भवति ? यदा युम्च्छदो न प्रयुज्यते तदा । अतएब स्थानिनीत्यस् व्याख्यानं अप्रयुज्य- 
साने इति । नतु कथम्‌ युप्त छःदो न प्रयुञ्यते। यदि नाम अप्रयुज्यमानेऽपि guf 
अर्धावगतिसँवति तदा किं प्रयोगेन डति नप्रयुज्यते। ननु तिं aaga अप्रयुज्यः _ 
सान एवास्तु लाघवादिति चेत्‌ - न ;' प्रयोजनापेचत्वात्‌ प्रयोगाप्रयोगयोरिति संचेपः b 


अयमस्य सूवस्य सरलाथ;--युफ्म छद: प्रयुक्तो वा भवतु प्रयुक्तो वा भवतु क्रियया 
मध्वसपुरुषप्रकाशिकयेव भवितव्यमिति नान्यथा । सूत्रे यदि स्थानिन्यपौत्यव अप्रहणं ` 
ना करिष्यत्‌ तहि ayaga! निषूदय लने शवूनिति? guaman एव Wem | 
' पुरुषक्रिया अभविष्यत्‌ किन्तु “पाहि सां मधुसूदन P" इत्यादी -यमच्छव्दाप्रथोगात्‌-त 
पाहो्यादौ मध्यमप्रयोगो नाभविष्यदिति भहदनिष्टमापर्दा तेति वोध्यम्‌ । ससानाधिः | 


अव्नेदमप्यवघेयम्‌-थव युप्नच्छच्दाथेक- ख्वमादि सुख्यत्वेन व्यवहियते : ada 
क्रिया सध्यमएुरुषसम्वन्धित्या भवितव्यस्‌, यवतु त्वमादिशव्द: गौणाथंप्रकाशकस्तत 2 
न, afg e ci सम्पद्यते इत्यव तु न सध्यमपुरुषः। भवान्‌ Wed इत्यादौ 
च युष्च्छन्दसमानाथंकत्वेऽपि सवच्छच्दप्रयोगे प्रथमपुरुष एव। भव 
amia सम्वोध्यासम्वोद्धसाधारणत्वात्‌ मुझच्छब्दस्थ तु सम्वोध्यमावविष्य 
' सेदः इति दिक्‌ i Le s 
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सति मध्यम: स्यात्‌-परिहासे गम्यमाने । मन्धतैस्तूत्तमःस्यात्‌¬ | 
स चे कार्थस्य वाचकःस्यात्‌ | 


मन्योपपदे ; and the rest forms the second sentence प्रहास |ॐ 


means ‘in jest The verb, near which दिवादि amg | 


EE 
(सन्य) is used, takes the. second person conjugation if th 


sentence ( or the speaker) hints at any joke. But the root ga 
takes the first person ( उत्तमपुरुष ) termination of the singular | 
number only. ‘The root मन्ध though used in the singular only 
may express the sense of dual and plural also. Thus there 
1s an interchange of persons, the contiguous (su) मन्य | 
taking the first person and the next ( सुज ण गम्‌ elc. ) taking | 


the second person ; for when spoken in-earnest or reality, | 


later ( भुन ) the first—which see under अतो दोघोयडि? (2170). 
सितः । सूतवमेतत्‌ पूव्वापरसूवयोरपवाद्‌ः । यत yaa qaga स्थानिनि | | 

वा मध्यम एव विहित, उत्तरव च umque स्थानिनि वा उत्तम एव विहित:। | 

` अवतु quid उत्तमपुरुष प्रयोगात्‌ अस्मत्स्थले च सध्यमपुरुषप्रयोगात्‌ उभधोः | 
क्रियो; ( उदाइरणस्थ मन्यमुज्यो: ) पुरुषव्यत्यास:स्प्टएव । 
5 इदं सूबरगतप्रदार्धावधारणम्‌-प्रहासे इति परिहासे ( गम्यमाने इति शेषः त भावे । | 
Sq) । मन्योपपदे इति-- दिवाटिमन्यधातुरुपपदं यस्थधातोन्तस्मिन्‌ (agate) मन्योप- | 
पदे इति विशेष्यविशेषणवत्‌ प्रयोगः,पौ ताभ्वरोगच्छतीत्यत्न यथा । तथा च मन्यधातोरत्तरव 


चातुः प्रयुन्यते तस्र लखस्थाने इत्यचिन्नथे पय्यवसति। अत एव आह तिन्‌ प्रक्षति- 
| ufa इति--तस्मिन्‌ स्थानिभूतेसति--तस्थ लकारखस्थाने इत्यथः मन्यतेरिति 
| दिवादिगणीय--मन--धातो: । उत्तम उति--उत्तमपुरुषः । पूव्वववाक्यीतु मध्यम इति 
'पदमध्यादायाम्‌ । एकवदिति-एकार्थस्य वाचकः हिवहवचनयोरपि एकवचन एवः 


ari वाक्यम्‌ शेषं हितौयम्‌ । तव प्रथमवाक्यार्थात्तावदयम्‌[ अव च-शब्द न 
deae इति समुच्चौयते ]--प्रहासे ( परिहासे ) गम्यमाने च मन्योपपदस धातोल स्य 
Jaaa: aq: श्रथ दितौयवाक्यार्थः-मन्बतिस्तु चातोसुत्तमः स्यात्स च 
| ( उत्तमः ) एकार्थख वाचकः स्यात्‌ इति। qana उदाहरणम्‌ उपरिष्टात्‌ 
“अतो दी्घों यङि” ( २७७० ) इत्यव वच्यते इनि तवेव द्रष्टव्यम्‌ । ` ; 


: RIESI अस्मदुत्तत्तम, ॥ १।४।१०७॥ 
| दो-। तथाअ्रूतेऽस्मव्युत्तमः wn | 
Eng—When seag is of the similar nature i.e. collocative 


T with the «mm of any root, the verb is con) gated in 1st person 


whether अहम्‌, आवास and वयम्‌ are expressly usedor not, the verb 


| must be one of Ist conjugation ( उत्तमपुरुष ) ! 
| सित--। सध्यमपरुषप्रक्रियांसमाप्य-उत्तमपरुषप्रक्रियां दशयति तथाभूत 


J| अवत मुक्ता, क्रियया उत्तमपुरुषात्मिकायेवभाब्यमिति । 
| २१६५। शेषे प्रथमः ॥ १।४।१०८ पे 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ | EE 


` 


| whether this wag is expressed or implied. In other words . 


` इति--तथामूते इत्यख तिङवाच्यक्ारकवाचिनि ( समानाधिकरणे ), 
पयुन्यमानेऽप्रयुज्यमाने चेत्यथेः। तथा चायमर्थः साकल्य न-तिड्वाच्यकारकवाची , 
( लकारसमानाधिकरणकः ) अस्मद्‌ ( अहमावांवयसिति ) प्रयुक्ती वा भवतु ` नवा. 
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दौ--। अध्यमोत्तमयोरविषये प्रथमः स्यात। प्‌ 
सत्तायाम्‌। कत्त विवज्ञायां--भ्रू ति इति स्थिते 


Eng.—The verb takes the third person terminations hg 
the nominative is other than gaz 01 aagi Observe that the i 
three rules 'युष्षट्यपपदै--' “अस्मदि--' and 'शेषे--? are serviceah 
when युष्मद्‌, wag and तच्छे ष 1. ९. yga yag are used separat 
But when they are treated of in a single sentence connected p 
300 ( च ) or separated by ( वा बद्दा--इत्यादि ) the verb will ame 
with the nearer one ( or what follows ) and the number will b 
determined by the number of persons spoken of etc. Thy 


amaga गच्छावः, स च cU गच्छथ:, त्वञ्च aeu देवदत्त गच्छामः। | 


with qz 1 


मित-- |. उक्तादन्य: शेषः । कञ्च उक्त: । मध्यमः s Wu. अतः 


यदा guzad: एकस्यां क्रियायाम्‌ सहविवचा जायते तदा अदः 
क्रियापदम्‌, परत्वात्‌ (sagan इति सूवस्य 'युप्मदि--? इत्यपेचयैत्यथेः ) 
aaaea गच्छावः। यातु मध्यमप्रथमयोः सह-विवचा तदा मध्यमाः 


यथा-देवद्त्तद्चवच्चगच्छथः इति। एवं देवदत्तय wu गच्छाव इति अख 
aqal तदधोनवक्रिया न प्रथसाधीनेतिद्क्‌ । 
इदानों साङ्गलिकल्वात्‌-प्राधस्यलाज्च सू धातो रुपंप्रद्शनाधमाह भू 


अध तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ | 


इति । ( अस+शढ =सत्‌), तस्यभावः सत्ता ( भावे ताल. ), तस्याम्‌ विद्यमाना 
sedi 'कर्तविवचयाभिति’ कत्तवाच्ये-साधयितुभिे-सू 7 कि इति aisa 


२१६६ । तिङ शित्‌ साव्वधातुकम्‌ ॥ ३।४।१३ ॥ 
दी--। तिङः शित्च धात्वधिकरोक्ता एतत्संज्ञा 


Eng.—The affixes such as तिङ ( faq. aa elc—upto सङ्‌) 
and शित्‌ i.e that which drop शु, as शप्‌, श, अम्‌ ९९ included in the 
category of roots 1. € dealt with therein, are to be termed as. 
WM । 

[Here it shouli be borne in mind that of the लकार$--लट 
az, लङ andfafaferg are called साव्वधातुक, and the rest are 
termed. auga 1 ] ; 

fia— i सान्वधातुकाईधातुक--विवैज्ञाभावे क्रियासाधनखासाध्यत्वातू--प्रथस न 
तदिभागमैव  दर्शयति-तिङःइति। तिप्‌ इत्यतः महिडन्ता परत्ययातिङः 
इतुग्क्तम्‌ ma इत्‌ (लोपः) at ते शितः शपइसनृशवाद्या प्रत्ययाः 
अब्रेदमवधेयं-यल्लकारेषु wz लोट लड़ विधिलिडः सान्वधातुकसंज्ञासदितरखाई- _ 
चातुकसंज्ञा इति। धात्रधिकारोक्ञाइतिकिम्‌ सुवधिकरोक्ताएस्‌ इत्येवमादयो 
सावैधातुकसंज्ञा भा भुवन्‌ इत्येवमर्थम्‌ ! 


२१६७। कर्त्तरि शप्‌ ॥ ३१,६८ ॥ ` 
दो-। mal साव्यधातुके परे चातोः . शप 
शपाविती । | 
'ए०८.--कबैधेसावधातुक is the technical name for. 


active voice, Hence the mea tache 


in the active voice when the rendra 
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ie in the 


active voice, शप (*1) intervenes between the rg | 
"शोते the fag | eq drop its——sand प i 3 

मित-- । 'साळधातुके यक्‌ ३'१॥६७ इत्यतः “साव्वधातुके? इत्यनुवधत 
'धातोरेकाचोहलादे:ः ३।१।२२ इत्यतः धातोरिति चानुवत्तेते। तदाह 
साञधातुके इत्यादि--कर्ता अर्थः प्रयोजनम्‌ अखेति कर्वः (agf ) ; ताइ 
सान्यधातुकेपरे कत्त वाअगततिडिप्परे इत्यर्थः । शपाविती इति---शपः केबलसकर 


“एव तिष्ठति शपौच सुपरते इत्य्थः। शित्वात्‌ dagaa, "refer fenis 
गुणहद्धिविधायकम्‌ सूतसुपन्यस्वति । 


RACI सार्वधातुकाद धातुकयो: ॥ ७।३।८३ ॥ 


दो-- । अनयोः परयो रिगन्ताङ्गस्य गुण: स्थात्‌ | अवादेशः | 
"भवति । भवतः । 


Eng.—( The rule ends in the locative dual ). 
| The अङ्क endingin इक्‌ (इ, S, and स) is made guna 


when सॉन्चधातुक and आइईधातुक affixes follow. 


N. B— The word wg stands for any base when the! 
अत्यय affixed or to be affixed is present after it ; thus not only q 
( when शप्‌ follows) but also wq ( when लिङ follows ) is to | 
be taken as अङ्गसंज्ञा । Cp—'erquarafafüt—: 199-1. 4 13) | 
Hence qq standing for «Se (त्र, ए; ओ ) and that leading .to 
अवादेशः by “एचोऽयवायावः, we have भू + शप्‌ + ति=भो + + ति =भव अ 
'ति=भवति। Thus भवतः etc E 
मित-- 1 सान्वधातुकाद धातुकथोरिति सप्तम्वन्तद्दिवचनपरम्‌ । तदथे;--अनयों 

* परयोरिति। agga” इत्यतः, गुणः, इति वत्तं ते तदाइ-गुथः स्यादिति । 
“गुणे च वक्तव्ये “इको गुणहठद्धौ' इति परिभाषावलात्‌ इगन्तः इति पद्सुपतिषठते dere 


॥॥। इंगन्ताड़स्ख इति। तदयमर्थः--भू इति शपि परतः 


* भस्रेति। इदानौं भवामि इति प्रदस्य साधनप्रकारमाइ- 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ | २६ 


इगन्तमङ्गम्‌। ततः परम्‌ 
साञ्जधातुकतिङः च वत्तते। अतएव अङ्गस्य गुणः अवादेशथ भवति। तेन च qt 


| गप्‌+ति=भो अ ति=भव्‌ अति=भवति इति साधितम्‌ भवति ; एवमन्यवापू]द्यम्‌ । ` 
X भू शप्‌ भि-ईति स्थिते आह-- 


t 


२१६६। Rise: ॥ 91213 N 


SI— | प्रत्ययावयवस्य भस्यान्तादेश; स्यात्‌ 1. 'अतोशुये 
( १६१) । wafer भवसि। भवथ। 


Eng.—The word 'अन्त' is the substitute for भ the part of. 


the प्रत्यय (f)! Thus n= इ = अन्त्‌ इ=अन्ति। Then by the 
rule अतो गुणे’ (191-6. 1. 91), पररुष (the form of the latter 
vowel) is the single substitute for the short s non-final in a 


*pada? when a ‘guna, letter follows it. "Thus भब + अन्ति = wafer । 


भू शप्‌ सि=भो अ fucus अ सि= भर्वास ; similarly aag: etc, Now 
comes भवामि and we look forward :— 


मित i अव भि इति प्रव्ययः। अस्य अवयवविशेषो भ्‌ इत्यचरम्‌ तस्य 


स्थाने अन्त, इत्यादेशः विधीयते तदाह प्रत्ययावयवस्वइत्यादि। तेन भस? इत्यस्य . 
"अन्ति इत्या्तिर्नातेति फलितम्‌ । ततः भव+ अन्ति इत्यव “अकः augu | 
(८५--६।१।१०१) इति audet सा भृदित्याह--““अतो गुणे?१८१८-६।१९१ इति । | 
“अपदान्तादकारात्‌ गुणे परतः पररुपमैकादेशः स्यादिति चास्यार्थः। तेन सवणे- . 
दौर्घापवादबपः पररुपादेशाय्यणादमिसतदुपसिद्धिरिति। कोऽन्तः इति सूते अन्त _ 
इत्यकारोचारणं लुस्त्रिकरणे ( अदादौ ) चिषन्तीत्यादौ अकारय़वणाधेम्‌ । ANUS 

उजिभतेत्यादी ककारस्यान्तादेशत्व' मा प्रसाडःचौदित्यत आह--प्रत्ययावयवख- _ 


२१७० । अतो दोर्घोयजि ॥ 9४१०१ ॥ 


"3e वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


भवन्ति। त्वं भवसि। युवां भवथः। यूयं भवथ। 3 | 
भवानि । आवां भवावः। वयं भवाम: ॥ एहि सन्ये अ i 
भोच्यसे इति aen सोऽतिथिभिः aian सन्ये ओ 
भोच्य थे । भोच्चव्घे ॥ भोच्ये । भोच्यावहे भोच्यामहे। | | 
..सन्यसे aAA सन्यध्ये। इत्यादिर्थ: । ggal 


ning with यङ्‌ प्रत्याहार follows 3 यञ्‌ constitutes य वरट ! लण्‌ | जमछ | 


wq) wag! Thus भव ( भु+ शप्‌ =भो अ =भव ) becomes भवा णि | 


स of faq is included in the यञ्‌ प्रत्याहार And consequently w 


get भवामि, similarly wara: etc 


स मवति.....,भवन्ति are instances of ‘RẸ प्रथम: ( २१५६ ); | 
-a भवस्ति......भव are instances of gmg समानाधिकरणे--'(२१६२) 
अहम्‌... -.-भवासः illustrate the rule असमद्यत्तम: ( २१६४ ) ; एहि मन्ये 
aaa genfecp—these are illustrations for the rule प्रहासे ` 
मन्योपपद' etc ( २१६२ ), such expressions are pronounced in jest 
to a brother-in-law for merrimaking. The first sentence mean 


‘come, do you think you would have the meal ?'—it ha 


अथ तिङन्तभ्वादि प्रकरणम्‌ ।. 


| ‘been partaken of by guests. एतम्‌ addressed to two persons. 


the rule, भोक्ष्ये refers to एतम्‌ and भोक्त्वध्वे refers to एत । मोचये 
Aaa? and सोच्यामहे are meanings respectively of भोच्यसे, भोत्य घे 
and Aaa whereas सन्यसे, मन्ये थे and मन्यध्वं are explanations of 
| सब्द which is the same for all the three numbers. Hence the 


d AU CS : us 
॥ sentences if written in their full would stand thus— 


(1) एहि सन्य ओदनं भोच्यसे इति wm: सोऽतिधिभिः 

(2) एतमू्‌......भोच्चे थे--.-.- 

(3) एतम्‌.....-भोच्यध्व.--... 

Now aa in all the three sentences implies ‘aag, «er and 
मन्यई' while मोत्यसे, भोक्त्य थे and Where imply ae भोच्यावहे 
_ and भोच्यामहे in order. Thus the exchange of person ( yasama - 
| see 2163 ) is quite evident. 
It should be noted'in this connection that the root सन 
shall have an uniform application while sjs can be replaced by 
‘| any other verb such as qr, गम 2०-एहि सन्ये जल' पाखसि इवि 
सौतमिदमतिथिभिरित्यादि 1 ; 


gugma? etc. 1. e the rule ‘2162? is drawn towards Or - 


; presents itself in the rule 'प्रहासे च etc *2163?. Hence in 


application of भवान्‌, we cannot have ww in the singular 


for भवान्‌ though brings out the sense of qw, is not 
of युप्षद। Thus एतु भषानू. ९९ here मन does not end 


३२ वैयाकरणसिददान्तकीसुदी 


conjugation ; though of course, there is an impliction of, | 
( jest ). F 

Why say प्रह्मासे ie. in jest p Witness एहि मन्यस etc. Her 1 
speaker expresses what is a fact and is not cutting joke wj 
the suitor ; hence we have मन्यसे for अन्धे and aT for मो 

/ र्‌ 

मित--। "sw! ६।४।१--इति आसप्तमाध्यायपरिसमाप्ते रघिकार ६ 
भाष्यकारवचनात्‌ “अतो दौ घै--?” इत्यस्य च (७।३।१०१) सप्नमाध्यायमध्यत् व 
अङ्गस्य तिवत्तते तदाह misye fal किच्च 'तुरुस्तुशम्यमः Age els 
इत्यस्मात्‌ 'सावधातुके' इति अनुवत्त ते । तदाह--सार्खधातुके इति! 


भवामौति---भव इति अङ्गम्‌-मोति मकाररुपबञादिसावधातुकप्रत्यय स्तेन warf 
इपम्‌ एवमन्धवापरह्यम्‌। यजिकिम्‌ ?--भवत:'। अब भव इति अङ्गम्‌ किल 
इति साव्धातुकोऽपि यञादिन भवति; तेन दौघेत्वमपिन । | 

स भवति इत्याद्यः “शेपे प्रथमः इति सूत्रस्य उदाहरणम । a भवसि--इत्यादणओ। 
qaga? इत्यख । wv भवासि--इत्यादयस्तु “अस्मद्यत्तम: इत्यस्य उदाहरण 


amuue मन्यतेरुत्तम एकवञ्च' इत्यखौव उदाहरणानि। saeua a 
श्यालकेन जामातरं प्रति SIN प्रयुक्तानि इति साम्प्रदाविका: । तथा च शब्द 
शेखर: 'सत्यप्योदने परिहासशौलश्यालकादेवॉक्यमितत्‌! इति । अक्र afea) 
परिहासपोषकम्‌ नतु उदाष्वरयाङ्गम्‌। हत्ती भोक्ता 'भोच्यावहे' 'भीच्त्यामच | 
इत्यादौनि “मन्यसे?, "wap! twee? इत्यादीनिच mau “भोत्यसे? 'भोच्या 
Where  इत्येषास्‌ 'मन्य ' इत्यस्य च अधकथनानि। तव 'मन्ये इति gaat 


अथ तिङन्तश्वाटिप्रकरणम्‌ i ३३ 


“भवत्‌'--शब्द: युभत्‌शञ्दससानार्थ्रोऽपि न eque. तेन यद्यपि queque 
| इत्यादि wer चेति च qae तथापि मन्यते ने उत्तमलम्‌ न वा एकवत्त्वम्‌ 
| नापि सन्योपपदस्थ भुज्यादें: पुरुषविपव्येयः । तदाइ-युमद्यापपदे इत्याद्यनुवत्तते इति। 
| कुव अनुवत्तेते इत्याह --प्रहासैति aa इत्यथे: । "HW" aaa हेतोः 'इह' भवतू-- | 
| शब्दप्रयोगे न “एकवत्वमू' नापि aaa: पुरुषविपर्व्यास: (मन्यसुज्योरिति शेषः) । प्रहासे 
| असति पुरुषविपर्य्यासो न भवति, अतः प्रच्छति प्रहासे fafafa | उत्तरसाह-यथार्थ- 
कथने माभूत्‌ इति---प्रकृतव्यापारगोपनाभावे मा थूत--यथा न aafaa: ufe इति । 
i "| सस्वसे इति, न तु सन्ये cen इति न तु भोच्यसे इति परस्परं भेद: । वचनमिदं 
X कञ्चित्‌ ufq प्रयुक्तमपि quas प्रकटवेत्‌ नतु परिहासाथमिति । i 


& २१७१। परोचे लिट I ३२1११५ | Er 
oe Fe भूतानद्यतनपरोचावतत्धातोलिंट, स्यात्‌ । 
| लस्य तिबाद्यः । 


लिट is attached to a root denoting the sense of mra (i.e behind 

* | the presence of, hence not perceived by,the speaker) which con- 

| cerns a past time not occurring to-day. In other words, a past 
event not occuring to-day and not perceived by the speaker | 
himself is expressed by लिट, | अद्यतन means what has taken place 
today अद्य + भवाथ zr (qz च) ; and अदा implies the last part of the E 
previous night plus the fore part of the next night. Thüs अनद्यतन | 
(न-+अद्यतन) connotes what has not occurred in this interval. परोच s 


means “in one’s back’ or ‘behind one's eyes aq: पञ्चात्‌ 07 | 


रम इति wduq! Hence, in short, the implication is that 
is used to. bring out the sense of all occurrence, past b 


22 


unperceived. 


'g RC 


३४ वयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


LN. 8--अच्छो: परम्‌ = परोचम्‌। ,मयूरव्यंसकांदि। “सपैमिन्दिय qm 
विष्ये afad afafa कैयट:। cafum aing इल 
अतेव निषातनाद् वा aar “अचूप्रत्यन्ववंपूर्वात्‌ सामलोन्नः?? इति रोगो वि ci 
भट्टोजिमते तु परोचम्‌ इति अत््ययौभाव: । किन्तु नागेशादय: usd न समयन्त 
वे आहः---“प्रतिपंरसमनुभ्यो$चा;?” इति noa परग्रहणं ifm । 
नाव्यव्रीभावः ॥ “परोभाव: परखाक्षे 'परोचे लिटि' zaal sa'a: प 

सिद्ध वात्गान्निप्रातनात्‌??---इति भाष्यम्‌ ] à 

füS— | काललावद्द्यतनानद्यतनमैदैन ff: दिविधोऽपि सूतभविष 
रुप; । तव अनद्यतने भूते परोचे लिडिब्यथः॥ तेन अद्यतने सूते, अनदा 
भविष्यति भूतेऽपि, अपरोचे च न लिट्प्रयोगो भवति! परोचत्वच्च साचातकरे'! 

सील्येताइशच्ञानविषयरा हित्यम्‌ | a: परमिति चाव fauz: । 
वषृशतद्त्तवसिलयेके V वर्षेसहसहत्ततमित्यपरे | wreHuen त्यना, ganzer 
त्वेमित्यपरे । एते पक्षा. भाष्य स्थिताः। तत प्रयोक्त रिन्द्रिया विषयत्वं परोचलमि 
saaal अद्यतनापि क्रिया सूतार्घप्रकाशिका--यथा अद्य प्रातः afe 
इति । तद्ाह--भूतानद्यतनेति : भूतञ्च तत्‌ अनदयतनञ्च इति (कम्मेघा),तच्च तत्‌ पः ta | 
इति (पुनः कर्मधा) ; ताइशार्थप्रकाशकस्थ धातोरिति फलितम्‌। त्रनोतरा 
ेनागामिन्याः पूर्वयामैन सहितः कालः अद्यतन: ; तङ्गिन्रः अनद्यतनः । "सूते इति 
अधिक्षतम्‌ । अनद्यतने लुङ इति वर्तते। तव सूतादीनां सा चाढधातुविशेषर 
` सबति--धातोरर्थ॑ख तदिति सन्वानो हत्ती iraa: इत्याह--इत्यल 
. प्रसङ्गाद्‌ दशलकाराणामर्था: संग्टह्मन्ते “वत्तेमाने परोच्े naay भविष्यति 
^ विध्यादो प्रार्थनादी च क्रमाजूज्ञ या लड़ादयः ॥-इतिवेयाकरणभूषणसारः 


२१७२। लिट च ॥ ३।४।११५॥ 


. _ A लिडाटेशस्तिडाधंधातुकसंज्ञ एव स्थान्न तु se 
` 'धघातुकसंज्ञः। तेन शबादयो न | * 


अथ तिङन्तस्वादिप्रकरणम्‌ । ३५ 


The faz affixes which are substitutes of लिट are called 


i आईधातुक only and not सान्वधातुक । ' So we cannot have शप्‌ etc 
| which belong to सावधातुक only. 

à सित--। लिडिति-षश्याः सौदो gap! तदाह--लिडादेश इति । तिडुशित- 
s साव्वधातुकमिति feas: अत्र अनुवत्तनातू आइ-तिडः इति । अयमथः लिटः 
| स्याने aas त्रादिस्वते स आज्वधातुकसंज्र एव स्यात्‌ न तु साव्येधातुकसंज्ञ इति l 
एक्षसंज्ञाधिकारवहिभतानामिदं सूवम्‌ । तत्‌ साव्वेधातुकसंज्ञा मा प्रसांचौदित्यत 
i आहं--आजैधातुक एवेति। स च एवकार; as: शाकटायनखेव? ( २४६३ 


३ | ३1४1१११) इति सूवादिहानुवत्तते । * 


7 २१३३। परस्मेपदांनां णजतुसुस्यलथुसणलुवसाः ॥ ३।४।८२॥ 


'दो--। लिटस्तिबादीनां नवानां णलादयो नव स्युः । 
^u “अ? इति स्मिते 

The nine affixes शल, अतुस्‌ ctc are substituted for the nine 
"I afes तिप्‌ तस्‌ eic offaz | Note that these—wa, अतुस्‌ etc are 
| परस्मैपद substitutes and that शुल्‌ retains अ only ; hence we have _ | 
| अ अतुस्‌ उस्‌। थ अधुसू अ। अ व स। Now we have sp *w—thisbeing — 
|| the case, we look forward :— ५ हक 


सित--। परकपदित्वात्मनेपदित्वमेदेन लडादोनामित्र लिडाटेशोपपि ffa: 


इत्यस्य णलाविती अ-सावसवशिष्यते । तदाह xf स्थिते |. 
[अनेकाल,शित्‌ Aasa परिभाषाबलात्‌ तिपो णल, सब्ब 


Ed वेयाकरणसिद्धान्तकोंसुदो 


. नानुवखकतननेकाल D इति निषेधात्‌-कथं. तत्‌ प्रइत्तिरिति वाच्यम्‌ | | 
अल, इति प्रश्नंषेन हि अनेकालूत्वं भवति, ततय सर्व्वादेशत्वसिद्धिः । guy 
सामर्ध्यात्‌ आदेशात्‌ परम्‌ एकादेशप्रहत्तिरिति शब्देन्दुशेखरे स्पष्टम्‌ ] । 


२१७४ । भुवो वुग्‌ लुङ'लिटोः ॥ ६।४।८८॥ 


| 

|| 

~ —- f 3i 
दो - । भुवो बुगागसः श्यात्‌ लुङलिटोरचि । 4 jd 
बुग quA वाधते । 
| 

. The augment बुक is attached to the root भू i qs andi 
when an affix beginning with an अच्‌ or vowel follows. 


augment qq being नित्य overrules गुण and afg ! 


applies no matter whether its rivals take place or not. Thus qu 
is here नित्य 1.e more forcible in comparison with qu and afg 9 | 
बुक्‌ must be affixed whether गुण and बृद्धि ( directed by “सावध ; | 
काईधघातुकयो:”? ( २१६८-७३॥८४ ) and “अचोजिति?? ( २५४-७।२।१ T | 
take place or not. y 


अथ तिङ्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । | ae 


| ( ७।३।८४,७।२।११५ ) वाधते । “qafa वलवत्‌” इति परिभाषा साम्््रात्‌ इति । 
एवम्‌ भू अ इत्यत ya अ इति स्थिते 


२१७५। एकाचो ह. प्रथमस्य ॥ ६।१।१ ॥ 
| २१७६ । अजादेदिंतोयस्य ॥ ६।१।२॥ 
दो-। इत्यधिकृत्य--। 


‘These two rules are to be considered as अधिकारसूव5. 


rd 
Eo m—! सूतइयमिदसधिक्तत्य--अनुवत्ता, लिटिधातोरित्यादिसूवान्‌ पूरबिला 
हर .व्याख्यास्याम इत्यर्थः । : 


| २१७७ । लिटि धातोरनभ्यासस्य ॥ ६।१।८ ॥ . 
Si—, लिटि परेनभ्यासधात्ववयवस्थेकाच: प्रथमस्य 
ग | दवे स्त आदिभूतादचः परस्य तु दितोयस्य। Jum "uat `अ 
| इति स्थिते। 
| When लिट, follows, the first single अच्‌ is duplicated which 
| | is a part and parcel of a root called अनभ्यास i. e. which is not the 
resultant form of सन्‌ or qe; (where also a root is doubled as in 
fug, )! In other words the first single अच, of a non-dupli- 
cated root is doubled in fee | But if the root is अनादि . 
( having a vowel at the outset ) then the second अच alone (of |. 
the root) is duplicated. ‘The drift of the rule is this :— प 
Though itis said that the first single अच, is doubled yet. zs 
itis meant that the whole root is doubled according to the 'gw- 


प्रचलनन्याय' (the maxim of moving of a tree ) Asa tree moves y 


along with its parts, so the root is doubled together with its 
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vowels, As भूव भूव अ ( पच, पच, अ etc ) This is the Cus 
gaf roots ( एकाचो इ प्रधमख ) | 


along with the इल्‌ letters therein is doubled ;as इन्द्रम्‌ आत्मन; 
इन्द्रीयति then again तम्‌ इच्छति इच्द्रिन्द्रीयिवति where the portion 
is doubled and not the vowel इ only. In case, the root com | 
titute a single wx only and have no consonant followin 


the root though of one letter, will be regarded as the firs 


and sz give इयाय and आर respectively । 
अनभ्यासधालवयवस्य means this :—4As a root is doubled in 


duplication in लिट. or in चडः (xS)! 
E | 

मित । 'एकाचः प्रथमखेति? . धात्ववयवस्रेत्यस््- विशेषणम्‌ । यो धातवः 

( घातीरवयवः ) एकाच्‌ च भवति प्रथमश्च भवति! एकाजिति तदृगुयासं विज्ञः 
Wife: एको अच्‌ यक्तिन्निति। [ अतएव भाष्ये--“एकाच इति किमयं बइत्रीहि 
एकोऽच यस्मिन्निति आहोखित्‌ तत्‌परुषोऽप समानाधिकरणः । एकोऽच एकाच 


कि चातः। यदि बहुब्रौहिः सिद्धः पपाच पपाठ । इयाय आरेति न सिद्धा 


` वणषु च कथम्‌। 'एकवणेषु व्यपदेशिवद वचनात्‌? ( वार्षिक ) | 


io ic £ 4022: f ^ Posen ; 


अथ तिडन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । ` 


| काव्ये भवतीति वत्तव्यम्‌ । एवमेकवचणेषु--दिवचनं भविष्यति । एकाचो दो भवत c 
इत्यच्यते । तव न ज्ञायते करूकाचो इ भवत: । वच्यति लिटि धातोरनभ्यासस्य ति! | E ; 
| तेन धातोरेकाच इति विज्ञायते” sang । व्यपदेशिवञ्च परिभाषान्टुथेखरे E 
saq “निमित्तसद्भावाद विशिष्ट: अपदेशो सुख्यो'व्यवहार: यस्याति स॒ व्यपदेशे? _ 
एतेन “इण्‌? ^w इत्यदिधातूनासैकबर्णबिशिटलेऽपि पदसाधनौचित्यनिमित्तसदृभावात्‌ 
तेषां ब्यपदाशत्वनिति वोद्दाम्‌ ] । तथाचायं सूवाःलिठि परे अभ्यासः | 
भिन्नख एकाच्कस्य प्रयस्य maae vp भवत; इति एकाच इति। | 
करमीधारयाययणे तु पपावेत्यादि न'सिद्धा तु उत्युक्तम्‌ । सूव अ इत्यत्र चत्वार: l 
एकाच:। भू इति प्रथमः, ऊ इति दितीयः। mu इति ढतोयः। भूव्‌ इति Es | 
मसुदाययतुर्यः । तब कस्य Rac इति विप्रतिपत्तौ -'ह्चप्रचलनन्यायेन | ke 
इति भाष्य --समाहितम्‌ । यथा हचः प्रचलन्‌ सहावयवे प्रचलति. तथा समुदाये | i 
'दरुच्यमाश adaa दिरुच्यन्ते इति भूव्‌ इति ससुदाय्खव दिवचनम्‌ । तदाह भून्‌ G 
xa इति स्थिते इति । 

आदिभूतादिति--एतेन अच्‌ चासी आदि ति अजादिरिति कर्मधारय इति 
दशयति । अजादेरिति पञ्चम्यन्तम्‌ । दितौयरखेत्यत: एकाच इति अध्याहाय्थ- 
व्याख्येयम्‌ । अजादि तोयसेति पूवम्‌, पूव्वख एकाच, प्रयमसेत्यस्य ram t 
तेनायम4:--'अजादिधालवयवस्थ एकाचश्र द fae तचि=दितोयस्यं काचो fact 


तमिच्छति इन्दिन्द्रीयिषति इत्यादौ--'नन्दाः संयोगाद्यः' ( ६।१।२ ) इति 
द्विलनिषेधः eq! तव अजादेरित्यखानुहत्ते!! अव अच इति उक्तेषपि.न के 
अच एव दिरुच्यन्ते किन्तु तद्योगात्‌ व्यज्ननान्यपि-तथा च भाप्यमू- [ 


ET बेयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


[ अनस्यासख्ेति-- अयम्‌ अंशो भाष्ये प्रत्याख्यातः | सन्नन्तांनां बडनन्तानां 9m 
भ्यासानां gfs चडगदो लौकिकप्रयोगाभावात्‌ । वेटर च वावचनेन fire 
सधुशव्द न्टुशेखरे स्पष्टम्‌ ] । - 

अयमच सरलाथं:--( १ ) लिटि परे हलार्दर्धातो: प्रयमावयवख एकाचो हनि 
Raama भवति; (२) amig धातोदि dew] एकाचो दित्वं भवति । तौ 
इद्भर्धाद आयाति--वत्‌ यख धातो तोयोऽच्‌ विद्यते सोऽनेकाच्‌ भवति । 
यो धातुरजादिरनेकाच्‌ च भवति तख-हदितीयख एकाचः feq परन्तु d 
घातुरनेकाच्‌. हलादिय भवति qup प्रधमद्धैकाची Raqi वञ्च धातुरेकाज सा| 
भवति स हलादिर्वा भवतु अजद्दिवाँ भवतु तस्य aaga पुव fga भवेत्‌ । 


dd: स एव ज्येष्ठ: स एवच कनिष्टः स एव मध्यमो भवतौति यथा, तथा TaT 
साव्स्थापि agaaa दितीवत्वेन च व्यवहार उपपदाते । : 
ननु च सूवानुसारेण अटगमादीनाम्‌ एकाचाम्‌ अकारमातस्व प्रधम 

, दिरुचारणं भवेत्‌-न तु टकारस्य सकारसहित्‌गकारस्य वा दिरुत्चारणं भवति|| 
इष्यते च टकारमकारगकाराणामपि दिराइत्तिः, अन्यथा आट AMAT 
पद्जातम्‌. कथं सत्स्यति इति Sq! अव्राहः--यथा sw प्रचलन सइ 
अचलति तथा--अजपिप्रचलन्‌ व्यजनाद्यवयवेः सहेव प्रचलति | तेन अट--गमादौन 
अट्‌ अट्‌ गम्गमित्याद्इपे इिरुद्वारणे सति आट जगासैत्यादि सिञ्चम्‌। ' एवं द र 
ऊण इत्यादौनामनेकाचाम्‌ धातूनाम्‌ दरिद्रत्यस्् हलादित्वातू प्रथमस्थेकाच 
दकारसहितथ अकार बिलम्‌, ऊर्णु इत्यस्य तु एकारसहितस्य दितीयस्याच उद 
Ra भवति । ` एवमन्चतेति । 4 
"PTS इति किस्‌ ?--सन्नन्तानां यडन्तानाच fs भवति पुनञ्चङिः तेषा 


` दिलं मा भूदित्येवस्थम्‌ “अनभ्यास इत्युक्तस्‌ । सक्तत्‌ क्ताभ्यासकाव्यख पुनरभ्यास- 
काव्य नास्तीति तदथः । . j 


Iw 


। २१७८। पूर्व्वोऽभ्यासः ॥ ६।१।४ ॥ ` 
दो--। wa ये दे विहिते तयोः पूव्वौऽभ्याससंज्ञः स्यात्‌। 


Here (in the fragma ) the first of the duplication is 


lcalled अभ्यास । Asfor example, of the düplícation xg भूव्‌, the 


j | former is calied अभ्यास । 


i 

| अथ तिङन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । . OR 
| 
| 
| aac अत्रेति षष्टाध्यायख एकाचो दौ प्रथमखेति सूवविहिते हिलप्रकरणे 


भूब भूव्‌ इत्यनयोः uei भूव्‌ अभ्याससंज्ञको मवतोति TATÀ: l 


| sei तथाच 
| स्थ किमित्यपेचायासाह- 


२१७६॥ इलादिः शेषः ॥ 9186० ॥ 
दो। अभ्यासस्य आदिल शिष्यते अन्ये इलो लुप्यन्ते । 


इति वलोपः । 
The first हलू (consonant) of the अभ्यास (reduplicate) 


j 
| 
| 
i| 
iJ 
is retained 


€ and the other हल 5 ( consonants ) elide Thus sg drops वू and 


| retains 1 Note that the इलू exists along with the अच्‌ । otherwise 


m would have been drop- a ES 3 


[| अ only would have been retained and 
So now | 


i ped. There also the हच्षप्रचलनन्याय ( maxim ) applies 


j | we have भू भूव्‌ अ B 
; सित--। शिष्यते. इति शेषः कर्मणि चञ्‌। “अव लोपोःन्यासस्थव्यत: (२६२०- 
| | ७४1५८ ) अभ्यासस्य लनुवत्तते--तदाह अभ्यासात । अभ्याससज्ञस्य भूव्‌ इत्यस्य O 
| आदिईल. भू इति अच्‌ सहितः शिप्यते अन्धो (हल) इति च लुप्यते तदाह--वलोप | 
| डूति | तेन इदानीं सू भूव्‌ अ इति स्थितम्‌--ततः x 


२१८० | wen ॥ ७४1४५० ॥ 
दो-। अभ्यासस्याचो FE: | 


a 
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The long vowel (दोघे अच्‌ ) occurring in the अभ्यास or | 
plicate is shortened ( becomes कस्त )! 

सित--। warf लोपोएस्थासस्थइत्यत: maai त्यनुवर् ते । अच 
( ३५१।२।२५ ) परिभाषावलात्‌---अचच इति पद्सुपतिडते तदाह अच | 
अभ्यासस्य दोघंस्याच; खः afa: । 


पर्जन्याः ( सैघाः ) सव्व व विद्यमाना अधि क्वचिद्‌ वन्ति afaa a तदिति L 
भ॒ भूव्‌ अ इति जाते-- 


२१८१ । भवतेरः ॥ 88193 ॥ 
Sl— | भवतेरभ्यासोकारस्य अः? स्याल्लिटि | 


In fe the ऊकार of the root सू designated as warg beco 


then we look forward— 


. भित! भवतेः अः इति च्छोट:। भवतेरिति प्रयोगे इष्टानां सुवासनुकरणां 
o Qal तेन वातिककार आह इकसिपौ धातुनि मे? ( ५७५) इति! वाः 


s घातवः प्रत्येकं नामपञ्चकैनासिधीयन्ते यधा--गम (शप्‌), गसिः (32), गच्छति (तिः 


गम्‌ उदाहरणं 'यथा--'वा गमः, गमेरिट्‌ परस्मैपदेषु इत्यादि! एवं भवतेरि 
oco सूधातोरित्यर्थः 


Td लोपरौभ्यासस्येत्यतः अभ्यासख्रेति वत्ते 'ब्यथोलिटि’ ( २३ 


| इत्यतो लिटि इति च। तदाह-भग्यासखीति लिटौतिः च। प 
अ इति संघाते नाते सति | bo 


अथ तिङंन्तस्वादिप्रकरणम्‌ । . 8३४ 


२१८२। अभ्यासे TA ८।५।५४॥ 
| दो। अथभ्यासे कलां चरः सुरजशय। भागां जशः खर्या 
| चरः। तत्रापि प्रक्षतिजशां प्रकततिजशः प्रक्ततिचरों प्रकृतिचर _ न 
| इति विवेक: ; आन्तरतम्यात्‌ । 


| 
| In the अभ्यास, कल्‌ letters are replaced by चर्‌ letters and 


| 
| 
| 
| 


J जश letters, i. ९. wm letters are replaced by जश्‌ and «rr letters 


à are replaced by wx: There also it isto be understood that - i 
| those thatare naturally जश letters have natural जश substitutes ; 
and those that are naturally चर्‌ letters have natural चर्‌ sub- 

| stitutes on account of wracam ( most intimacy ) or similarity... - 

j भल =भभघढधजवगडदखफछठथचटतकपशषसइ ; कश भभधढधजबगडद् ; 


1 
jj जश =जवगडंद्‌ ; खयर-खफछटथचटतकप ; चर्‌ <चटतकपशषस । The drift 
| of all this is—that, for the sake of similarity or sameness 


Í in pronunciation काग Or भाःभ-घ ढःघ जवगडद are replaced by जश or- 

|| ज-व-ग-ड-द । To express "it more clearly म is replaced न, भ is - 
replaced by ब (as भ भूव्‌ अ=वसूब, अ), च by ग (as 34 gs uk 
| च =घ॒घष्थ र्‍गुघुष॒अच्नुघोष) ढ 0) ड ( ढुक्‌ अ =ड़ढौवे ) ४70 ध by द्‌ । 
7| ३ऽचा+लिट्‌अ=्घा धा अ=्चधा अ=्द Ww eg घ औ =दषौ। Similar] - 
| ज्व letters or adf 2nd and rst letters are replaced by चर्‌ ०9 
P. ada 15 letters चटतकप | Thus छिद्‌ किड अ= छि छिद्‌ अ <चिछेद - 
i चिच्छेद ( छ 18 replaced by च ) i 1 £ 


Now though all the rules bearing upon the formatio! 
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invalid though it follows upon the rule “अचिन्न घातु वांयोरि 


which directs उबड्‌ (0 भू ;— 


सित--। इदानों भ भूव्‌ अ इत्यव अभ्यास--'स--स्थाने वकारविधाना$हि 
पूवसुपन्यखति। 'भिलां जश्‌ कशि’ ( ५२--८।४.५३ ) इत्यतः झलामिति क 
चक्षारेण जश्‌ इति च समुच्चीयते-तदाह कलांचरः giia l 
यवरलभित्नानां व्यञ्जनानां ` स्वेषां ग्रहणम्‌ । चर इति चटतकपशषसां » 
तत्र कस्य स्थाने क: आदिश्वते इत्यपेचायास[इ--भाशासिति 1 भशामित्यनेन agi 
चतुर्था sul स्टह्मन्ते, जश इत्यनेन च alada s! तेन वगे 
वर्णानां स्थानेषु वर्गढतौयवर्णा आदिश्वन्ते इति बोधः। तथा च स्थाने ज} 
स्थाने व, घस्थाने ग इत्यादि: क्रम: । एतेन प्रक्गते भ सुव्‌ अ इत्यन वभूवृत्र इति भ 
इति वोड्य़म्‌ । खयामिति-खथाम्‌ इत्यनेन वर्गप्रधमद्दितीयवर्णानां संग्रह:। चर 
नैन च चटतकपामिति uq! तेन खस्थ'ने क, फ स्थाने प इत्येव आटेशप्रक 
तथाहि--खाद़ णल. खाद खाद अर खखादअ--क खाटू 'अ>चवखाद ( set 
कस्थाने चादेश: ) एवमन्यव । पुनः 'स्थानेःन्तरतम;? इति परिभाषानुसारत; 
qaa दश्यति तवापि इति। तवापि तेष्वपि ढतौयचतुर्थवर्गंषु--प्रक्ृतिजशाम्‌ प्रह 
खभावैन जशास्‌ Wet प्रकृत्या खभावेन जशः आदिश्यन्ते इत्यः । एवं wmm 


Ky 


सित्यबापि व्याख्यानप्रकारो विज्ञेय:। Sa एषा व्यवस्थ त्याइ--आन्तरतम्यात्‌ इति| 

iji 
i 
चिचौषति। wafaa प्रकतिनशद्य भवन्ति। जिजनिषति। m 


faatafa चिधातोः सनि agas? रिति सूतेय-दित्वे ma रुपमैव॑ जिजनिषति 
जनधातोः सनि रूपम्‌ । 


यद्यप्यवव yma बभूवेति qe सिद्धम्‌ तथापि असिद्धवतृसूवमध्यपतित्वात्‌ बुव 
कथं नांसिद्धवसुवडद्य कथं न सिद्धलेन बलोवस्तया प्राप्तिरिति विचारयितुमरि वतु 
-सूवसै वोपन्धस्यत्ि— 


२१८३। असिदडवदत्राभात्‌ ॥ ६।४।२२ ॥ . 


दो। इत ऊद्दमापादपरिसमाप्त राभोयम्‌। समानायये 
| | तस्मिन्‌ कत्तव्ये तदसिद्नं स्यात्‌। इति बुकोऽसिद््वादुवङि 
i प्राप्त । | 

` “बुग्युटाबुवङ.यणोः सिद्दी वत्ञव्यी” ( वात्तिक )। mu 
l | RETI F: i 

j Meaning of the words in the rule :—sfgwaq means non- 
| extstent. अब means भाधिकारे and समानाग्रये। amq means 
literally, upto the rule “भस्म” ; but here it is meant to signify 
| up to the end of this chapter." Hence the gf here ( भद्येजि ) 
says, "भौय extends from here up to the end of the chapter”! ;. 
| | i.e. a rule will be treated as आभौय or असिद्ध falling in or coming 
| from this भाधिकार । l 

When the sqq or subject matter is common, the rule 
| which is to act upon it, will be regarded as असिद्ध ( not having 


occurred or as non-existent. ) ‘Thus भू has now the common 


'अथ तिङन्तभ्वाद्प्रकरणम्‌ । Sus 


sphere of application of sae and बुक्‌ and the rule 'अचित्र घातुः 

| भ्‌ वांय़ोरिय--ङवडौ' ( २७१--६॥४।७७ ) directing ee. precedes the w 
rule “सुवोबकलुडूलिटो: । (2174-29. 4. 88) directing qm, Then am —— 
becomes fug or as not having occurred towards भू and thus Hum 


उबडः applies. So. now we look .forward :— 


(Other instances are एघि, गाधि न—In the first case, the rule 


, 


3६. वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदी 


“कलन्त' yet we have एधि and not ufz । In the 2nd case, thé | 


नहि and not s only. ) ]. 


सित । इह क्विदुपमानोपसेबथोरेभेटेन fag. क्रियते चथा- भयं Hb 
अथा वा सोऽयं राजा भवति 'तव राज़वदित्यतिदेशों गम्यते। एवं शास्त्र पि, a 
“बलतुकोरसिद्धः' ( ३३३३--६।१।॥८६ ) ; तब सामथंग्रादतिदेशों विधोयते । uf 
पुनभेंदेन wq वतिना क्रियते यथा--राजवदयं पुरुषः | एवमिहापि : 
(अस्मिन aA ) वतिना निईश; क्रियते-- । असिद्ध +वतिच्‌ (gera )— fad 
अन्यव सिद्धमप्यवासिद्दमेव भवतौति mem! अथवा विद्यमानमपि अहि झा 
भवतोति भावः। अत्रेति विषयसप्तमी । तथाच , भाव्यम्‌ “saast 
“अतग्रहणं विषयार्थम्‌’ ( बारिक )। विषयः प्रतिनिहिंश्यते wafaaa 
आमभाच्छाख्रमसिद्द यथा खात्‌” इति। आभादित्यमिविधी. आङः इति । 
'लचणया अशंआाद्यचि वा यत्तत प्रक्रान्त तदप्पराभम्‌ | तस्थेदसिभाभौयम्‌ 'भस्घे त्य 
ममिव्याप्य इत्यर्थः । अधिकार पादपरिसमातिपर्येन्तमिति सिद्धान्तितम्‌ l 
` पादपरिसमामे रित्यथे: ।  कद्मादारत्थेत्याकाडचायामाह-इत fafa ` 


i ‘ PREFACE. 


" The Uttarardham of Siddhanta-Kaumudi is being published . 
| before its last Vol i.e., Vol lll ( on Taddhita ) completing the 

| Purvardham. owing to the pressing requests of some of my 
3 M. A.—Students here ; though incompetent for the work still 
है| | ८12158) the hope to finish the whole of this Siddhanta- 
i Kaumudi by and by as health and wealth will permit, as it 
q was the unfinished glory of my father's works, 

|| of which this is the first. 


My gratitude goes to Pt. Haripada Sarman for having 
j| materially helped me in writing out the manuscript. Errors 
$| and inconsistencies it is impossible. to avoid in such a. work | 
चा So the author will be obliged if any of his esteemed readers 
ब will kindly point these out to him to‘ be rectified in the 

next Edition . 


4 CALCUTTA, } 


KUMUDRANJAN २४४७ 5 
December, 1936. i 


x The Littarardham is to be completed in some four volumes - 5 | 


8८ वेयाकरणसिद्ान्तकौसुदौ 


आभादिति विम्‌--आभीयं प्रत्येव आसीयमसिद्ध' यथा स्थाटैवमर्थम्‌ । तेन अभाजि है 


इद्धिमवतीत्याह! । “ग्रत उपधाया; इतिषवस्य~~भाधिकारमधष्यीऽपति qm 
sum]! aA 
२१८४॥ आईवधातुकस्थेडवलादेः | ७२।३५॥ 

Ql वलादेरादधातुकस्थ SSMA: स्यात्‌। 
वभूवथुः। agal वक्षूव । वभूविव । वभूविस। 


The augment gz is attached or prefixed (आ 


to the end of the शिवसूब$ I Thus ayq + wer, । Here qa, is अ 
and the letter थ falls in the वल प्रत्याहार । Therefore sz, is attach: 


is no qq, letter preceeding in बभूवथुः and बभूब, sz, is not aad, 
ed to them. ; 


मवति। इट्‌ च टःका-रान्तम्‌। तेन तु “आदयत्ती टकिती? इति परिभाषावल् i 
वलाद्याड धातुकस्य-्रादावेव इट्‌ प्रयुज्यते । अतः थल इति इथल, इत्येवं स 
ततश्च वभूव्‌ इत्यनेन योगे सति लकार-लोपे वभूविंथ इति भवति। एवं वला 
वमूविव वभूविम इति च। वलादित्राभावाञ्च बभूवथुः वभूव इत्यनयी रि! 
विभावनीयम्‌ । 


aq तिडन्तभ्वादिप्रकरणम्‌। | 8८ 


LÁ 


We वशिक्ततीति ( ७२८ ) अब इट्ग्रहण सत्यपि पुनरव sagt aenak- 
fairs: । 

आईघातुकस्ेति किस्‌? aa --शेते--जुगुप्सति इत्यादिषु मा wq! एतेषां 
साव्वेघातुकत्वादिति NAAA । नच सन आदडंधातुकतात्‌ जगुपसतीत्यव इटा 
भाव्यमिति aqi अव धातो’ रित्युक्षा विधानामावात्‌* साव्वंधातुकलमैव 


$ 


नाजंधघातुकलम्‌ । अन्यत्र तु पिपठिषति इत्यादा «rap ahu’ इति घातूप- 
| पदोच्चारणद्ारिण विधानात्‌ तव सन आद्ध धातुञ्ञत्वमेब न सा्वंधातुकलम्‌। एतच्च 
| arg धातुका शेषः (२१८७) इत्यत स्प्टीकरिष्यते अस्मासिरित्यलम्‌ । वलादेः किम्‌ 
| बभूवशुः। बभूव। एधनोयम्‌। अस्‌ अ अनीचेत्यादोनाम्‌ आद धातुके ऽपिं अकाराः 


| दित्वनेब न तु वलादित्वम्‌ । "diez! 


I २१८५। अनद्यतने GAIRI 
दो--। भविव्यत्यनव्यतनेऽे Weiz स्यात्‌ ॥ 


लुट is attached to a root bo bring out the sense of & 
future action not occuring this day. Hence if ‘will be 
erroneous to say सोऽद्य गन्तां ग्टहम्‌ for अद्य स गमिष्यति For this 
defect qe. is designated as periphrastic future ; ४० it should 
be borne in mind that लुट, has restriction in its application : 
whereas छूट has noti j 1 
मित--। धातोरित्यधिक्ततम्‌। 'भविष्यति गम्यादय' इत्यतोभविष्यतीत्यनुवत्तते । Š 
सर्व्वस्मिन्‌ भविष्यत्यथ लुटः प्रयोग वारयति-भविष्यत्यनद्यतने ईति। अद्यतनं भविष्यत्‌ 
कालं विहाय प्रयोगं लभते wer । तेन सोऽद्य गन्ता ग्टहम्‌ इत्युता प्रमाद एव भवेत्‌ 
` तत्न गनिष्यतौति, wards साध्षलाित्यलम्‌। लुटः उटाविती। ततो. i 
विवादयः । भूति इति स्थित En 3 
4 1 * eure 


4? |o तयाकरणांसद्वान्तकोमुटो ' ' ` 1 
l 


२१८६। स्यतासो स्टलुटोः ॥२।१।२३॥ ः 
दौ--। "ल्ट इति लडल्टोग्रहणभ । घातो enr] 
एती प्रत्ययी स्तो ल्टलुटो; परतः। शबाव्यपवादः। | | 


w.is the common letter cf खट, and se! Hence | 
pronouncing it the सूवकार hints at लृट्‌ and we When 
(*z and लड, ) and लुट, follow tha afixes * and तासि | 
attached to a root i. e., the affix % is attached to that fd 
which is followed by लट, sud €, nnd the affix तासि 18 ann 
xed to that root which is followed by qz.! This rule bot 
the application of शप etc j| 
मित--। सद्य afaa fà इन्दः । तसेरिकार उच्चारणा्: । लुच लुट चैति "ul 
रिति सप्तमौहिवचनान्तमू-- | स्ति लुटि लडिः चोभयत्र प्रथमाचररूपेण SEN 
वत्तते। तेन लु इत्यनेन लृटलुङोरुभयोरेव ग्रहणम्‌। धातोरिति wif 
तराइ घातोरित्यादि । लुङि लुटि च रूर विधीयते लुटि तु तास्‌ इति विवेक: । wi 
शप्‌ इति == तस्य वाधकमिदं सूवम्‌। तदेवाह शवाद्यपवाद इति--। एतेन || 
atg ति इति स्थिते--( लुट आङ्ग घातुअत्वविषयकं, सूवगवतारयति )— i 


E 
२१८७ | आईधातुकं शेषः ॥३।४।११४।। | 


दो--। तिङशिद्भ्योऽन्यो धात्वधिकारोक्ष;* प्रत्ययः 
संज्ञः स्यात्‌। इट. | 


A प्रत्यय or affix is called as such i. e called saaga whic 
is expressed in the jurisdiction ( अधिकार ) of “g-and whit 


afiada इत्यव “घातोरितिविहित;' इति तत्त्ववोधिन्यां पाठ: । E 
साधीयान्‌ इति. मन्यामहे i 


अथ तिडन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । ug 


| is other than तिङ, and शित्‌ etc Itis said formerly in the 


rule “'तिडशित्सावधातुकम? (9166—3.4. 118 ) that धातधिकारोक्त 
naas like तिङः and शित्‌ are designated as साव्वंधातुकऽ. Hence 
amas other than those are WW Waas i. e. as elsewhere Said 
ib is fo be remembered that except लट, लोटः we and 


विविलिङ, all naas लिट; लुट, लुट, लुडर, etc are चड “igas, Hence 


1 i `, 
| he says “इट? i.e. the augment इट comes before तास. by 


syg घातकश्देड. seta: ( 2184 ). 
[ अब सूबे “धालधिकारोत्तः? इत्यत्र RAR इत्यपि तत्तववोधिन्यां 


| पाठो इश्यते । तव धातोरितिविहित:' sere अयसर्थ:--यव यव सुव धातोरिति 
`) उद्धार्थ्यते तब तव ताइशस्य घादोराड घातुकसंज्ञा भवति इति वोधः। तथाच 
| 'धातोः mAT: समानकत्त कादिच्छायाँ बा? ( २६०८--३।१।७ ) इत्यव घातोरित्यु्वाव्य 
| विधानात्‌ सन qe धातुकत्वम्‌-इट, च भवति। किन्तु 'गुपतिजूकिद्भ्यः सन्‌! (२३९३- 
| ams) इत्यव चातो रित्युच्चाय्यं विधानाभावात्‌ अव सन चद्ध धातुकलम्‌ इडागमद्य न 
| भवति। अतएव grafa तितिचते चिकित्सति इतोड्गुणरहिता; प्रयोगाः 


सिद्चन्ति इति दिक्‌ ] 1 p 
fa—ı 'तिछुशित्‌ साव्वंधातुकम? (२१६६--३1४११३) Sum तिङः शितञ्च 


| धाल्धिकारोक्ता एतत्‌ संज्ञा: स्युरिव्त्तम्‌ । अतः इदमर्थादायाति यत्‌ -तिङशिद्भ्योऽ- 


अन्ये धाल्वधिकारोत्ताः प्रत्यया लिट्लुडादय आद घातुकसंज्ञाः स्युरिति। एतेन 


| लुट sa धातुकलात्‌- “आड धातु शग्येड. वलादेः ( २१८४ ७२1२५ ) इति इट्‌ 


nafa तदाह--इट इति। सू इट, तास्‌ ति इति स्थिति-- 


॥ २१८८। लुटः प्रथमस्य डारौरसः ॥२।४।३५॥ 


A डा! 'रो' 'रेस्‌' एते क्रमात्‌ स्थुः। डित्त्वतामर्थ्यात्‌ 


अभस्यापि टेलॉप: | *- Eu 
डा रौ रस-- these three come in order in qz, in the third 


| person of a root. in other words, these are substitntes 


(981—1. 4, 18), yet tbo टि ( अचो$त्याद fz—(79—1. 1, 1 | 


us वैयाकरणसिद्दान्तकीसुदौ 


for तिप्‌ तम्‌ कि and त ताम्‌ भ । So तिप्‌ 800 त are replaced 
डा, तस्‌ and आताम्‌ are replaced by री and so on. डा drops i 1 
therefore ibis ७ feq mer! So, though it is beyond 


possession of मंसंज्ञक प्रत्यय3 onumerated in the rule “चि, भम्‌ः) 


of jhe expression (भू x तास) 91068 by the rule—2: (81 4 | 
4. 143) and then we get% इत्‌ ( आस is टि here ) or सू इत्‌ 4 
भू इत्‌ आ, with डा added to it. Lastly by “ाव्यघातुकाद्ध 1 1 
we haye भो इत्‌ आ=भव्‌ इत्‌ a= afaq आ i 


भित! डाच रौ च रस्‌ चेति इन्द:। लुट इति स्थानपष्ठी। , 3 ei 
प्रथमपुछणख । ननु परस्मपदात्मनेपदर्भेदेन तिप्‌ तस्‌ fe त आताम्‌ क इति w 
स्थानिनः आदेशाः, डारौरसः इति वय एव । तत्‌ कथं यघासंख्यसन्वच इति ६ | 
उच्यते--डारीरसद्य eric fü एकशेषमाश्रित्य भगवत्‌पतज्ञलिभिसहाभाप्ये 
qq! तेन परस्तोपदे च आत्मनेपदे च उभयव व डारौरसां समावेश; स्यात्‌ । 


एवं ति स्याने डा, तस स्थाने री इत्याद्यादेशक्रसो वोध्यः 1 एवमात्मनेपः 
तस्थाने डा--आताम्‌ स्थाने रौ इति Smp: डिच्वसामर्थ्यादिति-डा इत्यस्य डक 
लुप्यते । तेन यस्मात्‌ उत्तरमयं विधीयते सोऽयं डित्‌ इति कध्यते । इह च ad! 
इ तास्‌ इति संघातादुत्तरं डा विधीयते। तदयं संघातोपि डित्‌ भवति। यतश्च 
fez भवति! ततश्च {डक्तवलात्‌ अस्म, 2: ( ११६--६।४:१४७ ) इति q 
टिभागस्य आस! wea (aisa टि;-(७९--११६४) ) लोपो भव 
www इति यचिभम्‌? सूवाधिकारे डा इति अंशो नोपादीयते । ततथायमभः भ f 
भसंज्ञको न भवति इत्यर्थः । feqq भवति । ततो डित्त्वसामर्ध्यारेव अभखापि Zh 
भवति व्याख्यानात्‌ । तदेतदाह-डित्त्व ति । एतेन भू इतास डा=भू इतास आ 
(अवादेशः) =भवित्‌ आ (भस्‌ इति टि भागख लोपः) इति स्थितै-- 


t 


अध तिङन्तभ्वादिप्रकरणम्‌। E 


३१८८ | पुगन्तलघूपधस्य च ॥७।२।८६॥ 

दो-। घुगन्तस्य लघूपधस्य चाइरस्येको गुण; स्यात्‌ साव्वे- 
चातुकादैधातुकयोः। येन नाव्यवधानं तेन व्यवहितेऽपि, 
वचनप्रामाण्यात्‌ तेन भिनत्तीत्यादावनेकव्यवहितस्येकी न 
gul "दित? आ’ अत्वको गुणे प्राप्त | 


The एक, (इ उ नऋ व्हू) of an अङ्गः ending in पुक्‌ * (प्‌) and having 
a short vowel in the उपधा (seq uei उपधा) is gunnafed 
(or takes the substitute guna ) when 8 साव्वंधातुक or an 
आह धातुक प्रत्यय follows. In other words, ७ पुगन्त or a लघूपध अङ्ग 
has its इ, उ, ऋ, ल, changed into ए, को अर्‌ अल, when & साव्वघातुक 
or an आड धातुक प्रत्यय follows. बैन etc—a single letter whose 
intervention (falling in the middle) is unavoidable, cannot 
bar tho गुण of इक्‌ ; for there is the authority of the Panini's 
word. The sense is this— Panini, by the rule “पुगन्तलघूपधस्य च' 
seeks to asser that the इक्‌ of a लघूपध root (as fag --ar— 8 छा) 


is gunnated ; bub उपचा necessitates the existence of a 


consonant after the इक्‌ ( अलोन्व्यात्‌पूव्वंडपधा ). Hence if that ` 


consonant is only one in number then 168 presence between 


the root and the सावेधातुक or आड घातुक प्रत्यय will nob bar the 
qaq! hus in the above instance W 18 between ह a part 


of the root दिषर and ता (s धातुक) and yet the इक्‌ ( इ ) of दि isi 


gunnated and we have इटा; or«more clearly Panini asserts 


* पुक्‌ isanaugment—ocp. the rule 'अचि ज्ञौ-व्लौ-री-्न dis 
य्यातां पुग॒णी' २५७०--०२२६ । à 


"c वैयाकरणसिद्ान्तकौसुदी 1 


that a लघूपध root is gunnated when a साव्वंधातुक or आध ते 
प्रत्यय follows. Take दिष्‌, ता । Here ss, is लघूपध and aaga] : 
follows, But does ता follow invariably the इक (इ) of दि? No. 
How then can it have guna ? The answer :5—you can no. 
dispense with the intervening letter ष. /c»' in that COR 
there will be no Su en? consequently ike root will Ji | 
more be लघूपध but wili be संघु । Thus to keep in tact the 
लघूप॒धत् of the root tho présence of a single letter which i) 
essential is nof taken into consideration. This is the 
authority of Paninis word in tho sutra. n 
But in सिनत्ति eto, there is more than one letter present | 
between भि and ति ( waaga ) viz, भि(नद) ति and so th 


इक्‌ off is not gunnated (fag is रुधादि so the augment 


comes in by the rule 'रुघादिग्य: अम? and as aa is भित्‌ | 
eliding so न comes after भि ) ! 


का), guna will be substituted or not ( for here also afiq i 


a लघूपध अङ्गः, q is the single letter intervening and अ is th | 
ma धातुक affix following )— 


मित--। wwefa atad वर्तते । 'सिदेगु ण: ( २२४६--७।३।८२) | 
इत्यतो गुण इत्यनुवत्त ते । गुणञ्च इक एव भवति इको गुणहद्धो' इति परि 
सूबात्‌ । *साव्वंधातुकाड घातुकयों' ( २१६८-७।३।८४ ) Raag सव्व॑धातुकाइ धाः 
कंयोरिति अनुवत्तते। तदेतद सर्व्व॑सभिम्र त्याइ-अङ्गसेत्यादि । पुक्‌ “आगम? 
अन्तो ( अन्तावयवः ) यख तत्‌ पुगन्तम्‌ ( वहुत्रोह्ि:)। लघौ उपधा aa ततृ लघू 
qa ( वइब्रोहि; ); पुगन्तश्च uu पंगन्तलधूपधम्‌ ( समाहारदन्दः ) तख 
एगन्तलघूपधस्ेति अङ्ग विशेषणम्‌-तदाह पुगन्तस्येति लघूपधस्वैति च । 


V 


* Fe 
| अथ तिडन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ 1 _ घृष्‌ 
" 


।स्प्टाथे;- (१) साव्वधातुके आइ धातुके वा Wem] परतः पुगन्तस्य "अङ्गः इकारो- 
व| कारादेगु णों भवति बघा- xb इति धघातुलच्चायां वत्तते। तस्य णिचि पुगागमे 

हुपि इति भवति! ततः शपतिपौगुण्। Saal एवमन्यवापि SRI 
॥ cand ह्रोवलीरीक़ यौच्माव्यातां पुक्‌ णौ” (+२७०-७।३४३६) sfager—(3) | साव्व 
e धातुक . आध धातुके वा प्रत्यये परतो लघूपधख CD इकारोकाराटेग णो भवति 
0 | यथा-दिष ति=इ ष्टि, दिष ता दष्टा । 


व्यवधानात्‌ । तथाहि 'अलोऽन्यात्‌ पूव्व उपधा’ इति. अन्त्यादलः पूव्व वणं उपधा- 


lg. 
P aep भवति । तत्‌ अन्तेन अला व्यवहितत्वात्‌ इक: साव्यधातुकपरलमाद्च पातुक- 


। qa वा कथं भवति-तत्‌परत्वाभावाच्च परनिभित्तको गुणोऽपि «d भवेत्‌ ? अव्राहः 


t 
| घेन अला ( वरेन ) नाव्यवधानम्‌, न अश्यवधानम्‌ किन्तु व्यवधानसेव अविवच्येनौय- 


रूपेण व्यवधानमित्यथ: । तेन व्यवहितेऽपि मध्यपतितत्वेन विच्छिन्ने ऽपि साव्वधातुके आद - 
jd घातुके वा प्रत्यवे परतः परनिभित्तको ( सार्वधातुकाद्धं धातुदझपर्रॉनसित्तक इत्यथ ) गुण: 
! J| aadal तथाच दिंष ता इत्यव षकारेण ता afa आइ चातुक; प्रत्ययो व्यवहितः 
| चवारसुत्याप्य ता इत्येतत्‌ अव्यवहितं वत्‌, शक्यते किन्तु तथाले सोपधलमेव नाखि 
निरुपधलव-पुगन्तंति सूत्रदपं पाणनेराचाय्यस्य बचनसैव विहन्येत! तवत्‌ 
बघान्यास वास्तु | अत भआइ-वचनप्रामाण्यादिति । 

ननु तिं यथा एकवर्णव्यवधाने परनिमित्तकी गुणे भवति तथा अनेकवण- 
| व्यवहितेपि स्यात्‌ इति चैत्‌-तबाइ-तेनेति। -एकाधिकवयव्यवधाने परनिमित्तको 
| गुणादेशो नाल्य वेति भावः। तदेव दयति भिनत्ति इत्यादाविति आदिपदेन छिनत्ति 


विदारणे) । तव “रुधादिभ्यः अम्‌ sfa aq विधोयते | sre सिंसादन्याद्च परो 


( इकारस्य ) गुणो न भवति । एवं छिनत्ति इत्यादी । Ber 


"ad ua भवित्‌ आ- इत्यत् तु वर्णमावमेव व्यवधान t f$ aa भवित. इत्यख 


| | इत्यादि ग्राह्मम्‌। तथाहि mam इत्यन fug इति रौधादिको धातु: ( भिंदिर 


^| ननु साव्यंधातुकाद्च धातुकयोः इत्युच्यते न च el परतो भवतः, अला ` 


नकारो विधीयते तेन भिनद इति जातम्‌ । एवच अनेकव्यवहिलाद मिद्‌ इत्यस्य इको . 


ति लन zt 


us ` वेयाकरंणसिद्दान्तकौसुकी 


: 


इको गुण! स्यात्‌-इति ei निराकरिप्यन आह--युणे प्राप्त इति [ भवित्‌ भ्रा à 
| 


'डाभावसूतस्य आकारस्थ स्यानिवद्भावेन सावधातुकार्धधातुकतया पर 
गुणादेशो भवत्यव तथापि ]— 


२१०० | ANANTA ॥१।१।६॥ 9 
दौं-। दोधीवेव्योरिट्य शुरो न स्तः। भविता 

गुण and हि are not sanctioned to the roots दोघी and ३ 

and to an इंडन्त अङ्ग । Thus भवित which is an इडन्त अङ्गः 6 


not भवेता | 

मित--। maq सूत्रात--गुणे न। wd सृत्रार्थ:--दोधीडः eiie 
( देवनं क्रौड़ा ) ; वेवीडः वेतिना (Aaga) तुल्यः अथोवर्ते। des 
वी गतिप्रनननकात्यशनखादनेपु इत्यादार्थोः-। दोघी च वेवी च इट 


इत्यत्र गुणो न। 'भविता' इति च fuss) भवितारौ--इति पदं साध 
प्रक्षमते-- I 


२१०१ तासख्योलोपः logion 
दो--। तासेरस्तेश्व लोपः स्यात्‌ सादो प्रत्यये परे । 
' When a सकारादि प्रत्यय follows the स of तास्‌ and अस्‌ elid 
भित-। “सः aang? ( २२४२--७।४।४९ ) इत्यतः सि इति wg | 
तदाह--सादौ प्रत्यये परे इति। anae इति परिभाषया तासप्रत्ययस्थ शा 
aaa सकारो लुप्यते। तास्‌ च अस्तिश इति तासखो--( wq) .तयोः। वरदा 
तासैरलंश्चेति। अस्ति इति {तपा fore oc: । ह 


२१०७२ Ra ॥७।४।५१॥ 


अध तिङन्तभ्वादिग्रकरणम्‌ । ५७ 


भवितासि। भवितास्थः। भवितास्थ | भवितास्मि 1 भविः | 
tp भवितास्मः : 


| When a रकारादिप्रत्यय follows, the elision is as before (i.e 
[tho सकार elides). Thus भवि तास री (for a7) भवितारौ । Similarly 
भवितारः ; भवितासि ete 


सित--। रकारादौ च प्रत्यये परे वासः सलोपः प्राग वत्‌, पूल्वपूत इव इत्यधेः । 
M अस्तिस्तु नेह संवध्यते । असंभवात्‌ । तथाहि असधातोरुत्तरं साव्वधातुका एव अव्ययां 
M युज्यन्ते रकारादिप्रत्ययास्तु आडंघातुका एव तत्‌ ङतः wed qaa रिति 
am कृते रकार।दिप्रत्यया विधीयन्ते। सू+इट,( आडंधातुकसंडवलार ) -“तास 
( खतासौ wer åA (गुण) ६ ema ( अवादेशः ) = 


सिप थस. प्रत्यया इत्याद्यः प्रयुज्यन्त 1 


| २१८३। sz, शेषे च॥२।२।१२। 
| दो--। भविष्यद्थीदातोल्ट z, स्यात्‌ क्रियार्थायां क्रियाः 
| यमसत्यां सत्यां च। स्थः--इट. |. भविष्यति। भविष्यतः। 
| अविष्यन्ति। ` भविष्यसि। भविष्यथः। भविष्यथ। भविः 
Taal भविष्यावः। भविष्यामः 

az. is attached to a root expressing futurity no B ] 
if there is any कियाथा क्रिया or not, A fraai क्रिया means a 


र; 3 


or verb. The प्रत्यय ख is भाड ध तुक and बलादि so the rule चाई- 
s 

श्वातुकस्थैड्‌ वलादेः applies and consequently the augment Se 

comes in, Thus भू इट स्य तिज-भविखति ( by गुण and 


j भवितारौ ( सलोपः )। एवसन्यत्र । सव्वेत्र भवितास, इति साधारणम्‌ Canet hs 


| क्रिया or verb which necessitates the presence of another क्रिया हे) 


MD SS 


IR ger 


eA ty 


«ur » 


4c वेयाकरणसिददान्तकीसुदो 


भविष्यति, स is changed into ष by the rules "wat: ( 911. 
57 ) and “आरदेशप्रत्यययो; ( 219—8. 3: 56 ). So भविष्यानि eto lt 


the vowel is lengthened by the, rule “अतो AT aufs? as द 
भवासि भवाव: eto I 


Note the explanation of ‘शष च ! The preceding "R 
is “तुसुन्‌ ख्‌ ली क्रियायां क्रियार्थायाम्‌? ( 81758, 3. 10 ) it ० 
the expression क्रियार्थायाम्‌ raaa. Hence शष means अ 
than that (cp. saza: शेषः) i.e. the 8088106 of T 


` . क्रियायाम। The significance of च in the rule is 


क्रियायाम also! Now fanat क्रिया denotes a क्रिया or verb whit 
necessitates the existence of another क्रिया or verb for ig 
application. Thus शयिष्यते इति xitad—he stays because पार 


will sleep —here शयिष्यते is the frat क्रिया। The - 
शष ig सोऽत्र शयिष्यते--19 will sleep here j 


No you may say ‘let the rule be “लुट only and I s] 
E | 
T 


omitted’ so that to bring out the sense oi शयिष्वते इति 


sanction the application of तुसुन्‌ in placa. of लुट cp ayegi 
खलध्पु वासर्पविधि नास्ति seo the rule “वासरुपोऽस्त्रियाम्‌-2830--3. 


94) and also our notes in our |Edition of Laghu-Kaumudi- 
pp. 207 : 


सित--। sara: शेष: । saa क्रियार्थायां क्रियायामिति पदन्न 
* नृन्बु लौ क्रियायां क्रियार्थायाम्‌ (३१७५--३।३।११) इत्यव । तत्मादन्य: त्रि 
क्रियायाः अभावः इव्यवं रुपः शेष: । चकारेण पुन: क्रियार्थायामित्याद्याचिप्यते । तदा 


| . अथ तिडन्तभ्वादिप्रकारणम्‌ । ue 
नन यस्या इति विग्रहः । यथा शयिष्यते इत्यव fafafa शयनप्रयोजना । अतः 
दिधातोलुंट्‌ इति । क्रिया विद्यतां वा नवेति तदर्थ: aa fraiati क्रियायामिव 
 ॥दाहरणं--शविप्यते इति स्थीयते इति। तदितरस्य ( क्रियार्थायां क्रियाया- 
aafia) उदाहरणम्‌-शयिष्यते इति। स्थ इति 'लुट्प्रत्यय: आड धातुक: 
efe सर्वात । तत इट. प्राप्रोति। तदाइ- स्यः इडिति । एअमत प्रक्रिया--भू xz 
iy तिप्‌ इति स्थिते साव्वेधातुकाद्ग घातुकयोरिति गुणे सति 'एचोऽयवायावः' इति 
bares च सति afafa इति जाते इण्कोः? आदेशप्रत्यययोः? इति a भविष्यति” 
शति सिध्यति । एवं भविष्यत इत्यादयः । भविष्यामि इत्यादिषु तु “अवो दौर्घो यजिः 
बाति सूत्रात्‌ भवासि इत्यादाविव दीर्घादेशः खरख इति संचेप: d 
l| ननु लुट इत्येव सूत्रमस्तु fraia G8 चेति वचनेन तथा च शयिष्यते इति 
[शीते इत्यादी quar काव्ये साधयामः इति चेत्‌। उच्यते “कस्ट तुसुन्‌खलंर्दषु 
1सरुपविधिनास्ति”? इति निषेधात्‌ न तथा शक्यमिति sias । 
| ६ 

२१८४॥ लोट, च ॥२।२।१६२॥ 

॥ दौ--। विध्यादिष्वर्थेषु धातोर्लोट स्यात्‌। 
M लोट, 18 used when the root expresses the विधि eto enu- 
i, rated in the rule 'बिधिनिमत्तणामत्वणाधोरसंप्रद्मप्राथेनेप लिङ (2208— 
Jj. 8. 161) | 
WU मित--। विधिनिमन्त्रणामन्वणाधोडसंप्रश्नपाथेनेष लिङ इति अव्यवहितपूव्वूधम्‌ | . 
Ins दिध्यादिरिहापि चकारेण अनुवत्तते । तदाइ--विध्यादिष्वचंपु इति । 


sew | आशिषि लिङ्लोटौ ॥३३।१७श॥ 


| १८६ | TE: ॥३।४।८६॥ ` d 
दो--। लोट इकारस्य 'उः स्यात्‌। भवतु । 


लिङ, and लोट, aroused to express भाशिष्‌ (benediction); € 


N 
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is the substitute of इकार of लोट, afüxes. Thus तिप, 1 | 
info तुप, and कि or अन्ति is changed into अन्तु । 


२१९७। तुद्योस्तातडा शिष्यव्यतरस्थाम्‌ ॥9१1३५॥ 


आशिषि तुह्योस्तातङः वा स्यात्‌ । अनेकालत्वात्‌ gj 
देश:। यद्यपि fer (53) इत्यवम्पवादस्तथापि अनन्छ 
` डिलष्वनडादिषु चरितार्थं इति गुणवदिप्रतिषेधस : 


optional substitute for तु and fe! तातङ is अनेकाल (conl 
ing more than one * or letter ) and so it replaces व 


E! 
हि in full i. e तु and हि are dismissed and arae. ( तात.) is di 


शित्‌ we here, yet ib is to be noted that fq has its sco 
the case of अनडः eto * in “नङ, सौ' (Seo 948—7. 1 


* Op—'wme di —Hoero अनडः replaces the last. 
only of सखि giving सखन्‌. ङ is attached to अन so thai 
replace & part and not the whole of the word सखि। | 


4 


| ; r 
| अध तिङन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ | “इर 


being a substitute for the last letter only). In other words 

Í tho सूवकार had said “अन सो? instead of “aas, सो. then अन 
Wjeing भ्रनेकाल्‌ (containing more more than one letter) would _. * 
aave replaced the whole of सखि, but that is contrary to hig uf 
02१७१०० so he attached € to अन that it may replace the 


jest letter only of afa and not the whole of it ‘But the र 


ecessiby of adding ¥ bo वात is multifarious, viz it has been i 
"Attached that it may bar गुण ( गुणप्रतिषेधः), इद्धि ( इद्धिप्रतिषेधः ) i 
Sand that it may 671017 सम्प्रसारण ete. Instance of गुणप्रतिषध-- 
WThe rule 'पगन्तलघू प्रधल च? enjoins गुण 60 RT ७०४ as ams: is. 
ifsa so by the rule 'fasfa च' ( 9917—1.1.5 ) it bars gunna- "J र 
ition of हष and consequently we have ts. तातडःन्य द्विटात्‌ and 
mand not 3er! Instance of बद्धिप्रतिषेष--टज (qaas, here 
i (the rule 'उतोहद्डित॑कि इलि’ (2443—7. 8. 89) enjoins sfa to X 7 
T but तातङ is ङित्‌ so it bars उखि by “क्विङति च) and the result is 
) qaq and not सौतात. Instance of सम्प्रसारण--वश (कान्तौ ‘इच्छायाम्‌? ) 
tae here because तातड'- is fsa so the rule ्रहिज्यावयिव्यचि-  । 
enana afat ङिति च (2412-6. 1, 16) applies and 
बश gots सम्प्रसारण (seat सम्प्रसारणम्‌) giving Seta and nob qaal — 
| Thus © has so many diverse necessities; 80 the rule —— 
Ti च्च has a very loose hold ( मन्यरं wea: ) upon तातड and con- 


६२ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


"Wl" yət here the उतसगै or general qa d 
अपवाद or special qm डि? have equal force. Thus by 3 
we have भवतात्‌ । : “य 
नित--।  तुझो:+-तातडः t घ्राशिषि--अन्यतरखाम्‌ इतिच्छ द: ।- Ed 
तुही (इन्दः) तयोः (षडो--दिवचन) | gR a स्यानघटी-तातङ इति. आवर 
अन्यतरखान्‌>इति विकल्पवचनम्‌। तेन अवम4:--तुस्थाने हिस्पाने च तद 
इति विकल्पन आदिश्यते आशिषि । तातङ इति चानेक्षाल तेन अनेक पर 
सन्ध्य इति qa षावलात--सर्व्वादेश: ; तुशब्दखरुपं हि-शब्दखरूप॑ 3 - 
तत्तवृस्थाने--तातडः (तात्‌) wfafafz शते इत्य; । ननु तातङ इति fema | 


R3 A EE - 
दश; । तत्‌ fex इति परिसाषामायित्य--कघम्‌ अरन्यारशत्व' तातड; नाड 


| 
[तर 


अपवाद्सूवलेन “अनेकाल? इव्यादयपेक्यःस्व वलीयश्वात्‌ इति चेत्‌ । तब उत्ता 
यदापौति । wem 'डिन्चे ति? सूवम्‌ अने कालशितसर्व्व स्व vue अपवादत्वेन vaa 
fag प्रयोजदापेच हि सूत्रानासुतृसर्गापवादलस्‌ । तथाच यव feaa vui 
विहाय प्रयोजनान्तरं नास्ति ada fea ति अनेकाल्‌ इत्यस्य अपवादो मवति Lig 
aasa? ( २४८5--७११॥८३ )senfeu । अव अनङः डितृकरणस्थ semi 
-प्रथोजनान्तरं नास्ति तेन aafe fes ति qaq चरितार्थम्‌ भवति ¦ तदाइ- 
fsa इत्यादि--1 नालि अन्य: अर्थ; येषां ते अनन्धार्था: (agsitfg) । mex. 
(कर्ममंधा) । तेषां भावः ; तेषु । अनङादिषु इत्यस्य मेदकमेतत्‌ । त'तङिः g feq 
“फलान्तरं विद्यते । तथा च कुवित्‌ गुण: प्रतिषिध्यते (किङ तिचेति garn), 
—f&watq इति दिष्टात्‌ भवति, नतु पुगन्तलघूपधस्य चेति गुणेन इ vifefa! कु 
afa: प्रतिषिध्यते ( किङ नीत्यस्माद्वसूवात्‌ ) यथा स्तु तात्‌ इत्य स्तुतात्‌ इति, ` ! 
“उतोहचिलुंकि इलि? (२२४४--७।६८९) इति इया सोतादिति। क्वचित च स " 
"UII ङकारख प्रयोजनम्‌ यधा--उछात्‌ HI वश कान्तौ sere तातङि 
-वयिब्यधिवश्‍्टि--(२४१२--६ १।१५) इति वकारस्य सम्प्रसारणं सवति । आरा 


uL: 


| अथ तिङन्तभ्वाद्प्रकरणम्‌ ह्रे 

मन्थरं शिथिलंप्रडत्तम्‌ । ङिः्वदर्शनेन प्रहत्तमपि. अप्रहचवद भवति प्रयो जनान्तरभूयिष्- 
] 

Were (aa)! अतः परेण सर्व्वादेशेन (अने कालशित्‌--इत्यनेन) बाध्यते । नतु 
अनेकालशित्‌ सर्व्व स्व’ इद्यतृसगैः, ferr fer चापवादः। तत्‌ “परनिव्यान्तरङ्गा पवादानातु- 

Br वलीयः? इति अपवादशास्त्रख -वलीयस्वः कथं न भवति इति चेत्‌ अवाइ-- 


$इहोत्‌--इ (तातङ विधये), उत्सगैसूवम्‌--अनेकाल इति अपवादसूवेण डिःचत्यनेन 


Jgei वर्तते। कर्थाभति चेत्‌, छच्यते--परनिव्यान्तरङ्गापवादानासुत्तरोततर बलोयः इत ` 
क्लोपरिमाषया safa वलौयः । प्रयोजनभूयिष्ठलात्‌ पुनः सर्व्वादेशलमेव वलौयः। तदु- , 


उभावेव समवली--। अपवादश्च आत्मापेंचया कौनवलमेव परोभवति। अव तु समवललात्‌ 
da तथा शक्त; । अतः सर्व्वादेशो निर्व्वाधः। भवतात्‌ इति च सिध्यति । तातङ. इत्यस्य 
डकार इन्‌ । तात्‌ इत्यस्य शेषतकारादकारखउच्चारणाथेलम्‌ । तेन तातङ इत्यस्य 
gen इति wd समूपद्यते। तेन भवतात्‌ इति । 
#२१८८। लोटो लङ्वत्‌ ॥३।४।८५॥ 


हीर DA कंस न 
ह दो--। ` लोटो लङ. इव wr स्यात्‌। तेन amem 


"ieu! तथाहि | ; 
b The operation of लोट. is like that of लङ, i. e fhe process 
श्र लोट. 6301010168 that of लडः। Hence ताम eto. are substi- 


f uted and ( in places of तस eto, ) स elides. As for example— - 
" सित--। «fe याहं काय्यं समादिश्यते mei काव्ये लोव्यपि भवति। तेन | 


aangat स्थाने तामादयः खु: । सलोपद्य भवति eea 
र Reed तस्थस्थनिपां तांतंतामः ॥२।४।१०१॥ . 
1 ài डितद्वतूर्ण' तामादय; क्रमात्‌ स्थुः | 


À 


four तस थस, थ and मिप of the fsa (ङ eliding e. g. लङ, लुङ, fere 


"and लुङ. ) ४68 i. 8५ तास्‌ replaces तसू, FW replaces वथंस and 
f so on 3 


x 


i "| ताम्‌, तम, त 8०4 अम्‌ are substituted in order for these — 


- . आड़ृलव्याख्यायां प्रकिया प्रोक्ता 
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नित--। “नित्य fea? इति पूरव्वेसूवम्‌ । तत' fea इत्यवुवर्चते- I 
अतुर्णामति तस च थस च थ च मिपच (इन्दः) ; तेषाम्‌ । ताम्‌ च तम्‌ ; ca 
च (इन्दः) ते। डित्तइति--लोट अपि feq भवति “लोटो लङः बत्‌ seii n 
सोटि, लङि, gfe, fefe, afs च तसस्याने ताम्‌, थसस्थाने तम्‌ इति. 
आदेश: । 

२२००। नित्यं ङितः ॥३।४।८९॥ 
_ दो-। सकारान्तश्य डिडुत्तमस्य नित्यं लोपः . 1 रा 
“अलो&न्वयस्य' ( ४१ ) इति सस्य लोपः। भवतास | भवना 

The (final of the) affixes, ending in सार, of E 
( उत्तम ) of thefeq (लकारऽ) ०1100. According to the परिमा, 


m= अ अन्ति (मऽन्तः) =भव अ अन्तु ( एस्‌; ) भव अन्तु = भवन्तु ( प À $ 


, by “अतोगुणे--121 ) । 
नित--। "qa लोप; mA (२।४।९७) इति सूबसत्ाव्यवहितपूल के: 


अली$न्ताख इति सकारमावख लोप न तु संघातस्य इत्याह । भवताम्‌ भवग 


-२२०१ |. सेह्य पिञ्च ॥२।४।८७॥ 
दो-। लोटः सेदिः स्यात्‌ सोऽपिच्च। 


| अथ तिडःत्तन्वादिप्रकारणम्‌ 1 E 
b. ihe स्थानी सिप is पित्‌ (qeliding).  Butif fg is made पित्‌ 
T2 the «rg will be gunnated ; and forms like jf etc. will not 
i obtained. So it is made अपित्‌ that it may become fङदुबत्‌ by the *+ 
le “साम्ब धातुकसपित्‌?!(2234--1.2.4). भव + this being the case— E: 
[fial “लोटो asaq (३।४।८५) इत्यतः लोट इत्यनुवर््तते; तदाह लोट; सेरिति । # 
हिवि fadt निश: । सिप च पिद भवति | पिच्च गुणोभवति | हिप्रत्ययान्तस्तु गुणी 
Mani सिपः aarda पित्त' rep तत्‌ प्रतिबिध्यते । तेन अपित्‌ वचनम्‌. 
तुच धा तुकमपित्‌- sagana: हि ङिदवढ (अगुणी) च यथा खात्‌ । तेन gels 
हदि मिद्धम्‌। सू शप्‌ सिप्‌ = भो अ fura हि इति स्थिते 


Woo ततो हेः ॥६॥४॥१०५॥ 
दो- | अतः परस्य हेलु क्‌ स्यात्‌ । भव-भवतात्‌। भवः 
qi भवत। ? 


Y. 


क 


हि, coming after an अकारान्त अङ्गः elides. भव ends in अकार. E 
gnus fzelding we get wq! भव+तातडः=भवतात्‌। भू+थस्‌=भवः . 
du! स+ थ =भवत by तस्थस्थमिपां तां तं तामः (2199) 

क मित--। अत इति पञ्चमी। हरिति षष्ठौ, अकारात्‌ परस्य हिरित्यस्य लुक्‌ ' ` ` 
difa up anaq! fan लुक्‌? ( ६1४१०४ ) इत्यतः लुक्‌ इत्यनुवत्तते | ४८ 
esa fe सतुहि इत्यादी | भव इति सिपि परे गुणः, अवादेशः) सिपोहिरादेशः, 
: [तो हिलोपे रूपम्‌। भवतात्‌ इति gamak 'ति तातड, us अवाद 
त्यादि सव्व व समानम्‌ p भवतम्‌ डॉत यसः eme: । भवतेति थस्य ताद्दशः । ' 


2.31 fe: ॥३।४।८३॥' 
| दो--। लोडो मेनिः स्यात्‌। . ` 


नि is the substitute for मि ( मिप्‌) of लोट 


' व्यधैस इति चेत्‌ । न। वस्‌मसोरपित्त्वात्तयोरपि पिलं यथा खात! अ 
भवति i तेन 'आद्यन्तौ'टकिंती? इति परिभाषया नि इत्यतः yen आटोव 
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सित--। खोटो लङ्वदिति «ua! तदाह--लोट इति। लोट उ à 
( सिप; ) इत्यस्य स्थाने नि इत्यादेशः स्वात्‌ । E 


२२०४ । आडुत्तमस्य पिच्च ॥३।४।६२। 


दो-। लोडुत्तमस्य आडागलः स्यात्‌ स पिञ्च। fu 
न। इकारोचारणसासर्थय्रात्‌ । भवानि । भवाव। भवाग) | 


pronouncing of the इकार in fg and नि। The sense is thal 


in the स्थानी मरि ; so this इ is changed into उ by 'एरू:'; but 


feq: )=भव आट, वम=भवाव। Thus भवास। Note that fe 
and मस्‌ change into आनि आव and आम | 

नित--। लोटो makaa: लोट इत्यनुवत्तते । तदाह लोड 
लोटि उत्तमपुरुषविभत्तीनाम्‌ आट्‌ इत्यागमः खातू--। स च आट्‌ पि 
पिद्वचनम्‌ स्तवानीत्यादौ गुणाधंम्‌ । ननु भिप्‌ इति पिदेव। तत्‌ ou 


अध तिङन्तसरादिप्रकरणम्‌ । T ६७ 


| नि भवानि इत्यादि दशितं प्राक्‌ । भवाव इत्यादी नित्यं ङितः इति सलोपः | एतेन p 
m agaat क्रमेण आंनि-आव-आस इत्यादय आदेशा वोध्याः । . : ४ 
| २२०५। अनद्यतने ere. I :।२।१११ ॥ : 
दो--। अनव्यतनभूताथब्वत्तेधातोलंङ स्यात्‌ । 

E लङः is attached to a root expressing past tense not occurring 

| -day. | 

नित---। अनद्यतनेति 'अनद्यतने लुट्‌? ( २१८४--१३१४ ) इत्यव व्याख्याः 

[म्‌ । ताहशभूताधद्योतनाव धातोरुत्तरं लड प्रयुन्यते । 

4| ९२०६। शलुड-लड--लडच्चड्दात्त, ॥ &igret | 

६. दो--। ug परेषु अङ्कस्याडागमः स्यात्‌ स चोदात्तः 

These ( लुङः , लङः , लड ) following, the augment अट. comes 

to the अङ्क and this अट, is उदात्त । : 
मित--। wg च लङः च लड च (इन्दः) ; तेषु इति भावे ed! । ug परेष्विति | 

r ङ लङि लङि च परत: अङ्गस्य अडागल: खात्‌ । सोऽद्‌ चोदात्तः सात्‌ इत्यरथः 

{इस्ति अधिकारवचनम्‌ अवापि अनुवत्तते । अडागमोऽयं अन्तरङ्गः नित्य: vex तेन ) 
यायचं, तिपि शपि विकरणे, qp अवादेशे च विकरणविशिष्ठम्य were we | 


२२०७। इतञ्च॥ ३।४।१०० ॥ 
AI ङितो रस्य परस्मे पट्मिकारान्त' यत्‌ तदन्तस्य लोप 


MANAA । AAIR । अभवाव । अभवास । 
The इकार of ( the affixes of ) the maudi feq लकार 


६८ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदौ 


1 


fra— 1 'इतञ्च लोपः परस्मेपदेषु ( २४२६--३४॥९७ ) इत्यतः , पे 
इति अनुवत्तते। नित्यं डितः? (२२००-३४९९) इत्यतः ङित 3 


c - fw 
लसति च अधिकं व`ते। अतो व्याचर्ध--डिप्तो लस्तात्यादि । sms " 
SL 


शब्दस्वरूपस्य इक्ञारलोपः। तदाह--तदन्तसेति। तदन्तसेपर्यत "qu & | | b 
इश्यते तत्त्वांधिन्याम्‌ । तिप्‌ इत्यादीनां पूव्व ग पलोपः। अनेन च dud 

तेन त्‌ इति तिष्ठति । कि इत्यव qui भो$न्त विधानम्‌ । ततः 3 efie: 
तत: 'संयोगान्तस्य लोपः? इत्यनेन तलोपे अन्‌ इति भवति । एवमन्ववा पूयम्‌ 


प्रक्रिया । सू औ लड तिप=्रद्‌ भो शप्‌ त्‌ = अभव्‌ अत्‌=श्रभवत्‌ । र 

तसः तामार्दैशः । ( तम्थमूधमिपां तांतंतामः) । अभवन्‌ इति अन्ति इन 

भावे जाते चपम्‌। एवमन्यत्रापि साधनीयम्‌ । अभवाव इत्यादी “अतो 
इति दौर्घादेशः। ततः “नित्यं ङितः? इति सकारलोपे ऋूपस्‌ | 

२२०८ । विधिनिमन्बणामन्त णाधी ष्टं प्रप्रा नेषु लि 

| 3i 

दौ--। weg द्योत्येषु वाच्यषु वा लिडः स्यात्‌ । वि! 

प्रेरणं, झूत्यादेनिक्रष्टस्य प्रवर्तनम्‌ । faai नियोर 

आवश्यके खादभोजनादौ दीदित्रादेः प्रवत्तनम्‌ । 


request some one to do something at his will. अधीष्ट means" 
request respectfully some superior person to do some 


as 'माणवक' भवान्‌ अध्यापयेत्‌ ‘sir please take up the task of te 
the boy. ws means the ascertaining of a thing by judg 


` अथ तिङन्तस्वादिप्रकरणम्‌ । ^ ६६ 


whether this is or is not to be done as 'कि भो व्याकरण भवान्‌ अधीयोत 

(should you read Grammar ( or anythig else )? प्रार्थना-means 
D begging' as 'भवान्‌ अन्न में दद्यात्‌ “Please give me a dish of meal? 
The rule is better expressed thus 'प्रकत्तनायां लिडः।? “लिङ ` 


F used in the sense of ‘mild inducement or command. The 


acceptance i.e., the mention of the fonr viz—fafa, iaat, आमन्त्रण 


Unnd अधौ is to make a clear expression (or to express m an 


exhaustive way ). 
सित--। लडादिभिरिव लिङा अपि marem एव अभिधीयन्ते न विध्याद्यः 


, न तु विध्यादी 
aq विधिनिमन्तणा” 


| 
तथा सति पूरुषव्यवस्था न स्वात्‌ | aidaa हि पुरुषन्यवस्था 
Cmq! अत उक्तम्‌ una दोत्येपु--इति । wu वाच्येष वेव्युक्तम्‌ त 


| fafir कर्तादोनाममेदविवच्या इति वोध्यभ । . अव तत्त्ववीधिनी :—— 
दि | aa वाच्येषु वेति। पचइयस्ाप्याकरे सिद्मितल्लादिति भावः । अवार्द्य तु इत्या _ 
_ सुपपत्तिः-विध्यादोनां प्रत्यवार्थत्वमनुचितस-- ! तथाहि सति कर्वादीनामर्धानां ` 


*।लकारान्तरे चरितार्थानां aaisa वाधकाः uni तथा च लिङ: aaa- 
M amps न ami, deu हिवचनवइवचने न स्याताम्‌, Wand न सुगः) पुरुषव्यवस्था 
iaa ख्यात्‌, अभिहितलप्रयुक्तलुतीयादिविरहृ्य न छिद्धा दिति। aAA तित्य- 


` ' कमणि च भावे चाकार्यवीभयः ( २१५२--३।४।६८ ) इत्यत ल इति वहवचननिद्द शेन 


निरवकाशाः ! नच लडादयोऽवकाथाः। न्यायसाम्येन विध्यादिवद्त्तमानलभूत- 
॥॥ त्वादेरपि--तत्तज्ञकारवांचत्वात्‌” इति। विध्यादौना सर्थान्‌ खयमेव व्याचष्ठी--विधिः 


मे सुपपत्तिः--विध्यादिभि कर्वादयो न वाध्यन्तें' परस्परविरोधाभांवात्‌। तथा च लः ` : 


| सत्व लकाराणां संग्रहात्‌ लिङादौनामपि ajeno भवेयुः । किञ्च malesu E. 


७० | वैयाकरणसिद्दान्त कौसुदो | 


यथा--यथे€' gia भवानिति। स्कार इति समस्मानवचनम्‌ | यद्यपि 

wEw faaea प्रवत्तन॑ विधीयते तथापि--सम्मानप्रदर्शनपुरः परं 4 | 
उदाहरणं यथा मानवकं भवान्‌ अध्यापयेत्‌ इति ! dus 'संप्रधारणं - 
व्यमिटं न वेल्यादिरुप:!इति नागेशः । इत्येवसुवचनिति--एवं वज्ञु' gafa 
तैव प्रवत्तनाथत्वात्‌ लिडःइति । चतुर्णामिति--विधिनिसव्तानन्वणाधी घाना | 
प्रपच्चाथभिति--विस्तरेण वक्तमितप्रथः। उपादाननितानेन ग्रहणमभिधी m 
प्रहृति--भू शप्‌--तिप्‌ vara गुणेन अवारेशे 'इतश्व ति’ इ लोपे च भव त्‌ इति य 


२२०६। यासुट्‌ परस्मपदेषूदात्तो feu od he 
दो--। लिङ: परस्म पदानां यासुडागमः स्यात्‌ स 
few डित्वोक्षज्ञायते 'क्षचिडनुवन्यक्षार््य surfen 
प्रतिषेधः’ इति! mene शानचः aans agal he 


! 
" 
bi 
| 
1 
| 


3i 
Al 
| 
` स्थानिवत्त by the rule 'स्थानिवदादेशो5नल्िधौ' (49) applies in some @! 
` of अनुवन्ध also. The sense is 1 his—argz, replaces fürs; and fü 


etc. which is enjoined in the matter of ल (tenses) is not t 
in the case of their «2ws as well Here the अनुवन्ध (€) 
लिङ्‌ and it cannot extend to यासुट, also. Hence the spec f 
fsa’ | Take for instance the word qæatur—which is f | 
the rule “लुटः सदा? which substitutes maq in place zi 


da 


अथ तिडनन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । 009 


i substitute शानचू& by «neu should have been fzq aud उगित्‌ 4 


r the ऋ ० छद्‌ 1$ one of the उक्‌ letters and consequently 


d should have वक्ष्यमा णी--( ङीप and not टाप ) by the rule 
( 470—4. 1. 15) But the z of wz, which is 


| ezana ete 
or letter prohibits the 


| स्थानी is but an aq ( letter ) and this अल्‌ 


I3milar अनुवन्ध of शानच which is an द्ग ॥ 
he process in यासुट,! ma 


Hence we get 


ज्यमाणा and not वच्यसाणी । Similar is t 
त्रादैशस्थ-7 010 ण The rule “हलः तः शानच्‌ हा (.2557—3: 1.83)... 


i lirects शानच. 17 place of sr I Thus mis the स्थानी and a 
d शित्‌ its subs- 


|] 
A 
i 

| 
Hamm-—hereby shows that the operation 


viih reference to ल ( tense ) does not extend to its- ( लकारः ) 


स्‌” । Itis a परिभाषा 


the आदेश ( substitute ); so by स्थानिवङ्गाव अ being 
ą_ also is again B 


tute also must be faq but the substitute शान! 
s that the 


nade शित्‌ । Why is this arrangement ? The reason 1 
( कार्य्य ) due to an sga 


x गद (substitute). C.''लाखयमनुवन्धकाय्ये नाटेशांना 


। आक़नेपदानां तु सौ- 
उच्चारणर्थः। um इति 
यासूटो feu 


। भित--। परसौपदानासिति परक्तीपद्विभज्ीनामित्यथः 
aaz fa उभवेषां भेद: l यासुटः टकारो लुप्यते । उकार उच्च 

Mire: “आगमा अनुदात्ता’ इति अनुदात्ते प्राप्त उदात्तवचनम्‌। या 
न्यायेन समुदाये आचिप्यते । डित्लोत्तेरिति--ननु लिङ: यामुडाममो विधीयते 
gRs च डिटेव । ततः 'स्थानिवदादेशो$नल fadi (३८) इति argu, अपि ङित्‌ एव. 
(तहि पुनः fex ति? urget डिश्वविधानं व्यथम्‌ इति चेत्‌-न । ज्ञापकम्‌ एतत्‌ fec T 


serrer । किम्‌ एतेन ज्ञाप्यते ? इदम्‌ एतिन जञाप्ते--“अनल्विधी' इति प्रतिषेधः न केवलं 
RS RDP: 
क्श and शानच्‌ are termed as 'सत्‌ ; Cf. the rule 


0110 शानच्‌ replaces लट which is both उगित्‌ ( 


७२ वयाकरणसिद्दान्तकौमुदी 


वकारेत्यलूमांवमातित्य उत्‌ विधोयते । तत्य हलूझाब्भ्यो दौर्घात्‌ तृ 
इति द्यौरित्यस्य सुलोपो न भवति उत्तविघेरल मावायितत्वात्‌ इति शब्द 
अनुवसगतो--यथा इहैव लिङ, इत्यव | अत्र लिङ: डम्कार/नुवन्ध: क्रियते y | 
ङकारम्‌ आश्रित्य यासुटः ङकारानुवन्धकत्वं यया न भवति इत्येबसधं a [o 
डिन्लवचनम्‌ अखि च परिभाषा--“लाययमनुवन्धकार्ल menmi 
एतखापि--चेतदेव यासुट; डिस्ववचन' ज्ञापकस्‌। एतेनापि 
पुनराह ग्रादेगसति--“हलः द्मः शानूजको' ( २५५७-३ 


इत्यव cp इति स्यंनी--शानच, इति आदेशः | घदनुवन्थकः स्थानौ uh 
नुबन्धकः तदादेशोपि भत्रति। अ इति शित भवति। afe तत्‌ स्थाने यत ऋ ` 
तदपि fga भवति i afs शानजिति पुनः शितृकरणं squad आनजिलेव क| 
इति चेत्‌ ? सेवम्‌ । अस्ति freres पुनः करणेन प्रभोजनम-- | fag ( ज्ञापन 
स्यात्‌ । कख च ज्ञापवां भवतु ? "afa दनुवखकावेइप्यनल्‌विधाविति प्रतिषेतर' | 
तेन वत्यनाणा--इत्यत्त ङीप्‌. न भवति, किन्तु टाप्‌ एव भवति। कच्च ` d 
वेधः कथं वा टादूविधानमिति चेत्‌ ? उच्यते-- लट: सदाः इति वच द्‌ 
लटः स्थाने शानच्‌ आदिखते। लूट इत्यस्य च ककारटकारौ इत्यनुवन्धौ इतौ भः 
TARI उग्‌--उ ऋत्ट इतेषां सध्ये (ऋकारः इत्यथः) भवति । तेन ऋलो पात्‌ द्र | 
उगित्त्व Ea च भवति शानचः स्थान्यादेशत्वात्‌ । ततय ङीप प्राप्रोंति। 
प्रतिषिध्यते । कथम्‌ ? शानचष्टित्वसुगिल्रं च न भवति। कथ' ज्ञायते? z 


इति खिंते-- : 
२२१० । सुट तिथोः ॥ ३।४।१०७॥ 


दो--। लिङस्तकारथकारयोः सुट्‌ स्यात्‌। सुटा या 


l | अथ तिङन्तभ्वाद्प्रकरणम्‌ । ७३ | 
ञः : 
: 

' | सुट. (स) isthe substitute tor the तकार and the थकार of 

| 


लिङ । By qz, यासुट, Ís not barred. For each has a separate 

गा task to perform. Thus थासुट, is directed to लिड Whereas सुट, 

पी is concerned with the तकार and 116 यकार (of the same) 

1 4 
y मित--1 "लिङः सबद्‌ ( २२५५--३।४।१०२ ) इन्यत लिङ. इत्यनुवत्तते । 

4 तदाइलिङ इति । तिथोरित्यस्य अर्थ विभजते--तकारथकारबोरिति। ति इति | 
i सकारे इकार: केवलमुञ्चार गार्थः । feq e ( इन्दः ) ; तथोरिति विग्रह: । तकारः 

| स्थाने--धज्ञारस्थःने--च qz ( स्‌ ) warme: विधीयते । यासुडिति qm; सुडिति 

| परः । तहि परिग पूर्वं स्व वाघ: खात । अत आह--सुटा यासुडिति। कारणमाह 

| लिडः इति । विष्यभेदात इति- या पुडिति लिङ्‌बिषकम्‌-सुडिति तु तकारथकारः | 


| | सावविषग्रक्षम्‌ इति-परस्परं मेद: । 

२२११। fure: सलोपो$नव्त्यस्य ॥ ७२1७६ N 

दो--। मव्मधातुकलिङोऽनव्त्यस्य सस्य लोपः स्यात्‌ | इति . 
सकारइयस्यापि fafa | सुटः aw त्वाशोलिडि'। स्फुटतरं 


तु तत्राप्यात्मनेपदे । ; E 
The अनन्त्य (not occurring at the हात) स॒ of the aaga 


| लिङः ( विधिलिडर) elides. Thus both the ams disappear (at a 
time ) But the qz, is heard in आशीोलिडः and it is distinctly 


or,ciearly heard in the atmanepada form of the आशीलिड्‌ i ein. ; 


७४ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


विधिलिडुच्यते । सकारइवस्थापो ति--छन्तगतफलदयन्यायेन युगपत्‌ i : 
इत्यर्थः । तिं सुटो विधानं किस यासुटा एव काय्वेसिद्दो रिति समाधत्ते, 
अूवास्तामित्यादी यूवते । तव सकारो न लुप्यत इति भावः । तवापि स्फ टतरं हि ly 


सत्‌ इत्यस्य सकारदवलोपे भव चात्‌ इति जाते-- 
२२१२। अतो येयः ॥ ७।२।८० ॥ 
दो--। अतः परस्य सात्वधातुकावयवस्य 'या? इत्यस्थ E 
स्यात्‌ । शुणः। यलोपः। भवेत्‌ । साव्येधातुके-' इति किये” 
चिकोर्व्यात्‌ । सध्येऽपवादन्यायेन हि “अतो लोप” एव spud) 
भवेदित्यादी तु दोघं: स्यात्‌। भवेताम्‌ । | 
इय्‌ is the substitute for या, a part ( अवयव) ofi 
साव्वषातुकलिडू coming aftera short sac! Now गुण come : 
by the rule ‘sgu: ( 69-6. 1. 87 ). ( Thus भव यात्‌ >भव mi 
, =भत्रेय्‌त्‌ ). Then q elides by 'लोपो na ( 873-6. 1. (| 
(Hence भवेयूत्‌ = भवेत्‌ ). Why say साव्व घातुक (in साञ्यघातुकाव : 
या ९८ )? \t९ऽऽ.चिकौषषय्रात्‌ । ( Here.the root is चिक्की (a3 
And this is आईईधातुक for the afix सन्‌ is amaga | 
is not substituted for 'a though चिकौषे ends in short अ ( 


and we ger चिकोर्ष्यात्‌ and not चिकोषत्‌। If we did not 
'sarvadhatuka? etc here, then according to the maxim of Hf 


वाद & the rule “अतोलोप: ( 2308—6. 4. 48 ) would har 
TIC ab ne ८ M ANE ENTE WA क 


æ It isa portion of the परिभाषा--'मधा$पवादा पूव्वान्‌ विः 
नोत्तरान्‌, ie, “^pavadas that are surrounded (by 


अथ तिङन्तश्वादिप्रकरणम्‌ । 


| barred (and not the rule “पतो दीघो यजि?! ( 2170-1. 8. गण) 
| छल follows, not precedes it), And if अतोलोप is barred, 
you get चिकौषेयात्‌ ( अ of चिकौष not being elided J. Then, though 
m itis an आईधातुक, by अतो बेब you would have चिकोषेत्‌ ; 


| [we have added the word “सावधातुक' here and चिकौष (in चिकोष | 
and 


jaq) not being a सावधातुक the rule अतोवेब: does not apply 


you get ataq । MES: 
N. B.—A clear exposition of the maxim of मध$पवाद 13 t 


his— 


3 
| An apavada rule, which rests in the middle of two rules, super . 
| cedes ( or bars) the former and not the latter. The first gs ` 


) the middle 


Ml ule in Panini's order is अतोलोपः (6. 4. 48 


$ ( मध्ये ) 7५।९ is अतो qx; ( 7. 2. 80 ) and the last or subsequent 
Ü| (उत्तर) rule is अतो tet बजि ( 7. 3. 101). [The object of Bhattoji in 
«mentioning the मधिग्रऽपवादन्याय here is to show that it does not | 3 
«I | apply here and consequently we must have to draw the word | 


चिकौर्ष्यांतू ] । Again, if we did not add the word साब्वधातुक in our 
) ¢| explanation, then भवेत्‌ ४९ could not have been formed. For the. . 
al rule अतो दीघो afa is परः ( following ) ; so by the परिभाषा “वि 


| पर me we areto accept the rule अतो दीर्घा etc and d 


|) teach operations that have to be superceded * b 


d| operations ), supercede ( only) those rules that. 


[3 वेयाकरणसिद्दान्तकौसुटी 


1 
the rule wap येयः here । Then भव यात्‌ would have 1 
"Consequently भवा not being अकारान्त. अतो येय: would not 
and भवेत्‌ would not have been formed. Hence the necessi 
drawing the word सार्वधातुक to this rule (अतो येयः ). भव यास्‌ २ 
भव या तस्‌ =भव याताम्‌ ( तस्थस्थमिपां तांतंतामः) =भवेताम्‌ ( अतो बेब; ; 

füc— i अत इति पद्चनौ । तदाह--अत: परख्रेति। या 3 
WW! तदाह--या इत्यस्थेति। “रुदादिभ्य: मावघातुके' ( २४७४-- j 
इत्यतः साव्व धातुक इत्यनुवत्ता प्रयोजनवशात्‌ AIAABI विपरिणस्यते । तदाह | 
'घातुकावशवस्य इति । प्रयोजनञ्च अनुपद्सेव स्फ़ टीभविप्यति। इय ~ इत्यब इ! 
उत्चारणार्थः aag इय्‌ स्वादिति। गुण इति--भव यात्‌ इत्यन याभावख ६ 
भव sum इति स्थिते arga? ( ६९--६।१।४७ ) इति गुणे सति 'लोपो 
( ८७३--६। १६६ ) इति यकारलोपे च भवेत्‌ इति लम्यते। इदानीं साव 
बत्तिरिह कथमिति पृच्छति--सार्वधातुक इति किसिति । उत्तरमाह--चि 
यदि हि सावधातुकानुद्रत्तिरिद्द न क्रियेत, तहिं चिकौरष्यांदिति पदं न सिद्ध्यो 


बिषयेयं परिभाषा । अवापि qaad asal यधा-- 


“अतो लोपः? इति षहस्य चतुर्थपादगतं gaq ( ६1219८ ) । 


“अतो वेयः? इति सप्तमस्य fdizurewd सूत्रम्‌ । ७1२८ 
“अतो दीघो यञि? इति सप्तमसा--टतौयपादगतं सूवम्‌ । ७३ 


zagia वाघेत न तु परवृत्ति अतो दीघो बि? इति सूवम्‌ | यदि च अतो 
aeia तहि ' चिकौष यात्‌ इत्यत चिकोषे इत्यस्य -- आर धातुकलेऽपि अकार 
स्यात्‌ । तेन अतो वैय इत्यनेन चिकौष इयूत्‌ इति स्थिते “लोपे व्योवेलि' इति य 
“चिकीपत्‌? इत्यनिष्ठ' प्रसज्येत । तस्मात्‌ qu s सावधातुकावयवखेति । B: 


| | अथ तिङन्तश्वादिप्रकरणम्‌ । छ ` 
k दोषं दशयित्वा अज्याप्रिदोषे दर्श्यति--भर्वेद्त्यादौ तु इति-- | अतो येव डत, अतो > 
Sisi afa इति--चानयो: अतोदौर्घों यज्ि इति gaa विप्रतिषेधे परं .काय्यम्‌ इति 
fearan अतो येथ इति सूत्रम्‌ वाघेत । aaa भव यात्‌ इत्यव अतो दौघों--इत्येतेन . 
[Bara इति ख्यात | एवञ्च अतः परत्वाभावात्‌-अतो de इति wd व्यथ खातू। 
)तथाचाव्यातिदोषः स्फ ट एव । अतः सावेधातुकावयवखेति सम्यगुक्तम्‌ । भवेताम्‌ इति 

तस तामादेशे रूपम्‌ अन्यत्‌ समानस्‌ । 

"UB २२१३। RA d ३।४।१०८॥ 

, दो-_। लिङो मेज. स्थात्‌। ज इत्‌ 


जुस्‌ is the substitute for the मि of fgg | ज elides and डस्‌ 1 


मित--। लिङि man aaen विधीयते इति अन्तापवाद:'। जुसः जकारो 
लुप्यते उस्‌ इति शिष्यते । 

¦ २२१४। उस्यपदान्तात्‌ ॥ ६।१।६६ ॥ 

छ| दौ-। अपदान्तादवर्णादुसि परे पररूपमेकादेशः स्यात्‌। ` 
WV इतिप्राप्त । परत्वान्नित्यत्वाच्च 'अतो येयः’ ( २२१२ ) इति प्राद्चः। | 
| बद्यप्यन्तरङ्गत्वात्‌ पररूपं न्याव्यम्‌। तथापि 'यास्‌' इत्येतस्य oc 
| मः इति व्याख्येयम्‌ । एवं च सलोपस्यापवाद इय्‌। “अतो 
| येयः (२२१२) इत्यत्र तु सखिराष:। agl भवेः। भवे | 
' तम्‌ । भवेत। भवेयम्‌ । भवेव | भवेम। 


2| which is nota पदान्त | This being the case i.e पररुप being € 


| (we look ahead) :»—old grammarians say that the rule “अतो थे go S 


E वैयाकरणसिदान्तकौसुदो 


and persistent ( नित्य), [ Observe that उखपदान्तात्‌ 18 in the s 
Chapter and अतो 3a is in the seventh chapter of Panini's ३ gh 
-50 अतो येय is subsequent ( पर ) to उस्यपदान्तात्‌ । This , 
अतो बेब is 2150 नित्य (persistent ) for 1 must apply wh 
उद्यपदान्तात्‌ comes in or not. Thus in भवया Sg, accordin | 
this view, या is first replaced by gg. (by अतो बेब: ) and | 
comes in पररुप thus भव आ भि=भव या डस्‌ भव इय्‌ उस्‌ =ni र | 
aag: | Bhattoji does not hold this view, for according to the 
भाषा--परनित्यान्तरइपवादानासुत्तरोत्तर वलीय:'--पररूूप being an weg 
must have earlier application. So he solves the difficuli ! 
explainng it ४६--बद्यपि etc.— ] | 
Though, to speak properly, being an अन्तरङ्गविधि sqq 
due, yet the वेब: of the rule 'अतोयेत्र; should be explained thus 


य्‌ is the substitute for यास्‌ and not for या? | 


* mation, sq will supercede स्लोप enjoined by ‘as: aaisa ` 


2211. The wfa in ĝa: (sq + इयः ) of the rule अतो येयः isto! 
treated as an आपंप्रयोग ( archaic ). 


* According to Nagesha ‘Antaranga is a rule the cf ns 


of the application of which lie within ( or before ) the sm} | 


H t * 
ofthe causes of a Bahiranga rule ; and Bahiranga is a mi 
the causes of the application of which Jie without. or be 
the sum ofthe Antaranga rule. But this is against Kaiyd 


for which see Tika below. 


N. B.—According to the परिभाषा “असिद्ध वहिरङ्गम्‌ अन्तरङ्गो 
E. means—'That which is Bahiranga is regarded as not 


having taken effect (or—as not existing), when that which is 


: Antaranga ( is to take effect )' ( Kielhorn) Here सू 15 qa 


ag an interna! विधि ) and इय्‌ is बहिरङ्ग, for the former ( उस्‌ ) re- 
g jplaces fig which is an important part of the root s and the 
[3 latter ( इय्‌ ) replaces या which being an augment is an external 
s Part of the same. Thus उस has: precedence over wg; but if 


1i 


(डस्‌ comes earlier and इय्‌ later then भव या उस्‌ would be सवयुस्‌ and 


i jas there is no या the injunction (विधि) of «x fails ; consequently, 


w!!we do not get भवेयु; ı (So Bhattoji defends his point by -saying 


| तथापि etc )—In the rule “अतो वेयः? it should be said that MEL 
„ replaces “यास and not ‘a? । Then sq will supercede सलोप 
(directed by the rule "fre: सलोपोइनत्यख' (२२११) for इय्‌ must have 
ls execution (चरितार्थता) ı Thus इय्‌ coming before सलोप्‌ we have 
| भव यास्‌ उस भव इयस_ उस,, then by सलोप--भव इय उस, then by 
| पररुप ( which is an अन्तरङ्गविधि) we have भव sgu, ; lastly by आदगुण! 


. 
a 
a 


; | has said अतो येयः ( या इयः ) and not अती या इयः ( यास +इयः ). To 


| अथ तिडन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ । - URS 
1 
| 


4 अवैयुः। It may be rejoined ‘where did you get यास? ? For Panini 
ii 


CP ALI AS SS MINS 


८०७ ` वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


भवेतम्‌ (wu is replaced by तम्‌ ८०.—तस्थस्यमिपां तांतंतामः ) 1 प 
( सिए is replaced by अम्‌ ) भव इय्‌ अम्‌ = भवेयम्‌ ). भवेव भवेस ( स 8h : 
नित्य डिप्तः--2200 ) | 

faa— । आद्गुणः? (६६--६'१/८७) इत्यतः आद्‌ ( अवर्णात्‌ ) इति अनुक | 
तच्च 'अपदान्त।त्‌? इत्यनेन विशिष्यते । तदाह--अपदान्तातू--अवर्णा तू इति | उदनि! | 
जुसः ज-बञ्जम्‌ उस: सप्तम्यन्तं रूपम्‌ः( सावे ७मो ), तदाहं उसि परेति। 
gei परयोः? (६८--६।१।८४) इत्यविक्षतम्‌ । “एङि पररुपम्‌? (७८--६।१:९४) 
परषपमिति चानुवत्तते | तदाह--पररूपसैकाटेश इति- पूव्व परयोः पररुप एव ; À 
इति च azi: । इति umb इति--भव या उस्‌ semp पूर्वप रयोराकारोकारयो; “ 
गुण' इति गुणं बाधित्वा एकस्मिन परदुपे rd इत्यथः । प्रथमं प्राचां व्याख्यानमुप 
परत्वादित्यादिना--। इति प्राप्त इत्यस्य इति प्राञ्चः इत्यनेन अन्वयः ‘S: 
न्तात्‌“ इति पररूपविधवकशास्त्रापेच्या `अतो वेयः? इति शास्त्र पर 


भव युस्‌ इति स्थिते एक देशविक्ठतन्यायेन य्‌ इत्यस्य भवत्येव इयाददशः- ततश्च बक्षः 
गुणे सति च भवेयुरिति सिध्यति। तदेतत्‌ प्राचोनमतं 'परनित्यान्तरडगपवादानाही 


देशस्तु प्रहतिप्रत्ययोभयसापेच्तवाद्‌-वहिरङ्गम्‌। अतः पररूपसेव न्याय्यं वल! 
मित्यर्थः । तथा सति भवेयुरिति न सिध्यति, किन्तु nagra भवति अनर | 
पररूपे प्राप्त afera इयादेशस्थ--असिद्धल्वात्‌ ( अभावात्‌ ) अप्राप्त fa uns. 
.तदेतत्‌ परिहरति तथापीति--'अतो येयः? इति सूत्रे इत्यथः । अतः यास्‌ 
सन्पिविच्छे द: । यास इति gaela पदम्‌ । ततझायमथे; पय्येवस्थति-_ wu 


यास्‌ इत्येतख-- इयू' इत्यादेशः स्यादिति। ततश्च भव यास्‌ उस्‌ इति स्थिते 


सारः। एतञ्च असिद्धवत्‌ ua कैयट TEN! 


| अथ तिङन्तस्वादिप्रकरणम्‌। “- R 


यी सलोपदिधायकम्‌ fure; सलोपोइनन्यस्व--' इति शास्त्र वाधिष्यते सामर्थ्यात्‌ 
jj तदाह एवर्च ति। यास इत्यख हि इयादेशो विधीयते । तत्‌ यदि सकारो लुष्यते 


bi 


Nest भवेयुरिति few! ननु “यास्‌ इयः? इत्यत काथ afas) सकारख रुत्वे 
बयविसगेते ), भो भगो इति यते, लोपः शाकच्यखे-ति यलोपे च “अतो या इयः? 
finc स्वात्‌ i camp कर्तव्ये सलोपस्यं असिद्धत्वाद इत्यवाइ--सन्धिराषं इति | 
'घिहरपिंपाशिमिज्ञतेयं व्यवस्था 'इति सव सोढ़व्यसित्यथं;। maga -इति सूबभाष्योतु 
बज त्रा इतः era इश्यते इति नागेशः | तत्तु अस्मालिन erq! इति fafa- 


Wh प्रक्रिया । 
Au लिङाशिषि ॥३।४।११६॥ 
श॑ SL. आशिषि लिङस्तिङाैधातुकसंज्ञः स्यात्‌ । 


The तिङ. of लिङ. in आशी; is termed आईधावुक i. e. the affixes 
नप तस eic upto महिङ are designated as आजद्ध धातुक 17 आशौलिडः 


min short भाशीलिड is आईघातुक | _ 


$ qen निर्विषयः खात । तस्मात्‌ इय इति सलोप॑ वाधिष्यते। ` 
mar भवइवस उस्‌ इति जाते "uu? इत्यस्य अकारान्तत्वाभावातू--परद््प T 
Bs: एवंच भवेयस उस्‌ इति गुणे सति.सलोपे च भवेय इति जाते पद्चात्‌¬ : 


FÜ सित--। “तिङ्शित्‌ साव्वधातुकस्‌ इत्यतस्तिडित्यनुवत्तते । आद्वधातुक॑ SN. सा 


तत आईधातुक इति च । लिङ इति च जुप्तषछोकम्‌ । तदाह--आशिषि इत्यादि d 
ब, जी खिंड. आई-धातुकभित्यचरा्थ: । 


2२२१६। किदाशिषि ३ ४१०४ 2 
f à- आशिषि लिङो यासुट. कित्‌ स्यात्‌। 'स्को 
d ३८० ) इति सलोपः 


| The augment यासुट is to be treated as-faq« a—eliding. and 


द्र वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


not feq as in विधिलिड'_) in mofas । The object o 


“वचिखपियजांदोनां किति’ (2409—6. 1. 15,) whence we 


which would not have been formed, had यासुट्‌ been डि 


Bhattoji reads the special rule— 


मित्‌-। "लिङः digg) (२२५५--३।४।१०२ ) इत्यतो लि 
चासुट्‌ परदैपदेषूदात्तो few! ( २२०९--३।४।१०३ ) इत्यतो यासु 
लिङने यासुडिति। ननु आशौलिङि अपि यासुडयं fea भवतु कोऽ (f ji 
शेन। यथेव किति गुणनिषेध एवं डित्यपि। तथा च भूवादित्याद्यपि-- e 
सिध्यति। तस्मात्‌-लाघवार्थः डिदेव उच्यताम्‌ इति चेत्‌ ? न । 'वचिख 


.सप्रयोजनल्वात्‌ । सू यासुट, सुट तिप्‌.इति स्थिते इदमत्र सम्प्रधाय्थमू-- 
लिङ आड धातुकत्वात्‌ भुवो गुणावादेशौ न भवत: । ततश्च भूयास्‌ स्‌ त 
तिप इकारलोपे--त्‌ मात्रं तिष्टति) ईति स्थिते € ^p संयोगाद्योरन्ते 
८।२।२९ ) इति द्वितीय सकारस्य पदान्तसंयोगादित्वात--लोप! i 
स्थाप्रि-पदान्तसंवोगादिलादेव लोपः। एवं च सकारदयस्यापि निडत्ति 
सलोपो 5नन्यखं ( २२११ ) इति तत॒ साव्येधातकसकारलोपविषयकमि 
ww! एवं सकारदयलोपे-भूयात्‌-इति लभ्यते। नजु भूयात्‌ इत्य 
“शाईधातकप्रत्ययपरलात्‌ तखं इकः ( ऊकारस्य ) कथः T गुण: इति चै 
m r ६ ^ * 


अथ तिङन्तभ्वादिप्रकरणम्‌ 1 E. 
१७ | क्ङिति च ॥१।१।५॥ 


t | दौ--। गित्‌ किन्‌ डिब्रिमित्ते इग्लक्षणे गुणवदौ न स्तः । ` | 
यात्‌ । स्रूयास्ताम्‌ । VASTE । खया, । मूयास्तम्‌ । भूयास्त । 
HISA Sie | HNA l 
3, The इक्‌ (ww) of a root neither have गुण nor have x 
E when a q—-eliding, qj—eliding or «—eliding निमित्त (cause) 
kists. Here यासुट्‌ isa q—eliding निमित्त Hence there is no - 
Wacstion of गुण or दद्धि। भू यासुट्‌ सुद्‌ तिप्‌=भू um स्‌ त्‌=' 
वान्‌ | भ्रू यासुट्‌ सुट्‌ तस्‌ (सुट्‌ comes by gafi: ) =भू "m 
३ ताम्‌ ( by तस्थस्थमिपां तांतंतामः ) =भू या खाम्‌ ( The स॒ of arga only 
aplides by “सगो: etc’ ( 380 ) and not सुट्‌ऱच्भूयास्तास्‌ । भू यासुट्‌ भि= भू 
qda जुस्‌= सूयास्‌ उस्‌ ( Here the स॒ oí यासुट्‌ does not elide because 
हि is not संयोगादि ) =भयासुः (by उस्रपदान्तात्‌ 2214 ). भू यापुद्‌ सिप्‌ = ` 
mr स्‌ ( सिप्‌ drops इ by ‘sar ) =भूयाः .( यासुटू drops सू by . E 
x uh etc) भू यासुट्‌ थस्‌ (here qe comes in because धकार 
gallows ) =y यास्‌ स्‌ तम्‌ (तस्‌ is replaced by तमू) =भू यास्‌, तम्‌ 
तो सुद्‌ drops स्‌ by «Wi ) >भूयास्तम्‌ । wm (11206 त replaces w) z 
( प्रयासम्‌ (faq is replaced 0)अम्‌-तस्थस्थमिपां तां तं ताम! ) भूयाख भूया 
T and qq drops स्‌ by ‘faa fesa: 2200) $t 
| f— । गंकारलोपिनि, ककारलोपिनि ङकारलोपिनि च निमित्ते सति 
(को ( इकारस--उकारख ऋकारस्य ) गुणो al न भवति) “इको quet 
४-११३ ) इत्यतः इक: इति 'गुणहद्धों' इति qg 'न चातुलोपे ` 
imaa ( २६५६--१।१।४ ) इत्यतो “न! इति चं । 'किडति' इति च निमित्तः 
॥ तदाइ-गित्‌ कित्डिन्निमिते इत्यादिना। अव «s गकारोऽपि sind : 


| 
| 
t 


TFA 


ec बैयाकरणसिदान्तकौसुदो 


इति तत्ववोधिनीकारादयः qa चर्लस्थ अयम्‌ अथेः। यथा दिश्‌ इत्सख-- 
| दिक्‌ इति भवति ( जशूल्वेन तु दिग्‌ इति ) एवमिहापि ककारात्‌ प्राक्‌ गकारख 5 
निशः । तेनायं सूतरा्थः--ग्‌ च क्‌ च ङ च इति cpm ( ससाहार दन्दः १) 
इत्‌ स्रेत (agfa: ) तस्मिन्‌ इति aaam सूत्रम्‌ 1 RRA युयमाण: शब्द! 
मभिसम्बद्दाते इति व्यायात । wegen "uae; एषां म्रत्येकमसिसल्वद्वाते तेन 
कित्‌ feq! इत्येवमधा भवति । अब भाष्यमू- किति प्रतिपेधे aufm 
( वात्तिक ) | aefa प्रतिषेधे तत्निमित्तग्रहणं mian t 
प्राप्त WD न भवत इति वत्तब्यस्‌। किं प्रयोजनम्‌ । उपधारोरवं i 
swi रोरवीत्यथं च। उपधाय' तावत्‌ । भिन्नः । भिन्नवानिति। किं 
"exu! न सिध्यति । किङतीत्यच्यति । यव किङत्यनन्तरो गुणों भविष्यति ततैव -ख 
किद्न्तसेतत्‌ । इह तु न स्यात्‌। भिन्नः। aag इति। ननुच "e 
- उच्यते d किङत्परत्वेन विशेय्रिष्याम: | पुगन्तलघुपधस्थाक्नस्थ गुण उच्यते ताव | 


परम्‌ । पुगन्तलघूपधरस्थेति नेवं विज्ञायते पुगन्ताङ्गस्य लघूपधस्य चेति। क 


पुगन्तलघूपधस्रेति। waa aes विज्ञेयम। अङ्गविशेषणे सतौह nam 
- भिनत्ति। रोरवीत्यय च। विधा बद्धो हषभो रोववीतिः इति। तेन aei 

` निसित्तसप्तसौत्युक्तम्‌ । किति गिति डिति परे सति qui नस्त इतिः 
न व्याख्यातम्‌ तथा सति छिन्नः--छिन्नवान्‌ इत्यादि हला ( छिद्‌ इत्यस्य दकारेणेत्यः | 
व्यवधानात्‌ न सिध्यति। न च येनाव्यवधानन्यायेन सिध्यत्येवेति वाच्यम्‌। तवत 
सत्यप्रि चितः स्तुत्मित्यादितु न सैत्स्यतीति दिक्‌ । गितृकरयाफलं तु ग्ला 
गन्‌” रित्यादौ गुणः इत्वं च यया न खादित्येवमथम्‌। तथाच जिणरिव्यादौ- 


` सवति। स्थाखुरित्यादी च नेलमिव्यलम्‌?? । भूयात्‌ इत्यादीनां प्रक्रिया reser 
प्रिदर्शता | , इति आशी लिङ प्रक्रिया । 


. २२१८ | लुङ्‌ ॥२।२।११०॥ 
ˆ दो--। ` भूतार्थवत्ेर्धातोलङ्‌ स्यात्‌ । 


Tq is attached to a root, expréssing ( any ) past tense. ; 


*३।२८४) इति च वरते तदाइ--भूता्रनेरित्या दधि T अदातनानद्यतनीभयविधसूताचे 
लुङ खादितिध्य धम्‌ ! 


२२१६। सि we ॥३।३।१७५॥ 
दो- | सव्वलकाराप्रवादः । 


When the particle - ( indeciinable) माङ is used, qe alone 


_ rules ) every sort of लकार (tense ) 


नित--। यदा माङः (मा) इति अव्ययं प्रयुजाते तदा धातोंलुड एव स्यादित्य 


इति ङिद्न्तम्‌। 'मा? इति तु अडिददेव,। 
२२२०। स्मोत्तरे'लङ च ॥३।३।१७६॥ 
दो--। स्मोत्तरे माङि लङ स्यात्‌ लुङ, च। 


is used 
अवद्ति । 


Aja च्छि लुङि ।३।१।४३॥ ` 
- दो--। शबाद्यपवादः । 


तदाह सरत्रलकारापवाद इति । माडिः प्रयजामाने लुळूवन लकारान्तर न भविष्यः _ 
i ; 
daa । लिव्या मा वद उत्यादौ तु 'मा? इत्यव्ययान्तर निषेधद्योतकम्‌ 1 -न तु भाड . 


सित--। afe लुङः स्यादिति स्थितस्‌-) यदि तु माङः; परतः “स्म? sep | 
प्रयुजाते तदा न केवलं लुङ अपितु खङपि ख्यात्‌। यथा-सास्म भृत्‌ माद्य ; : 


अथ तिङन्त्रादिप्रकरणम्‌। - द॑ध 


नित--। धातोरिति अधिकतम्‌ ( २८२९--३।१।९१ ) । भू? ( २९९५= | 


should be attached to the root, This surpercedes ( or: over: | | 


When re" is followed by “छ then not only qe; but we; alse S 


* 


à वैवाकरणसिदान्तकौसुदी 


२२२२। च्लेः सिंच_ ॥३॥१॥४४॥ 
दो--। इचावितौ । 


feq is replaced by सिच्‌ which drops इ and च! 
. मित-- । च्लि’ इत्यख स्थाने “सिच' इत्यादेशः स्यात्‌ । सिचः इकार we रु 


qua amad तिष्ठति। इकारचकारलोपवोः प्रयोजनसस्ति। इकारः | 
लोपस्य प्रयोजनम्‌ “अनिदितां इल उपधाया किङति’ ( ४१४५--६।४।२४-) शी ; 
' अमंसत इत्यादौ उपधा लोपो यथा न सात्‌ । चकारलोपस्तु खरप्रयोजन:। एव| « 
वापि--अनुवन्धा: सप्रयोजना इति स्मत्तव्यम्‌। 
२२२३ । magna: सिचः uus ॥२।४।७७॥ 


7 दो--। wen सिचो लुक्‌ स्यात्‌। गापाविहेणादे 
zd 


Of sx गतौ, स्था, ष्च (दा and घा), ur ( of which the substitute is faf 


anda]. Herespand पा are taken i. e., explained to be H- 
substitute of xq ( (0 go ) and the स्यानौ of पिव i. ०., पा to dri 
respectively. 


| isi: दाधातो घाधावोश्व ग्रहणम्‌ । 'गा' इति "up गा जहि? (२४५८= 1 
हि! २1४४४) इति गचत्यचकडण घातोः स्थाने आदिष्ट: गाधातुः ग्टह्यते नतु D इति धातोः 
ब्वा! इतनेन च पाधुधूमा इति सूवेणं यस्य पाधातोः पिवादेशो भवति aana 

ग्रहणंम्‌ नतु MANANE, तदाइ--गापौ इह इत्यादि [ गाच पाच-गापी ( इन्द ) ; | M 
इणादैशद्च पिवतिय इणादेथपिवतौ (goi) ; गापौ इह इणांदेशपिवती इति पदच्छ दः] । 

| एबं च भू चलि तिप्‌ इति स्थिते सिजादेशे भू सिंच तिप इति जाते सिच इकारचकारः i 2 
ढा लोपे aaa इत्ये ति इकारलोपे सति त्रडागमे च अ भूस्‌ त्‌ इति स्थिते. तिपः 

| qaq 'साब्वधातुआजंधातुकथो रिति गुणे प्रात गुणनिषेध कशास्त्रमुपन्यस्यति 


५ २२२३। भूसुवोस्तिडि ॥9।३।८८॥ E 
` A ww एतयोः साव्वधात॒के तिडि परे शुणो न : 


¦ स्यात्‌। 
| _ When the acua तिङ ( तिप्‌ तस्‌ eto. ) follows. गुण is. not म 
¢| directed to the roots भ and qı Now to bar the augment ईदू, ` 
| to अभूत्‌ he brings forward the rule ;— Kt pe 
भित-। fuga: (२३४६--»श८२) sardi गुण इत्यनुवत्तते । “नाभ्यस्तस्याः | 
व पिति साळधातुके ( २५०३--७१८७ ) इत्यतः साव्य धातुके इति च ; तदाइ-- 
M Sum इति गुण इति च। सू इति “षूङ्‌ प्राणिगर्भबिसोचने इत्यस्य लुग्विकरणस्य 
| (बुग्‌विकरण इति लुक विकरणं ( ऊकारादिक' ) यसेति विग्रह; ) ग्रहणम्‌ । | 
/नतु 'सुंबति' “सूतिः इति शवविकरंण-श्यन्‌ विकरण्योः । - बदादिगणोयसूध 


८८ वेयाकरणसिद्धान्तकीसुदो 


ब्दस्य सौत्रं भत्वम्‌ । अस्तोत्यव्ययेन कमेधारय; । ततः र 
` सौत्रो लुक्‌। विद्यमानात्‌ RACI परस्याएक्तस्य Wc 
ईडागमः स्यात्‌ । इति ईट्‌. न। ww सिचो लुप्तत्बात्‌। अमृत! 
“हलः? किम्‌ ? एधिषि। agag इतिं विम्‌ ?-ऐघिष्ट 
IATA । 


as सिंचसू। The word सिच्‌ is 2 भ संज्ञक one--peculiar to the; 


[ wa is: directed by 'बचिभम्‌' ; here, however, सिच्‌ is भरउंज्ञक 50) 


७7 चोः क ( ३७८) ४0 at जशोऽन्ते (c2): This sort of wa] 


i 


2 first person—gives TN—Here there is no $e to the: 
though it comes after सिच. for it is not a हलू but an अच. । 
Say wgw«—of an «ga lettér— ? Witness ऐधिष्ठ (uw (आत्मने) 


अध तिङन्तभ्वादिप्रकरणम्‌। — 
js not an अप्त being a combination of q, and अण 1 The argn- 
nent is—In the former case ( fyfa ),—the affix sz (s—first per- 
gon) is an m but it isnot a ww. whereas in the latter case 
(दविष्ठ), the afix त is इलू but it i$ notan aga l. भू सिच्‌ तस्‌ gives 
ew ( लुङ्लङलञचूडुदातत ) भूताम्‌ (तस्थस्थमिपां तांतंतामः) equal to अभूतास्‌ $ 
faa. disappears by गातिस्था-”( 3333 ) > 


मित--। सत्रमिदं दिघा व्याख्यानसहम्‌ । `तत्र प्राचीनमतम्‌ अस्ति सिच्च 

इति अस्तिसिच, ( सलाहारदन्दः ) तस्मादिति एमी । xs इट' (२४५२-७३-९९) 
qua ईडित्यनुवचेते । "uw इति ET उस्ती। - तेन--“'अस्त'रहृधत्‌ सिचञ्च Wed 
aga ईडागमः स्यात्‌ इति काशिका । agaa व्याख्यानः न सम्यक्‌ i तथाचाः 
खिन्व्याख्याने आवे अभूदिति न सिध्येत्‌ । - भूमावस्य स्थानिवद्भावेन अखितया 
- तत्र अपृत्तस हल ईडागमख दु्वारलात | किञ्च अस्थात्‌ अगात्‌ इत्यादौ गातिस्थेति 
LU सिचो यद्यपि लक, भवतिं तथापि स्यानिवलेन सिचः परतादौडागमः स्यात्‌ । अतः 
प्रकारान्तरेण व्वाचष्ट-( इदमेव नव्यसतम्‌ दितौयव्याख्या नम्‌ ) सिञ्च अम्‌. afar ४5 
अस चैति अस्‌ घ।तुरथ त्यथः (अत्रापि समाहारदन्दतवात्‌ Ta भद इति न समितव्यम्‌ 

da अस्ति सिवेत्यक्तत्वादिति ); एवं ससार IE सिचस्‌ send सिच, c 
शब्दस्य चक्षारख कथं न कुलज शूले ( प्रथमं कुत्वं ततोग्खम्‌ ) न भवत इत्यवाह-- 
सिच्छव्टस्थेति--वर्द्याप वागर्थाविव . इतीव अतापि पदलेन, कलं जख 
` चप्राप्त तथापि तन्न, कुतः? सर्व भक्मिति--नेदं पदं. किन्तु भं सेवति ` ` 
तेन gas s) ततः समाहार इन्हान्तख सिचस्‌ शब्दस अखि? इत्यन्य 
येन. कर्मधारय इत्याह--अखीति अखि ( विद्यमानम्‌ ) सिचस अस्तिसिचस्‌ ( विशेषणं 
विशेष्य णेतिपसमासः । तत्र असीति बिद्यमानार्थम्‌ अव्ययं विशेषणम्‌ “सिचस्‌ इतिच i 
विशेष्यम्‌ ) |. तत; पञ्चम्या इति। aada सत्या हि “'असिसिचस!? ईति खात्‌ 
तत्‌ त-न रश्यत,' अतः "आइ लुक, इति। लुका लुप्त इत्यथ; । eru c 
' विभज्य पदां व्यनक्ति विद्यमानात्‌ fd D. विद्यमानात्‌ wwe मर्कः duo वेग 


६8७ वैयाकरणसिद्धान्तकीसुदो 


~ 


अयमथेः-विद्यमानात्‌ सिचः विद्यमानात्‌ (क्षतभूभावादिति तक्तवोधिनोकाराः) ws 
( असूधातो्च ) परस्थ--अएक्तस्थ इलं ईडागमः स्यात्‌ | “अपक्त एकालूप्रत्यय' शु 


< 


E अलूमाव--खदपख । इलः इति--“उतो--ह द्विर्लुकि हलीत्यव sfa इत्यस्य WEN c 


ऐघिष्ठ इति एधधातोलुडि प्रथमपुरुषेकवचनमिट्म्‌ Hg त--तव तकार 
हइललेपि सिचः परत्वेऽपि अएक्तत्वाभावादोडागनो न। त इति नेकाल तकार 


fra. सिचि तामादशे अडागमे च अभूतामिति भवति 1 
` -२२२६। ` सिजभ्यस्तविदिभ्यञ्च ॥३।४।१०३॥ | 
SI— | सिचो$भ्यस्ताद विदेश परस्य fega 
मेज़ स्‌ स्थात्‌। andi ` | 
मुस्‌ is the substitute of कि, related to (i. e. existing in) a 
feq( we लुङ fae etc. ), coming after सिच्‌, and अभ्यस्त root (ifs | 
त्यादय षटू) and the root faz | This being the case (ie 
going to be replaced by नुस, we look forward ):— 
. fu—i "i ( २२१३--३।४।१०८) इत्याद जुस्‌ इत्यनुवत्तते 


२२२७। आत: ॥३।४।११०॥ í 
दो सिज.लुक्यादन्तादेव gu WII! अभूवन्‌ 
REl अभूतम। अभूत | अभूवम्‌। अभूव। WIR | | 


* > = 
\ or t 


अथ तिडन्तश्वादिप्रकरणम्‌। - « 
i When the affix faq disappears ; जुस्‌ ¡5 the substitute of fg— | 

j only when fix follows an आकारान्त root. Thus भू being aaria wi der 
|. cannot have जुस्‌ as substitute for fig | myaq— Here भू लुः सि = 
¬ चल अन्ति = भू सिच्‌ अन्‌ ( 07 इतश्च and संयोगान्तलोपः ) = अद्‌.( rece: 
3 etc.) भू अन ( by “गातिस्था, eic. faq disappears )=अभू अनू-अभूव्‌ भन्‌ 
ब ( भूबोवुक्‌ quie ) = अभूवन्‌ ।  अभू+--भू सिच्‌ सिप्‌= अट्‌ सू +स=चमूस्‌। 
असूंतम्‌ अट्‌ भू सिर्‌ थम्‌ = भसु तम्‌ । असूत = अद्‌ सू सिच्‌ थ = असूत | असृवमु-- | 

| चट भू सिच्‌ मिप्‌ = त्र सू + अम्‌=अ भू ( इक्‌) अम्‌=रभूव्‌ अम्‌ (Note that —— 


सित--। आत इति तदन्तग्रहणम्‌ (वेन विधिसदन्तखेतिन्यायात) ; तड व्याचष्ट 
| सिजूलुकि-इत्यादिना-यदा सिच्‌ लुप्यते तदा आकारान्तादेव धातोनेलन्बसेत्याद्यथै 
अभूवन्‌ इति। ले: सिचि, सिचो लोपे फेरन्तादेगे! संयोगान्तख-तकारख ले 
| "अन्‌ इति जाते, अडागमे, "urge इति enum च अभूवन्‌ इति। एवमन्यवापि ॥ . 
| तव-र्‍यत्र यव अजादिप्रत्ययः परतो भवति तब तवेव qmm इति द्रष्टव्यम्‌ t 


हि| २२२८। न माडःयोगे ॥६।४।७४॥ A 
a - दो-अडाटी न स्तः। मा भवान्‌ सूत्‌। aa भव्रत्‌} | 
EG - : ५ 
The augments अट्‌ and भटू are not enjoined to a roo! 
. itis connected with ( or preceded by ) मा and माडू! í 
` सवान्‌ ८०. In ara etc. भवाम्‌ 18 understood. ^ 
मित--। ewe चुडदात ति wi प्राप्त: 'भाडजादीनोमि 


३२ बैयाकरणसिदान्तकौसुदी 


२२२६। लिङ निमित्ते e. क्रियातिपत्ती ।३।३।१३8॥ 


दो--। इैतुहेतुमद्-भावादि लिङ निमित्तं 
wwe. स्यात्‌ क्रियाया अनिष्पत्तों गस्यमानायाम्‌ 
अभविष्यताम्‌ | अभविष्यन्‌। अभविष्यः । अभविष्यतम्‌ 


भविष्यत। अभविष्यम्‌ । अभविष्याव MAETH । 
The निमित्त (condition) of लिङः is हेतुभाव ( cause) and 'हेतुम 
( effect ) i. e, fare is used to express cause and efiect and 


is the condition of लिडः। qa i.e. in that sense of cause & effec] - 


कखेंड्वलादे: ) स्य त्‌ = अट्‌ ( लुडलडलुचुडुद्ात: ) qs ख-त्‌-अभो (सा 


कोयः ) इ तृ--अभव्‌ इ खत्‌ अभविष्यत्‌ ( इणको:, आदैशप्रत्यययो:) । Thus s 
` ` wem ete, 


` मित--॥ “हेतुहेतुमतोलिंड्‌ः ( २८१३ ३।३।१४.९ ) इ परती इतुहेत॒मदिि 


१३६) इत्यतोभविष्यतौति च तदाइ--भविप्यत्य्ं इति । क्रियातिपत्तौ (क्रियाया; 
प्रत्ति: तसाम्‌ ) saa अतिपत्तिरित्यस्य अनिष्पत्तिरित्यथ-स्तदाह अनिष्पत्तौ ग्य भा 


दिति। तव memet qun इ्टिमवनं च सुसिचल खं हेतुः। सुखप्राप्तिः सुभिः 
«eu हतुसत्‌ (यस्वहेतुविद्यते तत्‌ हैतुमत्‌ फलमित्यर्थः) 1 क्रियाया-अनिष्पत्तिय उभव- 
वव wer! अभविष्यत्‌ इति भू ws तिप्‌ इति स्थिते erret ललुटोरिति लङः सादेशे 
| qaq इति सम्पदासानै ख इत्यखाँधातुकलात्‌ वलाद्बाञ्च इति. प्राप्त भू इट्ख त्‌ 


| _ अध तिङन्तस्वाट्प्रिकरणम्‌ its (O8 
i 
l 


ध्यादेशप्रत्यययो रिति षत्वे च अभविष्यत्‌ इति -सिध्यति -अभविष्यताम--भू स्व तस्‌ 


मिति। इति वड. प्रक्रिया । इदानीं प्रसङ्गादुपसगनिसित्तकं णत्वषत्वे व्यवस्थापयति 


Ca 


२२३० । ते प्राग्धातोः ॥१॥४८०॥ 
दो--। ते गत्युपसगसंज्ञका धातो; प्रागेव प्रयोक्तव्याः । 
d The indeclinable particles, designated as गति and उपसर्ग, 
तु | must be used before a root ( and not after or in the middle). 
सित--। sqai क्रियायोगे? ( २२-१।४।५९ ) इति "afe! (२७००९४1 


सखद्वान्े । अत आह--ते इत्यादि । प्रागेवेति--न परतो नापि सध्य इत्यथे; 7 ; 
२२३१। आनि लोट. ॥८॥४१३॥ _ - 

S— 1 उपसर्गस्थात्रिभित्तात्‌ परस्य लोडादेशस्थानीत्यस्थ 
| नस्य we स्यात्‌ । प्रभवाणि। . 
दुरः षत्वणत्वयोरुपसर्गतवप्रतिषेधो वक्तव्य: ( वात्तिक )— 
१ दु/स्थिति दु्भवार्नि। E 
| ` - “अन्त; sae. किविधिर-णल्वेषुपसगर्ल वाच्यम्‌ 
(वात्तिक)--अन्तर्धा । अन्तंधि। अन्तरभेवाणि। 


ति भवति। ततः सात्बँंधातुकाईंधात॒कयोरिति गुणे अवादेशे अडागमे इण्कोः" 


इति स्थिते इडागले, गुणे, अवादेशे, तसखासादेणे, अड़ागसे च अभविष्यताम्‌ इति। | 
एव्मन्यवापूात्यम्‌ । यन्यगौरवभिया च नाव प्रदर्शितमिति वालसनीरमादौ अन्ञसन्धेथ . 


- 


. singular) when. it (आनि) comes after an guai in which exists Ih 


t Vs 


&9 वैयाकरणसिद्दान्तकौसुकी 


wais enjoined to the न of आमि, substituted for लोट्‌.( ww 


reason (निमित्त of qa i.e. x and ष). Thus mafu (here x lies. 
s and we get wa of आनि) | It should be said that “दुर्‌? ceases 


and णत्व i. e. the र्‌ ( रेफ, ) of gx is not to be considered as tl 
cause of a orwaof a word which it ( «x ) precedes. Asf 
. example दु;स्थिति। Here ‘sa’ directed by the rule “उपसर्गात्‌ gaf 
etc. ( 2270 ) is barred ; दुर्भवानि here wa is prohibited. 


included -in the list of the उपसगे--प्र. ०८०. Hence उपसं | 
- enjoined here. अन्तर्धा अन्तर्‌ + घा +ड, then टाप्‌ femme: अन्तिः 
अन्तर--धा + कि | अन्तभ्वाणि--अन्तर--भू + आनि ( लोट ) here णत्व cor 
in by “आनि लोद-- E 
लित- 1 रघास्यां नो ण: समानपदे? (२३४--८।४। १) इत्यतो 'नो णः? 
qal “उपसर्गादसमासेऽपि णोपदेशस्थ' ( २२८७--८।४।१४ ) इत्यत उपस 
च। तदाइ--उपसर्गस्यादित्याद्-रकार षकारात्मकादित्यथं: । आनीति लो efi 
'च लुप्तपष्ठी कम्‌ ;, तदाह लोडादेशसेति । 'दुरःण्ल्वेत्यादिवात्तिकम्‌। दुर्‌ इति उपस 
, प्रपरादिषु पंडितः। अतः गणसालान्यलिब्रादुपसर्गल्वे un) वचनम्‌ । gaaaf] 
दुर्‌ इतुपपसर्गों न भवतीति कथयितब्यसित्यर्थैः । तथा च 'दुःस्थिति’ इत्यव “ | 
सुनेतौति' सकारस्यषकार: 'दुभवानि' इत्यन च “आनि लोट इति नकारस्य णव र्‌ 
यथा न खात्‌ ॥ aa: इत्येतदपि वातिकम्‌ । पूव्वव दुरः saiia प्रतिषिद्चस 
अन्तःशब्दस्य suali विधीयते ।. अन्तर्‌ इति. प्रपरादिगणे न. पठितम्‌ । z qi 
चास उपसगेलप्रयुक्तकाय्येस्‌। तेने ` व्यवस्था | अथम्ेः-अङ'विधौ, किवि x. 


P ook rsd 


अथ तिङन्तस्वादिप्रकरणम्‌ । 


qud चेति । विधाविति प्रत्यये इत्यर्थः, अन्तर्धा: इत्यङ्‌ विधि अन्वर--धा + ( आतद्य 
पसग इति) we, ततष्ठाप्‌। अन्तधिः इति किविधि अन्तर--धा+( उपसगे चोः 
-क्किरिति ) किः । अन्तर्भ॑वाणि इति णलम्‌ अन्तर--भू + आनि ( आनि लोट इति ) । = 


२२३२। शेषे विभाषाऽकखादावषान्त उपदेशे ॥८।४।१८॥ 


`. दो--। उपदेशे कादिखादिषान्तवंच्ञ गदनदादेरन्यः 
| स्मिन्‌ धाती परे उपसगस्थान्निमित्तात्‌ परस्य नेनस्य णत्रं वां 
| स्यात्‌। प्रणिभवति-ग्रनिभवति। इहोपसर्गाणामसमस्तत्वेः 
| ऽपि संहिता नित्या, तदुक्तम्‌।' 
संहितैकपदे नित्या नित्या धातूपसर्गयो 

i नित्या समासे वाक्ये तु सा विवच्तामपैचते । 
H इति। सत्ताव्यथथनिहे'शश्वोपल'क्षणम्‌ ।-यागात्सर्गा भवतीत्यादा- 
quaa इत्याद्यर्थात्‌। उपसर्गास्वर्थविशेषस्य द्योतका 
ग्रभवति। पराभवति। सम्भवति । ` अनुभवति। अंभिभवति 
'उद्भवति। परिभवतोत्यादौ विलक्षणाथाव्गतेः। उक्त च 
उपसर्गेण धात्वर्था बलादन्यच नोयते । : 
प्रहाराहारसंहारविद्वारपरिहारवत्‌ू।|? इति।. _ 


In उपदेश, when such roots as are not included in. t 


| गद्नद etc. and as neither begin with क and ag nor end 


__ Where (i.e. the root is caused to indicate a special sense) } 


S चिकारे वतते । तस्मात्‌ यदा संहिताविवचा तद्दैव णत्वमन्यथा तु नेति किमत † 


$ वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


*Conjunction is compulsory in a single uz ( as वागर्याविवरध 
समास ), in ४ root and an उपसगे and in a compound but 


senience it depends upon the intention ( of the speaker ).2 


nse 
Aa 


T a "E! 
Ww. 0 nce परा a otes defe Li 
hus प्रभवति etc, v h re y den les influe enot 


‘By an उपसगे, the sense of a root is forcibly led: to 


प्रहार etc. The significations are easy to be explained. 


Here ends the भूधात and also The परस्मैपद्‌ प्रक्रिया i 


सिते! अध समिविच्छ द:--विभाषा + अकखादी + अपान्ते-- उपदेश ` 


त्यव पुव्ववदर्थोएवगन्तव्य: । नेरिति--नेगेदनदेत्यतो5नुवचेतें । ननु णत्वप्रकरणं 


अथ तिडन्न्तभ्वादिप्रकरणम्‌ i 


i ग्रहणेन इति चेत्‌-श्रव वदन्ति--इह असमस्तत्वेषपि धातूपसगेयोः qe समासाः | i 
भावै$पि संहिता काय्यति भावः 

| m अभियुक्तोक्ति अमाणत्व नाचिपति--तत्‌ (तस्मात्‌) उत्तम्‌ इति ( भत्त॑ इरिशे- 
TE )। अब एकपदे इत्यनेन अखण्डं पदं बिवचितम्‌। अखण्डत्वद्च hT 
| asaq तथा राजीयतोत्यादी अतोगुणे इति शपा पररुप एकादेशः. पचे न खादिति 

| वालमनोरस! । विवचामिति वक्तुरभिप्रायमित्यथ;। अपेक्षते आययति | तथा च 
} amener संहिता ( सखिः ) प्रयोगकर्जः ( वु: ) इच्छाधीनेति फलितम्‌ । 

भू सत्तायामित्येव॑रूपो$यनिद्द शः उपलचणम्‌ सामान्यलचयाम्‌--सामान्येन अर्धः 
| प्रकाशनमावमिव्यर्थः न uu एव भूघातोरधे इति विवेचितम्‌ | तब हेतुसुपन्यखति-- 
| यागादिति । era भवतोत्यनेन खर्गपदस्थ सत्ताविबच्यते इत्यथः किन्तु उत्पदाते लभ्यते 
| इत्येवमिवाथ: । ननु भवतेः सव्वव सत्तेवाथः अव तु लचणया उत्पद्यते इति--इतिचेत्‌ ? 

| न। नहि धातुपाठे भगवता पाणिनिना सञ्च बां घातूनासर्था विशिष्य प्रोत्ता, असक्ष 
` | वात्‌, उत्तच--“अनेकार्था हि घातव:' इति! 'अनेकार्था अपि धातवो wafer इतिं 
| i 'भाष्यमप्यव मानमितिदिक्‌ । ननु यदि घातव सव्वान्‌ अर्धांग्‌ अभिदघति. afe प्रभव- 
| तोद्यादो प्राह्मपसर्गा व्यर्था अत आइ उपसर्गा इति। उपसगांसावन्नापि व्यर्धा नापि 
| तत्तद्येतिशेषश्य वाचकाः किन्तु द्योतक्ञाः साहायका एवेत्यथे: । उदाहरति--प्रभवतौत्यादि 
| विलचणार्थावगते रितिविशिडाशसलाभादित्ययैः। तथाच--प्रेत्यख . प्रकाशशत्तप्रादि- | 
| योतकलम्‌, uXerer पराभवादिविपरीतारथप्रकाशवात्वम्‌ ; एवसतुभवतिसन्भवतीत्याद्दपि | 
यथायथं वोध्यम्‌ । अवापि--हरिप्रोत्तमैव प्रमाणत्व न निद्धि अति उपसर्गेणंति । 
बलादिति प्रस्ञत्यर्थः। अन्यव ति अन्ध्मिन्‌ wu इत्यर्थः । “बलादन्यः प्रतौयते' 
| इति पाठमें दोऽपिइश्यते 1 अथेभेदस्तु नास्य व । प्रहारित्यादी अर्धे; सुगसः खच्छः इति। 
| इति सूधात॒प्रक्रिया सामन्येन-भू।दीनां परबौपदप्रक्रिया च कथिता t 


६८ वैयाकरणसिदान्तकौसुदी 
अथ श्यादो आत्मनेपदप्रक्रिया । 


"एध gel | कल्यान्ताः Agera: | 
The root एच means to increase. Here are (collected) thirty . 
अनुदात्ते त्‌ roots ( those that leave their low pitch ) ending in कढ 


२२३३। टित आत्मनेपदानां टेरे ॥३।४।७६॥ 


दो-। टितो लस्य आत्मनेपदानां टेरेल' स्यात्‌ । Ui 
va i.e. एकार is enjoined to the टि ( अचोऽस्यादि fz—79 ) र्ण 


आत्मनेपद substitutes i.e. to the verbal affixes of such लकारः 
drop their zs (as sz, लोट्‌ etc.) Thus ew + लट्‌ = एष शप्‌ ते (` 
the qot त (त्‌+श्न) is regarded as टि by व्यप्रदेशिवदृभाव Cp- 
एकाचो दं प्रथमख 21751 एध,-- अते=एधते । = 
नित-। टितः + त्रात्मनेपदानाम्‌ + टे; + ए इति च्छेदः । 'लख'( २१४ 
३।३।७७;) इत्यधिकारसूव्रम्‌। टित इति विशेषणम्‌ । तदाह--टितो 
यस यस्य लकारस्य टकारः इत्‌ भवति qu du आत्मनेपदानां विभत्तीनान 
. 'आताम्‌-भादीनाम्‌ टिभागस्य (अचोऽन्यादि टि--७<) एकारत्व' भवति। E 
गप्‌ त= एध, अ quw त इति सिते "्यपदेशिव्दकन्मिन इति परिभाषया । 
चिन्‌ तकारे अकारख टित्व' कल्पाम्‌ एकछविन्यायात्‌ ( “एकाचो इ uw 
एतत्‌ प्रपञ्चितमिति तवै व द्रष्टव्यम्‌ ) ; तेन तकारादकारस्य एत्वं सति एध ततर 
इति लभ्यते । ननु तडानावात्मनेपदस्‌ (२१५६--१.४।१०० ) इति आत्मनेपद 
आन इत्यपि DEP । आनश्च शानचूकानचोः संज्ञा तथाचेवं शानचप्रत्ययान्ता व 
सेवसानाऱ्यो न efe तवापिटेरेलादिति चेदवाइ:। 'रात्मनेप्दनाव प्रह्वाः 
एव (arat झ...इट्बहिमहिङ, ) गटह्यन्ते तेन आनख (ग्रहण) नेति भाष्य समर्धि 
इति शब्द न्दु्रेखरकाराः। एवच्च fraasi टेरे इत्येव वत्तुमचितसिति qui Gi 
कारा: । एधघातुरकर्न्मक; qati dasa: 3 


अथ भ्वादों आत्मनेपदप्रक्रिया । ६६ 


“<द्धिचयभयजीवितमरणं लज्नासत्तास्थितिजागरणम्‌ । 
शयनक्रोड़ारुचिदीम्प्रथं धातुगणं तसकस्ैकसाइः?? ॥--शंब्द «Hex: । 


२२३४ | साव्मेधातुकमपित्‌ ॥१।२।४॥ 
दो--। पित्‌ःसाव्यैधातुकं ङिद्वत्‌ स्यात्‌ । 


A aruga afix, whichis not a fg ie. which has no q for 
its indicatory ( अनुवन्ध ), is to be treated as feq ( an ३05 which 
has डर for its indicatory ). In other words an अपित्‌ auga 15, 

अगुण । l » 
fa— । *बाडूकुटादिभ्यीडञ्‌णितुडितू (२४६१--१!२1१ ) इत्यतो5नुहत्ति- 
wu fed सूवानुकूलं विधाय व्याचष्टे ङिद्वत्‌ इति। ये ये सावधातुका: पितो 
( पकारलोपिनो ) न भवन्ति ले ते ङित्‌ (गुणहृद्विरहिता इत्यः) । fag, सिप्‌, मिप्‌, | 
qu wf आवपू, आमपू, ऐप, ML आमहैप्‌ ; लड:--तूपू सूर, सूप; | 
शप्‌ | एतदब्वतिरिक्ता; web साव्वधातुकप्रव्यवा, तस्‌ भि--इत्यादय ङिद्वत्‌ भवन्ति ; 


इति विवेकः । : 
२२३५ । आतो ङितः ॥9।२।८१॥ 

Si— | अतः परस्यडितामाकारस्य इय्‌ स्यात्‌। एघेत 
va l ne 

इय्‌ is substituted for the आ (in आत्मनेपद ) of. the feq afix 
( आताम्‌, आथाम्‌ ) coming after an अ। Thus w यपू + आताम्‌ 
` एष(न- अ + इयूताम्‌= एध + इवूताम्‌ =एष, Ahere ¦ ए replaces आस्‌ | 
| (५2233 ). wma (by आदगुणः) =एपेते ( य्‌ elides by लोपोव्योबेलि 


ऽन्तः--२१६९ ) = एध त अन्ते ( २२३२ )=एपने 
(TERME 


WWW = एध + अन्त ( Dy भोः 
(by अतो-गुगे--१९१) | 


१०० वैयाकरणसिद्दान्तकीसुदो 


मित--। अतो येयः (२२१२--७२।८० ) इत्यतो तः” इति “इय्‌? शु 
चानुवत्तते ( अतः इति पञ्चम्यन्तम्‌ इय्‌ इति लुप्त प्रथमाकम्‌ ) fea इति अवद 
वषष्ठी । तदाह“-अतः परस इत्यादि। gaga “आतां भक इत्यादयो fen) 
तेन: एघ, शप्‌ आताम्‌ इति स्मिते ततः २२३३ सूवेण एध, अ आते इतिजाते एके! 
gda एध इयूते इति भवति। पञ्चात्‌ आद्गुणे, य--लोपे च एवैते इति। एषे 
इति आङ'लव्याख्यायाम्‌ द्रष्टव्यम्‌ः। 


२२३६। थासः से ॥३।४।८०॥ 
दो--। टितो लस्य थासः से स्यात्‌ । एधसे। w 
एघध्वे । 'अतोगुणे' ( १९१ )--एघे । एधावहे। एधामहे। 
से 15 the substitute of यास्‌ ofaa (लकार as लट्‌ etc.) that dr 

its g | Thus—u शप्‌+धास्‌ = एध, + से = एघसे । एघन-घाघाम्‌ =एध UH ` 
LL viqü— cà (here आ is replaced by इय्‌ and आम--1$ replace ` 
by ए ‘by टित आत्मनेपदानां 2२ ) ; similarly अम्‌ of ध्वम्‌ is replaced bj} 
ए whence we get एघध्वे | qu--sz (इ)--एघध+ए ( 2233). Nowb 
the rule “अतो गुणे ( 191 ) wé get एषे । एधावहे vsme—klere 4 


into बहे महे by “टित आत्मने? 
मित--सूवमिदं टित आत्मनेपदानां 22 इत्यस्याव्यवहितप्ररवत्ति, तदाइ- 
Qei एधसे इत्यादि--शपि थासः से आदेशे च सति रुपम्‌ | एपरैथें-- 
आयाम: आकारख उयादेशे, आदगुयो, यलोपे, थाम: “आस्‌”? इत्य'शस्य “टित 
इति एकारादेशे च रुपम्‌ । एधध्व इत्यादौनामपि अयं क्रमः। एघे इत्यत्र 
c साह 'अतोगुण? इति एध इति faa VG एध ए इति जाते “'अतोगुणे ` इति 


` एषे इति लभ्यते । एधावहे इत्यादौ अतोदौष —' इति दीर्घं; | अध एघधातो- 
प्रक्रिया आरभ्यते। . WRA 


अथ भ्वादौ आक्मनेपदप्रक्रिया । 


२२३७ । इजादेश्च गुरुमतोऽनृच्छः ।३।१।३६॥ 


दो--। इजादियाँ घातुयु रुमाळच्छत्यन्धस्तत आम्‌ स्या- 
fufz! “आसो मकारस्य नेत्तम्‌'। आसुकासोरास्बिधानाज्‌ः 


D 


In faz, आस्‌ is enjoined to a root of which the first letter is 
one of the इच्‌ प्रत्याहार (इउ ऋछएए ए ओ ौ ) and along one 
(as ई ऊ etc. ) and which is other than कच्छ | In other words 

| when a root begins with a long vowel except आ it gets आम्‌ 
attached to it in fgg—but weg,though it satisfies this condition, J 

i i will not get «mi — The म्‌ of आम्‌ does not elide ; 
for we have a ज्ञापक ( inference ) in the "maur ( enjoin: 


| ing of आम्‌) to आस्‌ and कास्‌ । Thes drift of the saying is - 


eùl - this—arq is enjoined in लिट, ‘to the roots आस ‘and कास्‌ 

| ‘by the rules “कासू प्रत्ययादामसन्त लिटि? (2606—3. 1.35) and “द्यायासञ्च' 
W| '( 2824--3.1.37 ). Then had मकार of आम्‌ been भित्‌, it (आम्‌) 
d © would have been! attached after the final आकार ot कासू 09 


Ssed that अम्‌ is not मित्‌ 07 म्‌ eliding è 
fra— । › अथ सम्धिविच्छे द:--( इच्‌ + आदे:--समास )tw'sm 
| +ऋच्छः-समास') इति । 'कास्‌प्रत्ययादाममन्तो लिटि’ इत्यतः ( २३ 


१०२.. बैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


सः (बहुत्रीहिः) । गुरु+अख्यथ सतुप्‌ = गुरुमान्‌ E जादियुरुमांच् योधातुभवति quy 
at लिटि आम प्रत्ययः खात्‌-किन्तु 'ऋच्छ” धातुयेद्यपि इजादिगुरुमान्‌ च अ 
तथापि तस्मादाम्‌ न स्थात्‌ । इजादिगुरुमानित्यनेन-ई) ऊ, ५, 8, ओ औ-- 
एवाट्विणंत्व न भ्ट्हीता: | ईहांचक्रो Eurer “उषाञ्चकार कामाग्रिदेशवक्तमह 
(wf) इत्यादयद्य उदाहरणानि। आम्‌ इति मित्‌ भवति नवेत्यवाइ--्राह 


आसूकासोरिति i अबमर्थ:--कासप्रत्ययादाभमन्त लिटि’ इति कासूधातोः "enm 
अति ( २३२४-३।१।३७ ) आस, धातोद्य उत्तरं लिटि आमूप्रत्ययोविहितः | 
यदि आम्‌ इति मिदभविष्यत्‌ तदा “मिदचोऽन्यातृपरः? इति परिभाषया अखं (wn 
प्रत्यय: ) कास्‌घातोरासधातोद्य अत्यादच: आकारात्‌ परो$भविष्यत्‌ 0 का 
सइति आ आम्‌ स इति च स्थिते मितान्मलोपे-“का आ स, इसि आ आ स इह 
च जाते अकः सवें दोघ इति सूते सवणदोघ' कास, आस, इत्येवाभविष्यत्‌ क 
पुनरामूविधानं व्यथे खात्‌। तक्मादस्माभिरेतन्‌ ज्ञायते यदामो मकारस्य नेस्त्वमिति 
सतान्तराय अस्माकं लघुकौसुदीव्यास्या द्रष्टश्या । गुरुसान्‌ किम्‌ ? डेषधातोलिंटि i) 
ऋच्छ स्तु आनच्छ इति । एवञ्च एध, आम्‌ लिट्‌ इत्यव uw आस-लि इति खिते। 


२२३८--। आमः ॥२।४।८१॥ 


दो--। आम; परस्य ले (१) ललु क्‌ स्यात्‌ I 
लि elides coming after “आम्‌ I 
o al “भन्ने घसन्नरशेत्यादि’ ( ३४०२ २।४।८० )--त: लेरिति "ud 
याषजित” (१२७६--२।४।५८) इत्यतो लुगितिचानुवत्तेते तदाह--लेलुंगिति 1 


च्तिरित्यस प्राचां संज्ञा! अब तु लिडेव uen] अत च्लेरभावात्‌ तत्तवी 


आमः परस्य लुक्‌ खादित्येव हत्ति इश्यते उत्तञ्च तवैव लिरितीह नानु वत्तं aatal 
एव्व लेलोपे एधास्‌ इति स्थित अनन्तरसूतसाइ-- 


 २२३६। जञ्चानुप्रयुज्यते लिटि ॥३।१।४०॥ 


अध भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया | १०३ 


दौ--। आमन्ताजिट परा; कश्वस्तयोःनुप्रयुज्यन्ते । 'आमु- - ˆ 
प्रत्ययवत्‌ छजोनुप्रयोगस्य!- (२२४० ) इति सूत्रे कजग्रहप- : 
सामर्थ्यात्‌ अनुप्रयोगो&न्यस्यापोति ज्ञायते। तेन किखस्ति- 

( २१२७ ) इत्यतः "ert दितोय” ( २१२६ ) इति जका- 

ना. रेण प्रत्याहाराख यणात्‌ छास्वस्तिलाभः। तेषां क्रियासासान्य- 

शै वाचित्वादामूग्रहतोनां विशेषवाचित्रात्तदर्थयोरभेदान्वय; सम्प 

दिख ्रत्याहारैऽन्तस्ू तोऽप्यनन्वितार्थान् प्रयुज्यते। Weng 
क्रियाफले परगासिनि परस्मैपदे प्राप्त | 


( Invariably ) after a root, ending in (the afix) आम्‌ are 
placed or used the roots का, 4 and अस्‌, all followed by लिट, 
( affixes) :—In other words, the fag forms of the roots gi, 4 and 
अस्‌ (as चकार-चक्र , aga-aga, आस-आसे eic.) are used invariably 
after those roots that are आसन्त, i.e. to which आस्‌ has been : 
attached. Itis understood, on the authority of enlisting the 
root gr ( gas, करणे ) in the aphorism “आमप्रत्ययवत्‌ &c. (2240— . 
. 1,8-63 ), that the अनुप्रयोग (subsequent attaching ) is allowed to 
other roots also, [ When you.say give me the «Bombay mango’ 
(Ste आम ) then your pronouncing the word “Bombay leads — . 
us to think that there are varieties of mangoes otherwise 


had there been onlyone mango you must have had said. 
give me the mango ; similarly अनुप्रयोग is surely sanctioned t0- 
Other roots also otherwise Panini would not have pronoun 


| t he word ws intherule आमूग्नत्ययब॒त्‌ eic and would 


१०४. वेयाकरणसिद्वान्तकौसुदी 


beginning from the rule “हभ्वस्तियोगे सम्पद्यकर्तरि fe ( 271-4| (s 
šo ) and ending in the rule ‘कञो दितौय ढतौवशब्ववीजात्‌ कृषौ' ( 212; 
— 5.4.58). [ Note that in Paninís order 'guafü etc. is th 
5oth. sutra and gre faata etc. is the 58th, sutra. Here | i 


are quoting below the rules in the order of Panini— 
(50) maani सम्पद्यकर्तरि fa: ( 2117 ) 5.4.50. 
(51) अरुमंनयचषु्े तोरहोरजसां लोपश्च i 
(52) विभाषा साति कात्‌ स्र । 
(53) अभिविधौ सम्पदा च। (2124—5-4.53 ). 
(54) तदधीनवचने (2125 ) 
(55) aam] ( 2126). 
(56) देवमनुप्यपुरुषपुरुमततयन्यो दितोयासप्षम्योवहलम्‌ ( 2127 ), 
(57) अन्यक्तानुकारणाद्यजबरार्धादनितौ डाच्‌ 1 ( 2128 ). 
(58) कृजो दितोयढतीयथन्ववीजात्‌ mit ( २१२९ ) 5.4.58. : 
Thus it is evident from the rules above that the 'क् of fe 
afa in the 5०६. rule and the ‘s of « 


ws in the 58th rtf 
form the प्रत्याहार । This sort of forming 2 प्रत्याहार is nii 


sanctioned by Patanjali himself in his azara which 
under this rule 1. 


ह भू 2nd अस्‌ being क्रियासामान्यवाची (expressing ver 
general ) and आमूप्रक्षति roots ( ie, roots ending in आम्‌) ! 
' क्रियाविशेषवाचो ( expressing a particular verb), 


there is 1 


il (aaa) roots. The meaning of (तेषाम्‌ क्रिया ......प्रयुन्यवे)--15 this ;— 
t p - * 
what they have got for their own viz ड॒क्षज्‌ 'करंणे,” भू “सत्तायाम्‌' | 
etc, + may also be expressed as wr करोति, भोजनं करोति etc. But 
4 the root सम्‌-पढ़ has got nothing more in addition to what is 


4 : the sense of uw; But as the root WW ue cannot so expess, . 


B अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया) : 


distinction in relation between them. But the root सम्‌पद्‌, 


assigned to ite Thus gi भू and अस्‌ are general and सम्पद is ; 


[and the species and not between two different species. Here 


| भू, अस्‌ and gi are general and एधाम्‌ is special, thence the former > 


| itself being special, it is not used after आम॒प्रक्नतिक roots. 


though it lies within the प्रत्याहार, is not made use of (after the 


aaa roots )—its sense having no relation with that of those 


The roots ह, भू and अस्‌ signify more additional senses than’ . 


> 


special. And, asa rule, a relation ‘exists between the genus — ; 


roots are identified with the latter one for they can express any 


senses ( क्रियासासान्यवाचो ) as in varam (increased ), gi express 


मित--। aa (gma करणे )+च =छद्च। 'कासूप्रत्ययादाममन्त 


१०६ वैयाकरणसिद्ान्तकौसुदो 


यदि केवलम्‌ mer vada अनुप्रयोग: खात्‌ तिं आमुप्रत्ययसूते कृञ गरहणं ३ 
भवेत्‌ । वतः 'आमप्रत्ययवदनुप्रयोगस्य? इत्युक्तो लघुना आयासैन कार्यसिद्धिः ह 


जोऽन्यास्यापीति लभ्यते । एत्व च aera सामर्थप्रम-शन्षिः । तेन सुबोर 
ग्रहणमिति भावः। उक्त्च--“सामर्थायोगान्नहि fafaga पश्यामि शाखे 


स्यात्‌” ( भाष्यकाराः )। ननु कथंकारं सामथामित्यपेचायामाह--तेनेति । mf 
योगे-सम्पद्यकत्तिरि चिः' (२२४० ) इत्यतः a इत्यारभ्य--'क्षजों दितोय-दके 
शब्बवीजात्‌ ml (२११७) इति सूबस्थख--कृजः ञकारेण sp इति प्र 
"riga ‘क्रियते’ । तेन च करोतेः, भुवः, qu ग्रहणं भवति । एष च भ्रा 
संवाद:--तथा च भाष्यम्‌ ३-- 


.. “amga लिटि (सू )। किमथेमिदसुच्यते । अनुप्रयोगो यथा ख 
tagfa प्रयोजनम्‌ । आमन्तप्रव्यक्तपदाथकम्‌ ( अव्ययमित्यथे: ), तेनाप 
इति क्ल्वानुप्रयोगों भविष्यति । अत उत्तरं पठति--“क्ककोऽनुप्रयोगवचनमसिृं 
samaq ( बात्तिकम्‌ )। कृञोऽनुप्रयोगवचनं क्रियते । aagica 


eir । इष्यते च प्राप्नोत्यपि। कथम्‌ | कृञ्‌ इति नेदं धातुग्रहणम 
aR प्रत्याारग्रहणम्‌। क्क सन्निविष्टानां प्रत्याहारः । 
प्रथत्याक्षजों ( fenfit qme ) अकारात्‌ ।” 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया | १०७. 


ननु भवतु क्ञग्रहणसामर्थ्यांत्‌ कन्वसीनां लाभः। तेषाम्‌ एधामित्वनेन कुतो- 
| gun (सम्बन्धः), उभयेषां भिन्नाथेकलादिति ` ग्राप्ते आह-तेषामिति। 
ह्यो हि क्रियासामान्यवाचिनः। gaq करणे, भू सत्तायामित्यादिद्पविशिष्ट 
अका अपिते अन्यं षासपि घातूनामथ' प्रेकाशयन्ति। तद यथा ख्रातोत्यव खानं करोति, 
| गच्छतीत्यत गभनं करोतीत्यादि | तेन एतै क्रियासामान्बवाचिनः “क्रिया: सामान्येन 
वाचयन्ति’ इत्यर्थः । यस्य यस्य -थातोः ( क्रियायाः) अनु प्रयुव्यन्ते तस्य तसैवार्थ्य 
` उपकरोति इति स्पष्टार्थ : । अतएव एषाम्‌ एधामित्यनेन ART RIT) अन्वयः 
`| ( सम्वखो व्यवहारोवा ) । कुत इति चेत्‌ ?--सामान्धविशेषान्वयन्यायैनेत्याइः । सामान्य- 
विशेषयों: सम्बन्धस्य सत्वातुभूतिविषयलादिति । तव कृजादयः सामान्याधेकां एधामित्या- 
° यस्तु विशेषाथंका इति वोध्यमिति संक्षेप: । 


ननु योऽयं प्रत्याहार प्रोक्तत्तव “अभिविधीसम्पदा च' (२१२४) इत्यपि अन्तभू तम्‌ | 


aql तत्र च सम्पद इति ( सम्‌ू-पढ़ ) धातु श्यते qq mats तस्यापि 
| आमन्तात्‌ कुतोनानुप्रयोग इत्यवी ह--सम्पदिस्विति । अनितार्थलादिति। कृभ्दतौना- 
मिव सम्पद धातोरेधाम्‌ इत्येनेन अन्वयो नास्ति विशेषवाचिलात्‌। उभयोरपि न हि 
विभिन्नाधकस्च विभिन्नाथकेन सह अमेदाव्वयः Gaee सम्भर्वात | क्रिया- 
| सामान्यवाचिन एव क्रियाविशैषवाचिभिरमेटेन अन्तीयन्ते न तु क्रियाविशेषवा- 
| चिनोऽपौति निष्कर्षः । अवमप्य' शो भाष्यादपात्तः विस्तरभयाक्तक्माभिन्नालोचितम इति । 


अत्र इदमप्यवधेयस्‌--“ञ्चानुप्रयुव्यते इति । व्यवधाने कजादीनामनुप्रयोगो _ 


| भवति न वेति विचार्यते । तव वोपदेवः “भूसक्रन्वास:”” इत्याह । अखः्याय्ययां रामाः 
नन्दाचाय्य:--अनुग्रहणं उपसगीक्रियाविशेषणव्यवधानेईपि तदनुप्रयोगज्ञापनाथेमिति 
, | विद्ठटबान्‌ । तस्माद्‌ व्यवधानेऽनुप्रयोग इति मौग्धवीधिकाः ॥ विषयेऽस्मिन्‌ sicat 


_॥ जूमरौन्ह: । परं मौमांसितवान्‌ श्रौसदगोयौचन्द्र;। प्रादिसहितेः झभूस्तिमिद्यान 
प्रयोगो भवतीति अथवायं असा्ञरिति यो यथा इध्यते स तथा व्याचष्टी इति सन्दिस्धः 


- 
3 


-j दुगैसिंहः। 'सप्रादिक्रमलिभिश्व” इति क्रमदौश्वर-सूवम्‌। तस्य इत्तावपि नौरवो | É 


१०८ वैयाकरणसिद्दान्तकीसुदो 


qa amag स तदेव लिखितवान्‌ । कैचन भीत्या टुर्गाद्याः किमपि md 
एव सन्देह: सूवमार्गॅण प्रदर्शित आचार्येण शरौमता क्रमदीश्ररेण इति गोयौचन् 

fas । वस्तुतस्तु पाणिनीये शास्त्रे व्यवधाने अनुप्रयोगासिद्धि: faatafa 
वात्तिकविरोधात्‌ । यथाइ सीमद्जटीश्वरः कत्वानुप्रयुज्यते इत्यनुशव्दस्थ व्यवितनिङग 
लवात्‌ इति। ननु 'उचाम्‌ प्रचक्रु नंगरस्य सार्गान्‌? (भट्टि) “प्रस'शयां यो नइषं चः 
(रघु)-इत्यव प्रव्यवधानेऽपि कघमनुप्रयोग इति चेत्‌-नगरख्य wd EUCH | 
amig इत्यख क्रियान्तरान्वयिल्वात्‌। 'उच्षान्‌ प्रचक्र्‌ नगरस्व भार्यान्‌? इत्यपि पाह 
'नगरख मार्गान्‌ उचान्‌ उचायुक्तान्‌ ager sm रित्यन्वयः । SNIN ! 
आदिश्योइचि उचाशव्दस्य मार्गविशेषणस्य द्वितीयाया वहुवचनम्‌ । एतदेव Wu. 
मतम्‌ । ada तेन "थे उच्यन्ते d sung तान्‌ aag rem fug 
अन्यकाराः समाद्धिरे इति।? इति केचितु--शब्द न्दुशेखरकाराश्च- 


*“झासन्तादिति a श्यसानपरिभाषया प्रशब्देन च अव्यवहिते | 
प्रयोग: sge पद्यादेवेति च वोद्ामित्याहः।?? एवं च त्याब 
यो नहुषं चकार? ( रघ--१३--३६) “तं पातयां प्रथममास पपात श 
इत्यादय: -प्रयोगाः प्रामादिक एत्रेति वहवः--भ्ष्गे जिरपि सनोरमायामैव 


"gd चकार इति--वात्तिककार: एच्छातां यः पठति विपर्यासनिह 
वाचयं व्यवङितनिब्च्यधेच' इति । इति दिक्‌ ॥ अब भष्यमपेपवम्‌--तथा च 
प्रयोग: किमथ म्‌--'विपर्व्यासनिहच्येम्‌ ( बा )--विपस्थासनिह त्तिय' यासात्‌ ईश 


— ईहामिति भासूत्‌। 'व्यवहितविहच्ययंच्ः (वा) dean व्यव 
'माभूत्‌-ईहां Saee? इति । 


2g 


Wer क्रियाफले इति 'खरितञितःकत्रभिप्राये क्रियाफल? इति gaa क्रिया 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । १०६. 


5५२४० | आम्प्रत्ययवत्‌ छओोऽनुप्रयोगस्य RINN ; 
दो-।! maa यस्मादित्यतद्गुणसंविज्ञानो बहु-- 
"gif । आमूप्रकत्या तुल्यमनुप्रयुज्यमानात्‌ क्जोःप्यातमनेपद 
स्यात्‌। इ पूव्यैवदेवात्मनेपदं न तु-तद्दिपरोतसिति। तेन 
परोऽपि फले इन्दा्चकारत्यादौ न तड्‌ । 


two kinds तद्गुणस' विज्ञान and अतद्गुणस' विज्ञान | The former is. 
lillurstrated when the constituent members have any connection. 
1( अन्वय) with the verb ; as सुकैशीमानय ‘Bring a woman of excellent 
hair? —when this is said a woman of bad hair should not be 
presented, Hence it is obvious that not an ordinary woman is 


wanted but a woman possesing of beautiful hair ; so hair also is- 


{connected with the verb but the possesser alone is meant to- 


-]beconnected with the verb. Thus faagaaa—Bring me a man | 


{Possessing spotted cows. Here cows are not presented before: 


b the speaker but only the man possessing the cows. 
af cows have no connection with the verb ] Similarly in this. 


^ 


९३९, आसप्रत्यय--718 affix आम्‌ Nas nothing to do with | 


connected with the verb आनय r This is egere विज्ञान | The latter 


(तद्म ) is instanced when the censtituent members are not - 


Hence the- | 


EC TASA 
SNE 


MAY PSY A 


BE Yy 
SF Ss. 


VATI 50 EN: 


FM 


११० वैयाकरणसिद्ान्तकीसुदो 


Atmanepada is enjoined to the root छञ, also, which ig, 
invariably after ( आम्‌ ) like the root, possessing or being foll; 
by the affix आम्‌. ( Thus it is shown that the root g willy 
आत्मनेपद, when it follows एधाम्‌ Or the like no matter it 
fruit of the action accrues to the person other than the ag 
(sai) Now to show that the root g; precededby an ayam 
root will take परदीपद terminations even when the result r 
with the agent, he says that here in the rule spqmemmq—" 

- should draw the word pe from the preceding rule ‘yaar 3 
( 2735—1.3.62 ) so that there will be two ( different ) senter 
—(1) आम्प्रत्ययवतृक्कजोऽनुप्रयोगस्य and (2) पूव्ववतृक्षञोनुप्रबोगख । , 
latter then means that g will be «arque or परदीपद according 
its predecessor ( gs ) एध, इन्द etc, are आत्मनेपद्‌ or qatag and 
otherwise, Thus even when the fruition rests with thea 
we leq आताम्‌ and the like आत्मनेपद terminations are nott] | 
attached to gi in इन्दाञ्वकार etc. Hence though the root इद or 
( with जुम्‌ ) is parasmaipadi it will act as an atmanepadi ; | 
being changed into saram Now in the present case! 
form standing एधाम्‌ +a + व— 

मित--। '“अनुदात्त ङित आत्मनेपदम्‌?,( २१५्‌७--३।१।१२ ) इत्यत अ 
पदनिव्यनुवचेते। सूत्रे आसूमत्ययवत्‌? इति हश्यते। न च आसुप्रत्ययख धार 


दर्थयति--आमप्रत्ययोयत्मादिति। अतद्गुणसंविज्ञान इति। तट्गुणसंविद्ञ व 
संविज्ञानभेदेन हि ee धा विभज्यते aa यदा इत्तिस्थपद्स्र क्रियाया 
स्यात्‌ तदा तंतृगुणसंविज्ञानोऽयं बहुब्रीहिः यथा सुसुखासानय इव्यक्त न 


v 


अथ स्वादौ आत्मंनेपदप्रक्रिया । E 


आनीयते किन्तु सुसुखा एव । तस्मात्‌ मुभुखायाः स्तरिय इव सुखस्यापि क्रियया अन्वयी S 
| न चटते तदा अतद्युणसंविज्ञानोऽं agi: । A इत्ते न | 
खलु गाव सिवा आनीयन्ते किन्तु यस्य ता; स एव ; एवमत्रापि आम्प्रत्ययो यस्माद्धातोः 
त्तरं विधीयते तस्ैवात्मनेपदं न त्वाम इति। आमूप्रत्ययवदिति ढतोयान्ताततल्याथं 
बति were आमम्रहत्यातुल्यमिति। ततः अनुप्रयोगस्य इत्यव “अनुप्रयोग” इति 
| कर्मणि घञोरूपस्‌ ( अनुप्रयुज्यतेऽयभिति ) ; eere अनुप्रयुज्यमानात्‌ ड्ति योऽनुप्रयुज्यते 
| wurfze maag स्थादिति--क्रियाफले परगासिन्यपि अनुप्रवुन्यमानात्‌ 


INA ^1 


qa: (a घाती: ) आमन्तैधादिधातुवत्‌ आत्मनेपदमेव ख्यात्‌ न तु खरिते! (२१५८) 
इति. wm. परदीपदमित्ययेः। . एवमप्राप्तख--आत्मनेपदख प्राप्तिविष्ठिता इदानों 
ma आत्मनेपदस्थविधि' वारयिप्यन्नाह--इहेति afaa आमप्रत्यववत्‌ं ANST- 
maa सूत्रे, 'पूर्ववत्सन:' (Reu URR) इति सूवात्‌-पूव्वेवदिति 
qaga अनुक्षप्य वाक्यभेदेन विभिन्नवाक्यलेन सत्वद्दाते अन्वीयते अस्माभिरितिं शेषः 
माप्यकारप्रहत्त्नुसारादितिभावः। तथाच सूवमिदं वाक्यदयात्मकमु-- आमप्रत्ययवतू 
छजोऽनुप्रयोगखे येकं वाक्यम्‌ ।  'पूव्वंतृकञो5नुमयोगखे'त्यन्यत्‌ तव पूव्वखाव, 
mì व्याख्यात: । दितीयस्र aain एधादिधातुना तुज्यमनुप्रयुज्यमानाच्‌ 
लञजोऽपि आत्मनेपदं aq .ननु च प्रागपि आमुप्रत्ययवंदिव्यत ) एवभेव uu | 
कोऽत्र विशेष: इति चत्‌ नियमाचा$यनारग्म इत्याह-पूर्व्ववदेवाकनिपद न त तद्विपरीतः | 2 
सिति। निवमफलमाह-तिनेति ( इदि Gui इति धातुः परस्मेपदी । इदितोनुमू 
धातोरिति नुमु--ततः आनि लिटि रुपम्‌ ) चव आमन्तसु sferat: परस्यरपदिलेन ` 

अनुप्रयुज्यमानख छः Rangi 'खरिते (२९५८) ति «qum आत्मनपद 

aga fuga भवति तथापि (ger d 


ऽपि ) assa ( इन्दाचकार इत्यत्र ) परखीपसैव भवति। ai संचेपः आमु- | 
प्रत्ययवतोनुप्रयोगस्थ? इत्यनेन परंगामिन्यपि फले-- आत्मनेपदं विहितमं-( प्रखैपदं | 


` निषिद्धम्‌ ) ; पूर्व्ववत्‌ छओोऽतुप्रयोगख इत्यनेन तु meum 
| विहितम्‌ ( आत्मनेपदं निष्िदर्तिति नियसडयम्‌ )! 


im 49 


AE 7 


प्रतिषिध्या फलं naaa अभिप्रेति, 
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अव ॒भाष्यमू--आम्प्रद्यवदिति । काञग्रहणं नियमार्थम्‌। इह | 
इहामास। कथ चास्तेरनुप्रयोगो भवति। प्रत्याहार ग्रहणं हि 
विज्ञायते। कथं पुनविंज्ञायते तवप्रत्याहारग्रहणसिति | इह 
अधे कान्न भवति । SARRI उदुरजाञ्चकार ! नन चामृप्रत्यववदिदुझ 
ननु चास्मात्‌ प्रत्ययात्‌ आत्मनेपदं पश्यामः न व्रूमोऽनेनिति। कि तहिं। wf 
कलेभिम्राये क्रियाफले आत्मनेपदं भवतौति । नेष दोषः। इदं नियमार्थे भविष 3 
आमृप्तत्ययादेवेति यदि नियमाथं विधिनंप्रकल्पते । ईहाञ्चक्रे । wm E 
विधिद् प्रकूळप्ष; । कथम्‌ | पूर्ववदिति वत्तेते। आसूप्रत्ययवत्‌--पू््ववच्चे fa" | 

E nad लिटि एधाम्‌ क्ष त इति स्थिते-- 


२२४१। 'लिटस्तभयोरेशिरेच ॥३।४।८१॥ 

दो-लिडादेशयोस्तयोः Cus" इरेच्‌’ ud 
एकारोचारणं ज्ञापक--तडादेशानां टेरेत्वं न'ति । तेन डाए 
 स्सांन। R ए! इति स्थिते। 


f E) A 2 र ne 
एश्‌? and ‘eRe’ replace respectively q and ऋ, the substituie 


for (affixes of ) लिट। The pronunciation of एकार in एश, 00]. 
इरेच्‌ indicates this—that एत्व i.e. एकार 5 not enjoined to the f r 
(अचोऽच््वादिः) of the substitutes for we ( आत्मनेपद affixes), [derit 
by the rule ‘fea आगमनेपदानां'2र?'(२२३२ ) 1, Hence डा, रौ andi 
the substitutes for third person triad of लुटू, which isa टित्‌ (९ j 
eliding ), hare no एख ( एकार ) in their टि portion: . Nov ! 
form being एधाम्‌+छ+ए—[ Note that एश्‌ 


[is शित्‌ , and there jl 
it replaces the whole affix त (and not s only ofit) by the प T 


¬ अनेकाल्‌ शित्‌ समख ( 45. )--इरेच also bein 


| 8 aAa containing 
. more than one अल्‌ Or letter replaces the 


whole of क] । | 


अध भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया। 


| aai तद भ fev ( इन्दः ), तयोः ( खानषष्ठी ) स्थाने ux, इरेच्‌ ` | 
फ = क्रमात्‌ स्यात्‌ । वस्थाने एश्‌ भ्थाने इरेच्‌ इति विवेकः। “टित आत्मनेपदानां 
ge (२२३३). इति सवेण लिडादैशतभयोष्टिभागख vei ( एकारः ) खात्‌ लिट- ` 


| -्रात्‌-तयापि यत्‌ “श्‌ इरच्‌? इत्यनुक्ता एश्‌ sw. इति एकारलेन farum 


षि नरं टेः टिमागस्य एत्वं एकारत्व न भवतीत्यर्थः| fabae ज्ञापकफलनित्यपेच्या- | 
| माह तेनेति--खटः त, आताम्‌, क ut स्थाने डा, रौ, रस्‌ इथयेते विधीधन्ते। ¦ | 
त्र) अत्र लुटडिलेऽपि तदादेशानां डारौरसां टेरेल' न भवति! अथ प्रकते usnm 
कृ इति fera (“अनेकाल्‌ शित्‌ सव्वेखेति. परिभाषया एशः शित्त्वात्‌ इरेचञ्च अनेकाल- 
| aqaa )! : 
'२२४२॥ असंयोगाल्लिट्‌ कित्‌ IRISI 


दो--। असंयोगात्‌ परोऽपिल्लिट, कित्‌ स्यात्‌। "किति c 
| च (२२१७) इति निषेधात्‌ सात्येधातुक्रावैधातुकयोः' 
| (२१६८) इति गुणो न। दित्वात्‌ -परल्वादुयणि प्राप्त । ; 
An अपित्‌ faz, coming after a non-conjunct let er (ingle T 


a letter), becomes ( is to be treated as ) faq and not feq by ue 


"| Here त (the आक्रनेपद affix) has no प. after it hence it is afi | 


र| and thus the rule applies According to the prohibition € 
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fax— | असंयोगात्‌+लिद्‌ कित्‌ इतिच्छं द: । “साव्येषातुकमपित्‌' | .. 
“पूर्वसूवमू-_तस्मादपिदित्यनुवत्ता आह, असंयोगादिति--असंवोगात्‌ (wal. 


स कितृर्‌ अगुणौ” खात्‌ aa: 'सावेषातुकाद्धधातुकयोरिति गुणे Afel o 
लिट; कि्तात्‌ 'किड्तिचेति’ निषेधात्‌ qul] ततः एधाम्‌ छ हा ए इति| 

दिले ( लिटि धातोरनभ्यास इति सूर्वेणेत्यथ॑ः ) 'इकी यणचि' (३७--६।२।७४)| a 
qa परवर्तिलात्‌ ऋकारस्य यणादेशेन रेफे प्राप्त विशेषलाह-( यदि तु n-d 
यणादेशः क्रियेत तदा'छ' इत्यस्य 'क्र' इतेप्रबंदपे जाते एकाचूत्वाभावात्‌ लिटिधातोर £ 
ame दिलं च नो भवेदित्युत्त--दिल्वाद्व्यादि )— | 


२२४३। दिरवचनेऽचि ॥१।१।५६॥ 


दो।- दित्वनिमित्तेऽचि परे अच आदेशो न स्यात्‌ षि 
RAY | : 
When an अच्‌ (vowel) due to which reduplication: ist f 
joined (to what precedes ) follows, then the substitution ie] | 
“vowel ( अब्‌) is prohibited—if (i.e. on condition that) redupli í 
tion has to be done, Herein एधा म॒ हा एक has reason tof ` 
duplicated owing to the existence of (लिट ) 'ए? after it, for 


"Thus w^ are between the horns of a dilemma, But this f 
fagas solves this difficulty with the help of the ex os 


“दिले mi अच आदेशो न aq —'substitions for vowels are 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । 


| -५।० इको यणचि’ (47—6. 7, 77 ) follows upon the दिलविधाबक | 
rule 'लिंटिधातोर्‌नभ्यासस्य' (2177—6. 1.8). Note that the terms | 
ह द्दिलनिमित्ति etc.—has special significance, What is the significance | 
Mot दिल्लनिमित्त ?-- 1०38 दुटूषति। Here in दिव्‌ ( दिवुक्रीडायांम) + 
-उढ सन्‌ तिप्‌--ऊद्‌ is not a दिलनिमित्त ; hence by ऊद्‌ we fist get दू i 
and then we duplicate ey and the form is दुटूषति; but if the 
n -duplication would have been first adhered to we would have 
Wi got दिदूयषति and not zgrsfa which is the correct form, For the ? 
| significance of अति and ws: see the ‘faa’ —Tika below. The ; 
dorm yet remaining एघाम्‌ छ f ए-- RI 
| ` भित--। 'स्यानिवदादेशोऽनलूविषौ' (४९--१।१:५६ ), “अचः परचषिन्‌ | 
"i-gafad? ( ५०--१।१।५७), न पदान्तदिवंचनवरियलोपखरसवर्णानुखार abo 
जद्वविधिपु' (५२--१।१।५८) “दिवेचनेऽचि इति पाणिनेः सूवक्रमः | dew दिवेचने४चि 
Bü इत्यत्र 'स्थानिवदादेश” इति' परखिन्‌? इति 'पूवेविधावि!ति “न इति amal | 
| बेचने इत्यस्य च बिरुच्यते येन परनिमित्तेन aq kaara (बइन्नोहिः) इति विग्रहः = 
- दिवैचन--निमित्तभिति लभ्यते ; अथवा दिः वचनम्‌ दिवेचनम्‌ (सुपसुपा) तदस्ति अख 
| इति अश आदिभ्योऽच्‌--ततः दिवेचनञ्च दिवचनर्चव्येकशेष: । अवाप्यनुक्तमपि 
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ware यदि feat विधीयते तहिं-- क्र” इत्यव ( करण ) रेफोऽपि स्थ 
ऋकार एव भवति aaa एकाचूत्र' न भवति किन्त इाचकत्वमैव तत: कुतो 
--सुछक्तं दिलों कत्तं वे] प्राक्‌ अजादेशो नकत्तेव्य-इति। प्रथमं ज्ञ wg 
कर्तव्य तत smava (द्वितौग (ms इत्यख maiaa: ) qui 
विधातब्यः । ` दित्वनिमित्त॑ इति किम्‌ ? टदुट्यषति। दिद्‌ ( दिवृत्रीड़ायाम्‌ )n चः 


दिव+ऊ+सन्‌ इति जाते ऊकारस्य न द्वितनिमित्तल॑ किन्तु सन एव तत्र: 
व्यवहिततात्‌ परत्वं न भवति तेन प्राक ऊट्-काव्ये छते g 


तु दिद्याषति इत्यनिष्ट' प्रसञ्चोतेति वोध्यम्‌ । अत्रि किम ? ANAA I 


इत्य ईकारान्तले विहिते ईकारस्य दरि्वनिमित्तकयङो निमित्तत्वं,न तु Rafar 
निनित्तकतलर्मित प्राक्‌ ईं ततो Raqi एवं Sula इत्यच। अचः विर 7 


इति चडो दित्वनिमित्त' “खापेद्वङि' (२५८४--६।१।१८) इति md: संप्रस 
तेनाव कार्ययं वत्त ते । खापेडि aA काव्यम्‌ । तस्र च सम्प्रसारणमिलप्त 
तदनथोः कतरत्‌ wee क्रियताम्‌ इति काय्यसन्द हे “सम्प्रसारणं तदाययकार्य्चवह प 


सम्प्रसारणम्‌ s" इति यावत्‌ ( saa: सम्प्रसारणम्‌) तस्व अजादेशत्वाभावात्‌। ४ 
स्पष्टाथ:--खापेवेकारख--उत्व” विधीयते । तद व इति स्थानी उ इति आदश णे 


. भवति ततो kaq (मन्तत्वदोर्घलषत्वाणि च ) इति। सम्प्रसारयेन qu इति € 
` ugs चङ्ति इति स्थिते लुडगदेशत्वादडागमे अद्‌ सुपसुप्‌ अ तिप्‌ इति सम रबी 


आथ भ्वादौ आत्मनेपदप्नक्रिया । ER 


ल्लम्‌ ) । (अव भाप्यम्‌ 'दिवेचने$चौति--आरेशे स्थानिवदनुरेशा तइतोदिवेचनम्‌ 
dafa) आदेशे स्थानिवदनुदेशतइतः, किंवतः। आदेशवतों aii 
५ ग्राप्रोति। तव को दोष: । तवाभ्यासरुपम्‌ (वात्तिक)। तवाभ्यासरुपं न सिध्यति। 
qapa ffa prx तु ज्ञापकं रुपस्थानिबद भावस, ( वात्ति क ) | यदयमन्‌- | id 
Lagu करोति तद्‌ ज्ञापयत्याचाय्या यदृरुपंस्थानिवद्‌ भवतौति। w^ mer ज्ञापकम्‌॥ +`. 
॒ अज्ग्रहण्स्ेतत्‌ प्रयोजनम्‌ । इह सा सूत्‌ । जेत्रीयते देक्षीयुते | यदि च रुपं स्थानि 
बढ़ भवतोति ततोऽजग्रहणमथेवट्भवति। अथहि काय्यैम्‌। araisa agia । 
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aaae । दिवादि । दुटूयषति । सुष्य,षति | नाम धातुः | भवनमिच्छति भवनोयति 
भवनौवते; सन्‌ विभवनीविर्षांत | एवं तहि प्रत्यय इति वच्यासिं। प्रत्यय इति चेत्‌ 
।'कत्येजन्तनामधातुष्वभ्यासरूपस्‌ (वात्ति कम) । 


प्रत्यय इति चेत छृतेदजन्तदिवादिनामधातुप्व्यासरूपं न सिध्यति | दिवादय एके त 
"Ren: एवं तह दविवचननिमित्ते अचि अजादेश; स्थानिवदिति वच््यामि। स 
(«fé निसित्तशव्द उपादेय:। aaau निमित्तशव्द निमित्तार्थों गम्यते। तद्‌ 
यथा | दधि ag ( दस्ता इति भाषायाम्‌ ) संप्रत्यचो ज्वर: l ज्वरनिसित्तमिति गम्यते। 
| लड॒लोदकरं पादरोगः । ( लडुलोदकमिति पूत्यादिगखविशिष्ट' दूषितं - जलसित्यथ ) 
₹. पादरोगनिमित्तमिति गम्यते । cand eq)  आयुषोनिमित्तमिति गम्यते। अथवा 


जायते कियन्तमखौ कालं स्थानिवद्ववतीति। यः gas दिवैचने करेव्ये इति ! ` 
कते तस्र दिईचनें स्थानिवन्न भविष्यति । एवं ति प्रतिषेधः मर्तः Asama | 
4 प्रहरतः । न पदान्तदियैचनेति। दिवेचननिमित्ते अचि अजादेशो नं भवतौति। 
एवमपि न ज्ञायते कियन्तमसौकालमजादेशों न भवतौति! यः पनरा fei 


* न संप्रसारणे 6८८1४ valid here 


११८ वैयाकरणसिद्दधान्तकौमुदो 


व् LI fe 
कत्तव्ये इति कृते तस्र दिवचने अजादेशो भविष्यति । w^ तहिं उभयमनेन f 
प्रत्ययश्न विशेष्यते Rial कथं पुनरेकेन यत्न uz लब्यस्‌ afia 
कथम्‌। एकशेषनिद्दशात्‌। एकशेषनिद्दे शोऽयं aia दिवेचनश्च 


स्थिते । 

२२४४। उरत्‌ ॥9।४।६६॥ 
दो--। अभ्यासन्ऋवर्णस्य ( ? ) अत्‌ स्थात्‌ प्रत्यये प 

रपरत्वस्‌ । “हलादिः शेष” ( २१७६ ) । प्रत्यये’ विम्‌ pum 


The ऋकार of the अभ्यास is replaced by wq when ag 
or affix follows. अ of अत्‌ is followed by a र्‌ (by the rule 
W: 70—1, 1. 81. ). This RQ disappears by the rule 
शेषः (2179). Why say gei परे? Witness anq | aa (ओवर EN 
+लिट्णल्‌ ( अ )-व्रश्न_व्रग्न ( दित्व ) अ ह्य, ( लिव्यभ्यासस्थोनवेषामु-7240 
इति (सम्प्रसारणम्‌ ) = त्र्य = a4 (उरत्‌ ) 44 = 34 by इलादिः शेषः Hi 
the अभ्यास 'ब्र' is first changed into दृ by सम्प्रघारण then into वर्‌ 
उरत्‌ (श्रत्‌ )- Hence, because अत्‌ (अ) in वर्‌ is the substitute 
ऋ, whichis a सम्मसारण ( इग्यणः सम्प्रसारणस्‌ ), has to be treated: 
स्थानिवत्‌ i. e. like the स्थानौ "ऋः. Thus ब of वर is not allow 
to have सम्प्रसारण, for it is followed by a सम्प्रसारण अ ( स्थानिवत्‌ ) ६ 
the rule “न संप्रसारणं संप्रसारणम्‌? (363-6. 7 27) Thus ther] 
But bad the word ‘qaa? not be 
mentioned (in the afa of Bhattoji), the i.e, अ ( अत्‌ ) of वर्‌ ४ T 
nothave been treated as स्थानिवत (कवत्‌), there being no परवर] 
cp. the rule 'अचः परस्मिन etc (50—1. 1 57. And अ (wj 


अथ भ्वादो आत्मनेपदप्रक्रिय। ११६ 1 


Í not being a स्थानिवत्‌ ), the rule न " "xq eic does not on : 

(for there is no संप्रदार॒ण following). Thus the अभ्यास  obazm | 

d is going to have सम्प्रसारण but in that case you cannot get aaa, — s 
but you are to get "Ha. Thus itis clear that the expression 1 


aà परतः should be mentioned in the हत्त ! 


मित--1 उ:+ अत्‌ इतिच्छ दं;। उरिति ऋकारख EID NUS “सतुषं टर ग 
za यथा । अत लोपोएभ्यासख? (२६२०--७४॥४८) इत्यतोऽभ्यासस्य SAT- ij 
aial “आसप्तमाध्यायपरिसमाप्तेरङ्गाधिकारः' इति साध्यवचनात्‌ rafa | 
दर्चते। तदाइ--त्रभ्यास-ऋवणंस्य इत्यादि । wed परे इति। are’ इत्यनेन 
उ प्रत्ययः आचिप्यते एव अन्यथा प्रत्ययपरत्वाभावेन तस्य, अइःसंज्ञावखेव अभावात्‌ उत्ता 

| हि भगवता सूवकारेणेव--'यस्मात्‌ प्रत्ययविधिलदादि प्र्ययेऽङ्गमिति' ( १९९) | अत 

उत्त प्रत्यये परे इति । vaxefufa— eur रपरः? (७०-१।१।५१ ) इति सूतेय _ य 
,“अत्‌' इत्यस्य अकारः रपरः सन्नं व 4433 इत्यर्थः । ततद्य 'W5 ए इत्यव “कर "s 

क ए इति स्थिते “हलादिः शेषः? (२२७७) इति सृव्रेण-रलोप इत्याह--हलादिरिति | E 


Ñ 


एवच्च क क्तं ए इति स्थितम्‌ । 
खब्याख्याने प्रत्यये इति पदं कंधमन्तभुतं इति कारणं फलञ्च निद च्यन्‌ एच्छति) ` 


र्ये किमिति । उत्तरमाइ--वब्रये ति 1 ओवर च्छं दने इति धातु: । तस्य लिटि णि. 
रुपम्‌ । fuer प्रक्रिया | त्रय, fere, यल्‌ ( अ ) इति fg द्वम्‌, लिव्यभ्यासखो” | 
WAR, ( २४०८ ) इति अम्यासस्य संप्रसारणम्‌ sq इति अभ्यासस्य ऋकारख | 


हलादिः शेषः ( ब्रस, त्रस, अ= हदय qu अवर 
रणेन य ऋकारोभवति ( इ 


d "SRI रपरत्वम्‌, 
| asma); अव अभ्यासस्य m. इत्यस्य सम्प्रसा 
a सस्थानी। तस्य स्थाने पनरुरदित्यनेन योऽकारोविधीयते wow अचः 
| Ait वित्यनेन स्थानिवत्‌ । ऋकारोऽयं इग्यणः सन्सार मित्यनेन 

| अंज्ञममित्यत्तं भवति। तकात्‌ तत्‌ स्थाने य आदिश्यते अकार sfa a 


१२० 'वैयाकरणसिब्ान्तकीसुदो 


anug ( ३६३ ) इति निषेधः प्रवर्तते वकारख wd च न भवति नञि 
सिद्धाति। किन्तु यदि अव प्रत्यये? waa नाभविष्यत्‌ तहिं परतः प्रत्ययाभ 
अकारस्य स्थानिवक्वमपि नाभविप्यतू, प्रत्यये परतः aAa शरङ्गसंज्ञावि 


त्का 
EC 


aaa स्थानिवत्त्वाभावेन सम्प्रमारणतस्थाप्यभ्षावात्‌ “न संप्रसारणे संप्रसारण) 
` निषेधोऽपि न प्रावत्तिष्त । तेन च वकारस्य सम्प्रसारणेन त्रय? इति दप 
दुद्पपादमभविष्यदिति qum प्रत्यये परे? इति । 


२२५५। FAF ॥७।४।६२॥ 


` दो--। अभ्यासकवगेहकारयोद्यवर्गादेश: स्थात्‌ । UI) 
` एधाञ्चक्राते। Wurf । 


wa (चङ्जझञ्ञ) replaces both कवग ( कखगघडः ) and wg 

existing inan अभ्यास | Thus the क of wmv is replaced by À 

and then by यणादेश; ( इको यणचि) we ४९! चक्रे । Then एघामू चा 
=a । . 

मित--। कुरिति ahi चुरिति चवर्गः। ह इति इवार i 

कु च X च इहो ( इन: ) तयोः ( स्थानषष्ठी )। “अत Aa n 

_ . खेति घनुवत्तते तदाह--अभ्यासकवरगहकारवोद्मवर्गादेश इति | अब maiaa à 

. TARE च समझ्या षट्तय चवयोयानाच wer यथा संख्योन eur fe 


यद्यपि उभयोः ( कवगैहकारख चवगैख च ) मध्ये प्रयवमेदोऽप्यस्ति तथापि qu 
सामर्थ्यात्‌ आदेशों वोध्य इति। एवच्च gum एधाम IS S. च हं 
इति जाते यणादेशे 'अनुखारस्थ ययि परसवण ( (२४ aiye ) इति परसवर्ष | 
एधाच्चक्र इति खभ्यते। एधाञ्चक्राते इति 'टित आक्मनेपदानां 2२? varaia s 
इपम्‌। एपाच्चक्गिर इति रस्य इरेजादेशे रूपस्‌ । 

इदानों 'यासः से? ( २२०६) इति घास "Qaa सकारख वलादिलात्‌ आ il 


अथ भ्वादों आत्मनेपद्प्रकिया | १२१ 


| meg इडिह कथं न भवति इति दर्शवितुमिट निषेधपरं gga- 


दो--। उपदेशे यो धातुरेकाजनुदात्तञ्च ततः परस्य वला- 
| शरार्धधातुकस्य इट, न स्तात्‌ । उपदेशे इत्युभयान्वयि । एकाच 
| इति किम्‌-यडःलुग, व्याहत्तियेथा स्यात्‌। स्मरन्ति हि श्तिपा 
शपानुवन्धे न निहि्ट'यन्नणिन च। यत्रेकाजग्रहणं चेव पञ्चे तानि 
न यडःलुकि ।-इति। एतञ्च इहैव एकाजुग्रहणेन ज्ञाप्यते। 
अच इत्यं व एकत्वविवक्षया तददतोग्रहणेन च सिङे एकग्रहण 
सामर्व्यादनेकाच कोपदेशो व्यावंत्तेरते । तेन वधेईन्तुगपरेशे 
एकाचोऽपि न निषेधः। आदेशोपदेशेऽनेकाच(त्वात्‌। अनु- 
दात्ता्ानुपदमेव संग्रहोष्यन्त | एधाद्यकषे । एधाञ्चक्राथे । 

The augment sz is not enjoined to a 'वलादि-भ्राईधातुक which 
follows a root that is mentioned to be अनुदात्त and एकाच्‌ (having 
| a single vowel only ) in उपदेश ( i.c. घातुपाठ ) ! The word “उपदेश! 


is related with both ‘sara; and 'अनुदात्तात्‌; Why say एकाचः १-६ 
n the rule 50 that इड्विधि may 


(ie, the word एकाचः ) is enlisted i 


| be barred to एकाच roots in eg! In other words एकाच 


is included with a view to prohibiting the augment sz ° — ^ 
(of old Grammarians) = : 


| एकाच roots in यङ qq—cp.—the saying 
Rules, in which the roots have been taught in these five 7E 
sorts or ways; viz—by affixing fan (ति), यष्‌ (अ), "am 0/. 
taking up the whole class ( गण ) and by pronouncing the 
| qualifying ' word एकाच, beforehand, will cease to have, in meg g 


eS 


१२२ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


( the operations which they exercise upon the simple Tools; 
लट्‌ fue etc. ) 

[ 1. f&aur—(By faa) ;—The rule “भरतेर:' (2181--7.4.32) ९ 
tains the root भू ending in श्तिप्‌ 07 ति and enjoins अ (aana 
to the reduplicate or अभ्यास in fag consequenly यू is repli 


by a ı But this rule will not apply to the same root s in sg 


thus भू + यङ्‌ लुक्‌ लिट्‌ अ = वोभवाञ्चकार and not वभवञ्चकार (for f 
mation see under the rule 'बडो बा' 2651). Similarly the rj 


by this rule, the णत्वविधि in यङ्लुक्‌ as yaaga । 


2, शपा-छ} wq:—(This sq is a Vikarana ) 
rule “सनीवन्त्षचस्‌जदस्म शिख यू 


the augment इट्‌ optionally to the roots mentioned here, . 


भरज्नपिसनाम! (261—7.2.49 ) ९1] 


"Thus वभतति, वरिभत्ति, tafa are without szl, É 
8. अनुबन्धेन —By an अनुवन्ध or an indicatory ( as the . elid : P 
word—s in क्त and mag ors उ in ere ७८०.) ; Direction by अनुब ^ 
possible in two ways( 1) by wq i.e. by attaching an Wjf 
such'as « to the root itself and (2) by an इतृसंज्ञकपद or wo 
. (1) By खहृप 15 illustrated in the rules “शीङ; साव्धावुक 
(2441—7.4 21) and 'दोडो gefi ( 2507—85.4.63 )-- 
देदित:--( शौ + यज्‌ लुक्‌ तस्‌ )--( qeu लुक dq) where 
'दो are guanated in the अभ्यास by the rule “गुणो यङ्लुकोः 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रकिया । १२३ 


[ 7.4.82 ) and not by the rules cited above ( ‘शीङ; साव'-- ५10 


E दौडी युडचि ) 
(2) दत्संज्ञकपद्‌ is exemplified in the rule “अनुदात्तडित आत्रने- | 


| यङ्लुक्‌ £०॥।।०७५-~पापर्द्वौति, शेषयीति ( Wu यडलुक्‌ + तिप्‌ गोमय 


B नक्‌+तिप्‌ ) । 
I" 4 aqq—By a गण-— class or group :—This is illustrated in * 


trated in the present rule एकाच sugsisqeraq— which prohibits. 
| the augment sz, to बलादि आईधातुक affixes with reference to एकाच 
ह (single अच. or vowel-consisting ) roots But witness वेभिद्ता 
| [भिदृन-यडः लुक्‌ ता ( लुटू ) ] ४70 चेच्छिदिता [factas ma (लुटू) ] 


In this verse शितपा शपा etc take the word यदू in ag गणन 


go mean sq—where ( in which rule). 
. — It is thus explained by prof. Kielho in his va 


TOR fea 


१२४ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


five (that do) not (take place) in case ( those roots à 
followed by a लुक्‌ ; they are :—[(a) and (b) an operation 
` may be taught in a rule ) in which ( the primitive root ) is p 
down with ( the termination ) fa or with (the Vikarana) y 
(c) (an operation that may be taught in a rule ) in which (1 
primitive root) is put down with an Anubandha or Anubandl; 
attached to it as well as an operation which is stated (to co 
cern generally all primitive roots) that have a particu 
Anubandha or particular Anubadhas ( atteched to them ) 
(an operation ) that may concern a whole class ( or groupt 
primitive roots ) ; and (e) ( an operation that may be tanghtf 
a rule ) in which the word एकाच, mono-syllabic has been ; 
ployed.?? 
Examples are nearly the same as we have given above, 
N. B.—( This परिभाषा--18 not adopted by the भाष्यकार hent 
Nagesha gives a different explanation and एकाच in the rule 
'taken up to be related with the rule ara: किति ( 9381--.५.411 
See the शब्देन्दुशे खर-- "under this rule beginning with परेतु « 
and also the परिभाषेन्दुशेखर under this परिभाषा No. 120—(3 | 
P.—105 ) ]. 
एतच्च etc.—The existence of this परिभाषा ( श्तिपा शपा etc. LE 
inferred from Panini’s using the word एकाच, in the rule ( excepi ` 
this rule “एकाच उपरेशेःनुदात्तात्‌ः there is no other ज्ञापक rule ४९ ` 
by we can come to a conclusion that Panini admits the autlül] : 
ty of this परिभाषा) | Hence wgfa says इडेव etc, (In this very rd 


M. 


अथ स्वादौ आत्रनेपदप्रकिया । ~ Qa 


etc. ) Had Panini used the word "अच!" only in place of एकाच 


| then this अच; would have been sufficient to give the sense of - 


एकाच (consisting of only one vowel) hence through the authority 
and significance of एक in the rule, roots having more than 


| one vowel ( अनेकाचकोपदेश ) have been excluded ( aaa ) i m 


D 
ze 


; तेन etc.—Now.in reply. to the rejoinder ‘why the augment 
| wg is prefixed to the वलादि आइईकधातुक (in लुङ) afix (fq) 
coming after the root qq which is the substitute of 
1, xq. Which istaught to be एकाच (monosyllabic »- 
he says तेन etc. Itis true that the root हन is replaced by the - 
| root वध in लिङ and लुङ्‌ ( ०0.--हनों aafe ( 2433--2-4.42 ) and 
“नुङि च? (2484—2.4.43) ). But it ( aq ) ought not to be. con- 
| sidered एकाच, or monosyllabic by wmfaaw for 11 ` the "rule. 
atay etc.—sq is taught to be श्रनेकाच्‌क or having more than 
one vowel, Hence the rule एकाच उपदेशेइनुदात्तात--१॥] not hold 
good there and cosequently वध will have the angment इठ-+ 
i giving अबधीत्‌ ( in W) though the prohibition of the augment 
| sz, applies to हन्‌ which gives हन्तुम्‌ and not vfegg । E 
[ N. B.—Here we quote the opinion of Nagesha as to the 


authority of this परिमाषा | 
“एकाच उपरे नुदात्तातू-_( emite ) इति wa एकाज्‌ ग्रहणेन एका्देशान- | 
'॥ स्या एषा (परिभाषा) ज्ञाप्यते अन्यथा उपरेगे$नेकाचासुदात्तवस्थैव सत्व न तदवय 
९ स्पष्टमेवेति तदपि न भाष्यानुक्तवादैकाज्ग्रहणस् वधिव्याहच्यर्थेमावश्वकलाच्च। ग. 
| च वधिः श्थान्य पदेशे एकाजेवति वाच्यम्‌। साचादुपदेशसंभवेन एतद्विषयं स्थान्य = 
| परेशाग्रहणाद्‌ उपद्ेशलावच्छ देन एकाजिलर्थाच । किच्च उत्तराथम्‌ एकाज्‌ 


eu s Š 
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अतएव जागरितवान्‌ इत्यादी उपदेश उगन्तलमादाय "शुकः किति? (ens 


` .इति इट मिषेधो न। तवोपदेशे इत्यनुहत्तित्र स्तीणसित्यादी इण्‌निषेधाय र 


4 >महाभाष्य ) स्पष्टम्‌??। इत्यादि 
परिभाषेन्दुशेखर 10४४९--150, 
Translation ;—*( The existence of ) this ( परिभाषा ) is i 
ated by the word एकाचः in the rule P. VII. 2. 10., the emp 
ment of which proves ( that at any rate ) part of the Parib 
must have been adopted by Panini; ( had the Paribhasha) 
‘the other hand (not exist ) then एकाच; (in the rule P, W 


2, 10,), would clearly be superfluons, because (the roots) Wi ! 


-in the original enunciation ( उपदेश ) are not monosyllabic, 
all Udatta. — 

“All this ( can ) likewise not ( be admitted to be correc 
-for the above Paribhasha has not been given in the Bhas 
. and the word एकाच; (in the rule P. VII. 2. 10., which: 


supposed to indicate the existence of it  becauseit wi 


“otherwise be superfluons) is necessary (in that rule): 


"exclude ( from it ) व॒ध, ( the substitute of wq)! Nor cano | 


“object that, as the original ( हन्‌ ) is monosyliabic in the origi | 


५० 


enunciation, ( its substitute ) वध may ( likewise be regarded aj 


अथ भ्वादौ आत्म नेपदप्रकिया । 


aught in that rule), be .teken to denote something which 
1 though it is itself actually enunciated as dissyllabic or poly- - # 
syllabic ), is substituted for something else which is enunciated — — 
| as monosyllabic ; besides (the words उपदेशे एकाच्‌) denote . f 
that which in ay and every original enunciation is monosyllabic. 
Moreover the word एकाच ( of P, VIL 2, 1, is necessary) for 3 
| the subsequent (rule P. VIL 2. 11. 3) it is (namely) for . 1 
| te validity of एकाच; in P. VIL 2. 11. that ( the addition of) | 
agis not by that rule forbidden in (the formation जागरितवान्‌ ) 
‘etc, notwithstanding that ( जार ) in the original enunciation j 
does end with one of the vowels ( contained in the Pratyahar) : 
-उक्‌। उपदेश 17 the original enunciation’ however, is valid in the 
3 latter rule in order that that rule may forbid the addition of Zo 2 
in the formation of forms like खौण (from स्र) etc. Allthisis — 
clear from wm etc.—Kielhorn's परिभाषेन्दुशेखर P.—519—20. ] 

अनुदात्ता etc.— We shall later on collect the roots that are | 
अलुदात्त3 | Thus एधाम्‌ + क्र + थास्‌=एघाम्‌ + छ m से =एषाम्‌ चक्रे =एधाचचः 
w आथाम्‌= आथे by टित आत्मनेपदानां टेरे । s 
— सित-। “ऋत इद्धातोः? ` ( २३९०-०७१1१०० ) इत्यतो घातोरित्यनुवर 
| नेड्वशि क्ति? ( २९८१--७।२८ ) इत्यतो न इति च। 'एकाच इति “्रनुदाचा- 
| दिति च पञ्चम्यन्तम्‌-धातोिशेषणम्‌ । तदाह-उपदे यो धातुरित्यादि। उपदेशे 
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संबध्यते? इति तु तत्लवीधिनीकारा:-- एकाच' इत्यव “अनुदात्तादि'त्यव च wy ड 
यदि «ugs इति “एकाचः इत्यव अन्वितो नाभविष्यत्तहि nyaa इषि 


f तो — ESI 
नाभविष्यत्‌ ।  छृजघातोरुदुदव्तेरित्यादिना--अनुदात्ततवस्थ वच्यमाणहलेऽपि 


wa: तवोत्तरान्वयस्य कर्त गन्तुमित्यादौ इसिषेथः फलम्‌ । नित्खरेणं a 
दात्तवात्‌। fafa ( पच्‌.+ सन्‌ ति) विभितृसति ( भिद्सनृति ) 
इणनिषेधत्तु पुर्वान्वयख फलम्‌ Raa अनेकाच्त्वादिति तत्त्वोधिनो t 


एकाच इति किमिति--सूते यदि “एकाचः? इति पदस्य ग्रहणं क्रियते ( 
उपदेश इति पदेन तस्य अन्वयः अवश्य खोकत्तेव्यः । तत्मादेकाचः इति पदस $| व 
मास्तु केवलं 'उपदेगेःनुदात्तादित्येव तूवमस्तु का चतिरिति चेत्‌ न । यङ्‌ afa sl 
निषेधख agah व्यपोह्दाथ यथा स्यात्‌। यङलुकि एकाचां धातूनाम्‌ wes 
द्यांदौनाम्‌ अनेन ( २२४६ ) सूवेण इण्निषेधो यथा न प्रवत्तेते ( किन्तु efe 
एड) इत्येवसग्रसिङग्रहणम्‌ । अयं स्पष्टतरोऽशः-अनेन सूत्रेण सनि एकाचः परर 
पचिभिद्यादयः ( पिपचति fafequfa इत्यादयः ) इटं न लभन्ते। किन्तु यह ( 
qa एव धातवः अनेन मूत्रेण इटं न, लभन्ते इति न किन्तु इटं लभन्त एव तव Wu 
एव । कुत इति चेत्‌ सूवे एकाजयहणसासध्यांदिति ब्रूमः । काथं छत्रा ज्ञायते १ ब 
Aql  एकांजव्येतेनव । किंच, तव मानम्‌। Hare खरन्तिहौति पूर्वा 
ser । ; 
, “यत्‌ (aa) श्तिपा, शपा, अनुबन्धेन गणेन च निविष्टम्‌ धातुपदर्कि 
aa च एकाज्‌ ग्रहण ( क्रियते ) एच--एतानि ws यङ्लुकि न भवन्ति fé 


यव . सूत्रे fan .इति प्रत्ययेन (इक्‌ श्तिपो घातुनिद्दश इति afi 
निदि v: कायद धातुरिद्यते स धातुस्तोन uiu विहितंगुणहद्धिनिषेधादिक कार्ये बर. 


अथ स्वारौ आत्मनेपदप्रक्रिय। १२६ 


॥ लुकि न लभते | यथा--नेगैदनदपतपदघुमास्तिइन्तियातिवातिद्रातिसातिवपतिबद्ति- 
कि शाम्यतिचिनोतिदेग्धिषु च' ( २२८५--८।४।१७ ) इति qaa गदनदाद: प्राक 
fuae “नि रित्युप-सगेग्य शत्रं विधीयते-तथा च प्रणिइन्तौत्याद्रिपं भवति। 


शपा faz शो यथा 'सनीवन्तरधसस्जदखगिख,यूर्णंभरज्ञपिसनाम्‌’ ( २६१८--७।२। 


शपा aeea यडःलुकि नित्य एव इण्निषेधः-यथा fü वरिभत्तिं वरौभत्ति 
Al “रुग्रिकौ च लुकि’ २६५२ तथा-ऋतञ्च २६५३ ) इति रुकि रिकि रौकि च रुपः 


त्रयम्‌ । तत्तवोचिन्वां तु "Wa विभत्तें: सनि विभरिष्ति’ इत्यत “सनोवन्तधे' « 


ई fana; पाचिकलादिति दिक i 


| इति इड्विकल्पो न, किन्त नित्यमैवेद्‌' semi ; तचिन्यम्‌ 'वभूषति' इत्यखापि 


Eedu इत्संज्ञकेन पदेन च । तत खरुपेण यथा--“शौङ: साव्वधातुके गुण 


एकेन शीङो गुणो बिधीयते warp दीङो युट्‌! यङ्लुकि परे तु तदेतत्सूवददयसपि 
इह पदेन यथा--“अनुदात्तडित्त आत्मनेपदम' (२१५७ ) तदेतत्‌ ud यङलुकि न 


छ राघादिग्य; रमिति श्रम न । ` एकाजग्रहणेन निह शो) यथा अतव तेन वैभिदिता 
ij] (re यङ्लुक्‌ लुट, ता ) 'चेच्छिदिता ( fc यड्लुक्‌ लुट्‌ ता ) इत्यादि इनी 
iti na । 

| एंतच्रेंति-- एतत श्तिपाशपैति परिभाषाशास््नित्यथ; । इह अजिन्‌ तूते ए 


Mae) अत्र ऋधातोः सनि इटविकल्प; प्राप्तः यथा-विभरिषति बुभूर्षति इति किन्त | 


अनुवखेन ( अनुवन्धो यथा क्‌ इति कक्तवलीः, ल्‌ उ च लुटि ) निई शो दिधा) 
(२४४१--७।४।२१ ) 'दोङो युडचि किङति’ ( २५०७-६।४।६३ ) sa च। अत 
व्यम्‌ यथा--शेशितः Sf (asgi AAA तसि दपम्‌ ), इत्संज्ञकेण E ५ 


DO X NE S M SN UEM IM 
गरेन fre शो यथा--वेसिदीति ( भिद taaga तिप्‌) अव भिद्धातों iaa 
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ग्रहणेन 'एकाच:' इति पद्मग्यन्तपदख ग्रहणेन ज्ञाप्यते अनुमोयते । एकानिति३ l 
मात्रग्रहणेन एकटेशानुमत्या--( यो fe कखचिद विषयस्य एकांशमपि 7). 
स तेनेव ग्रहणेन agaaa विषयं uma इति. एकदशानुमतेरधे: 
यदि पागिनेरभिमता नाभविष्यत्‌ तिं एकाच उपदेशेःनुदात्तादित्यत--एकाळ, 


नाकरिप्यत्‌ किन्तु 'अच उपदेशेऽनुदात्तात्‌' इत्येवमतृवविप्यत्‌ इति फलिताः 
खापि परिभाषा ग्टच्यते इति भावः । 


ज्ञापनख “उपपद्मतिड्‌' इत्यादौ इ्लात्‌। अतएव तत 'गतिकारकोप 
ws we समासवचनं प्राक्‌ gga? इति सिद्धमिव्युत्तम्‌ । अनन्याचे इ . 
इन्तिभरेत्याद्भिः श्तिपादिभिरेव ज्ञापनसंभवाच्च । “श्रपरस्परा;?--इति Wd सात 
ग्रहणेन एकदेशानुमत्या “लुम्पेदवश्यमः uw" इत्यादि पृष्वाचार्य्नोको faa 
S तव्ेवावोचाम। सनोरमायां त्व'कदेशानुमतिद्वारा qaaa पठितपरिभा 
ज्ञापनख--“गतिकारकोपपदानामित्यादी इषत्वादित्युकम्‌ । तदुक्तमिति नव्या;।* 
कारकोपपदानां-? इत्यादय हि पूवाचार्य्याणं परिभाषा । नच. तजूजञापनं ` 
इष्टसिति युज्यते वक्तुनिति तत्तवोधिनी (३४८ gg ) । ननु 'हनो वघ fefe 
T (२४३३-२३३४ ) gaa वधधातोरनेकाचूकल्वेऽपि एकाचो इन्‌धातोराद। 
'स्थानिबदादँश? इति aaa तापि (वधधातोरपि ) एकाच्त्वादिणनिषेधो | 
'दिति प्राप्त Um S I एकाच उपदेशे इति सूत्रे अक्तेईपि एव| 
केवल'मच:' इत्येवोत्ो सति ( अच उपरेशे ऽनुदात्तादिति सूते सतीत्यर्थः ) का 
एकलवतः ( एकलसंस्यां बोधयतः इव्यथः ) qeq सिद्धो यतः 
वरकयहणासामर्य्यान्‌ ज्ञाप्यते--यत्‌ उपदेशे wd verd नतु कि सिति 
अनेकाजित्यथ: । अतएव अनेकाचूकोपदेशो घातुव्यावत्ताते--अस्मात्‌ vus, कि 
एकाजुपदेशसाविषयो भवतीयर्थः । फलितमाह--तेन वेरिति वधघातोइ्न 
( यदायम्‌ उपदेशे न्‌ धातो; स्थले आदिशत ser तदा) एकाचोऽपि गति 


| इडागमसेत्य्ेः । तब कार ' दशयति--आरेशोपरेशे इति--हनोवध f 


पुनरेकग्रहएं के 


"3 


अथ स्वादौ आंत्मनेपदप्रक्रिया । १३१९ 


| दशस्य वधेरनेकाचलेन (वध=्व्‌+अ+ध्‌+त) निर्दशादिलध:। अतएव 

अवधौदित्यव इट्भवतेग्रवेति भावः | - | 
[ 'वधेरिति--वस्तु तद्याइत्तवे ( वधिव्याहत्तवे ) अनिद्कारिकासु अदन्तपर्युदास : ; 
| उत्ती व्यात्रभूतिना स एव प्राचा अनुरुत; d “अटूदृदन्तरुख्‌ च्छ्‌ शौयुनुक्षविडौडःयिमि: r a a 
agai च विनैकाचः खरान्ता चातवोनिटः' ॥. स चादन्तपरुंदास इहोपेचित: | E 
सूवाननुगुणत्वात्‌ । तथाहि wei! सर्वपदा्देशा इति न्यायेन क्व इत्यादे! करित्या- ` 1 

द्ादेशलख यथा स्थानुपरपदेशं ग्टहोत्वा कर्ता viene] निषेधः प्रवत्तेते तथेव बधा- र 
gasi प्रवर्तमानः कैन वाव्येताम्‌ । 'अदन्त पर्युदाससामर्ष्यादिति Ji न। सूव- : 
H कारेणापर्टुदस्तत्वादिति भावः v ET aadi २४८ पृष्ठ ]—! ` 


| get 'एकग्रहणसासर्व्यांदनेकाचूकोपरेशो airina इति.यदुत्तां न qa ipe eU | 
| तथाच तद्चनम्‌ :--परे लेकाजूयरहणव्याव्योःव वघिरेव ra उत्तरायसेकान-- | 
| | ग्रहणम्‌। अतएव जागरितवानित्यादी उपदेशे उगन्तमादाव युक इति इणूनिषेची न। र 
j तत्रोपदेशानुहत्तिद्य खोणेमित्यादी इणनिषेघाय इत्याकरे स्पष्टमू। शिप शपा- इत्यादि | 
"नास्ये व, भाष्यानुक्तत्वादि'त्यादि । ; लघ्शव्देन्ट्शेखरी २६९ E 


LN. B.—अव साप्यम्‌-“एकाच उपदेशे$नुदातात्‌ | १० i- ; 
i एकान्‌ग्रहण॑ किमर्थम्‌-। एकाज्‌ wed नागणेगर्थस्‌। ense j 
 क्रियते। जागर्तेरिटप्रतिषेधो मा भूत्‌।: जागरिता जागरितुम्‌। नेतदखि 
gd मयोजनम्‌। उपदेशेऽनुदात्तादितुच्यते। जागतिद्योपर्देशे उदात्त; । न बूम' इहा 
amina एकाज्ग्रदणं कर्सव्यमिति। किं तहिं? ` उत्तरार्थम्‌। इकः 
कितीतोद्पतिषेधं वच्यति स जागततमां भूदिति। जागरितः नागस्तिवान्‌ इति 
एतदपि नालति म्रयोजनम्‌। नागेरण इताच्यते। afafa 
| विषये च स वाधको भविष्यति। तव गुणे कृते रपरले NUT 
| उद्‌ प्रतिधेदों न अविष्यति। नतु च उपदेशाधिकारात्‌ प्राप्नोति। छः i 


निवत्तेविष्यते। . यदि निवत्तते। wel weil 
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. चानुगन्तल्वादिद्तिषेधो न प्राप्नोति । नैष दोष: । आजुपृव्धात्‌ सिद्धमेतत्‌। नाक 
इट्प्रतिषेधे इल्लोक्ते mga किङ्कारणम्‌ । न क्वा सेडिति farum 
इदं ति प्रयोजनम्‌ । आस्तीण frg el. पिण्डाः | अत्तो त्तयोरपरत्वे चानुगनत 
प्रतिषेधो न प्राप्रोति । मा भूदेवम्‌ । इद्‌ सनि वेति सनि विभाषा यख कि 
प्रतिषेधो भविष्यति । इहाथेसैवतहि वध्यर्थमैकाज्ग्रहणम्‌ । वध इट्प्रतिषेचो मा 
वधिषौष्टोति। एतदपि नाखि प्रयोजनम्‌ । क्रियमाणेऽपि वै एकालग्रहशे 
. इद्‌ प्रतिषेधः प्राप्नीति वधिषीष्टति। किड कारणं वध इट्‌ “प्रति 
सन्निपात एकाचत्वात्‌ प्रहृतेयानुदात्तलात्‌। सन्निपाते चेव हि . वि 
यूयते प्रृतिद्चानुदात्ता। कि पुनः कारणमे' विज्ञाते उपदेशो 
चः शूयमाणादिति। यडङ्लोपाथेम्‌ । यङ्लोपे मा भूदिति। वेभिद्ता विद 
- चेच्छिदिता चेच्छिदितम्‌ । एकाच उपदेशेऽनुदा प 
चेत्‌ menfem लिटि नियसानुपपत्तिरप्राप्तत्वात्‌ प्रतिषेधस्य ( वार्तिक )। 
- उपदेऽऽनुदात्तादित्पदेशवचनम्‌-असुदात्तविशेषणं चेत्‌ झजञादिभ्यो लिटि fue ` 
wife i किद्धारणम्‌ । चग्राप्तलात्‌ प्रतिषेधस्य । दिवेचने हाते sucum 
देकाच: यूयमाणादितीट्प्रतिषेधी न प्राप्रोति। असति इट्प्रतिषेधे नियमो 
असति नियम को दोष: । तव पचादिभ्य इड्वचनस्‌ ( वार्तिक ) aa E 
se वक्तव्य: पेचिव शेकिव। सनञेदग्जतिषेधः ( वार्षिक )। सनयं दि 
"Weng विभित्सति चिच्छित्सति। RA कृते उपदेशे$नुदात्तादेकाचःश 
माणाद्तीट्मतिषेधो न प्राप्रोति । इहच च नीत्त (नि-दा+त्त) । तत्े$नच.कलारि 
_'अतिषेषो न न प्राप्नोति। नेष दोषः। "ueni सिद्धमेतत्‌ । नाव छते इदप 
` तज्न प्राप्रोति । किज्वारणम्‌ । ति कितीत्यच्यते । यद्घुग्रच्यते एकाच sugigh, 
` ' पदेशवचनमनुदात्तविशेषणमिति चेत्‌ छजादिभ्यो लिटि नियमानुपपत्तिरप्रापतलात्‌ | 
वेधस इति। मा सून्रियस;। ननु चोक्तं तत्र पचादिथ्य इड्वचनत्‌ इति ' 
. दोषः। उत्त तवरयल्यहयसप्रयोजनस्‌ । agad यथा विज्ञायेत। M 
x si किङति च सेटोति। aa सनग्रेट्प्रतिषेध इति । | 


" 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । १३३ . 1 
(इम्‌ । उभयसुपदेशयहरणेन_विशेषयिष्यान: । उपदेशेजदाचादपदेशे एकाच ` : 
| s यङ्लोपे कथम्‌। यङ्लोपे च 221 द्रापे «ui! यङ्लोपे च तदन्दिवेचनात्‌। सन्यङन्तस स्यान सन्‌यडन्तख wa 
masaq) तव समसुग्धलात्‌ प्रक्षतिप्र्ययस्य नष्ट; स भवति यः सं एकाच्‌ उपदेश b 
agm: अथापि दि; प्रयोगो दिवेचनम्‌ एवमपि न दोषः। न दाख ( आचाव्येख ) , ; 
(| eres उपदेश: । किं तहि वेभिज्मप्रदेश उपदेश; । अधापि भिद्मपदेश उपदेश ` 1 
एवमपि न दोष: । 'अकारेख व्यवहितलान्न भविष्यति mp लोपे ud नाखि E 
अवधानम्‌ । स्थानिवदभावादव्यवघानसेव । न सिद्धाति। पूर्वविधौ स्थानिवद्‌ ; 

Jaai न चायं पूर्वस्मादपि विधि; पूवविधिः कः पुनरुपदेशो mem । यः E 
g mW! कय हातृखः । य उभयोः । यदि तहि य उभयोः स कृत्‌खः स च न्याः : 
aa sz प्रतिषेधः प्राप्रोति वधिषीष्टे ति। ` नेष दोषः। आझदाचनिपातनं कारिष्यते i * 
एस frere: प्रशतिखरख वाधको भविष्यति । एवमपि उपदेश्वद्भावों वक्तव्यः 1 b. 
p) यदेव हि स निपातखरः प्रक्तिख ' वाधते एवं प्रत्ययखरमंपि वाघेत । आवधिधीष्ठेति। 
दाह नेष दोष: । आइधातुकीयाः सामान्य न भवन्यनवस्थितेषु wed! तवादघातुक-< 
d जामान्ध वर्धिभावे कृते सतिशिषृटलात्‌ प्रत्ययखरो भविष्यति” |]-महामाग्यमु--9२१ ` 
remi ति-अनुपरदमैवेति अनन्तरमित्यथे: । ` E 


के अनुदात्ता इत्यपेचायामाह-अनुद 
wm Sq 


umaa हिलम, उरदल्वम्‌, रपरत्वम्‌, हलादि: शेषः, Cb 
"E तत: Wap! o एघाचक्राथे--चाथाम्‌ इत्य “टत आत्मनेपदानां eU इति एत्रम्‌ 


९ एघाम्‌+ चहा ध्वे इति स्थिते R 


1 


| २२४७॥ इणः षोध्व' लुडूलिटां Hist ॥८३७८ 
|  $—1 wagra परिषां षोध्व'लुडलिटां 
Wer स्यात्‌ । एघाद्यकढ, | एघाइक्र । uaaal ' | 


| एधाञ्चक्तमहे। एधास्बभूव । | नुप्रयोगसामर्थ्यादस्त pu 
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न। अन्यथा हि 'क्रश्वानुप्रयुज्यत' इति mI इति ३ 
ब्रूयात्‌ । 


- The yof षीध्वम्‌ and of (i.e. coming after) लुङः and लिट्‌ beco 


cerebral (z) when this षीध्वम्‌, also qe and faz follow an इ 
ending इयन्त अङ्गः 07 root( इण isa प्रत्याहार constituting all g 
letters from the beginning up to qq except अ 1) Thus qaa 
qamna ( by टित आत्मने ०६०. )=रषा्चहलदू । एघाचक्र sofi 
person singular ( उत्तमपुरुष, एकवचन) has been replaced |. 
ए by टित आत्मनेपद्‌--९८ ; similarly aĝ, सहे etc. 
मित--इण्‌ इति प्रत्याहार: । अनेन अइउण्‌ इत्यस्य सूवस्थ इकारात आए 
लयूसूतावधि--वर्णा: संग्टह्यन्ते। अनुदित्सवर्श विहाय Vei urere] Tee 
सिति भाष्यरिद्धान्तात्‌ । षीध्वस्‌ ( आत्मनेपदी आशौलिंडः ) च लुङ च लिट्‌ च इ 
षौध्व लुङ लिटः (इन्दः) तेषाभ्‌ । ws इति ठान्त weard: । “अप दान्तस्य मूघद 
R ०--हारे ५४) इत्यतो सू धन्य इत्यनुव्तते । इण्‌ इत्यनेन तदन्तमड़साचिपाते 
` तदाह-इयन्तादित्यादि। इणको (२११--८।३।५४ ) रिव्यनुवत्तमानैपुनरिए: 
` ग्रहणम्‌ कवर्गात्‌ परख मा भूदित्येतदर्थभ। तेनेइन iaa इति quad 
एषाम्‌ चक्तध्वम्‌ इति स्थिते टित--इति एल कृते waaa इति नाते अ 
घकारस्य ढकारादेशे waa इति। 


एघाश्वक्र इति। इटः एत्वम्‌, qure 
एघा्चछवहे महे--टित इृत्येत्वमिति । 


_ “अखे भू RC fit सूवबलात्‌ अनप्रयोगकालेऽपि अभू भाबे कते एधामास इत्यादि प 
न लभ्येत इति सलाह--अनुप्रयोगसामर्थ्यात्‌ इति । यतः 
घाठंमनुप्रयज्यते अतः अख भूभावो न। 


अयम्‌ असधातुरामूप्रक्षतिक- 
कथं जानीमः इति चेत्‌ । उच्यते। अ 


इत्येव वा उच्येत स॒ 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया। ru 


| अनुप्रयोग अख सं भावो यथा न स्यात्‌ इत्येवमधे न तथोत्तमम्‌ । अतएव--'अनुप्रयोगे 
४ त नासेरवाधनमिप्यते’ इति  “अतउत्सावेधातुकतूवस्थ ' भाष्य सङ्गक्छते। | 
- सहच दं: शब्द न्ुगेखरे इति दिक्‌। 


H २२४८। आत आदेः ।9।४।७॥ 
| ĝi अभ्यासस्यादेरतो दोघे: स्यात्‌। पररूपापवाद्‌ः 
| एधामास। णधामासतुरित्यादि। afaa । एधितारौ । 


एधितारः । णधितासे । एधितासाधे । 
दीच (आ) ¡ the substitute of अभ्यास of a root having 

wq (अ) for its beginning letter, This overrules पररूप direc : 
ted by waja ( 191—6. 1. 97 ) Thus अस्‌+लिद्‌ अ=अस्‌ असूअ | 
सवणे 85-6: 1. 101 ). Then 


=4 अस्‌ WEW अस्‌ अच आस (by अकः 
[ Note that as & 


एघाम्‌.+ आस = एधासास । Similarly एधामासतुः etc 
primitive root अस्‌ will not have the form आस 1n faz In that case 
it will be वभूव by the rule "wu d: but hereit is आस be | 
ने | cause it follows an आमूप्रक्तिक root Note also that neither र 
| अस्‌ nor भू like gi will have «arque 


| that कज occuring in the rule आमप्रत्ययवतकञो$नुप्रयोगस्य 
भाष्य on—gaig etc. 22: 


conjugation ; for भाष्य says 
(in thea 


q| voice) is not the result of प्रत्याहार (see भा 
| but it is the primitive root gi 

एधिता etc—qu-Fqz aru इद्ता (by ` द्ध घातुकासैट ९" 

| एधिता। Similarlyin तारौ तारः। AES +ता cuu ता 


free 
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मित-- । अतः + आदेरितिच्छं द; । “श्र लोपोध्यासख ( २६२०-४ 
इत्यतः अभ्यासखेत्यनुवत्तेते। दोघ इणः किति ( २४५६--७।४।७९ ) ved 
इति च । तदाइ--अभ्यासखे्यादि ।"परढ्पापवाद इति--“अतो गुणे?(१ eten 
इत्यनेन विहित॑ यत्‌ पररुप॑ qud वर्तमनसूत वाघकम्‌ IAAI निन्द 
परलाच्चेति भावः। ` कर्तुः काडः सलोपश”ः (२६६५ ) इत्यव अइवाचरति ऋ 
* इत्यवास्थ नामधातो; “अ?-रुपख लिटि भद्दोजिना aga तदेतेन विरुद्यत | 
स्तत्ववोधिनौकारा; | [ तथाच तदुक्तिः 


“पररुपापवाद इति--। अपवाद इत्ययं रन्यो नामधातुप्रक्गियास्थसगन 
सह विरुध्यते। तव हि अ इवाचरति अति। प्रत्ययग्रहणमपनीय STD 
wu: आ अतुः wi femp "अतो गुणे) "अच आदेश इति i 
णल औँ तदविरिताक्तत्वातू । इलादि-थेषात्‌ प्रागेव परलात्‌ “अत आदे'रिति dig 
S परर्पशह्ञापि तत्र नाखि इति चित्त्योध्य' ग्रथ इति नव्या? इति । (m 
वोधिनो ए--३४८-४९ ) ] । एपितेति--एघ+ लुट्‌ त इति स्थिते 'खतासौ edi 

` रिति शवपबादसास्‌। ततः एच्‌+तास्‌+त इति स्थिते, लुटः प्रथमस्य डा QW. 
इति डादेशे--एघू+ तासू+डा इति डिलसामर्थ्यादभस्यापि टेलोपे--आइ्रो ध 
इति इटि च प्राप्त--एघ+इता इति भवति 5 ततः एधिता । दोघोवेधीटार्गि 
, लघूपधंगुणो ने । एघ+ तास्‌ + आताम्‌=एघ + इद्‌ + तास्‌+-रौ = एधितारौ i 
सलोपः 1 एघ+ इद्‌ तास्‌ +भ = घु" इद्‌-तास्‌-रस्‌= एधितारः; रि | 
तासे; स लोपः। ततो रसः सकारख रुल विसगंलसिति। एधितासे इति भत 


. प्यसावैव प्रक्रिया थासः से इति लधिकस्‌। एधितासाथे 'टितआत्मने-? ही 
. आधामित्यस् आधे जाते रुपम्‌ । 


, २२४६। घि च ॥८।२।२५॥ 


` दौं--1 घादी प्रत्यये परे सलोपः स्यात्‌ । एधिताध्वे। । 


When an afix beginning with a घकार follows, the सकार 


» 


अथ स्वादौ आव्मनेपदप्रक्रिया । - 


Mendes, Thus एध--इद्‌ तास्‌--ध्वरएधितास्‌ «P = एधिताध्वे ( टित aR 
letc—enjoining ए to w ). 


| Ge—! “सखाईधातुक?? इत्यत: सस्वे्यतुव्तते तासस्योलोप इतो लोप इवि 


२२५० | ह एति ॥9।७।५२॥ 
दो--। writ सस्य इ: स्यादेति uti एघिताहे। 
।णवितास्त्र हे । एधितास्महे । एधिश्यते। एधिष्येते। afa- 
jw एधिष्यसे । एधिष्ये थे । एधिष्यधुवे) एधिष्ये। एधि 0 
है थावहे । एधिष्यामहे । . E 
2i हकार is the substitute of सकार of the affix «m and the root ; न्य 


"अस when an एकार follows. Thus in the first person sing. 


इस इय्‌ताम्‌ (by आतोडितः 2235 ) =एष, इ ख इयूते ( by टित ९०) = | 
MuR (by आद्गुणः ) =एधिष्यं ते ( यलोप by लोपो व्योवेलि ). एष, इट : 
स झ=एध इ स्थ अन्त =एघ, इ खभन्ते =एघिष्यन्तं (by अतोगुणे CP भवन्ति ` | 


१३८ चेयाकरणसिद्धान्तकीसुदो 


१९६८. Similarly एधिष्यामहे । 

नित-। हः+एति इतिच्छेदः! सस्याञ्चं धातुके इत्यतः wen 
aadd इत्यतः तासब्योरिति च। तदाह तासस्योरिति। अलोक, 
TAA सकारमात्रक्ैव हकारादेशः। इकारस्य अकार उच्चारणार्थः | E 
एकारस्य ग्रहणम्‌ । ara च agafat बोध्यते तेन “एविताख हे? quj 1 
एकारस्य्यवहितलात्‌ सकारख हकारादेगो न। एधिताहे इत्यादि —ug n; E 


त=एष, sud (टित saag )=एघिष्यते ( इणको:, आदेशप्रत्यययोरिति षत). 
एविष्येते--अवर आताम्‌ इत्यसय आकारण इयादेशः ( आतोङिःत ) आम्‌ वं 


इति परछपे च पूजवत्‌ । एविप्यसते--अत थासः से अन्यत्‌ ससानम्‌। 
इट्लषलेप्रवानि। एधिष्ये उत्तमेकवचनस् इकारस्य एकारादेशे qued mW 
एधिष्यावहे एघिध्यामहे अत उभयत इट त्वषत्वदोच ले ( अतो दीघ afe ) बागी 


अधना एधधातो लॉटि रुपमाह-- 

२२५१। आमेतः ॥३।४।६०॥ ; 
दो--। लोट एकारस्याम्‌ स्यात्‌। एधताम्‌। A 
एधन्ताम्‌ । "A" 


etc. ) = एष + अ+ तामू>एधतामू। एच शपून-आते = एच )-अ-आताम” 


wa by “अतोयुणे? । 
मित । marua इतिच्छंद:। “लोटो लवत्‌’ ( २१९८--३४॥५५)- | 


सवास्यां वासो ॥३।४:६१॥ 
| दो-। ware परस्य लोडेतः कमात्‌ 'व' अम! एतौ | 
'स्तः। wa एधेथाम्‌। एधध्वम्‌। 


“बः and ‘ag? come, Jn order, in the places of q coming 


D 


Alter 'w' and “व? in लोट 1. In other words, से is changed into. खः à 
(Wq--q-ru- स+ब ) and wis changed into aq (ध्व न्ध्वोच 


ad 


399 वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 
"२२५३ | एत ए ॥३।७।६१॥ 


Tal णएघावहे । UNAR |l 


Thus gà ९।०-एष तयप्‌ + इद्‌= एध, + अ + ए HET 


Wm: wd इति-एध्‌+ शप्‌+ इट्‌ =एध bru =एघूत आद्‌ 


with a vowelin लुड we and लड ` This overrules अदू 


दो--। लोड्‌.त्तमस्य एत Q स्यात्‌। आसोऽपवाद 


& isthe substitute  ए ofthe first person singular, 
& plural. This bars आम्‌ directed. by "era (2251-3, 4.१. 


'आडुत्तमस्य--2204--3. 4. 92 )tü >एध+आ+ऐ = एघौ (by आटव! 
—6. 1. 90 ) and इद्धिरेचि--72-0. 1. 88). In एधावहै, एधामहै 1 
transformed into घा by अतो Aq afe; and वहि-नहि = बहम 
“वे-महे । l 

नित-- |. एत: +? इतिच्छेद: । अवापि लोटो लङ्वत्‌ इत्यतः लोट ह| ` 
जुवत्तेते । आड्त्तमख इत्यत उत्तमस्य इति च। तदाह लोडुत्तमस्थेति | लोट m 
परुषख इत्यः । अआसोऽपवाद इति आमेतः (२२५१ ) इति सूतरविद्ितस्य आम, 


( memea सुवात्‌ ) = uu (wx ति (२६९) बइृद्धिः= एधे ( बि 
(७२--९।१।३८) इति पुनवद्विरेकादेशः )। एधावहे एधामहे इत्युभ Y 
दौधों यङीति दोघं; । अन्यदविशि्टम्‌ । एधधातोर्लिङि रुपमाह-- 


२२५४ । आडजादोनाम ॥६।४।७२॥ 
दौ--। अजादोनामाट, स्याज्ञ डादिषु । अटोऽपवाई 


QUATR । एधध्वम्‌ । Qu । ऐेधावहि । एधामहि। 


The augment आट्‌ comes in before the roots iH 


अथ थ्वादों आत्मनेपदप्रक्रिया । | TIS | 


| by 'लुङ्लड्लडङ्चुड्दात्तः (2206—6.4. 71). [The object of 
prohibiting the augment wg from being prefixed to अनादि 
roots is to bar q&a enjoined by अतो गुथ in which case the 
form would have been ए aud'notgga]. The rule आटस 
(269—6. 1.90) comes in.and enjoins the single gf substitute 
in place of the augment आट. (आ) and the following अच or 
vowel. [We could have the afg substitute here by the rule. ^ 
afafa (72—0. 1. 88) also, but as forms like qaa (ra uu x 
a) cannot be obtained without this rule (sex ) so it has been 


“aid down here.] Thus ऐधत etc—mpkwe त = एघ+ शप्‌ त= E 
mtw t= आएधत-एऐधत । ` ऐषेताम्‌-एध, + शप्‌ + आताम्‌ = आद्‌ ` 7 
+एध+अ+आतास्‌ = आ+ एधत आताम्‌ >आ +एध+ ( आतोडितः 
2235) wes यूताम्‌ ( by mera: ) = आए ताम्‌ (यलोप by लोपो व्योवलि) « 
=ऐघेताम्‌ ( इद्चिः ) ; ऐघ्‌+ शप्‌ +भ = एघू+अत अन्त (by isa: ) त्रा एष 
आ--एधन्त by पररूप like भवन्ति ०० )=ऐधन्त (afai); लड्‌ 
not being टित्‌, the rule टित etc does not apply. एधत पूर्ण थास्‌ 


= भ्रा एध्‌ थास्‌ ऐधथा; । 50 एधध्वम्‌ । एधे - (ऐध+इ by आद्गुणः); एधा- - | 
d वहि--महि (by अतोदौधं etc. ) 3 
मित ।--'हद्धिरेचि? ( ७२--६1१॥८८ ) इति हद्धि' वाधित्रा अतो गुणे ( १९१ | > 

| ९।१।२१) इति परत्वात्‌ पररूपे प्राप्तं wre—wifefa! आद्‌ ओ अनादौनाम्‌ इति | s 
चछ द: । अजादिरिति.अच्‌ आदियेंषामिति विग्रह:। लुडलडलुड्व्वड्दात्त इत्यतः परसै 

"| आडजादोनासिति सूत्रम्‌ । तत्‌-लुङ्‌ लड, इव्यादि सव्वसनुवत्तेते | तदाह लुङ fec : 
| खिति। अटोऽपवाद इति--वात्तिकक्रता तु 'हड्िरेचि! इति सतवलात्‌-अटव x 
| ऐषतेयादि सिद्धमिति एतत्‌ ( आडजादीनामिति ud) mena न च 
| ग्चिरेचौत्यनेन ऐघतेत्यादि सिद्धावपि न्दत्‌? "आसाम्‌? “आसन्‌ इत्यादि कधमटा' 
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सिद्ध दिति वाच्यम्‌ “उपसगाहृतिं धातौ’ इत्यतो धाताविव्यपक्तप्य अजादौ पाक 
व्याख्यानात्‌ । आस्तामित्यादी च अन्तरङ्गत्वात्‌ प्रागेव अडागम छते EWD gum 
pie अप्रसक्तोरित्यादि ३४९ ve qud स्पष्टम्‌ । टये ति~ 
रित्यर्थः, यद्यपि उत्तप्रकारेण हद्विरेचीति एव्येघतुट्खिति वा वदी सत्याभिदं qud 
सिद्ध' तथापि खमते ऐचत ऐन्ददित्यादि न सिध्येदिति न्याव्यलादिहापि उप 

ऐघतेति-एध_+ गप्‌ + त= अआद्‌ wa, + अ+त=श्रा एव त । qam 
हड्डी रुपम्‌। आडित्यख टि्वादाद्यन्ती टगिताविति धातोः प्राक्‌ प्रयोग इति ४ 
वोध्यम्‌ । amq इति-त्राताम्‌ इत्यस्य आकारस्य इयादेशे, गुणे, यलोपे, fe f 
देल्वाभावे च रुपम्‌। ऐधन्त कस अन्यादेशे--पररुपे च पूर्व्वं वत्‌ । ou = 
लङो टिक्तांभाबात्‌ 'थासः से’ (२२३६) इति थासः सेभावाभाते quies 1 
 ऐघेथामिति ऐघेतामितिवत्‌ raq शवादयः पूर्ववत्‌ । GA इति शपि e) 5 
गणे च'रुपम्‌। aafe ऐधामहि इति । अव उभयव शपि, आडादेशे “तरतो 
"fe^ इति दोर्घादेशे एत्वाभावे च यथोत्तां रुपं सिध्यति। इति लङः प्रक्गिया। |: 


एधधातोः लिडम्रक्रिया-- 
:२२५५। लिङ; सोयुद ॥३।४।१०२॥ 
दो--। लिङामनेपदस्य सोयुडागमः स्यात्‌ । 
faai एधेयाताम्‌ । 


The augment सीयुट comes in before the आत्मनेपद 2 
the लकार--लिडः | सलोप etc.—The q of सीयुट्‌ disappears 7 
rule लिङ: सलोपो$नन्यस्थ ( 2217-7, 2.79 ), the sac is for 


in pronunciation and the टकार stands as an indicator 


M elide by लोपो arafa and we have एघेयाताम्‌ । 
मिंत--1 यद्यपि टित . आत्मानपदानां टेरे इत्यक्मात्‌ परं परस्येपदानां णलतुसि 
के द्यादिना परचपदमपि प्रह्वं तथापि व्याख्यानतो विभेषप्रतिपत्तिरिति न्यायात्‌ | 
है आत्मानेपदमेवात सूतेनुहाप्यते न्याव्यलात्‌ योग्यत्याच्चेत वोध्यम्‌ । तदाह 
'लिङात्मनेपदसेति। सलोप इति। लिङः सलोपः अनन्यसपत्यनेन (२२११--७२!७२) ` 
| इतिमावः। खोधुटि--उकार उच्चारणाथ टकार टितृकरणाधैम्‌ 1 «ma सीष्ट इति. 
| तिषठति। इय्‌ इत्यस्यापि पुनवेलि परे यलोपो भवति, अतएव कलापादी ईत) 
ह इयाताम्‌. ईरन्‌ इत्यादि पठितम्‌। एप्रेत इति एघ्‌रश्प्‌+ सीयुद्‌+त इति fu 
है पूल्वदर्शितप्रकारेण एध--इथ्‌ त इति स्थिते आढगुणे यलोपे च रुपम्‌ । एवंयावाम्‌ : 
3j इति अवापि ig एघेय्‌ आताम्‌--इतिं जाते आताम्‌’ इत्वस्य आकारख 3 

| वलप्रत्याहारस्थत्वाभावात्‌ यलोपाभावे.यथोत रुपं सिध्यति । 


२२५६। भस्य रन्‌ ॥३।४।१०५॥ 

| Al लिङो मास्य रन्‌ स्यात्‌। एधेरन्‌। we 
' एघेयाथाम्‌ । एधेध्वम्‌ । 
रन्‌ isthe substitute of ofthe fare; (in आत्मनेपद्‌ ) This 


=w tg ( गणः यलोपः and चास्‌ becoming थाः ) 
एधेयाताम्‌ । एघेध्वम्‌-एघ+ इय्‌ भ्वम्‌ ( यलोपः ) 
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एथेरन्रति एध +शप्‌ + सीट, + भा इति खिते fas: सलोपेति' सलोपे ५ 
इति। “लोपो व्योवेलि' इति यलोपे रत्नादेशे च रुपम्‌ । एवमन्धव d 


२२५७। इटोऽत्‌ ॥३।४।१०६॥ 
दो--। लिङादेशस्येटोऽत्‌ स्यात्‌। एधेय। 
एधेमहि । 
अत्‌ replaces &z the substitute of fas; ( in first per, sių 
Thus एच शप्‌ सौयुट,† इट = एध + अ--'ईय + अत्‌ =एध+इयभ (त 
des ) -wam =एषेय । Similarly एघेवहि एप्रेसह्िि--( here, #ए 
गुण 116 यकार ९10९5 by लोपोब्योः--?? ) 
नित--। “लिङः Ag इत्यतोऽवापि-लिङ, इति सम्बद्यते ; तदाह हि 
Jaa इट वहिमहिडः इत्यव्रतस्य इटः अदादेश इति वोध्यम्‌ । अत्‌ E 
कार उच्चारर्णाथ इति शब्द न्दुशेखरे "अञ्चेः? इति “दिवश्रौत इति चानयोः ळ्‌ 
व्याख्यानावसरे निरुपितम्‌ । इत्संज्ञकमेतदित्यन्ये । उच्चारणाथ वा भवतु इं 
भवतु त--कारस्तु उभयवापि लुप्यते। तदेवम्‌--एध्‌ + शप्‌ die. #इट | 
fud पूव्वदर्शित-प्रक्षारेण--एध -- इय्‌ -- अत्‌ इति जाते एघिय्‌ अ इतिभर्व 
तत एघेय (इति । एवमन्यतापूपृह्मम्‌ । 


दो--। आशोलिंडि आईदधातुकत्त्वाजिड; सलोपो १ 9 
सोयुट_सुटो; प्रत्ययावयवत्वात्‌. षत्वम्‌। एधिषोष्ट। ण 
षोयाताम्‌ । एधिषोरन्‌ ufasren । एधिषोयास्थाम्‌ । ए 


. षोध्वम्‌ । एधिषीय। एधिषोवदि aaf l 
शऐेधिषाताम्‌ । 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्िया । | 
dfe, is आड धातुक so the सकार of daz does not“ ‘elide 
| (लड: सलोपोऽनन्यख' ( 2211) which concerns विधिलिड or araga 
हिङ्‌। The सकार existing in Syz and qz. ( see gafar: 2210) 
| becomes cerebral (सूद्ध न्य), being a part of the affixes 
augments सीट, and सुटू cp. “आदेश-- (२१२)। Thu ; 
n iude etc  एघ्‌+आशीौलिड--त =एध + सीयुट geta (note | 
that here sw, does not, come’ in for आशौलिंड is 3 
j| भाइ घातुक ) =u shiga +a ( the augment: इट, Comes 
because the स of सीयुट, is वलादि आईघातुक ) >एध+४+सौयू+ स्‌+त= 
| एघिषीय्‌ स्‌ त = एधिषीष्ट (य ०1065 by “लोपो व्योवेलि’(873--6,1.60) ; wet of 
[both the सड is by the above way (प्रत्ययावयवतात) and the तकार at thi 


। end becomes ड by “टना g? ( 1138. 4. 43); एध त इट सोयंट 
(आ सुट्‌ aiq— (Note that the 7०।९सुद्तियौः directs सुद्‌ before त (ताम्‌ 
Jand not before sr hence it ( सुट, ) stands in the middle ) qfi- 
` बोय सूताम्‌ = एघिषीयालाम्‌ । एधिषीरन्‌ here म is replaced by 
J(by कख रन्‌ ) and æ being other than तकार or wa there 


(—u is changed into ढ by—gat E: ( 773 ) wfaüharers lk 


Te taqta = आट. ( आडजादीनाम्‌ (२२५४) )+ एध, + इट, 


; १७६ वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


-नन्यस्य? ( २२११ ) इत्यस्य साव्वधातुकमावविषत्ादिति ध्ये थम्‌ t सौवुटसुदरे$ ` 


` एघ्‌+इद्‌ +सौबुद्‌ + सुट्‌ + आताम्‌ = एध्‌ + इद्‌ + सीयुट्‌ + आ + सुट्‌ +ताम्‌ | 


du comes in by ‘mg’ ( २६९) ), WW, इट + सिच्‌ + आताम्‌= 
+ एष, + इट, 7 सिच, + आताम्‌=आ म एध य $+स्‌ + आतास्‌ = ऐधिषाताम्‌ | 
+हद्धि;)। Nowtobar the अन्तादेश of (in आ--एध fi 
he reads :— ` $ 

मित । miga — fasa (२२१५--३७१ २६)! 
जूब्रादाईधातुकलमित्यर्थः । आद्धेधातुकलादेव च सौयुट: सलोपो न, fueras 
सकारख इत्यर्थः । प्रत्ययख Ag: सुट्च अवयवत्वादंशत्वात्‌ षत्वमिति we . 
प्रययवोरिति सूवात्‌ ( २१२--८।३।५९ )। एधिषीष्ट इति--एघ्‌ + इट, rupi . 
सुट तत (आद्वधातुकरूंड, वलादेरितीट_) =एध + इ + सीय्‌ + स्‌ + त = एषिनः 
(घत्वविधिरक्ता) = एधिषीष्ट (v rer fefe तकारख टकारादेशः = यलोपः प्रागण 


तिथोरिति तकारात्‌ प्रागेव सुट, नतु आकारात्प्रागिति द्रष्टव्यम्‌ पदा 
आसूताम्‌ <एचिषौयास्ताम्‌ ( आकारश्यवहितत्वात्‌ सुटः सकारस्याव षत्वाभावः छ 
aaa तकारस्य zu): एधिषीष्ठाः इति पूव्ववत्‌ sz --सीवुट DECR 
लानि ; अन्यसकारख रुलविसगौ चेति। एधिषोयास्थाम्‌ इति एधिषौयासामिकि 
सुटःबलाभावात्‌ थकारख च ठुत्वाभाव; p एधिषोध्वमू--एध+इट + सौयुट+ घः s 
इषीयूध्वम्‌ = एघिषीष्वम्‌ ('लोपो व्योवैलि! (८७३--६।१।६६) इति यलोपः); 
आलस इः इण्पत्याहरस्थात्‌ यकारात्‌ परलेऽपि इणः षीध्व' लुडलिटां im 
(२२४--८।३.७८ ) इत्यादिना धकारख ढकारारेशो न भवति सूवे wen 
तस्य (इणः) अक्वविषयकत्वात्‌ इट इकारस्य च प्रत्ययमातविषयत्वेन भक्तत्वात्‌ ^ । 


योमन स्ये कार्थ संप्रत्यय? इति भ्धायाञ्ञेति वित्रेचनीयम्‌ । एधिषीय इति! एँ 


इट+सीयुट+इट, (डत्तसैकवचनम्‌ )=एघ इ सौय अत्‌ ( अ )--ततः 


ws ति । एपिषोवहि--महौति स्पष्टम्‌ | इदानीमेघधातोले renea 


एथ + लुङ, + त =एघ + च्लि + त = एध्‌ + सिच्‌ +त = आट, ( आडनादं 


अथ ब्वादौ आत्मनेपदप्रकिया। १७७ 
| जनाद्‌) + एष † इद्‌ ( सिच्‌! -आइईषतुकलादिट,) + सिच, + त = एध इ स्‌ त = 
| ज्ञा एधिष्ट (षल' zaa) = रषिष्ट (आटयति (२६९) afar) ; ऐघिषाताम्‌ एध. + 
| च + आताम्‌ = DEus Exe सिच, ाताम्‌= आ एधि साताम्‌ =अआ एभिः ` 


qaq- i पाताम्‌ । अघ कख अन्तादे प्राप्ते तं वारयन्नाह 


"M 


-२२५८। आत्मनेपरदेष्वनतः ॥9।१।५॥ : 
dl— | अनकारात्‌ परस्यात्मनपटेषु कस्य अत्‌’ इत्या- 
“देश: स्यात्‌ । ऐधिषत । एधिष्ठाः। ऐधिषाथाम्‌ । इणः षोध्व' 
लुङ लिटांघोऽङ्गात्‌' ( २२४७ ) । ऐधिढ्वम्‌ । 3 

इड्भिन्न एव इणिह ग्टह्यते इति मते few! ढधयोवस्य 
मस्य च दितवविकल्पात्‌ षोड़शरूपाणि। ऐधिषि। ऐपिप्वहि। 
ऐघिशहि । एधिष्यत । एधिष्येताम्‌ । ऐधिष्यन्त | ऐधिष्यथाः। | 
ऐधिष्येथाम्‌ । ऐधिष्यध्वम्‌ । एधिष्ये । ऐधिद्यावहि। Gf 
व्यामहि। उदात्तत्वाद्‌ वलाटेरिट. । प्रसड्रादनुदात्ता: संग्डमन्ते। ` 
अत्‌ is the substitute for m (मा » coming after a letter 
other than अ in the आत्मनेपद । Thus ऐधिषत-एध 7 wet WW 


fau एघ्‌+सिच्‌ + क =एष + इट्‌ सिच्‌ ‡ भ = आद्‌ एप +z fus d 
अत्‌ replaces the भ only e 


+क८आ+एघ्‌ू+इ+सू+ अत्‌+अ (N. B 
and not क (along with * (m e * )-आ ॐ एपिषत्‌+अं =्आ ` 
एघिषत = एधिषत Why do you say आत्मनेपदेषु 9, Witness अदन्ति x 7 
here æ comes after an अनकार ( other than अ) letter but the x 
| tootis ucgi—, hence (ऋ is not replaced by अत्‌ । Why say अनतः? ea 
| Witness एधन्ते, gag etc—here . एच (vw एष्‌ UH : ; 


| आत्मनेपदी but भा, ds ‘not replaced by wq because the 


ECT वैयाकरणसिदान्तकौमुदो 


«+एघ्‌+इ+स्‌ + ध्वम्‌ 5 भा एघ्‌ इस्‌ ध्वम्‌ (here q elides by the mk’ 
च? ( 2249 ) and इ. stands in place of the elided सिच्‌; ७०३४ 
been a part of faq and consequently एधि forms an saa qi 
hence the rule ‘इणः षीध्वंलुङ्‌लिटां धोऽङ्गात्‌’ applies and weg 


not thus connected with सौध्वम्‌ and hence no æ for घ) 


Here there are two different opinions !— 
(i) Some (along with Afaq also) say that they 
, प्रत्याहार of the rule su: षीध्वम्‌ etc, suggest that any इ (e 


the इ of sz.) is concerned with घ्रीध्वम्‌ we and füg १ 
( अद्रभूत ) wil change the following designating itself as an 
` धकार therein, to g1 Thus uza — E 

(2) -Others hold that the इण्‌ प्रत्याहार of the rule | 


is the correct form in their opinion, ( The latter is not inf i 
tuted ii the Mra while the former is ) 


ढधंधोवस्य मख च etc— There are sixteen forms in all due 
duplication ofz, ध, व and म. Thus—when' the form | eT 
then because theg which isa ux letter follows an. 
precede another letter (a ) which is. not an अच्‌ (अनच्‌) there 
by the rule "अनचि च' (48—8, 4, 47) it (z ) is optionally do 
hence this gives dio forms—two zs (द्‌ द्‌) and one (g ) S 


s 


| forms are four fold and therefore give 2.-2--2--2 eight forms, ४ : 
| In each case again the last letter, q will;once be doubled | 
and at another time remain as it is ; thus eight x two= sixteen 
| forms in all. &fafa etc—«exu + लुङ्‌ इद्‌ = E एच्‌ + सिच्‌ + iN ji 
Í Similarly 9fgmfe etc. Now he gives we forms—8fqua— 


d (by man by अतो गुणे ). fiaen: easy. fw like afier- 
| ऐधिष्यी--(09 आढ गुणः 69—6. 1. 87 ) 


| disappears (aq), it becomes sem and hence its ma 


[ईधातुक affixes take the augment sz and consequently js 
ule “एकाच उपदेशे$नुदात्तात'' (2240) does not apply By 
y, we give a list of अनुदात्त 70008 :— 


मित |. आत्मनेपदेषु +अनतः--इतिच्छ दः । 
ति uadi फलितसाइ--अनकारात्‌ इति--भकारभिन्नादि 
| भोऽन्तः? इत्यतः क इति asaq अनुवत्त raana 


A 


घेति 1 T 


१५० वयाकरणसिदान्तवौसुदी 


-¬9।१।४) इत्यतः अत्‌ इत्यनुवत्तते। तदेतत्‌ सव्ये मनसि aee 
इत्यादेश इति। wasmta इति संघातरुप:। तस्थ झकारख अर 
अवशिष्ट न अकारेण मिलिता--“अत' इति भवति इति विभावनीयम्‌ । उदाहरण, 
माह--ऐघिषत इति। एध Fue भ इति fus लुङग्च्लिस्तस्य सिच्‌ ह 
वलाद्याद्द धातुकत्वादिद्‌ = आडजादौनाम्‌ (२२५४ ) इति आडागमः स्न | 
पृत्वेदर्थितनियमेन अत्‌? इत्यादेश:--ततः आदेशप्रत्यययोः (२१२) इति 
तैन--आ +एष+इञ+ स्‌ + अत ₹- एं धिषत । T aerar H 
यास्‌ = आ+एधिए्थास्‌ = एं धिषाः aa थकारख ट्‌ नाष, रितिष्ट a 
एंधिषाथाम--सुगमा प्रक्रिया i l 

इणः षौध्वमि--( २२४७) त्यत मतदयसप्यस्ति। तटेकेन मतेन अ 
सूत्रेण ,इट इकारस्य लुप्तसिजूभक्ततया सिजन्तस्थ अङ्गस्य अन्तर्भूततया i 
सग्भवति तेन धकारख ढत्वं तथाच--एध+ इद्‌ + सिच ध्वम्‌ = आ एध्‌ इस्‌ घर्‌ 
आ एषि श्रम्‌ (धिचेति सलोपः ) च ऐधिध्वम्‌ (ततो qma zem] 
अपरेषाम्‌ मतमाह इड्भिन्नएवेति--“विभाषेटः? इति परवत्तिसूत्रोण इटो ff 
ग्रहणाद गोवलोवह न्यायेन इड्भिन्न एव इण्‌ इह me तेन vu न सर्वर 
अतो ढलाभावे ऐिध्वमिति रुपम्‌ । अयं स्पष्टार्घ:--यया "iP fra? तहि 
"Sla स्थापि प्रत्यायने ` सत्यपि वलीवद् शब्दस्य , कथञ्चिद्‌ विशेषविवचामाद 
HET तददत्रापि “इणः घीध्वमित्यनेनेव atash “विभाषेटः? इवि 


'विशेषविबचावशादेव तेनेटो इसन्ताङ्गलं न सम्भवति इति। zwar aadi 
` षोडशरूपाणौति--। मतमेदेनेति शेषः । तयाच 'ऐघ्‌-इ--ढ -बम्‌' इ 
उरल अनूलम्‌ ढकारख HUS वकारख च quus तेन “भनचिच (४८ 
८1४1४७ ) इत्यनेन सूवोण ढकारस्य विकल्पेन दित्वम्‌ । तदैकढं दिढमिति quit] 
मतान्तरेतु धकारस्यापि विकल्पोन दिलले एकधं हिधमिति aira, एवं चलारि eril 
` किच यणो सवो ई वा (५४-) इति P वकारखापि प्रत्येकं fed एकव. 

इपइये सति पूव्वचतुभेदेन सह गुणनेन--(४ > २ > ८) अष्टौ रुपाणि ; s 


A 


_ अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रकिया | Qut 


qma मकारखापि पाचिकद्दित्वादेकम॑ दिमभिति पुना रुपइयम्‌ । तेन 
i पूर्वा धमेंदेन सह गुणिते सति (८»२ ) षोड़श रुपाणि | समपद्यत्ते । ऐधिषि इति 
quje उत्तमैकवचने UNDE ERES a उदिषले ) ˆ 
॥ ठविषहि--महि--सुगसे । ऐघिष्वत इति । एतानि लुङि उदाहारणानि । आडजादौना- 
ma अवापि भआट्‌। तदिव्य' मक्रिया-आद्‌+ एघ्‌+इट्‌+ खत ( हृद्धिषलें ) । 
एधिष्ये तामिति । आट्‌ + एध्‌ + इ + स + आताम्‌ अआ+एघिख+इयतास (आतो ङितः 

| (२२३५) इति आकारस्य इय्‌ आदेश: ) । ततोगुणयलीपहद्धय इति वोध्यम्‌ 1 
एधिप्यन्त इति। आस्व अन्तादेशे पररूपे च रुपम्‌ । एऐघिष्वथाः स्पष्टम्‌ । एधिष्ये थाम्‌ 
इति एधिष्ये तामितिवत्‌ । frere स्पष्टम्‌ । Qu इति आद्गुण इति गुणः 
ऐधिप्यावहि--महि--अतो दौर्घो afe इति दीर्घादिः । उदात्तवादिति-एषधघातोरनु 
qma “एकाच उपदेशेऽनुदात्तादि'ति इटो निषेधे प्राप्त वचनम्‌ यद्यपि एधधातुरनुदा- 
तेत तथापिश्रनुदात्तस्य इति लोपे सति परिशिष्टो नानुदाच किन्तु उदात्तएव । 
तेन आईधातुकखेड्वलादेरितिसूबप्रहत्ता 'लुद-लुट, Wee इड्‌ विदितमिति 
भावः। प्रसङ्गाद्ति। अब प्रतिज्नानुक्मर॒णं प्रसङ्गः! saa gaq ana 
उपदेश! इति सूत्रव्याख्यानान्ते “अतुदात्तायानुप्रदसैव संग्रहीप्यन्ते' इति तदिदानौंते 
संग्टह्यन्ते- 


$i— 1 ऊदृदन्तेयौतिरुच्ण शोडखनुक्षशिडोड सखिभिः । 


we seat च विने काचोऽजन्तेषु निहताः mt: ॥१॥ 
Of the अनन्त roots (ending in vowel )—all 
are remembered (treated) as अनुदाच 


roots having only one vowel 
ऋकारान्त, Pow 


( निहत means अनुदात्त) except the ऊकारान्त, 
च्‌, शौक, खू, त, चु. ब्रि, die, थि, re, md हलू (ड 
elides hence they are also अजन्त ). : 


डा. ander 


Pe ->>३ 


"e ode dou 


the एकाच. | 


$us वैयाकरणसिदान्तकौसुको E. 
विभाव्यम्‌। तव प्राक्‌ अजन्तान्‌ .आइ--अजन्ते| ऊदन्तें: ( ऊकारासषेः,) T 
(aa) च घातुभिविना यु रु च्छ शौङ स्र, न चु fg डीङ्‌ गि अः 
'धातुभिविना ga nang धातुभ्यां विना gel एकाचो चातव; , 
अनुदात्तास्मुताः पाणिनिशिष्यपरम्परया ज्ञाता Wen: | 
दौ--। शक्त,पचमुचिरिच ara far aafaa fafi] 
VUFSESCSRESE ससूजियजयुज EEEIEE स्न्िसज रूज! |; | 
"HEC ug fuz छिद्‌ तुदिनुद: पद्य भिद्‌ विद्यति विनद्‌। |(' 
शट्‌ सदो सिद्यति स्कदिडदो क्र ध्‌ क्षुधिवुध्यती ॥३॥ ! 
वंन्धिर युधिरुधी राधिव्यधशधः साधिसिड्यति i 
सव्यहत्नापच्षिपूछुपितपतिप: रप्यतिहृप्यतो-॥ ७ ॥ 
लिप्‌ लुप्‌ वप्‌ शप्‌ रप्‌ ufu यभ. रभ्‌ लभ. गम वम यमो रमिः 


लिए qu, fiw, दुष. पुष्य पिष, विष. शिष शुष, स्रिष्यतयोघणि। 
वसतिदइद्हिटुहो नह मिह, qu. लिह वहिस्तथा ॥ ६॥ | 
अनुदात्ता इलन्त घु धातवो इयधिकं शतम्‌ ॥ ६॥ | 


Of the: इलन्त -roots ending in consonants the unde 
~ mentioned one hundred and two are known as 


ing from wg in the 2nd Verse and ending in व 
verse, 


"gara begin 
हि in the sisi 
I a 
नित-- भर इलनतेष अनुदात्तान्‌ घातून्‌ परिगणयति । ते च ser aiad 


शतम्‌ ( १०२ ) इत्याह--शक्क इति शक ( अनुवन्धरहित एव भाष्य पाठ: ), ६ 
शव कान्तेषु अनुदात्तः । 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रकिया। १५३ 


॥ «4 सुचू, रिच, वच्‌ विच, सिच्‌ इति ngoem अनिट्य (aia 
ieget qaa एकाच उपदेशे इति सूवादनिट इति sius)! 
' छान्तेपु--प्रच्छ इत्येकः । प्रच्छि इति प्रच्छधातो रिकप्रत्ययेन निद्द शः.। 
| aaan, निजिर (fia), भन्‌, भङ्ग, सुन्‌, बसून, भसूनि ( सज्‌ ) 
[^ qaza ( निजिर विजिरित्यादिष इरित्कारणस्‌ vei ) 
| aaga, चद, खि, fee qe qe पद्य ( पढ़ इत्यख शना निशः ) 
द, fafa ( विद्ध इत्यख aar निद्देशः तेन श्यनविकरणो दिवादिगटह्यते ), e 
| | बिद इत्यस्य अला निद्दीशः तेन शुमूविकरणो रुधादिरटं ह्यते), शद, we खिद 
| यति इति शतन्‌विकरणस्य श्तिपा निदेशः ), खन्द , ve इति vue । 
| qayma, wu, M, (safa इति श्यनविकरणख fan निदे श; ) 
Eq रुप, राध्‌, व्यध. ग्ध) साध, सिध, ( दिवादि ), इति एकादश: l 
| नान्तेषु--मन्‌, इन्‌ इति दौ अनिटी इति सस्वद्दाते । 
L| ` परान्तेषु--आए. fuu, कुप्‌ ( स्पर्श ), तपू, fap su x लिप, लुप्‌, वपु _ 
| शप्‌, खप्‌, ww, इति वयोदश अनिट इति ज्ञ यम्‌ एवमन्यत्र | 
: भान्तेषु-थभ्‌, रभ्‌, लभ्‌ इति वय: । 
| मान्तेषु--गम्‌, नम्‌, यम्‌, रम्‌ इति चारः । 
l शात्तेपु--क्र भू, «qm. few, E, wu रिश, रुश fex ( लिश अल्पोभावे 
| दिवादिः ), विश. स्पश, इति दश | 
magan, fag, तुष्‌, fem दुष्‌, पुष्य; पिष, विष्‌ (विष amit) 
fm, us, f इति एकादश । 
साततेषु--घस्‌ ( wu, wed) वस्‌ इति Wl! 
magee, fav; दुह, नहं. ( नही हसने ) सिह ( Qus ), «s, fex. 
A इति अही । अनुदात्ताः ( अनिटः ) । : 
एवं समण्या ( एकः + षट्‌+ एक + पञ्चद्य + पञ्चदश + एकादश त दी + वयो” x 
रश -- बय: + चत्वार; + दश+एकादश + दौ + अडी ) ध्यधिकंशत॑निति द्रव्यम्‌ । य ; 


१५४ वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


पचूमुचौत्यादिषु vera इन्दसमासैन निद्दे ग: ।- छन्दोरचाथे क्चितस्िण, d 
श्यनेत्यादिभिनिद्द ma इत्यपि विभाव्यम्‌ । ढपाति gafa इत्यत्र तु श 
ईति धातुइवम्‌ केचित्‌ तुदादौ चुरादौं च पठन्ति। तत्र तुदादित्व वरात | 
इह निद्देशः क्त इत्याह तुदादाविति-- 


दौ--। तुदादी सतभेटेन स्थिती यौ च चुरादिषु॥ | 
qued तौ वारवितु' श्यना निई'श आदृतः qu. 

"The roots aq and दृप्‌, through difference of opinion, शव 
read as तुदादि and चुरादि inthe धातुपाठः ; but we prefer ik 
to be read in the दादि class ; so, to bar their aafia i 
चुरादित्व they are here read by adding श्यन्‌विकरय and ६ 
without विकरण । 
मिंत--1 यौ ढपइपी aaaea तुदादौ चुरादी च स्थितौ (w 
इत्यः तौ (mp) वारयितु' vue श्वन्‌विकरणेन दिवादिलनेलथे: 
( अशुपगतः) अस्ाभिरिति शेष इत्यन्वयः । कथमेवं विहितमिति 
द्वादिलादेव “शेमुचादीनामितिसूत्रभाष्यं 'टपितो हपित' इत्युदाहृतं smi 
` इति शब्द न्दुशेखरे स्पठमित्यलम्‌ i 


बसिः शपा लुका यौतिनिदि ष्टोऽन्घनिक्वत्तवे। || 
'णिजिर्विजिशेल्ल, इति सानुबन्धा असी तथा ॥ ६॥ 4 


Moreover, to exclude other विकरण8 from खिद्‌, u$ i 
Sq भन्‌, yq and fiu—they are read by attaching the! FÉ 
भनन्‌ to them, वस्‌ with शप्‌ and यु with लुक्‌ ( लुकविकरण wi 
ap) indicator) of अदादि class ). And also (for the same purp*]- 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया | १५५. 


E and शक्‌ are’ directed by adding the indicatories ( ceg 
and g ). 
| क्षत--। नशु खिद्यतीत्यादि mu श्यना निर्दिष्ट xerepe— fart sf = अन्नः 
ति तदर्थ: । अन्यनिहत्तवे अन्यस्थ इतरस्य विकरणख. निहत्तवे वारणाय fus 
fux, qq "p Ue सिष इत्याद्यः श्यना fae दिवादिल् न ff wr 
खिताः! तथा वसिः वस्‌ धातुः, शपा ( शवुविकरणेन ) निहिं्ठ; कथितः 1 
। नाभिरिति शेषः aafia, अन्यनिउत्तये इत्यत्रापि योजनीयम्‌। fen, विज, E 


बिपरिणासैनान्वयः 1 ES 1 


षदो--॥ विन्दतिशयाद्रदीर्गादेरिष्टो भाथोऽपि इृश्यते। — n 
व्याप्रभूत्यादयस्तव नं नेह पेठुरिति स्थितम्‌ ॥ १०॥ | E 


रव्ज्िमसूजी अदिपदो तुद्‌ चुध्‌शमिएषो शिषि।त | 
भाषयानुक्ता नवेहोका व्याघ्रभूत्यादिसस्मतेः ॥ ११ ॥ 


The root faz is seen to be enlisted “in the तुदादि class 


and also 10 महाभाष्य ; but व्यात्रभूति and others did not read it | 
-J hére.—This is the custom. t 
The nine roots रञ्ज, «um. अद, पद, बु Wo US ggand 
ifm, though clearly not stated in the महाभाष्य, Ale enlisted 
here at the instance ( lit, according to the opinion ) of व्याप्तभूति | 
N. B.— These nine roots though not expressly mentioned mo 
j| he महामाष्य-yet they are not rejected by the भाष्यकार। - | bres 
` fe— । विन्दतौति--विदृललाम, इति लि”अनुवखकः fagi चान्द द्र Š 5 
i 


१५६. वैयाकरणसिदान्तकीसुदो 


दौगादेरिष्ठ: तेः तुदादौ पठित इत्यथैः । चान्द्र इति चन्द्ेनिग्मितव्याकरणम, diis 
दुगैसिंहो नाम कलापत्याकरणब्याख्याता । किञ्चायं engate sfa 
पठितः।  व्याघभूतिप्रछतयस्तु गैयाकरणा इसं धातु' इह तुदादी न पेदुः न 
मासुत्यिथ: । ; | 

रञ्चिमस्जीबि-रञ्ञ, wes, अद, पढ़, dé FL शध, पष, शिष्‌ dg à 
- घातव; भाष्यचुक्ता. घातुपा3$नन्तभूता न तु प्रत्यास्याता इति वोध्यम। को 
नासति भाष्योण विरोध; । व्यात्रभूत्याद्भिस्तु पठिता इति तदनुरोधादिह wfp 
कारिकायासुक्ता अस्माभिरिति शेषः । 


2 टो--स्पर्धं संघर्ष । संघषः पराभिभवेच्छा । ध 
संग्रह्ददक्मकः । स्पर्धत । 


challenge means-*to call some one to fight.’ 

मित--'टित आत्मनेपदानां टेरे” (२२३३) इत्यन एघधातो wwe 
` “कत्यान्ताः षट्विंशदनुदात्तेतः? Were तदिहोक्त: agg: तसां 39) 
frd: अनुदात्तेत्चात्‌ "अनुदात्तङित आत्मनेपद्म्‌' इति आत्मनेपदम्‌ । ॥| 
इति संघष इति। परेषाम्‌ अभिभवः पराजयस्तख्य तददिषयिनौ इच्छति 1 ik 
धालधनोपसंग्रहादिति । sai युक्तिः--यदि aada: स्यात्‌ तहि afaa 
““शब्दकम्माकर्मका णार्माण कर्ता स णी? (५३०--१।४।५२) इति सूतेख x 2 
ME ME EL UE ER EE | र 
"fe maia: खात तहि--धातोरख्य अर्थ एव भिदोत नहि कचिदनुदि् १ 
सम्भवति। ` त्यात्‌ करलं नाखि इति न किन्तु तद्धातोरथं अन्तभूंतं सई * 
न वहि; प्रकटमितिभावः । सुप आत्मन क्यजिति ( २६५७ ) सूत्रभाष्ये च. «eh 
Er -वहिभूतक सकलमेव wea इति पितरेण प्रतिपादितम्‌। d 


अथ खादी आत्मनेप्रदप्रकिया । tuo. 


| ag अंत कैचित्‌ । अभिभवेच्छा धालधेस्तधा च ruber सकस्मेकता 
| qaa सैरावमरावतीं या’. इति। उदाहरिष्यते च 'स्पर्धायामाड 


jgud— 


ki 

॥ ( २७०४--१/३/३१ ) इत्यत खयमेव 'क्षणयायूरमाइयते स्पर्धते ve इति । 
i aia प्रावुडक--'तत्न[सत्ययुगान्तं वा aur स्पधि तुम” इति । अतो$ख warme 

| न्यम्‌ इत्याहरि’ति। वस्तुतस्वव॒ग्रथविरोधी न! ` तव स्प्धधातोरभिभव- ` 


À । qaaa इत्तिरिति | उत्ता 
v 


| swiata हत्तेघालेडॅनोपसंग्रहात्‌ । 
| प्रसिद्ध रविवचातः aAa क्रिया ॥! इति fem t 
| २२५६ | agat: खयः ॥ 980 १॥ 
| दौ-अभ्यासस्य शपू व्यौ खयः शिषान्त । इलादिः शेषः 
| (२२७६ ) इत्यस्यापवादः । aal स्रधिता। स्पधिष्पते। 
ताम । aaia p स्मयेत । स्पधि भोष्ट। असर्धिष्ट । अस्रिं 
| mal mee प्रतिष्ठालिप्सोग्र न्ये च॑ । गाधते। जगाचे । 
| वाष्ट ५ लोड़ने'। लोड़न प्रतिघातः । वाधते। "नाथ ६ 
| नाष्ट ७ याच जोपतापैशाय्याशो:घु! | 

' “आशिषि नाथ इति वाच्यम्‌” ( वात्तिक ) ! अस्याशिषा - 
ह) वाव्मनेपदं स्थात्‌ । नाथते। अन्यत्र नाथति। नाधते। ede 
WW: द्धते। . 
Of the अस्यास (reduplication ) the खय letters. ( खफछ 


ded bym letters (mmu), are 167 
Thus here. the 


^ 


a 


कपय्‌) oniy, which are prece 
tained and the शर letters ( शू, ष्‌ and. सू) elide. 
खय्‌ letters are retained and the begiunin 
"३0 this rule ( शरपूलाः खयः). overrules हलादिः शेष: ( 1179—1 4.60) 


8 ones are dropped . _ . 


"१५८ वेयाकरणसिष्दान्तकौसुटो 


Ere the beginning letters only are retained, Thy . 
` 'लिटिधातोरनम्यासख--( 277—6.1,8. ) wd fuz त = स्पध, wii 
` *लिटसजूकयोरेशिरेच' 2241--3.4.51 )=प स्पध, uv-u ६ 
—wü + लुट, ता 118 एचिता। स्मघिंभ्यते--स्पध्‌+ ष्टद्‌ ते । qiu 
-खोट्‌। अस्पर्धत in ag) स्पर्धेत 1 विधिलिड। स्पधिषीष्ठ in ग्रा 


अस्प्रधिष्ट inge and अस्पधिष्यत in we! 
N, B.—The order of conjugation is— 
we. लिट्‌; लुट्‌ , द्‌, लोट्‌. we. विधिलिङः, आशौरलिंड', qe anl 
( This order should always be kept in mind in our Kaum . 
गाए means. प्रतिष्ठा (establishment ), fawr (hank 
qa (collection )--गाधते etc. arg means लोड़न ( obstrud 
नाथु and «rg means begging etc. Vartikakara says 
should be stated that the root नाथ ( नाधृ) is used in 
आत्मनेपद only in the sense of आशीः ( blessing ) Thus 
elsewhere arafa ( uxsi— ), The root दध means to hold द 
सित--। “शर्‌ gei वेभ्य’ इत्यतदृगुणसंविज्ञानोऽयं वहुजीहिः। तेग ` 
( शषस इत्येषां ) न शेषः किन्तु -खयाम्‌ (खफछठथचटतकपाम्‌ ) एव शेषः! ` 
लोपोऽभ्यासस्य? (२६२०--७।४।५८) इत्यतोऽाभ्यसखेत्यनुवत्तेते । तदाह अधार 
शर इति शषसा इति। खय इति खफ़छठथचटतकपा: इति। हलादिः य 
स्पम्‌। इलादिः शेषः इति सूवात्‌ शेषपदमनुवच्त्य शिष्यन्ते इत्यक्तम्‌ । भर 
_ चसन थेषः। नन्द्राः संयोगादयः (२४४६-६३ )--इसि निषेधा 
रेफखापि दिलम्‌। दितौयेकाजवयवखैव fa damp sfa बोध्यम्‌ । पर्ले 
BU XN E ES लिटलनूकयोः-( २२४ y 
TAD TAI aimi mu ल लिट्‌) ge, gi 


अथ खादी आव्मनेपदप्रक्रिया | EC 
see, विधिलिङ्‌; wmüfée, we, लुङ्‌ इति स्व ऊच्चम्‌। एवां (धि लेः 
| त्यादीनाम्‌ jaqa एधधातुवद्‌ वोध्यम्‌ । AME 

- arg इति प्रतिष्ठा-आस्पदं, स्थापनं, अवस्थाषनं वा प्रतिष्ठा! एकव स्थापनं 
daima (redo) | प्रतिघातो वाधनम्‌। नाथुनाप्ट इति । अब 
c बार्िकमाइ--आशिषीति (emere अखाशिषि एव आत्मनेपदं न्यन्यवेति। Sue | 
| हरति नथातीति। दधधारणे इति । लिटि रूपे वच्यज्ञाह-- 

| २२६०। अत एकहल्सध्य 5नादेशादेलि टि॥६।४।१२०॥ 

दो- 1 लिट्निमित्तादेशादिकं न भवति ew तदवय 
वस्यासंयुत्ताहलूमध्यस्थस्याकारस्य एकारः स्याद्भ्यासलोपञ्च किति 
| लिटि। S टर ; 
When in लिटू, a faq (weliding) affix follows, ‘then v | 
एकार is the substitute of the short अ ( sq ) existing between— प is 
two non—conjanct ( *rdgm--simple* 835 हू ( अ.) ध्‌) consonants 2 
which अकार or short अ is a part of a verbal stem (ww) - 

| that (the अभ्यास 0 the redupicate of which ) is mot preceded 
i by an आदेश or substitute due to faz, and also the redupli- - 
cate ( अभ्यास )elides. Thus दुध्‌ +लिंदः q—«p दध्‌ ए (लिटः 
नूयोरेश्इरेच, (2241) ) exte (अ) ध+ए-०+ढ (ए )+घकए (Here 


replaced by q ). Thus we have 28 | This कित्व is instructe( 
the 7०।९' असंयोगात्‌ लिट, कित्‌ (2242-1. 7. 5 ) 

मित--। “तः +एकहलमध्यों + अनादेशादेः + लिटि’ .इतिच्छेदः ।| 
इति दहो । एकइलूमध्यो इति सप्तग्यन्तमप्ि षडयनं द्रव्यम्‌ । 
TRO “एके सण्याब्यकेवला' इत्यमरात्‌ ॥ एकमातं xmi 


१६० : वैयाकरणसिंडान्तकसु दौ 


असंयुत्तहल मध्यस्थख इत्युक्तम्‌ । अनादेशादेरितिच अत' इत्यस्रैव fama 
अत wa fassus एकह ल॑मध्ये ( असंयुत्ताहल मध्यस्थख ) 
अनादेशाद: ( लिखिमित्तादेशादिकं न भवति arq) suem 
'्यासलोपञ्च? ( २४७१--६।४।११९ ) इत्यत 'एदिति “अभ्याठ लोपश्च ति a 
'तदाइ 'अकारसैकारः अभ्यासलोपश्चेतिः । 'गभहनजनखनबरसां # 
fases! २२६३--६।४:९८ ) इत्यतः 'किति' इत्यनुवर्तते नतु ङिति! q 


अनादेशादेरिति--अदेश: miaa ( वहुव्रीहिः ) । ,न तथा अनादेशादि लौ | 
अद्गस्खेत्यधिक्तत॑ «ua आसप्तमाध्यायपरिसमाप्त रङ्गाधिकारः? इति aaa 
लिटीति 'परनिसित्तकसप्तमी अनादेशादेरियस्त्र एकदेशे eY इत्यत सस 
अतो व्याचष्ट-लिसिमित्तादेशाडिकं न भवति बदइःमिति। लिङेव fü A 
लिन्निसित्तम्‌ तत्मात्‌ आदेश: स आदि qafa हत्ती लिसिसितेति विग : 
समासान्त; | कप्प्रत्ययः एवञ्च अङ्गमित्यस्य विशेषणमिति विज्ञ घम । तद्रयमख छ 
स्पष्टाथेः f निमित्त ( हेतु ) vama यख अङ्गस्य आदी आदशः (क्ष | 
सम्पादकः “विक्ृतिविधायको' वर्षविशेष यथा-चकणतुरियत्र चङ्गारः कव 
amanea: र्पान्तरप्रतिपादकः तद्त्‌ कथिद्वणं: ) ` न faga ( तर 
, इत्यर्थः ) तख mena ( aqu प्रत्यग्रविधिस्त रादि प्रत्य पेऽङ्गम-= 
१81१३ ) असंयुक्तहलद्दयमध्यञ्लस्य aa ( त<वाङ्गघ्यावयवस् ) एका 
स्यात्‌ किति लिटि परे इति। किञ्चन केवलमकारस्य एकारादेश: किल 
प्रागवत्तिनोऽभ्यासस्याप्रि लोप. स्यात्‌ किति लिटीतिडति । eg 
दध्‌ + लिट्‌ त इति स्थिते दिते wa feres Ree er इति (२२४१ 
बिले च aqhata इति जाते TER (अभ्यासे दध इत्यन) न faf 


e 


^ 


विधायक: वर्ण: आदिश्यते । ततः उत्तरखण्डख ( अङ्गख ) दघ. (द (अ) घ.) | 


qqe— रकारस्य एकारादेशे कृते दध +द एध +ए इति सम्पद्यमाने अभ्यासलोपेन 
o4 84, r7 88 इति सिध्यति। एवं eu +लिठ, ataa = दध + दध, आते 
(a आत्मनेपदानामिति एल्लम ) =° +3 +अते>देधाते। ननु सूवे लिए 
इति सक्तदेव उत्ताम्‌ उची तु “लिशिसित्तेति' “किति लिटि’ इति च दिरनुवध्यते ॥ 
तद््दितिवैत्‌। न। इष्टानुरोधेन लिटीत्याबच्य देशविशेषणमेलस. निसिततद् 
ma इति विस्षावनौथम्‌। . किति (किंम-ननाद--( णलः पित्वादेत्वाभ्यासलोपी 
) न)। लिटि ani पापच्यात्‌ Ga लुक विधिलिड)। थलः किचाभात्‌ पूल्व॑तृतेणा- 
d 

गर 


| अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । १६१ 
1 
" 


qå 'यलिचे ति सूत्रमवतारयति 1— 
२२६१। थलि च सेटि ॥६।४।१२१। 
Amar स्यात्‌। आदेशश्चेह् वरूप्यस पादक एवास्रो- 
गने। . शसिदद्योः प्रतिषेधवचनाज्‌ ज्ञापकात्‌ । तेन प्रक्षतिज- 
xw तेषु सतृख॒पि एत्वाभासलोपौ स्त एव। «dl देधाते। 


| 
त देधिरे। 'अतः किम्‌ ? दिदिवतुः। “तपरः किम्‌ १ ररासे। 


KR 


क्क दि आप्रवणे । आप्रवणसुत्प्रवनसुद्दरण च l 


The fore-going expianation applies here (also 
y the afix we, having 


x OE 


Words, when in the perfect (faz, 


Short. अ existing between two .non conjuntt or simple con- 


] sonants—this short « being a part oft 


that is not preceded by an आदेश 


१२ RREA? ५ 


“एक इत्यादि किम्‌? aquepi अनाद्शादः किम? ` 
| चकणतुः। लिट आदेशविशेषणादिह wed | न मिथ। azl. 
1 


) In oiber | 


the augment sz follows, then ए 1$ the substitute of the. 


x 07 substitute due to लिट, and - 


he verbal stem or: w% EN 


१६२ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


aiso the अभ्यास Or reduplicate लां08. , Here (in ey 
wauawsuef elc) by the term “आदशः? of the expression नादः 
we are led to think that a consonant which is dissimila 
form is meant, This we infer from the prohibition of, 
and अम्यासलोप to शसि (शस ) and ददि ( दद) in the rules. 
ददवादिगुणानाम्‌' (2263—6, 4. 1 26), Hence, though in the vp . 
of द्ध; पत etc, there are प्रकृति ज (natural s, व, ग, ड andzi 
unchanged third letters) as wel! as प्रकृति चर्‌ or unchar 
चर, ( first letters—a, ट, त, क, प, श, ष, स, ), there must beg ` 
of the x of the «rg and the elision of the reduplicate ( sj 
in E. much as the first letters of the sus ० ४ 
roots are not deformed in the least. Thus the prohibi 
अनादेशादे:-188 nothing to do with $8, पेततुः etc. To pu 
in a fuller way :—It. is stated in the rule wq! 
च! (2182-8. 4. 54 ) that. ^afasmi wafa me 
अक्षतिचरः' 1. ९. जश, letters are replaced by EN letters and’ 
letters by «x letters, This is the case in दध, uq etc an 
zel Asin the लिट form of zy ( द्ध द्ध ए ) there is noc 
(वेद्य) in thefirst letter of ग्यास so also.there is no ch 
in the faz form of qq ( शस शस, अ) and ददृ(दद दद T) Hi 


if एच and अभ्यासलोप were enjoined to all लिट forms S 
then the rule धन शसदद--? á 


becomes meaningless. There 


| 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया i TI ; 


«changed into another form and not where it (the isi "E 
| changed into another letter as in amg: agag: etc. where ग and 
इ are changed into st | Thus शस and gg have no एल and waya- 
4 लोप for they are ‘specially prohibited from having them 
d (एत्व ete ), whereas दृध wq etc have एत्र 81 0अ्रभ्यासलोप, though 
| «hey bave wa% जश (द) and प्रहतिचर { प) letters in the 
-आदेशादि Or अभ्यास, for there is no. prohition expressed by the 
yule “अतहलएकमध्ये-?? and it is therefore that लिट forms 
| like देघे and -पेततु;ः etc are valid, And consequently the 
expression 'यादैश्चे ह......एवात्रीयतेर is rightly guessed. 
देधिऐे--दध्‌ू दध्‌ + भ= दध्‌ + इरेच्‌ ( by तकयो; etc )=देषू+ इरे । 
Why the rule reads अतः (in अतएकहलमध्ये etc)? —— 
Witness दिदिवतु; ( where there is q (in दिव) and not अ, so 

एच and अभ्यासलोप are not enjoined toit). Why अवः (fa) . 
“is made तपरः (which is followed by a q i.e. why do you take 

the short «only and mot the long one (आ) also Witness | 
ररासे (रास शब्द स लिट ए)। why the expression qasqa (inthe — 
rule)? See that तत्वरवुः ( त्सर्‌ emit to ०९९ -व्छर्‌+ खिद अतुस्‌) | 


has no vg and अभ्यासलोप for the æ ० त्सर्‌ 15 not a simple ( एक ) z 
) consonat hence the rule 


consonant but it is a conjunct ( संयुक्त 


does not apply here, And why warae: (of one having 


आदेश or deformed letter in the beginning) ? Witness «aug: (कण 


--शब्दे + लिट्‌ अतुस्‌ ) where the verbal stem ( अङ्क ) has a deform 


( विरूप ) letter ( च ) for its आदेश in the अभ्यास, 50 the rule अंत ic 


d 


y| does not apply and consequently there is no एल and अभ्यासलो 


१६४ वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


faz etc.—In the rule अत etc, the word लिटि is taken by Bhay 
twice—once as an adjective to आदेश ( लिखिमित्तादेशदिक न ४ 
यदङ्गम्‌ ) and next as an adjective to एत्व (अकारस्य एकारो fy 
Because लिट is an adjective to réx—also ; so we have yga 
अभ्यासलोप in the लिट्‌ form of णम ( नम्‌ ) wee (to be modest) 
शब्द च (to make sound ), and षह ( ex) मर्षणे (to endure 
tolerate ) for the ण is changed into न by “णो न: ( 2286—6,16; 
and ष is transformed into स by ‘aarẹ: षः सः? ( 2264— 6.1.64. 
and not by the reason of fa following, Hence नेमतुः, sg: 
नेसिथ and Q3 etc, are valid ( sfag—«wuq + लिद्‌ थल्‌ = नस्‌ + नम्‌+ ह 
थल्‌ =0+नेम्‌ इय and सेहे=षह्‌+लिट्‌ ए= सह्‌ + सह + ए = ०+ सैह्‌+ए) 
The root सुदि (sz) means आप्रबण (to leap andt 
extract ) :— 


मित--सूबमिदं “अतएकहलू--”? इत्यतः अव्यवहितपरवर्ति ; किञ्च तब यह 
मिहापि तदेव ama तज्लाघवादाह--प्रायुक्तमिति । तथाचायमर्थ:--लिणिमित्तादेश 
दिकं न भवति यदड़” तदवयवस्य असंयुत्तहलूमध्यस्थस्य अकारख एकारः arm] - 
लोप सेटि ( इड्विशिष्टे ) थलि लिटि च इति । ननु प्रकृतिजशां प्रकृतिजश ई f 
भवन्त प्रहातिचरा्च maaa: इति, “अभ्यास चञ्च? ( २१८२--८।४ ॥४४) र , 


sem) प्रकृति नश ( द ) आदेशः अन्यव च ( पत्‌ sera ) प्रकतिचर (प) आदेश! ; 
अख आदेशस्य fma लिडेव। तस्मात्‌ लिणिमित्तादेशादित्वात्‌-कुत इह एव| 
भ्यालोपौ विहितौ इति चेदताइः--भाद इति। इह? अस्मिन्‌ अत एः | ` 
मर्ध्य ःनाईैशाईलिंटीति QR wed! वैद्प्यसंपादक इति। Aaa विरूपता fed 
बेणान्तरत्वसिति यावत्‌ तस्म संपादकः प्रापकः i आयोयते' खी क्गियते सूवकारेण ! 
ओेष: | अयमधे.--यग्मिन्‌ खलादेशे विधीयसाने स्थानिनः aiad भवति 


AA AÀ आव्मनेपदप्रक्रिया । 


aqq आदेश इह fafaa इति भावः । कुत एतज्‌ ज्ञातमिति चेदवाह--शसिदद्योरिति i 
E शसददवादिगुगानाम्‌ ( २२६३--६।४।१२६ ) sera प्रतिषेधविधानाज्‌ ज्ापकात। | * 3 
तथाहि यदि विरुपादेशानामिव सरूपादेशानामपि एल्लाभ्यासलोपौ न भवेताम्‌ तिं न 
| असददवादिंगुणानामित्यख आन्यं स्पष्टनेव, मेदाभावात्‌ । तरात्‌ वदि ए्लाबास- | 
| लोपी भवतराहि खरूपादेशानासेव अङ्गाभ्यासानां तो भवत; न तु विदरुपादेशानामप्पड़ा- 

दीनामिति फलितम्‌ । अब प्रकरतिजश: मक्ततिचरञ्च वणा रुदुपादेशा: तद्न्ये विख्प्रा- - 
| देशा: | तवस्थानिसरूपारेशानां (प्रक्नतिजयरां) पच्चे-विधिरयं (एतास्यासलोपी-)पर्द- — 
दासेन प्रहतिजय्रईसत्खपि एलाभ्यासलोपौ भवत एवेत्याइ-तेनेति । wer ; F 
त्वरां दकारपकारादोनाम्‌ तेषु दकारप्रकाराद्यादैगेषु। aqai वत्तमानेष्वपि | 

उदाइरणमाह--देघे इत्यादि देघे दधाते इति पराग्‌ दर्शिते। देधिरे इत्यवापि-- 

qaaa ततो कर इरेजादेशे रूपम्‌। अत एकहलूनष्य —" इति 

सूबास्थानां वर्णानां प्रत्येकमुपयोगं दर्शवति--अतः किम्‌ इति । ` दिदिवतु: ( at 

लिट्‌ अतुस्‌ ) अब दकारस्य स्थानिसर्पादेशेन aan दकारवकारयोथ एकइलूलं 

किन्तु तयोरकारमध्यलं नालि किल्विकारमध्यलमेव। अत एलाभ्यासलीपाभावः 

इति भावः। तपरः किमिति । अत्‌ इति किनिब्यध: । ररासे इति। राछ (रास) | 
'शब्टे इति धातुः । तस्य आत्मनेपदिलाल्िटिख्पम्‌ । अवर्‌ X इत्यसंयुक्तहलूमध्य- 
स्थख wap कृखाभावादेताभ्यासलोपौ नेति वोध्यम्‌ । एक इत्यादि fafufu— 
एकहलमध्य' इति किमिति इति'प्रश्न' । तत्घरतरिति। व्रकद्मगती इति धातुः 
तस्य लिटि अतुसि रुपम्‌! अत अकारख मध्यवत्तिलमक्त किन्तु त्स इति एकः 
(असंयुत्तः) हल्‌ न सवति तेनायं विधिं प्रवत्तते इति भावः । अनादेशादेः किमिति _ 3 र 
श्रादेशादिक॑ न भवति aasta fa, किमित्यर्थः चकयातुरिति। कण शब्दी इति 
घातु:। तस्व अतुसि रूपम्‌ । अव ककारख वदुपारेशद्यकारसीनेताभ्यासलोपी T 
संप्रति लिसिसित्तेत आवत्ता व्याख्यानख फलमाह-लिट आदेशविशेषणादिति । इछ 
अति नेमिय इत्यत्र सेह त्यत qui णस ( सूच न्यांदि: ) WES US चेति धातु 


१६६ वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


प्रथसेकवचने रुपस्‌ (एम्‌ + लिद्‌--थल्‌--षह्‌ + लिंट्‌ त = नम्‌ नस्‌ इट्‌ uos ( 


"qu: षः सः? ( २२६४--६।१।६४ ) इति च qazana । तेन f 
Raama विरुपादेशयोरपि एत्वाभ्यासलोपौ भवतः । 
q (we) आप्रवणे । आप्रवणस्याथेमाह--उतृप्षवनसिति | उतृण्लुबार 
मित्यथे:-- 
२२६२। इदितो नुम्‌ धातोः ॥७।१।५८॥ 
दो--। स्क्ुन्दते। gem । “श्विदि १० श्वे तये । ऋ 
अंक: aral शिश्बिन्द्‌ afe ११ अभिवादनसुत्नो! 
वन्द्ते। ववन्दे AR १२ कल्याणे सुखे च! । भन्द 
बभन्द । aR १३ सुतिमोदमदस्रप्रकान्तिगतिषुः। wei 
ममन्ट्‌ । af १४ किच्विचलने!। ( said ) । wei 
Were । "ffe १५ परिदेवने । शोक इत्यर्थः । qaum 
fad चेत्रम--( laments over Chaitra ) |. afa 
मुद १६ हष? | अकस्म क: । मोदते। ( सुसुदे )। zi 
दानें। ददते। | 
The augment Sq ( न्‌ ) comes after an sem ( इकारान्त) 1 
which drops its इत्‌ ( इकार )॥ Thus æ दि ends in इकार; 


it is इद्त्‌। 80 qoia. ते खानम्‌ दते ( मिदचोऽन्यात्‌ पट] 
स्न्‌ दृते=स्क़् न्द्व—similarly चुस्क न्दो ( faz ) i । 


मित--। इदितः+नुम्‌+धघातोरितिच्छ'द:। प्रथम इत्‌ = ses र 
SUSSEN] ऽत्‌ ( इकारः ) इत्‌--( इत्‌ संज्ञकः ) uu ( घातो; ) स ई 


अथ स्वादौ आमनेपदप्रक्रिया! १६७ | T 


(gif: ) तख । तेनायम्थः--यो धातुरिदित्‌ भवति se नुमागमः खादिति।॥ | 


५ qs “इदित इति कम्मधारयेण धातोविशेषणम्‌ । तेन इद्न्तस्य घातोनुम्‌ विघान-- 
E चचिडडगदी न दोषः? इत्याह । “सिद्चोऽन्वात्‌ ux; इति परिभाषया नुमागम 
«qf? इत्यस्य अन्त्यादचः उकारात्‌ परो भवति--स्त,दि+ लट्‌ ते-- स नम्‌ द ते= 
छ्न्‌ दते (तुम्‌ इत्यव उकार उकारणार्थ/--मकारख चेलम्‌ ) सत न्दते । एवं लिटि 
p चक द ( अव दिवं खयशेषत्वम्‌ ( ककारशेषलम्‌ ) कीय रिति चुलम्‌ ( चकारलम्‌) 
(लटलमयोरिति तकारखैत्वे च रूपम्‌ )। वन्दते इति-इदिलान्नुम्‌ । मदि इति । 
कॉन्तिरिच्छा ॥ दद दाने इति-इदिलासावात्‌ ददते इति शपि रूपम्‌ । 


२२६२। न शसददवादिगुणानाम्‌ ॥६।४।१२६॥ 

` An शर्सेददेवेकारादौनां गुणशब्देन भावितस्य च | 

योऽकारस्तस्येत्वास्यासलोपौ न । दददे। दददाते। दददिर। 
“बद्‌ ९८ सदं १८. आसादने! अयमनुभवे सकस कः 


. e En & 
( यथा-आमु'खदते खदत वा ) । रुचावकस्म कः । 
एल and अभ्यासलोप (the elision of the reduplicate ) are not 


enjoined to the अ ( existing in the middle of the roots ) of sm 


having ९ वकार in the beginning as aq (0 


दद, वकारादि 10015 ( 
been made to 


vomit ) and of that root where the word गुण has 


operate, In a better way— Neither the अस्यास appears nor is V. 


enjoined in place of the अ of such r00t5—35 शस, «€ वंकारादि and : र; : 
that(root) has undergone an operation of गुण (as प्‌ ७7 गुण becomes | 
9 पर्‌ 70 thus begets an अ in the middle ( q( -)x)) Thus s— E 
21 gives ( शस्‌ू+अतुस्‌ ( कित्‌ ) ) VAT; दद gives ( दद्‌ दढ taat) A 

| K दददे ; वकारादि gives ( aq + लिट, अतुस = वन्‌ अतुस्‌.) ववसतुः and गुणः ; 


) ER AGE E n हि zum न 


gin. वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी _ 


शब्देन सावित gives (y+ fas, अतुस्‌ = पर्‌ पर्‌ अतुस्‌ ) पपरतुः । ( Note 
झु, कू, शृ etc are first changed by गुण ( साव्येघातुका्ड धातु 
Y e. 


भ्यासलोप )—applies. «e«ra etc easy. 

52, खद to taste ; aqq etc i. e., uz and स्वदे ( both ) 
transitive in the sense of feeling, but they are intransi 
in the sense (0 taste as. अपां हि aaa न वारिधारा खादुः qu 
स्वदते तुषारा ( dug )। 

सित--। wu ददश fex गुणञ्च-एषां इन्दः । शसददवादिगुशाः dm 
गुणशब्दो अशं आदिभ्योऽन्‌ द्रव्य: । तेन गुणवान्‌ vem भवति। हो 
खच्यार्थसाइ-ग॒णशव्देन भावितखेति-गुणशन्दोन विहितो गुणणव्देन भावित ह 
बोध्यम्‌ । अतृएकहलसध्यो semea f इत्यतः अत इति "edm. 
auy इत्यतः एदिति अभ्यास लोपश्चेति चानुवर्तते-तदाह योऽकार इलि, 
ददै इत्यादि स्पष्टसूं। शस्‌ इत्यख उदाहरणम्‌ . शशसतुरिति ; वव 
इत्यखोदाहरणभ्‌--ववमतुरिति। गुणशब्देन भावितस्य-- पपरतुः चकरतुः इद्वा र 
"m प्व इति--अयमिति प्रत्यासत्ताभावांदपि उभयमनेन विवच्षितम्‌ । प्रयाहि ( 
` आयं वचनमिति च सनोरमातत्ववीधिनोकारादयः। सकरीका इति ययैतत्‌ फलमाह d 
i वारिधारा खाद: quil 
खदते तुषारा इति नैषधे। i i 
RRRS I METR: षः सः ॥६।१।६४॥ 


दो--। धातोरादेः स्य सः स्यात्‌। “सात्‌ 
(२१२२ ) इति षत्वनिषेधः | अनुखदते। 
सखदें। उट २० माने क्रौड़ायां च' | 


The cereberal ज occuring in the beginning of 


सस्वदे «wel 


a 7000१. 


4 


अथ भ्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । 
| replaced by the dental q. The wq in अनुखदते is barred 
"by the rule “वात्‌ uac? (2123—8. 3. 111), उडे to demand 
Wiespect, to play etc 1 
नित-7। सेवे षः इति षकारखेत्याह--षखेति। धाल्वादेरिति mei 
1 --षद्‌ ( असय धातुल्वाभावाद दन्यसकारत्वं न )। आदेः किम्‌ ! लषति (आदिता 
à भावात न सः) । वायं afe षकारौयति-तस्य नामधानुलेन उपटेशात्र्भाववाभावात्‌ | 
Ri धातुपाठान्तगैतल्वाभावात्‌ ) न सलमित्याइरितिदिक्‌। wd माने इति सानब्ित्त- —— 
समुन्नतिः” serm | ; E 
२२६५ । उपधायां च ॥ ERISTI e 
दौ--। घातोरुपधाभूतयो रेफवकारयोईलपरयो; परत | 
इको दोघं: स्यात्‌। ed] ऊर्दा चक्र। 'कुद २१ खुद २२ 
ge २२ शुद २४ क्रोड़ायासेव' । qd । JRI खूदते 
"wea! गोदतें--( शुदधातोः शपि लघूपधगुण; )। we 
| अस'योगादिति कित््वात्नशुणः )। "e २५ चरणे' । सूदते । 

RR I £ 
i Arere eai ese दन्तयाजन्तसाद्य, । 

एकाचः षोपदेशा: प्वक-खिद्‌-खद-खच्ति-खपस्मिड: ॥१॥ 


दन्यः केवलदन्तगो न तु. दन्तोषजोऽपि। प्वक्कादोनां 


हादे। “ह्लादो २७ सुखे च। चादव्यक्त शब्द | 
| खाट्‌ २८ आस्वादने' । स्वादते । “पद २० कुत्सिते शब्द । 
iF à Surg i uég । 'यती ae a ELS 
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एकइलित्येत्वास्यासलोपी ) । युद्ध २१ जुळ २२ सासने । है| 
युयुते। sad! std! विथु २२ वेथु २४ qw 
विविथे। विवेधे। 'अथि २५ शथिल्य?। अन्यते। efl 
कौटिल्ये? ग्रम्यते। 'कत्य २७ झाघायाम्‌। कत्यते। ( चकष? 
एधादयोऽनुदात्त तो गताः ॥ | 

अधाष्टात्रि'शत्तवर्गोयान्ता; परस्मेपदिनः । अत gnum 
गसने'। ( अतएवाततौति = आव्मा-ऊणादिसनिन्‌ )1 58. 
आद (२२४८) । आत | आततुः। आतुः। लुङि अ 
“इत्‌? इति स्थित । 

The sq letters (इ उ ऋ छु) are lengthened of a root w 
has &w; and बकार, ( both of which are ) followed by ७: 


nants, as its penultimate letters. Here in the root gg: 


is its penultimate letter; hence the इक ( €) is lengthen 


ऊह ते. ww — The root is इजाद and also गुमान्‌ hencebji ` 


S798. ए=कू कूह ए (इलादिः शेषः (= कद्व ए by weil" 
7.4 59) चुकू (Faa —2245—7. 4. 62 ). sg—to drip 
(aree: ष: सः--2264 ) 


All monosyllabic सादि ( having a q in the beginning ) : 
the स of which is such that it is dental as well as i 


अथ स्वादौ आत्मनेपद्प्रक्रिया। ` १७१ । 


ie. instructed or read to be षादि inthe घातुपाठ of Panini १. : 
y दन्य the dental sound—we mean the dental sound only | 
hnd not such as is dental and at the same time labial This | 
s inferred from the separate reading Of wg etc. «rz etc— 
from the q in सुखेच it also means ‘to make indistinct sound, 
z to -eject wind from the qg or the anus. कल्य to extol—The ` 
thirty-six अनुदातेतू roots end here. 

Now we shall mention the thirty-eight परस्रेपदौ roots end- 
Jing in the तवर्गीय letters :---अत to move always. The अभ्यास of अत्‌ 
receives a long substitute ( becomes आ) by the rule 'अत 
wr (7.4. 70), In qe आतिस्‌ ( आ+ अत्‌ + इट्‌ सिच्‌ ) & (the 
augment $z is enjoined here by the rule 'अस्षिसिचोएएतो' (2225 


--7. 2. 96) q—this being the case we look ahead :— 


` fu— | 'सिपि घातो a? ( २४८०--८२७४ ) इत्यतो धातोरिति 


| उपघायाच्चेति वचनम्‌ । रिफवकारयोः किंम्‌ पुप्प विकसने-पुप्पति! अब | 
| उपधायामुकारों विद्यते किन्तु परतो रेफः वकारो वा नाशि। हलूपरयो Gii 
| पिरियोति। निरिणोति। अत्र उभयत रैफात्परती इल्‌ नालि तेनइको दौर्धाभाव: 


7. x Y. 


Mas 5t 
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इकः किमु--अवैते। नर्दति अव इक्‌ नास्ति। agian इति A 
sa sfü—( २२३७) आम्‌ ।  कृचचानुप्रयुच्यते लिटोति कृञः 
“झातृप्रत्यववत्‌ छृजोऽनुप्रयोगस्यः इति (२२४० ) हज: आत्मनेपदम्‌ iE 
wei क्रोडाथेका enfe श: AS ष; सः' Gur! इदानो 
मोपदेश इव्यपेचायामाह--पूद इति सैक्‌-रूपू-उ-स्त-छज-स्त, ख्यान्यो (y 
अन्धो ) एकाचः दन्याजन्तसाद्थः (धातवः dar) म्वक्‌. खिद्‌, - खर 
afas: धोपदेशा: इत्यर्थः । सैक्‌...स्यौ इति इन्दः । स्यौ + अन्यं eg 
Ami यकारलोपः muli सक्‌ इत्यादिम्योऽन्यो इति चार्थः। दक्ष | 
zaa अच्च-दत्याची ( दन्दः) ; तो अन्तौ अव्यवहितपरौ यख स; la 


ते दन्तप्राजन्तसादय: ( वहत्रोहि: ) । दन्तोच्चारणस्थानका: त 
सकारासदादब: एकाचों धातवः सकारादिलेन परिदृश्यमाना अपि sedi 
“ते पाणिनिना षकारादिललेनेंब उपदिष्टा” इति वोध्या इत्यर्थः । किञ्च ष्व्‌ सि ; 
दौनां, दन्त्रपरकत्वाभावे अजन्तरहितत्वे;प षोपदेशल' समाकलनीयमिति। 8e 
: इति! केवलं दन्त एव यख उच्चारणस्थानम्‌ न तु इन्तय औय दन्तोष्टी (दब 
समासे वेति पाचिकदीर्घाभावः) तब जाते इति विग्रह; । red 
कुत; । प्वक्षा दौनामिति स्पष्टम्‌। कुतृसित शब्दे इति अधोवावुनिःसरगे e 
गुदरवे इति-गुद्मपानम्‌ गुह्यमित्यर्थः । कोटिलोा इति कौटिलंग वह " 
गता:--समाप्ता: । अथेति-तवगौयान्ता-तकारथकारदकारादयन्ता इति। ४ 
गमने इति--सततगमने इत्यथे: ( सातत्य--खार्चे WIS)! अत आर 
सूवेण “आस? इतिवत्‌ अत्धातोरपि आत इति भवतीत्यर्थः g 
इति । आाद्‌+अत्‌+ऽद्‌+सिच्‌+इट+ (afafa (३ 
aeg) इति ईट्‌) = आ-भत्‌-ईस्‌-इत्‌ = आतिस्‌ ईत्‌ इति 
ˆ ( आाडजादीनाभित्याद्‌-*च्लि लुङि? “ष; सिच, इति सिच्‌ 
वलादे रिति.इद्‌-इत्यादयञ्च यथावशं वोध्याः )-- | 


१ D 
à 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया । . 


२६६ इट ईटि ॥८।२।२८ा 
दी--। इटः परस्य सस्य लोपः स्यादौटि ut i 
«Greta एकादेशे सिङ्घोवाच्यः ।” ( वात्तिक ) 1 
आतोत्‌। आतिष्टाम्‌ । आतिष्‌,: । 
The स which comes after sz ( the augment) disappears 
followed by the augment &z| Thus the form being 
रति ईत, how it be joined in Sandhi as सलोप, instructed i 
५. 28, is असिड (invalid by the rulewdrfesg (72--8.2.1), | 
, lowards fax which is taught in 3. 1. 4 (च्लेः fis) To effect í 
j he Sandhi therefore he reads the ए॥॥४--सिजूलोप; etc ; 
hen there is an एकादेश (a single substitute afaq ) to be 
"berformed the elision of सच has to be treated as सिद्धः ( valid) 
॥॥॥5-आतीत्‌ by अकः सवर्णे d (85—6. 7. lor ) आतिष्टाम्‌ 
तिस्‌ + तस. >. आतिसताम्‌ (aaea, 6102199) Here there — 
ng no श्रपृत्तहल there is no $z and therefore the स does | 
elide आतिषुः--आतिस्‌+मि (Ru 2219 ) then qq and 
iu 
| भित--। इट:+ईटि इंतिच्छेदः। 'रात्‌ सखः (३८०--८३/२४ ) 
संनुवसैते | तदाह--इट: परख wen) “योगान्तस्र लोप ( 


vi अतिस्‌ ईत्‌? इत्यव अनेन AT स--डोपे तस्य असिड 


इत्यत आह--सिजूलोपे इति--वार्चिकंमिदम्‌। सलोप इति वक्तव्ये सि 
Ro)“ 


१७४ वेयाकरणसिद्ान्तकीसुदो 


स्तोता। kewi दिष्टमाम्‌। (wt इति सूवेत वामनमते fg , 
भाष्यमते सखेति भेदो वोध्य इति’ इति तत्तवोधिनौकाराः। सिजलोप p 
सयसथ--((च्ले; सिजिति’ इति सिजुपदेश: टतीयाध्याचे wu, ९ 
सलोपञ् अष्टमाध्याये। तेन 'पूल्नवासिदम' (१२) इत्यनेन असिद्धाद्‌ 
वचनम्‌। एकादेशे इति-एकादेशे कर्तेब्ये सतीत्यर्थः। न सिद्द इति 
इत्यर्थः | तेन आतिस, ईत्‌ इति सलोपात्‌-परम्‌-सवणंदीधे'ण आतौत्‌ इति; 
आतिष्टासिति-तसस्तामादेशे ( तस्यस्थमिपां तां तंतामः ) ud च यथोह ए 
आतिपुरिति मे ईसि-रुत्रविसंगयोद्य कृतयो रूपम्‌। अवशिष्टरुपाणि-# 
आतिष्टम्‌।  आतिष्ट। आतिषम्‌। आतिष्‌, । आतिष्म। ` 
सम्प्रति अत धातोलुंडिः इद्धि वारयितुमाह= 


२२६७। वद्त्रजहलन्तस्याच'ः ॥७।२।३॥ 

दौ--। वदेत्रजेह लन्तस्य चाङ्गस्याचः स्थाने uf 
सिचि परस्मपदेधु। इति प्राप्त । T 
न The sf& substitute recommends itself in place o : 
अच्‌ (vowel) of the अड ( verbal stem ) of the roots 
and those that are followed by consonants ( yaam ), when 
occurs iu परस्मेपद | (Here itis to be noted that कॉ 
am have been specially mentioned that they must mit 


the optional इह substitute taught by the role “अतो इब 


(2284) but have femfg: ९. g. अवादीत्‌ अब्राजोत्‌ । इलत 


like दह, qq etc. by this rule get the नित्यहृद्धि subs 
अधाचौत्‌ अपाचौत्‌ ) sfa—this being the case 


ie. अत्‌ being. 
thus इद्धि being due :— ; 


B 


मित-- i तदननहलन्तख अच इतिच्छेदः। raaa 


E 


^ 


अथ स्वादौ आत्मनेपदप्रक्रिया। १७५ 


| d परबरैपदपु' ( २२९७--७२॥१) इत्यतः सव्वमप्यनुवत्तते ।॥ तदाइ=अङ्कखेति E. 


, 


daara च। 'अचः' इति स्थानषष्टी ; तदाह “श्रचः स्थाने' इति । वद्य 
ima इलन्ताय वदत्रजहलन्तसिति ( समाहारदन्द:) cafa विग्रह: (aae 


बोध्यम्‌ अतो sagai (२२८४--७।२।७) इत्यनेन पाचिकहद्धिवा— | 


| \ नाथे बदव्रजयोवि शिष्य ग्रहणम्‌ । तेन अवादीत्‌ अत्राजौदिति नित्यंहद्दिः । हलन्तेष 

~ 
'४उदाहरणम्‌ अधाचौत्‌ अप।चीत्‌ इत्यादि । “वदव्रजहलचः' इथयेवसिद्धोः waret 
| ्य्टप्रतिपत्त्ययस्‌ । इति प्राप्त इति अनेन च अतृधातोलुडि wel प्राप्तायीमित्यधे: : ¬ | 


२२६८। नेटि ॥9।२।४॥ 


दो--। इडादौ सिचि प्रागुक्त' न स्यात्‌ । सा भवानतोत्‌। 

४ माभवन्तो ) अतिष्टाम्‌। ( मा भवन्तः ) अतिष्‌ ; । “चितो २९. 

| संज्ञाने? । चेतति । चिचेत | अचेतोत्‌ । अचेतिष्ठाम्‌ | अचेतिषुः । 

“चुपत्तिर ४० आसेचने । आसेचनमाद्रोकरणम्‌ | आडोषदरथ- 
५ 5भिव्याप्ती च | 

“इर इत्संज्ञा वाच्या--? ( वात्तिक) | च्योतति i चुचग्रोत । 


What is enjoined in the former rule (agaa etc ) does 


pinot hold good when the affix सिच्‌ is preceded by the augment | : | 


oi इंदू । Thus मा भवान्‌ etc अत्‌ + लुङः तिपू=भ्रतीत्‌ here the augment आट 
ह| taught by ` आडजादीनाम्‌? (2254 ). is not prefixed to the root wq 


jin accordance with the prohibition “न माङ्योगे (2228). Hence = 


ie] it is clear tosee that here there is no gf substitute ; (but ifit 


gl would havs been shown without भमा? the form would have 


y | परस्मपदेष ) 


अतीत्‌ = 


१७६ वैयाकरणसिदान्तकौसुको 


make the prohibition obvious in case of aq that Bhat 
attached the indeclinable ‘म before the root Siy 
"aem and fag: with the indeclinable ‘माङः preceding Í 
without 'माड” the forms are आतौत्‌ आतिष्ठाम्‌ ९८. | L 
चिति ९।०-संज्ञाने to know well. चेतति--( fq --शप4. .. 
गुण comes by पुगन्तलघूपधस्य च (2189). चित्‌ + लिट + णह 


3 
A 
( reduplication and गुण, णल being substitute of तिपू i 


is पित्‌ is itself पितृ and not कित and therefore असंयोगात्‌ (तत 


in आसेचन means a little and pervasion. 


इर etc.—l1t has to be stated that sx gets the desi 


should have got ज्ञम्‌ Siving Qafa and not च्योतति whi d 
Correct form ) ; 


नित--। न+इटि इति wel इटि इत्यव gagag ( 


सिचि’ इत्यनुतत्ता आह--- डादी सिचि इति । प्रागुक्तनिति 
इलन्तस्याच' इत्यत्र aga तदव नेत्यभः । उदाहरणमाह--मा भवान्‌ 
इद्धिनिषेधख : स्पष्ठप्रतिपत्त्यभैम्‌ माड ग्रहणम्‌। तथाहनि waa माड्या 
इत्यागमोऽपि ( आडजारौनामितिसूतात्‌ ) अवोपस्थाखते । तेन च संहित 


आतौदिति स्थात्‌। तेन च भेदो नोपलच्ये त अतोऽत्र secu 
fre fau इत्यवापि'माडर इथव्याहाय्यसू--मा भवन्तौ तरतिष्ठाम्‌ 


अध भ्वादि प्रकरणम्‌ ` goo 


iie अहते माडः ग्रहणे quus रूपं तुल्यमिति वोध्यम्‌ । चिती इति (चित्‌ ई)। 

३ द इदितृकरणं 'सोटितो निष्टायाम्‌’ ( २०३२-७२।१४ ), इति YR quo 
त। 'संज्ञाने! इति सम्यक्‌ जाने I चेतति इति चित्‌+शप+ तिप्‌ इति _ 

अते चितो लघूपवत्दात्‌ saagaa (२१८९) चति गुण: । fraa 

feri faat खिट्‌ णल्‌ इति स्थिते णलः तिवादेशलेन पिल्ात्‌ 'असंयोगातिट्‌ कित्‌ 


Waewe) इत्यट,। च्लेः सिच, इतिःसिच्‌। afafa (२२२५ ) इति ईंट) कै 
तो नैटोति हद्धिनिवेध:--इठ ईटि इति सलोपे च. रुपम्‌। चुतिर इति -इरित्‌- ` 
ma अङ्विधिर्थथा स्यात्‌ । आ।सैचनभित्यत्र आडोऽयेमाइ=-ईषदथं इत्यादि । 

इत्संज ति वात्तिकाभिदम्‌। इर्‌' इति daea इत्‌ (लोपः) suma , 


गोतात. इतिः भावः। प्रत्येकमित्संज्ञा त॑ 'उपदेशेषजनुनासिक - इत्‌ इति ह 


"s && । इरितो वा ॥३।१।१७। 
"| di— इरितो .धातोग्च्लेरछ वा स्यात्‌ RR परे। 

^ रचुतत्‌--अचग्रोतोत्‌। 'श्‍चुग्रतिर_ St त्तरणे d सग्रोतति। 
Jua! . अश्चुप्रततू-अद्यप्रोतोत्‌ । ie 
‘The afix fa coming after such roots as drop इरा is, HS 
MDtonaly replacéd by se; when mame terminations follow. 

z hus werqq ( अद्‌+च्य्‌त्‌ + च्ि+तिप्‌= अचुत्‌ westq- अच्युत q- 
i तत्‌) । अङ्‌ being fq, the root च्यू is not gannated And with 
| Ut अड. अच्योतोत्‌ (sr त्‌+इद्‌+ सिच्‌ + ईद्‌ त्‌= ili! 


`. षलनिषेघे प्राप्त -- 


१७८ ` वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


एकादेशः । ऽच्युतिर (श्च्युत्‌) means ‘to drip! aaf by गुष ४). 
aqi. qune by "शपू व्वाः खयः? (2259) in लिट्‌ qw, Ll. 


मित--। इरितः ( इर इत्‌ वैषां ते )+ वा इतिच्छेदः । व्या T 
हलादेः क्रिवातममिहार यङ्‌? ( २६२९-२।१।२२ ) इत्यतो धातोरिति Lu 
सिच? ( २२२२-२।१।४४ ) इत्यतश्च्लेरिति, “त्रस्वतिवति्यातिथ्यो$ड' ( Y 
२।१।५२ ) इत्यतोइडहिति चानुवत्तेते ; तदाह--धातोरिति, झे रिति, अर्जित: 


च्युतृ+च्लि+त्‌रूअद्‌ +आुत्‌ू+अडः+त्‌-अर+च्युतु+ अ+त्‌ (^g ॥ 
'डित्त्वाद गुणाभावे रुपम्‌ ) | आच्योतीत्‌ इति--अव अङभावे सिचि gm «i 
wf धातोग गे वलादाविटि असतिसिचोऽपन्नो इति ईटि, 'इटः ईटि 
ह सिज्‌  लोपे-एकादेशे च unm रुपं सिध्यति । afac इति | 
लघूपधगुणे द्योततीति। gai: खय? इति चकारमावशेषे अङ्ग T 
णलि qum इति । अशच्युतदिति--इरित्वादडिरूपम्‌ । प्रक्रिया अच्युत 
: अशच्योतीत्‌-चङभावपच्षे सिचि अरच्योतौदितिवत «ua i 


5o दो--। यकाररहितो&प्ययम्‌ । चोत॒ति | “सत्य 8 
OS! विलोड़नं प्रतिघात: ।- मन्यति। aami 
) ... 'किदाशिषि' (२२१६) इति aaaf 
| ` (8१५) इति नलोपः । मध्यात्‌। 'कुथि ss पुथि 
४५ €िंसासंक्लेशनयोः। इदित्त्वाब-लोपो न। ६ 4 
Sql aal षिधु ४७ गत्याम्‌। सेधति। सि 
BASS UE a ( २१२३) T 


अथ भ्वादि प्रकरणंम्‌ | 

The root 4 T«—is also read withoat TER (e.g. xq) । विलोडन न 
4) neans hindrance यासुट्‌ being कित्‌ in आशौलिडः by the rule - ^s 
“तूकृदागिषि” (2216) the न ० aq elides by the rule अनिदितां हल : 


with the rule- -«fzrfzarq etc. fay (सिघ्‌)० go^—qufa क डी ; ; 
aia ( सिंघ +- um तिप्‌ = अ सिध्‌ इट्‌ सिच्‌ ईट्‌ त्‌ = असेघ्‌ इ 0 इ त्‌ ) here 


there being इट, the fg substitute does not come in. सिच्‌ 


k drops.down as before, The prohibition of qa (cereberal w).being | 

due to fay by the rule—srq पदाद्यो; (2123 ), we look forward :~ 
मित--। वकाररहितोइप्ययॅमिति--अयमिति श्चुतृधातुरित्व०: । उदाहरति ` E 
Fafa इति। विलोडनमिति आस्फालनसित्यपि कैचितू। मन्य इत्य नकराख | 
| E दितृकरणफलाभावात्‌ आशौर्लिडिः विशेषमाह-यातुट इति e wif > 
* इदिखादिति--अतएव घाशौलिंङि अनिदितामिति न प्रवत्तते | षिप इति । सेघति इति । 
WR लवूपधगुणेन . रूपम्‌ | सिषेध--भारदैशपत्यययोरिति wd, uie घातोर्गुणय J ; M E 
_ सैधिता--लुटि इडागमे- सपम्‌ । Ceudhn— fe (२२६८) इति इलन्त्लचणाया . .. : 
n रिडादी सिरि निषेधात्‌ Cac GE] (२२६६) उति सिज्लोपात्‌ | 
एकादेशे च «dq ( हद्धिनिधेधेन हेतुना a Sere माती गुणइति « 

T Pup). सातृपदाद्योरिति-- सिध्‌ घातोः सकारादिलादिति T 


सेनय-सेघ-सिच-सच्ज re ॥८।२।६५॥ 
दो--उपसगरस्थात्रिमित्तादेषां wur षः स्यात्‌ । 


f The dental w becomes cerebral of these roots ( सुनोतिच — 


१८० बेयाकरणसिद्धान्तकौमुदो 


सौति ( -स्तु), लुभ्‌, खां, सैनय, सेध ( सिध), सिर्‌, सञ्ज and सत्र), 
.to some condition lying in the उपसर्ग5 preceding them: | 


भित--ठपसर्गादित्यख व्याप्यानम्‌--उपसंगस्यात्‌ निमित्तादिति । सुनो) 


maagia तु प्रीद़मनोरमायां स्थितम्‌! अभिषुणोेतौबदाह :r 
सेनेति णिजन्तो नामधातुः। अभिषेणयतौत्युदाहरणस्‌ । 'सेध? इति fe 
शपा aeti तेन. सिध्यति इति दिवादेन ग्रहणम्‌ । निषेधति। एक 

'omüfü—' web साडः स’. इत्यतोऽनुहत्तेरिति भाव; । 
इत्यधिकारा दित्यंथः । 


२२७१ | सदिरप्रतेः ॥८।३।६६॥ BÉ — 
- “दो-प्रतिभिन्नादुपसर्गात्‌ सदेः सस्य षः स्यात्‌ । 


The स is cerebral of the root सदि (qz), coming after an 9| = 


| सर्ग, other than प्रति, that has the cause for such change 
etc, are examples 


षः इति = अपदानलस 


सित--। सदिरिति इका निद्देशः-णषष्ठाय॑ १मा। 
भिन्नादिव्यथेक्रम्‌ | उदाइरणम्‌-निषीदति विषौदतीत्यादि। sien. 
„भावात्‌ “तमाससाद?? इत्यव, 'प्रसौद देवेश जगन्निवास” ( गोता ११श ) eed 


पल्लाभाव एव वोध्य इति | अत; हत्ती 'उपसर्गातः = उपसगैस्थात निम्मित्तात्‌। ह 
दिशः प्रसेदुः इति रधौ । ` | Ex o 


२२७२ । स्तम्भ; ॥८।२।६७॥ 


j ` दौ-1। सौत्रस्य सस्य षस्त स्यात्‌। योगविभाग 
Tà: | किच्च--अप्रतेः' इति नानुवत्तत। 'argufas 
war --इति । 


The root also, ta the "rule (4 ; 
; : "ST also, taught by the ‘rule ( ATI, S 


RST 


अथ स्वादि प्रकरणम्‌। . e E 


+ 


L—3291—3. 1. 58) changes dts W into q owing to a 
condition lying in the उपसगै5. The pfawrm—breaking up 
of the योग or a rule i. e, the taking up of «mi, (here) apart from, 

id gc ( of the rule afa; ie. not enlisting um; with सद so as to 

w| make the rule “सदिस्तन्मोरप्रते;? ) is for the subsequent 701० sa: 
च्ञालखनाविदूयाययो:” (2273) so that स्तम्भ alone may be अणि वी B 
"the चकार (in अवात्‌ च) and not सदि also. Moreover,the term प्रतेः? £ 
in the preceding rule does not follow here ; so that applications 
like वाहप्रतिद्न्म etc (cp.—«xg 2nd canto) ate safe to have qa | 
even with प्रति preceding. r 

नित--। सौवरेति--सूवोपातस्य इत्य: । quu इदम- qeu च ES 
(२२९१--३।१।५८ ) इत्यादि। योगविभागः इति। संदिरप्रतेरिति सूतरुपख 
dme विभाग इत्यर्थः । सदिरिति सूते खम्मखानुत्गिरिति यावत्‌ उत्तरायै इति i? 
अवाच्च ति परवचिंसूवार्थः इत्यर्थः । तथाच यदि “सदिरप्रतेः “लभः? इत्यपूवयिला ` 3 
सदिसभ्योरप्रतेरित्येकसेव सूत्रं क्रियेत तहि अवात्‌ च आलल्वनाविदूर्ययों! 

| fere चकारेण akad उभावेवानुक्ठष्य याताम्‌ । प्यते च कैवलं स्तम्भ रनु- 
कर्षणं न तु सदेरपि। अतः सदिरप्रतेः खम्भ; इति. प्रथगूवचनम्‌ । योगविभागस्य ° 
प्रयोजनान्तरमपि दर्शयति-किश्चेति। नानुवर्तते इति--तथा सति mW sedo ` | 
| ब्रूयात्‌ न तु केवलं स्तम्भेरिति भावः। तथाच. “बाहपरतिष्टक्र' इत्यादि WD | 
| विप्रयोगा अपि सङ्गच्छन्ते इति। ` : ) 

['arguferarfagrerer रभ्यणमागास्क्ततमस्पू qfi: । 

राजा खतेजोभिरद्यतानतचोगीव alfa ॥ इति aix] 


| २२७२। अवाच्चालस्बनाविदू्ययोः॥८।२।६८॥ 
टो- । अवात्‌ स्तम्भ रतयोररथंयोः web स्यात्‌। 


The स ०£ल्लम्म changes" into y in the sense of ‘resting 
`i : 4 


, 


i " < 


A arid 


१८२ ` ` वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदी 


| x and ‘proximity’, when the 1001 comes after the उपसगर " 
b; 
| 
| 
| 


in 
and ‘aasa ; ( 


यष्टिमबष्ठभ्य fawfa'—'stands resting on a club’ 
"The cow has been tied (and it is here), 
CERNI अवात्‌ + च + आलम्वनाविदू्ययो रितिच्छ द! ) | आलबनद १/. 
दू्यच्चोति ( इन्दः ). तयोः । आविदृर्यम्‌ इति सामीप्यम्‌ इत्यरथः we 


आय्य इथर्थकम्‌ । उदाहरणस्‌-यहिमवष्टभ्य ति्ठति--आलस्वा इत्यः । पर 
गौ;--वद्धा सतो समीपे asda: । 


| 

| २२७४ वेश्च खनो भोजने ॥८1३1६०॥ 
E 

| 


टो-1 व्यवाथ्यां खनतेः सस्य घः स्याङ्डोजने। d 


The स of खन्‌ becomes qin the sense of 
वि and अव precede it (i.e खन) | 


such a way as to make a sound - 

सित--। वेः+च, खन: -- भोजने इति Ewa चकारेण “अव' इति 
` * RRI वेरिति च पञ्चम्यन्त तदाह--व्यवाभ्यामिति । विषनति 
सशब्द YSA इत्यर्थः । भोजने किस विखनति वौखा । अत्र षत्वं न। 


२२७५। परिनिविभ्यः सेवसितसयसिवुसहसुट्सुस् 


ii 
स्थात्‌। नि 
The gis cerebral of these ( the root से. = षेद्ठ qanm 


and सघ derived from fis वन्धने by 


; pectively, the root सिव (frg तन्तुसन्ताने (0 
सइ (Wwe to bear) 


'दो--परिनिविभ्यः परेषामेषां सस्य ष; 


adding क्त and 4 
Weave or sew?), 
the augment सुट्‌, and th 


e à 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌ । ` iw 
(es urit. (० praise )and sg, (to embrace ), when they come - 
E. the उपसगे8--परि, नि, and fa1 Thus परिषेबते, निषेवते, fafaa | 
परित, निषित, विषित । परिषय, निषय, विषय and so on. faSgfa—this 
is an instance ofthe rule उपसगोतृ सुनीति ete. (2270) 4 ` 


The roots स्तु and ss are again mentioned here to form 


| 
wi ihe subject matter of the rule *“सिवादोनां वाट्व्यवायेएपिः (2359 - 
| —8. 3.71.) so that they may obtain the optional ve: when 


coming after परि-नि-बि। 
सिंत--। परिनिविश्य इति स्पष्टम्‌ | सैवैत्यादौनां समाहारइदान्ते NEL s 
| बहुवचनम्‌ । सेव डात षे सेवायामिति धातुः। परिषेवते, निषेवते, 
| विधेवते इत्य॒दाहरणम्‌ । सित--सय--ति शब्ददयम्‌ । विज वसन इत्यस्य निष्ठायां . 
i चि च क्रमेण रुपे। विषित विषय इत्याद दाहरणम्‌ fes ( fag तन्तुसन्ताने ) 
| परिषीव्यते इत्यादि ae ( षष्ठ wm) परिषहते इत्यादि । सुद्‌ इति भागमः 
| qaa पूः ({२५५२--६।१।१२५ ) इत्यस्रैव ग्रहणम्‌, न d सुद्‌ तिथोः (२२१० 
३।४।१०७ ) इत्यस्यापि । परिष्करोति, विकिर इत्यादि । स्त (ट्‌ जु) स्तुतौ c afia ` 
परिष्ट बाते इत्यादि । “उपसर्गात्‌ सुनोति सुबति-? (२२७० ) इत्येव सुख ज्ञोग्र इशे o. 
fe^ ‘सिवादीनां वाडव्यवाथेऽपि? ( २२५९--८३।७१ ) इत्यव उत्तरसूवै परिनिविभ्य 
परेषासेषां देकल्पिकषल्वविधानार्थमव पुनग्र हणनिति विभावनीयम्‌ | 


| २२७६। प्राकसितादडव्यवायेऽपि ॥८।२।६२। | 

व| दो-। “-शेवसित-- (२२७५) इत्यत्र fum 
# पाक्‌ ये सुनीत्यादयस्त घामडव्यवायेऽपि wed स्यात्‌ । «m Wl 
न्यष धोत्‌ । epp धिष्थत्‌। | 
, The स is cerebral of those roots that are instructed, hereby, : 
beginning from. 'उपसर्गात्‌ सुनोत्‌--पुबति ९0 and ending im the — 


x 


| 
| 
| 


ˆ न्यपेधीतृ-( लुङ ) ; न्यभिधिष्यत्‌ ( लङः ) । 


, (२२७०) इति सूवोपात्ता इति भावः। तेपामिति--समध्या पञ्चद्शानाF 


- निषिषिधतुः। 


|o --उपसर्गात्सुनाति etc ) and ending in सेव 
ten only in number—ur. 
खन्‌ and सेव। 


mw वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदो 


root सेव्‌ ( 11 the rule परिनिविश्य: सैवसित etc ), even when j| 


into the jurisdiction of this. न्यप्रेधत्‌ etc नि-<सिधूनलड "fn ; 


सितादित्यखाथमाह--सैवसित इति । सिंतशव्दात्‌ प्रागिति afeafe इद | 
शब्दात्‌ पूव्मित्यथे; । वे सुनोत्यादय इति--'उपसर्गात सुनोति सुवति-खतितोर, 


व्यवायशब्दी यद्यपि मैथुनवाची तथाप्यव व्यवहिताथो ` dh g 
AARS इत्य. विहित आगसः । तदुदाहरति--न्यपेषत ( 
aia ( लुङ ), aifi (wer) इति । एवम्‌ अभ्यबुनो दित्याद्यपि. TN 
'प्राक्सितादिति--सितशब्द' वर्व्ेवितेति ज्ञ यं तव अडागमस्वासन्भवात्‌ । 


२२७७। ` स्थादिष्वभयासेन चाभ्यासस्य ।८।३।६४॥' 


— दो--॥ प्राक्सितात्‌ स्थादिष्वभ्यासेन व्यवायि 
स्यात्‌ । एषामेव चाभ्यासस्य न तु सुनोत्यादोनाम्‌ i न 


The roots . स्था, सैनय etc preceding the word सित 


rule 'परिनिविभ्यः सेवसित etc 


beginning from खा. 
X (in परिनिविग्य; १०) 
सेनय, fug, सिड सञ्ज, LS 
षल 18 enjoined to the स॑ of the अभ्यास 


} , 


; : i 


i अथ.भ्वादि प्रकरणम्‌। ` शद्‌ x 
e m alone and not of सुनोति etc. aiso, , The fall import | ofthe «४ | 
rule is this—wa is enjoined to the above-mentioned ten roots, / 

=) oming after the उपसगे$ even when "the अभ्यास stand: in, the 
middle and also ( षत्व is enjoined ) to their अभ्यासः but not 
"to the manas ० सुनोति etc. "Thus निर्षिषेध etc—here though the 
अभ्यास ‘fa stands between fa and "से, yet से is changed 


j| to v and षि itself is changed to fg for the sake of ri 


नित--। स्थादिषु + अभ्यासेन. च ॐ अभ्यासथ--इतिच्छ द: । पूव्वसूतातु- 

| प्राकसितादिति ब्यवायैऽपि इति - चानुवत्तेते। were प्राक्सितादित्यादि। मूते . 
चकारख, "urge! cup च अर्धमाइ--एषासेवं चेति। तेनायमथ 

i उपसगैस्थात्रिमित्तात--प्राक्‌सिताद वत्तेमानेपु स्थादिपु दशसु iag वेसकारा; ते 

| अभ्यासव्यवहिता अपि web लभन्ते, fae ते एव अभ्यासा; पं प्रामुवन्ति न तु 
सुनोत्यादीनामभ्याचा अपीति । तेन निषिषेध इत्यादी अङ्गस्य अभ्यास चेताभयो- 

रपि षलम्‌ । , अभिषवितुम्‌ . इच्छति अभिसुसूषति “इत्य तु सुनोतेरभ्यासस्य Us नेति 

(gd नियम: । (aasa वाक्तद्वयं qua (१) स्थादिएभ्यासैनेत्येकं वाक्यम्‌ (२) अभ्यासस्य 

| पैयपरम। तव आद्य' षलविध्यर्थम्‌ । दितीयन्त नियसाथम्‌--अभ्यासस्यसकारश aqi 
i | "W तहि स्थादौनां दशानामैव न तु सुनोत्यादौनामित्येवंश्पो नियमः। अतएव gut 
La maeemeDI ^ V 9 2 2 D 


4| २२७८। सेघतेग तो ॥८।२।११३॥ 
Eo दौ--। गत्यर्थस्य सेधतेः षत्व'-न स्यात्‌ गङ्गां विसेध॑ति। 
| Ry ४८ शास्त्र माङ्गल्ये च' ।. शास्त्र शासनम्‌ । D. 


a When. the root सिंधू means to go, it does not 
Hj Owing to उपसगीउ.'. Thus गङ्गाम्‌ etc विधू (fere) etc. qma ler à 


~ 


' ‘coming after the roots स्व; सू ( अदादि ), स्‌ :( दिवादि 
- those roots that drop the indicatory ( अनुबन्ध ) ऊ ( as fag is £ 
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performance’ ४ 
मित--1 सैधतेरिति षिधधातो:.श्तिपा निदेशः । गतौ इति wy 
तदाइ-गत्यर्थख्रेति। 'न!इति--'न रपरस्टजिस्जि--/( ८1३1११० ) guis 
इतिमावः। विसेधति-गच्छति। षिधू (fus) इति। अस्य ऊदित्‌ 
1 
इड्विकल्पार्थम्‌ । तच्च पंरवत्तिन 'खरति--इति सूत्रे स्पा टौभविष्यति । शास्र ह 
ग्री नाथे: किन्तु शासनं नियमनं वारणं वेत्यथः rA ईति emen 
अब्र उपसगैवशादेव- wd नेति वोध्यम्‌ । तेनेदं सूतं उपस 


wmm oW तु आदशप्रत्यययोरिव्यस्यापि। तेन च निषेध इत्यादी षलं wed 


sra | 
२२७८ । खरतिसतिसयतिधूजूदितो वा ॥७।२।४४॥ 


दो--। खरत्यादेरूदितश्च परस्य वलादेश 
स्यात्‌ । 
| The augment इट्‌ (instructed by the rule ‘s 


amg: )'is prefixed optionally to the वलादि आंईधातुक | 


ऊदित्‌ ) ] 
मित--। खरतिसूतिसूयतिघूजदित; (ust a )--वा इति च्छदः! 
धातुकस्ऐेड्वुलादेरित्यत इटमनुवत्त्र आह--वलादेरित्यादि। खरति इति 
पतापयो'रिति धातुः भ्वादिः--तख श्तिपा azmi ऊत्‌ ( ऊ) इत्‌ 
येषां ते ऊदितः। खरतिय सूतिय सूयतिञ्च धज च agad fa 
पच्चम्य कवचनम्‌ । सूति इति लुग्‌विकरण--( अदादि )--सूधातोग्र 
माणिगभाविभोचने ) । gafa इति दिवाद्‌; सुधातोग्र हणम्‌ (we 


अथ स्वादि प्रकरणम्‌ MA "s S 


प्रेरणे ( तुदादिः) इत्यखापि। qu इति. दश्‌ कलने ( खादिः क्रादिव ) 
às ग्रहणम्‌ न तु धृ विघूनने इत्यस्ापोति,ज्ञोयम्‌। एवच्च “खरतितूष,नुदितो 
नेव सूकरतां लाघवादिति न वाचम्‌ । तथा सति “निरनुवखकग्रहणे न सानुः 
Mae —[ परिभाषा (८१) ] इत्यनेन अजुंवखरहितख षु प्रेरणे इति तौदादिकरेव | 
सेहं प्रसर्न्यंत न त॒ दानुवखकयोरादादिकिदेवादिकयोरिति । न च ति सू? इत्यत e 
qe! ds पव्यतासित्यपि «remp! तथा fe सति “बुग्‌विकरणालुग्‌विकरणयोर- Ie 
लुग्विकारणस्यः [ परि--( ९० ) ] इत्यनेन अलुंग्विकरणदैवादिकस qua a ग्रहण 

Ws तु ghana ( आदाद्विख ) सूतेरपौति विभाव्यम्‌ । एवच्च सूवनिदसुत्त-- | 22: 
आषाद्दयखापि ज्ञापकमिति हड्डाः। y विधूनने were fazer धूरिति सानुवखेकः | 

पाठ; खौकृत: | ‘इट, सनि वा? ( २६२५--७२।४१ ) इव्यव ग्टहोतख वागब्द्खा- 


' नुहत्तिवलादतोपस्थितले$पि पनेवाग्रहणम्‌ 'लिडःसिचावात्मनेपंदेषु' (२३००) इत्यख ; 


H 


afai भाष्यम्‌ । ED 


॥२२८०॥ भषस्तथोर्घो$धः ॥८।२।४०॥ - 

ई दो--। भष: परयोस्तथोधंः स्यात्रतु दधाते!। जशलम्‌ ७ 
#सिधेद्ध--सिषेधिद्ध । सेष्दा-सेधिता। सेव्यति-सेषिष्धति। | 
असेत्सोत्‌ i + none: ied 


` 


त and q coming after the मष्‌ letters (waman ) are, 10: 


लिट्‌ थ= सिघ्‌ सिध्‌ थ= सिषेध्‌ थ fades ( by मालां जश्‌ मशि ( 5 
53). सिषेधिध--षिघ being ऊदित्‌ here is इद्‌ optionally. Similar] 


"wf. सेतृस्थति (this is the case in absence of इद्‌) fart | 
n In case of - T 


` इतिच्छोद:। तकारादकार उच्चारणारथ:। धः इत्यवाप्यकार 


e ` वैयाकरणसिद्दांन्तकौसुदी 


अट. सिंध +सिच +तस्‌ (आताम्‌ ) ¬ 


सित- i भाषः (मी)+तघोः (इष्टी रेव)+ (runs t 


wu. sfa डुधाञ्‌ धारणपरोषणवोरिति धाभिन्नख धातो रिव्वर्थस्तदाइ--न तु eq 
. '्रसञ्यप्रतिषेधोऽसौ इति, भाव: । जशूत्वम्‌ इति। “भलां जश, afi (| 


विकल्पः |. तवं gà इडभावपचे। परन्तु इटपचे इति विवेक: | frg 
(मध्ये मकवचनम्‌ ) सिध, सिध थ=सि fus, थ-सिसेध, घ (y 
qua. च )=सिषेदट ध  (. आदेशप्रत्यययोरिति पत्वम्‌--ततो 
सिध,+लिद्‌ थल्‌=सिध, सिध्‌ इट यल=सिषेधइ q= 
- 'रूपम्‌ )। सैद्वा-सेधिता इति। लुटि ` पूयवत्‌ saq! एवं सी 
सेधिष्यति इति। पूर्वव त्कारः 'खरिचे'ति ( १२१--८।४।५५ ) 
असेत्‌सीत्‌-( इडभावपचे fe रुपम्‌ ) अट्‌ सिध सिच्‌ ईट्‌ qwe 


(am) इत्यत्र सिचः सलोपाथेमाइ-- 


२२८१। भलोभलि॥८।२।२६॥' . a 


: दो--। भल; परस्य सस्य लोपः स्याज्मलि | 
CHE । असेत्सोः । असेदम्‌।. असेड । असैत्सम्‌ । ` 
असत्स्म। R असेधोत्‌। असेधिष्टाम्‌ इत्यादि 


` Sony = 


अथः भ्वादि प्रकरणम्‌। O | (८०. | 


P कटकार इत्‌। खादति। चखाद। “खद ५० dur 
सायां च' । चाङ्गक्तणे । स्थ यग अकस्मकः। खदति। | 
a, coming after a मलू (भभञ्‌.--हल्‌ ) is dropped, when wm . 
eters follow. Thus अ सिध स्‌ (सिच्‌) ताम्‌ ( तस्‌) =त्रसेध्‌ ० ताम्‌ 
Laem ( इद्धि by agaa ०४०, दकार by watam eto, सलोप by 
Ws role and त of amp is replaced by ध!) भषस्तधोः etc); 
aiaa fux सिच्‌+भि = अ सिध्‌ स्‌'जुस्‌=असंत्‌ स्‌ उस्‌। असेत्सी:-- 
सिंधू सिच्‌ ईद्‌ लिप्‌ = असेध, स्‌ इ स्‌ = आहेत्‌ सी स्‌। अद्मर सिंधू. 


'ति=अ सिध्‌ इट, सिच्‌ ईद्‌ त = असेध इस्‌ ईत्‌ (absence of हद्धि by "नेटि? 
i 2268 )=ब्रसैध्‌ x ० ईत (सलोप by इट ईटि ( 2266) then there will be 
pure ) 1 In the same way असैधिष्टाम etc. The ऋकार of खाड is 
इतृसंज्रक--!112 result of this इतृकरण will be clear in नाग्लोपिशंसदितास्‌ 
{ 2572—7. 4.2 ). स्थेयः „means ‘stability? and fea—injury ;and. ४ | 
Ihe चकार here implies ‘to eat? also. ; I 
| नित-। भलः (ud )+भालि इतिच्छेदः। रात्‌ सख' ( ३०८-- 
६९२४ ) sua: सखेति, “संयोगान्त्न लोपः? इयतो लोप इति gR 
(दाइ--सस् लोप इति। wiag इति-तसेद्वामिद्यारम्य असतच SS लुङि 
V इत्यतः क्रमिण--इडभावमच्े दंपायि । सिंघ्‌+ लुड्‌ तस्‌ अद्‌ "सिध, सिष, 
( तससामादेशः ) = Eug धाम्‌ ( वदत्रनेति इचि spei ffs aae 


` अभ्यासे चर्चेति wdw mer रिति gaa । एलाम्यासलोपी तु नाव 


o ` खड इत्यत्र आदेशादिलात इति वोद्धाम्‌। अत किम्‌। तुतोद ( 
o0, 39)! उपधायाः किम्‌ ?-गणयतिं | 


` तिप्‌ इति स्थिते अ सिध सिच, इट्‌ त्‌ ( बलार्देरिद्‌, अस्तिसिच-इहि n 


* शि ~ 
AMA दशयितुमाह -- 


` इच्निरिति, 'अचो fafa (9२।११५) इत्यतो "ञिति? 


५०.० . वेयाकरणसिद्दान्तकीसुदो 


इति। wSqdh ( पूर्ववत्‌ इद्धिचर्लसलोपैकादेशा:--असैत्‌ स्‌ इंटर. 
सौस्‌ ) । अहैद्धमु--अट्‌ सिध, सिच, तम्‌ = अ सैध_स्‌ तम्‌ 5असैध_ स्‌ फार 
° घम्‌ ऐवमन्बवापूरहनौयम्‌ । पचे इति इंटपचे इत्यर्थः । अट्‌ सिष! 


=अ सैघ्‌ इ स्‌ ईत्‌ ( नेटीं'ति इृद्विनिषेधात्‌ पुगन्तलघूपधस्चचेति गुण, )= | 
x ० ईत्‌ ( इट ईटि? इति सलोपः ) = असेधीत्‌ ( 'सिजलोप एकादशे fe j 
इति aRar इपम्‌ ) । एवमसेधिष्ठामित्यादि तालाद्यादेशे भविष्यति। ; 
इदिति | अखेतृकरणफलत्तु aE R (३५७२--३1४॥२)इत्यत खू | 
भविष्यति । स्यं य्ये--स्थिरले tmi । चकारखाथेसाह--चादिति । खद्‌ इ 


ARCA । अत उपधया; ॥७।२।११६॥ 


दो--। उपधया अतो afe: स्यात्‌ जिति णिति च प ५ 
qt! an 
The gfg substitute replaces the penultimate अत्‌ (X 
itis followed by an affix which drops = or qj—as its ind 
Thus खड्‌+ faz णल्‌ = खद्‌ खट्‌ अ = ख खाद अ= कखाद अ (by 
=( 2182—83. 4. 54) = चखाद ( by gta :--२२४५ ) 1 
मित--। अतः+ उपधायाः इतिच्छेदः wig: ( emit). 
इति चानुवत्तते ` 


च्चिः खादित्यादि । उपधाया इति अतो. विशेषणम्‌ । चखाद इति 


° L * 


अथ.भ्वादि प्रकरणम्‌ । 


॥ 2२८२  णलुत्तमो वा ॥७।१।८.१॥ i 
दो--। उत्तसो णल वा णित्‌ स्यात्‌। चखाद-चखद । 


The affix wq of the first person singular is optionally faq 


t ( q—eliding ). Hence when itis णत we have चखाद by इद्धि 
H otherwise चखद ( without faq ) 1 


. fgu— । णलू+ उत्तमः + वा इति चोद! | उत्तम इति णल vend विशेषणम्‌ ; ` 
तदाह उत्तसो णल्‌ इति । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । _- oA 


ह१२२८४। अतो इलादेलघो; ॥७।२।३॥ | Fg 

| दो--। इहलादेलघोरकारस्पेडादो परस्मपदपरे' सिचि 
| इद्वा स्यात्‌। ्रखादोत्‌--अखदोत्‌ । 'बद ५१ स्ये ua 
यादिः'। बदति । बबाद। बेदतुः। वेदथ । वबाद्‌-बवद्‌। 
अबादोत्‌-अबदोत्‌। गद्‌ ५२ व्यक्तायां वाचि | गदति। 


| Theg substitute is enjoined optionally to the = which is 
fg ( short) and which begins with a इ or consonant when 


श्र __ वैयाकस्णसिद्दान्तकौसुदी 

uf उद्धिः परसौपदेषः ( २२९७-शर! v) इत्यतः सिचीति बद्धिरितिचच i ' 
(२२६८--७।२।४ ) - इत्यत इटीति, 'ऊसातिर्विभाषा ( २३४९-७।२।६्‌) इच 
Mena इति urged; तदाह इडादावि्यांदि । सूत्रे हल: परखे | 
आदिग्रहणम्‌ स्पष्टम्‌ । . faa अत इति तपकारणसपि स्पा्म्‌ । खादी 
aql पबगौयाद्रिति पवगीढतीयादिरित्यथ: । ववाद इति वर्गौयलाद वदा. 


aña (ataga)! wee किर्मु-मा भवानतीत्‌ । लघो; 
अनद्दीत्‌-अरचौत्‌ । इडादी सिचौति किम्‌ 1 अपाचीत्‌--वद्न्नमीति प 
लाद बृंडिः । . परबौपदे किम्‌--अयतिष्ट ( यती प्रय्न qu)! 


२२८५। नेग॑दनदपतपदघुमास्यतिह्तियाति-वातिः 
प्सातिवंपतिवइतिशास्यतिचिनोतिदेग्धिषु च ॥८।४।१७॥ | 
-— SH उपसगस्थान्निमित्तात्‌ परस्थ--नेणे: स्याद्‌ गदाति 
प्रणिगदति। जगाद | 'रद.५२ विलेखने’ । विलेखनं भेदना 
रराद। रेदतुः ` "ug ५४ अव्यक्त शब्दे” | : 


The न ofthe उपसग नि, coming fter another उपसगे 
„contains a condition ( of wa ) becomes cerebral, when. 
| गद etc (enumerated in’ the rule) follow. गद 
“eighteen in^ number CU नद्‌, पत्‌, पढ्‌, g ( दा,-धा ) मा, 
या, वा, द्रा, सा, वप्‌, वह, शम्‌, चि and दिह। Of theseth 
four are pronounced by adding शप to them and the las 
हन्ति etc, are expressed with the addition of श्तिप्‌ with a ४ 
- to prohibiting wa from! this fa in यङ्लुक्‌--, 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌। .' १०३ 
[गदीति प्रनिजंघनीति ete" are without wai In the case in hand, 
e have प्रणिंगदति etc. 'दाघाघृदाप' ( 2373—r. 1. 20 ) teaches that 


यति, डुधाज, घारणपीषणयों: प्रणिदधाति। रद! means विलेखन to: 
ierce. णद means to make an indistinct sound. © 
मित-। "spat णो नः समानपद्‌ (-२३५--८।३।१ ) इद्वत + 
धहपरर्गादसमासैऽपि--? ( २२८७--८।४।१४ ) इत्यत उपसगा दित्नुवच्यं सूत्रान 
शीन व्याच्ट --उपसर्गास्थान्निनित्तादिति। प्रणिगदतीत्याद्ादाहरणस्‌ । गदादौनां 
बतुणां शपा निदेशः, yadai चैकादशानां ‘तिपा ga इति eg 
बाइच्यये शितपानिद्द'शः । एतेन प्रनिजागदीति प्रनिनानदीति प्रनिजंघनोति इत्यादी 
लं न | घु इत्यनेन षट्‌ धातवो ग्टह्मन्ते-डंदाञ्‌ दाने-प्रणिददाति। दाण द्वानेन- 
aari ^ दोऽवखण्डणे = प्रणिद्यति ।  देङ=-रचणे-प्रणिदयते । घेटपाने-- 


द्वि: । अनादेशादिल्वेषपि अकित्लादेलाम्यासलोपौ न। रेदतुरिति अनादेशा- 
REEL णो नः ॥६।१।६५॥ fM 2 
दो--धातोरादेर्णस्य न; स्यात्‌। नद॒ति | 
णोपदेशास्वन॒द-नाटिनाथनाधुनन्द नक़नूढ॒तः | 


Dom Q 
घन eres केचिसोपदेशतामाइः | 
ः t åq standing at the beginning of a root is changed into: 


ण (dental) ॥. Thus णद gives नद॒ति॥ ` 


pere are four दाऊ and two. ws ; thus डुदाञ्‌ दाने-प्रणिददाति दाण्‌ 
श न-प्रणियच्छति) दो5वखण्डने--प्रणिद्यति, Qe रचणे-प्रणिदयते, ,घेद्पाने- | 


पयति । डुधाञ्‌ धारणपोषणयोः-प्रणिद्धाति। रराद इति। अत उपधाया « 


कि्ाच्च एलाभ्यासलोपौ भवतः । . णद इवि-णोपदेशलाद नविधिमाह . 


aaisa पर्थ दासाद्‌ घटादिणोंपदेश एव 0 de — 


I बैयाकरणसिद्दान्तकौसुकी 


All roots are णोपदेश save and except ai, नाट, नाथ; : 


t टुनदि), नक्क, q and aq ( eight only). 


-Tt has to be noted in this connection that there bi 


uan 1, ०. begins with a q! Some hold that wmm 
q and ww, also are णोपदेश$ ( but भाष्य holds that all thee 
above are notto be taken as णोपदेश$ ), 
मित--। ARa णोपदेशास्त्रिति-मद शब्दों, नद्‌ (चर 
अवस्पन्दने, नाथु, नाष्ट वाच्ञादी, .टुनदि'( नन्द_) wu, नक्क नाशने, 
बतो. (m) गावविचेपे wA mifer अन्य धातवो: नकारादिलेग 
अपि णोपदेशा विज्ञोया इति । भाष्ये एतेषामेव योपदेशरहितलेन पढि 
भावः। "योपदेशा: + तु + wee --नाटि--नाधू-नाध -गन्द-नक-नृ-गृत; 
"RED इत्यतः नञः प्रत्येकं योग इति वोध्यम्‌ । तेनाह--नाटरित्यादि | ६ 
चुरादी पठितस्य ईति भावः । 'पर्खृदासात्‌? णोपदेशाभावलेन पठितलात्‌ (' 
प्राक्‌ दयितः) इत्यथः! .घटादिरिति--तब _ पठित नट बृत्याविति 
तबभैचतुर्थान्त इति धकारान्तो “नाध? इत्यथेः Afaq इति were 
रणस्य उपदेशो afaq स णोपदेश इति व्यधिकरण विग्रह: 


२२८७ । उपसर्गादसमासेऽपि णोपदेशस्य ॥८।8।१ षा 

दो--। उपसर्गस्यान्रिमित्तात्‌ परस्य णोपदेश 
नैस्य ण: स्यात्‌ समासेऽसमासेऽपि। प्रणदति। प्रा 
` अद ५५ गतौ याचने च।' अत आटे; (२२४८) । 


(1) प्रधानत्वं विधेधेव प्रतिषेषेऽप्रधानता । 


* _ पुंदास: स विज्ञीयो यवोत्तरपदेन जज, |? साहिल दप. 


z 


| ghe न of a णोपदेश root, coming after an sqai contain. | 


1 og a condition of qa, becomes q—whether there is samasa’ or 


अत आदे: dar 
] / 3M S 
| mai उपसगेस्यान्रिमित्तादित्यादी पूव्ववदनुहत्तिवोध्या । असमासेऽपि ` 
अपेरय॑माइ--ससासऽपीति । gAn संज्ञायामगः' ( ८४1३.) इत्यन्न | 


तस्मानुड्दि हल! ॥७।४।७१॥ 


दो--। दिइलो घातोदोचीँभूतादकारात्‌ परस्य लुट- स्यात्‌, 
। आहोतू। 'नदे ५६ गद ५७ ब P योपदेशलाः 


र ६० vem | 
त्यथः Lage fet । चखदं 


gg वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदौ 
.आनन्त। अन्द्ति। आनन्द! इदि ६३ परमैश्वर्ये Tah 
इन्दांचकार। “बिदि ६४ अवयवे'। पवग तोबा; * 
बिन्‌दृति | अवयवं करोतोत्यर्थः । “भिदिः इति पाठान्त 
गडि ६५ वद्नेकदेशे'। गण्डति। “अन्तत्यादयः udo 
तिङ्बिषया' इति काश्यपः! अन्ये तु तिङमपोच्छन्ति। ` त 
६६ कुव्सायाम्‌? निन्‌दति। प्रनिन्‌दति | “८ नाद्‌ ६७ weg" 
The augment gz is prefixed to the root ( itself ) con र 
ing two, consonants ( at the end and a vowel et the beginnir 
; after the अभ्यास - of the root has been lengthened (mg 
Thus mag — aiaa तु; etc, अदं + लिद्‌ अ = अद्‌ अदं, अ = आ अदे प्र t 3 
ge, "E अ=आन्‌ रद्र - अ= आनद (Of ga the उकार is for thes). 
lity in pronunciation and the टकार elides and being fal 
is prefixed and. not affixed to the root by the परिभाषा qa — 1e 
टकितौ | Note that the word qur in the rule is used to be co 
ted with the rule "अत आदे;? which precedes it,hence Bhottojié 
reads ‘sq etc? and then “तस्मात्‌ etc. दन्दशूक means ‘a si 
दन्दशको. विलशय:?--( Amarakosha). दन्दशूक having meant a : 
cannot express an action—thus Bhottoji says दंश etc, 
अति being इदित्‌, तुम्‌ comes in. आनन्त the lit, form of = 
becomes अन्त with जुम्‌ added toit and thus the rule 
इलः' applies. spem Here आम्‌ comes in by 
saga gde: ( 2237-3, 1. 38 )—for x becomes ? 


(0 अति, : बदि, इदि, Gf ( निरि and! afe da notfallin. the ` 


rA NES 


n PED 


Ror jurisdiction of fee affixes according .to Kashyapa, but 


.| according to others they do. प्रणिन्दृति ७०--णत्र by “उपसमीद्संमासेऽपि 
९, शोपदेशख' ! To elide the beginning letter ( z ) here, he reads the 


4 हात इति fewer इति च पच्चस्यन्तपद्ददयं dua fau! fau तग्मादिति अत 
| आदरित्यव छतदौर्घादशाभ्यासाकारादित्यनेन सस्वद्धाते। अतएव “अतः cure fa 
| gu पडिला व्याच टे--दिहलो घातोदौंबौंभूतादकारादिति 1 Ra इति हौ इलौं 
Taa विग्रहः अब डिहलूयदपसुपलचपार्थमिति--'आनच्छ?-पदसाधनावसरे 


नुडागम: खादेवेति विभाव्यम्‌ । (अजांदिद्दिहलो धातुरिति तु qum)! रुट उकार 
smut, टकार इत्‌ । टित्तादाद्यवयवः “आद्यन्तौ टकितौ’ इति .सूवेण । 
| तेन we --लिट्‌ अ इति स्थिते fea wm अद्द अ इति जातै अनेन आ नुट्‌ "x 
[| अ इति सम्पद्यमाने आन्‌ अद्द्‌, अ इति । : तत: आनद्द एवसागद्द तुरित्यादि । .आद्दोत 


| खद इति । दन्दणूक इत्यस्य सपवाचित्वेन विशेष्यलात्‌ क्रियावाचकलासम्भवाद दन्दशूक 
| जियायामित्यद विवक्षित इत्याह दंश इत्यादि ara eel दन्दयको ' विलै- 
| गय;। उरगः पन्नगो भोगी”त्यादमरः | अन्तति'इति । इदिात्‌-तुम्‌। आनन्त fir 
jew * नुमूसक्तात्‌ “अति” इति “अन्त!इति भवति तत mU डदिहलः? aaia 


इति भवति, wax “स'योगे गुरू ( ३२-०१1४११) इत्यनेन इकारस्य un 


४ इजारेथ . गुरुमतोऽनृच्छः? ( २२३७--३।१।३६) इत्यनेन आम्‌ । ततृ आसःत 
॥ लातृकृजो;नुप्रयागं; । पृव्ववदेवात्मनेपटमितउक्तोने qu, इदे परखैपदिलादिति s 


| विदि अवयवे इत्यव अवयवस्था्थनाह-भेवयवं करोति इति । अन्ततौति-अति, अदि 


BE MT E तु एते तिङन्ता, अपिं weiteres: लिति |... निदि 


Š अथ.स्वादि प्रकरणम्‌। gep ` 


मित--। amq agt दिहलः इतिच्छेदः । RaR तेन ` 


इति लुङि। णोपदेशेत्यादि नह इत्यख इत्यथः। 'कौचे' कुच्यां.भवं कौचम्‌ afaq l . 


| तुदादी 'विज इट? ( २५३६ ) इत्यव खबमैव वच््यति। तेन तव तव अनेकहलोपि 


PR विद ( भिदिः), गडि इते प्यः तिळविभहीनासविषयीसूता इल | 


E वयाकरणसिदान्तकौसुदो 

4 " E 
(fre ) इत्यपि योपदेश vere प्रणिन्दति इति (“उपसर्गाद्‌ असभासेऽप d 
we)! टुनदीति सस्व प्रजापश्वादि्पा | अथ 'टु लोपविधायकतूवसुपक 


२२८२. । आदिजि gea: ॥१।२।५॥ 
दी-- । - उपदेशे धातोराद्या एते इतः Q: | 
इदित्वान्नलोपो न । नव्द्यात्‌। चदि ६८ आ्नादे । | 
"rue. afg ६०. चेष्टायाम्‌’ । त्रन्दति । del mf 
क्रदि ७१ क्रदि ७२ आह्वाने रोदने Ti चकन्द्‌। छ 
चक्कन्द | ल्लिदि ७२ परिदेवने । चिक्लिन्। शुन्ध esq 
शुन्धति। शशन्ध | नलोपः। शुध्यात्‌। 


अथ कवर्गौयान्ता अनुदात्ततो दिचत्वारि शत्‌ । "gd 
_सेचने। तालव्यादिः । ‘दन्त्यादिः’ इत्यक । शोकते | 
` लोक ७६ दशने।' लोकते ।:लुलोके। 'झोक्त ७७ संघाते 
'ग्रन्थः,। स चेह ग्रध्यमानस्य व्यापारो ग्रथितुर्वा । आद्ये अव 
दितोये सकर्मक; । झोकते । “द्रक्त ७८ प्रेक्क३८ शब्द 
उत्साही इदिरीबत्यं च। 'एच इगं घ्रखादेशे ( २२३ 
wen! RIAI .दिभ्रेके। mme seram | ख 
` सेक ८१ खक्क ८२ स्रकि ८२ अकि ८४ आकि ८५ 
त्रयो दन्त्यादय: | दौतालव्यादी | अषोपदेशत्वान्नषः । 
` शकि ८६ शङ्कायाम्‌ । sme o शशङ्कः । “अकि ८७ WW 
awdl aag । बकि ८८ कौटिल्ये’ agal afa 
RERI EI M 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌ । 


१ ककत । चकके। कुक ८१ हक ९२ आदाने। कोकते । चुकुके । 
laga । वह्यके । - 
।“कुपधेभ्यो लिटः किक्त' गुणात्‌ पूव्यैविप्रतिषेधेन” (वाचिक | 


d 


dafs ८५ afn ८६ त्रकि eo dimerduer ष्वक्क १०० | 
॥वस्क १०१ मस्का १०२ fem १०३ टोक १०४ तिक १०५ तोक 
है १०६ रघि १०७ लवि १०८ ren EL. duc 
i| TAR । s) Cn 
` तसुबधातुठिवुष्वकतीनां सत्वप्रतिष धोवतव्य:” (वात्तिक, 
अत्र टतोयो «eue! इत्यके। टेकत 


| ववकत | षव्वक्क । 


wf कैतवे च । ATE ११२ लाष्ट ११२ WIE ११४. सामच्य 
| लाघते। me इत्यपि कैचित्‌। KE आयामे? . 


अथ परस्मेपदिनः पञ्चाशत्‌। 


: फकक ११६ 


, २०० वेयाकरणसिदवान्तकौसुदो 


२२२ द्राखु १२४ प्राख, १२५. शोषणालमथयोः। बो = 
ओखांचकार। शाख, १२६ MG, १२७ व्याप्तौ:। li 
“उख १२८ उखि १२२. वख .१२° वरि Qn : 
मसि १३२ णख १३४ एणखि १२५ रख १२६, Wl 
लख १३८ लघि १३० इख १४० afe १४१ इति j 
wem १४२ रगि १४8 लगि १४५ अगि १४६ 3f || 
सगि १४८ तगि १४८ ef tuo सगि १५१ wf. 
इगि १५२ रिगि १५४' लिगि १५५ गत्यर्थाः’ । कवग दिती 
पञ्चदश । ढवोयान्तास्त्रयोदश। इच्च खान्तेषु--'रिखः s 
खि? faf! इत्यपि चतुरः केचित्‌ पठन्ति । mef! 


These (viz जि, g and डु) standing at the beginning ofa g 
read in the धातुपाठ, are to be treated as wq(ie they 21085 i 
any operation is carried out on the root ) Thus g elii 
we have (by gq ) नन्दति etc ; other- instances are fei j! 
जिमिदा--ख'हने etc, and डुपचष्‌ पाके, eure घारणपोषणयोः etc 
fs, z and ड will be required in rules like—'spa: क्त 
“द्वितो(अधुचू--? (meg: ) and fea fg" ( पत्तिमम्‌ )। टुनदि be 
we cannot have नलोप in 'आशौलिडः (though ^ the 
amais faq) by the rule अनिदितामू--( 415-6. 4. 24) 
WIR । आहादे--(0 please or feel pleasure चेष्टायाम--1० ७ 
परिद्दवने--10 weep, mourn etc; as तव का।परिदेवना!--(गौता- 
„ खोप etc, i. e by the rule "अनिदिताम्‌ 1 p 


Now- we enlist fortytwo: अनुदात्तेत roots which e 
. ' 


३ वगीय letters Aa or digi as some 10] शौक्ते being . अनुदात्तत s 
त्‌ 


ds za by therule "eq ( see under qa) and एकारः cómes 
Jin by 'तकोरेशिरेच Ma (Fm) etc संघात-116815 a qq 
(collection ) and this root sg is अकर्मक or aada according 
|| asthe collection (m ) refers to the thing collected or the 


lont any agency ( कत्तव्यापाररहित ) the root ( is intransitive 
- (asi), but when the thing is collected with the agency (कत्तव्यापा- 
A सहित ) of some one it js transitive (wed)! zaa means 
to make sound ( शब्दनभ्‌ ) and to have exhuberant growth (इद्धि) 
and to be proud or haughty (siaa) ! By the role Ta इग खाद 
m ( 323—1, 1. 48), we have gere ए = दिद्रंके ( इकार ‘being. the 
xq form óf ए), similarly दिप्रोके। 
$ वय; ४०--सेक्त, अक्क and afa (these three ) have, दत्यसकार 
the beginning and मकि ufa the two begin with. a तालव्यश । 
H These having not fallen in these षोपदेश class, their ws do not 
| change intos (cerebral) शकि ( शङ्क ) means tO apprehend fear 
sfr (wg) means to make a si 
j| means , pride and fickleness. 
take. कुक्‌, हक being लघूपध 
म खभूपधस्य च? । चुकुक--वह॒कै--11876 the root is not 
| tothe rule “असंयोगाल्लिट्‌ कित्‌” d 
ugga: etc, ( afim )--पूव्वेविप्रतिषेच; 81४55 the 0 
d र्ण 'परविप्रतिषेघ;? । Hence forthe sake of the forms 


receives गुण by the rule “पुगन्तः 


EB अध भ्वादि-प्रकरणम्‌:। m २ a 


11 3 आक़नेपदी similarly in ether cáses, fa here the wara 
स | 


{collector himself i, e when the thing is collected of itself with- . 


qm means apprehension. x 
qat 


gn, point, out etc Aa 


कुक and हक (वर्क ) meanto | E 
gunnated according. | 


pposite sense - X 
like aga etc 25 


* ^ 


i A 
२०२ वैयाकरणसिद्दान्तकसुदी | : 


you should read 'विप्रतिषेधे qs (and not परसू ) काम्‌ i ग! 
“असंयोगातू--? (1.2. 5), though preceding gets greater | 
than 'पुगन्त--( 7. 3. 36 ), which comes later, Hence dy 
विप्रतिषेध, लिट्‌ coming after roots having short wg for their 
timate becomes faq after barring the injunction of m 
etc—it means to be satisfied and to Obstruct—in the 
case itis intransitive and in the latter it is transitive, 
एल and अभ्यासलोप । डुढौके, तुवीके are fag forms oi dta and dy 
अभ्यास ढी and dj are changed into g and तु ( by qr: ) and b 
दु is changed into डु । Now सत्व (i.e. सकारादित्) being ` due, by. ( 
rule spere: षः सः ( 2264—86. 1.64 ), to the qq which is y 
the घातुपाठ, the Vartika is laid down here to prohibit th 

-qng etc—It should be stated that qa is forbidden 
(नामधात as षकारौयति etc), to the root fi ( faq निष्ठीवने ) 


etc अव etc ada i € af is also read खकि by some. 
also means ‘not to take 


आचेप means निन्दा (slander ) Some say that these ro 
"movement? आनक्ली--आ by “अत: आदेः? (2248 ji an 
amai ( २२८८) ; सचि (सङ्क) also means “the 
an unfaithful Tover,’ आयास्‌ पा 


‘to praise oneself.” f 


^ 


^ 


eans ‘length’. आष्ट (sra. 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌। ` २०३ 

अथ etc--Now we are putting down fifty qeqe roots, qig— - 
कति means ‘to walk slowly, andto behave in a bad way’. 
| qaa in the marg comes in by the rule *suj8—' ( २१८२ ) afa 
4| (तक्‌ —means sto maintain with difficulty, .भषWम्‌-means 
| he barking of a dog.—ew means ‘0 1०९, ma ( ओष) 


ec—mean ‘to suck up’ and ‘to have plenty ०१ sipgrqmm— 


३ चोख being इजादि, आम comes in. Of the roots ख etc 
frst fifteen ( ending in ख ) end in qand the next thirteen 
, beginning from am, end in ‘ग’. Along with the, fifieen. जन्त 


; (ending in ख ) roots above some include four roots more such 


as fa. etc. ? 


d mal आदि: +जिटुड4:---इतिच्छोद; । “भूवादयोधातव* इत्यतो धातुरित्यनुः 
वत्ते। आदिरिति च जातावेकवचनम्‌, तदाह-धातोराद्या इति। तब 


एतेषांकलनन्तु जोतः क्तः'=सुप्तः। द्वितोऽधुच्‌? ag: नन्दथुः (eru शरोरे मै 
dwi नायते--गौता १म)। Ra कि: 'क्ॉसेबियम--पक्षिसम्‌ः 


न घोपः--अनिदितासित्यनेनेति भाव: । | 
अधेति-अनुदात्तेत इति आत्मनेपदिन इत्यथ; । `( भनुदात्तजित ऑत्मनेपदम्‌ ) t 
इबेके इति । केषांखिन्मतमित्य्थ; Gase इति अर्थात FT | 
(| VE इति--अभ्यासे ओकारख इंखारेश उकार ( एचइप्रखारेशे) । चम्‌ 
इति | संघातस्थाधमाह--ग्रसी ग्रम्यनम्‌। स चं ग्रय्ययत्यथः इह afaq घाती 
TERA यद्यष्यते तस व्यापारः) ग्रत्यितः वेन ष्यते तख वा व्यापारः तविषा. 


किया emis आदयः यष्यसानव्यापारे (ewe इति यावत) ?.. p^. 


२०४ वेयाकरणसिद्धान्तकीौसुदो 


- -ग्रस्यितुव्यापारे (सह्लीकरण ` इति - भावः ) उतृसाहस्थाथभाह--घौद्ल॑ प्रा, E 
faz « इति । अभ्यासङ्खविधायकं सूवमाह--एचइगिति। अधोप en : 
देशत्वाभावादित्यथे; । शकि अकि ` इत्यादैरिदित्वात्‌ नुना-शङ्क अह ह. 
'भवति। एवमन्यव लघि f इत्यादिषु । चुकुके-वन्रके इति “असं 
इति rz लघूपधगुणाभाव: ga aa च । ऋद्पप्रेभ्य इति वारिज 
'ऋकारोपधिम्य: इत्यथेः । पुव्वविप्रतिषेधेन इति। अब विप्रतिघेधे पर॑, 
नोवलम्वनोयमिथ्यर्थः । तेन असंयोगादित्यपेचया graa aa wg. 
परलेऽपि fees च गुणात्‌ प्रागेव fau ततो गुणाभाव इति भाव। ४ 
वकि' इत्यादी पठितस्य 'प्वक?इत्यस्व षोपदेशत्वात्‌ सत्वं प्राप्त IX —mitbe 
इति | सुवन्तानां agat ( नामधातूनासू. ) पक्क edlen ew: 


- निएत्तिरुपवास; | लङ्क, ( लघि,) इत्यस्य वैद्यके एव agam प्रयोग;। | 
“दोषाणासेव सा शक्तिलेइने वा सहिग्ण तेत्यादी लङ्घने इति = उपवासे. इति wiby 
अथेति--फेक्केति अर्थ: qe qum अत चरेन अभ्यास प 
छष्छनीवने कच्छण महता कष्टेन जीवनयापने इत्यर्थ; । - प्रनिकखति | 

, शेषे विभाषाऽकखार्दावषानल उपदेशे? ( २२३२--८।४।१८ )' इत्यत्र अकछ 
WRIST णत्व नेत्यथ:॥ शोषणालमर्थोरिति। शोषणे इति अ 
रुपे चाथ इत्यर्थः । ओषाञ्चकार इति इजादितवादं «IS आम्‌ । ‹ एवं ओषा 
कामाझि दशवन महनिशमित्यादि wil]! कवर्गेति उख उखि sara saii 
`इति arf: | ढतौयान्तेति गकारान्ता अवशिष्टा इत्यर्थः । दहर 
, उखडउखि इव्यादिषु uw: gu इत्यस्य गुणे रुपमाह--ओखति इति | 


"२२०० । ` अभ्यासस्यासवणं ॥६।४।७८ ॥ 


>  दो--। इव्णोवर्णन्तस्य अभ्यासस्य इयडुवडी :स्तः अर्ध 
` अचि।. उवोख। सन्निपातपरिभाषया 'इजाटे:-- (२९| 


Wege! जखतुः। ऊखुः। इह सवणंदोघस्थ अभ्यासग्रइणेन 
प ्रहणाद्‌ कखः प्रासी न भवति । सक्कग्रधवत्ततात्‌। आइल्वाहि: 
शपत न्यवक्ञचणप्रधतत्या ह्रेते ततो दोघ; । - piene 
aAa: इति न्यायात्‌ परत्वाच । : 


An अभ्यास, ending in इवणे (short) and उवर ( short छ ) 


eing due by the परिभाषा-वार्णादाङ्ग' aita: (An अड्गकार्ण is more 
in and therefore उख (being the अ: verbalstem) is first gunnated 


sby 'पुगन्तलघ,पंधस्च च' and we have उ चोख s | ९०७ यण directed 
hi : ह 
y 'इकों यणचि’ is barred/by this rule 'अभ्यासखांसवणे' and thus छ is 


Ms quite evident.. Now the question is —Why the afix mq will 


fin connection with लिट 1 To answer this Bhottoji brings for- 


[ard 116 सत्निपातपरिभाषा ( सन्निपातलचणो विधिरनिमिच तदविघातख' ( परि 


| सन्निपात ) (on a certain thing ) is not ( cannot bÈ sea 
, 
ह मपल of an injunction: which: destroys both these operations" )- 


jt 


RRC i 


`अथ भ्वादि प्रकरणम्‌। ' . २५: ` 


ijs replaced by sss and' sse, When`a dissimilar ( असवर्गा) ` 


follows. Thus उख -fqz wc-w उख wi Now aias — 


&powerful than an operation that relates to qdis (or letters) comes ` 


र प्रत्यय but an wg hence the application of the rule “अस्यासखांसवण . 


795)—An injunction which is the cause of two opéranons: . oe 
ythe ` 


ed वैबाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


Here in “उ उख ww), «« being aiaga and पित्‌ is the 

fea (reduplication ) and गुण. । Again उख being. tummed di 

wing and qa, following, the afix wa, cannot be the canit 
x : : 


any other affix suchas णल etc. Thus आम्‌ necessitas ( 
destruction or disappearance of णल, and consequently of 
सन्निपात (fra and गुण ) | ऊख :--उ उख, अतुम्‌--अतुस्‌ being 
verbal stem (sg) उख is not gunnated and.,hence the सवर 
*( अक: सवणे दीघ; ) applies and not 'भरभरभ्या सस्यासवरेः । 

se etc—in ऊखतुः, ऊख़ ; etc., there is. no: chance of इह 


directed by the rule 'हख:' ; because gaddlw: (ww) 


qa न्यवज्ञचणप्रइत्तिः--परिभाषेन्दुशेखर page 100--परिभाषा Gri 
"परिभाषा means “As a cloud rains both where. the £ 


moistened and where itis not, soa rule operates bot 


` the need of operation is nil and where the need exists 
the drift of allthisis this .— 


Though the अभ्यास (उ) १ 
root eq L 


15 xw by itself and‘ hence may dispens 
rule xu, yet according to the प्रज्ञः "Eq परिभाषा i 
‘operates first and next there is सवणंदीचे ; but when 


f- | अथ थ्वादि प्रकरणम्‌ | 


२०७ 
„fhas operated you cannot, by taking adyantage ‘of the vu . 
| m sag, bring the rule sẹ: to act upon it (ऋ) again’ for 
it has, once ( waq) operated. And. this operation js nor 


The operation of a verbal stem .( v ) being superior 
tothe operation of conjnnction ( afa ) and the अङ्गकार्य being 
; (subsequent) the above argument is allright, 


नित--। अभ्यासस्य + wes इतिच्छीदः । “चित्र घातुथ.वां खोरियडवडौ* 

ह (९।४।१२० ) इत्यतः "pump इति वञ्ञं सव्येसप्यतवृत्तेते तदाइ--इवणोवर्णाः ; 
amdenfz! waai इति=अससानबणं। उवोख इति। sa wu. wq- 
चउख wu ओख अ= उवळ्‌ ओख अ=उव्‌ ओख अ=उवोख । अत्न पूल 
fri इलादिशेषः, ततोऽङ्गख--लघूपधगुणः+ Ria. दिलातप्राक्‌ अजाः 
ema miai न च गुणात्‌-प्राक्‌ (उ उख, भअ इत्यत्र ). “अक; सवण 
d इति--“सवणंदीवः” शद्धः, सवणंदीषेस ( संहिताका ) वर्णायितलात्‌ 
ma q अङ्गकायय्वात्‌ संहितापेचया गुणकाच्य सैव हि वलौयक्षम, उत्तं च 
"Weir" वलौयो भवति? ( परिभाषा--४५) इत्यत शब्द न्दशेखरकारे? इयाय « 
इत्यादी अन्तरड्रसपि aait वाधि अनेन इद्धिरितिः । अभ्यासखासवर्य 
इतौयङ्विधायकसूवस्यमसवर्णमस्या m वदीषतुरित्यादौ ` इयडादिव्याः 
mi एतत्‌ परिभाषाभावे तु ईषतुरित्यादावन्तरङ्गण सवणदोघॅन बाधाः 

j Wet gae अभ्याससम्वन्धनिमित्त्ञाद वहिरडी' इति परिभाषेन्दुशेखर 

| (१७-५५ इ ) । एवच उ ओोख. अ इत्यव उकारख यणादेशे ( इको यणचि ) प्राप्त 
margai sqi . ङिल्वादन्याबथवः। उव्‌ इति तिष्ठति अकारस 
उदारपा्थलात्‌। ननुः उ wp अ इति जाते ओख इजांदिलाइगुदमलाब आम्‌ « 


b 


xeu ` ब्रेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


स्यादित्यनाह--सन्निपातपरिभाषवैति “सन्निपातलचणो विधिरनिस्ित्तं 
इति परिभाषा । अर्थद्यायम्‌- “सन्निपातो =चयोः सम्वन्धः तन्निमित्तोविधिः,तं. 
विहन्ति तस्मानिमित्तम्‌? wa प्रकृते णलि परतः धातोदि त्व गुणच विधौयते ४) : 


कत्वा आम्‌ प्रत्ययो न खातू-अतएव 'उपजीव्यविरोधख अयुत्ञालमिति' नया k 
नागेशः । आमि ख हि धातोर्णल्परकलव्याघातादिति । ऊखतुः, ऊखुरिलव fused ` 
--इहेसवदीदीध fr! sw ऊखतुरित्यव सवदी “ऊकारख? ब 
'उकारग्रहणेन? ग्रहणात--( हखादेशस्थेत्यथ ) ( एनः) xe प्राप्तो- 
--मानो न भवति, पूव्वेसेव विहितत्वात्‌। कथं छात्रा usd विहित 
सक्तत्प्रत्तत्वादिति । eI लचणस्य सक्कदेव प्रद्वचिरिति’ न्याया दिता; । 
, प्रहत्तवमपि विशद्यति--तझ़त्वाद्वि' इति i अङ्गाधिकारलेन “पर्ज्ञ न्यव्नचण 
` ( परि--१११ ) इत्यनेन सत्ये सिध्यति इति. भाव; । तथा चायमर्थ:--बधा 
dg बृष्टाहदेशनिरपेचमैव वारि वर्षन्ति तथा सूवाण्यपि gre (लचितालचितं व) ह 
_ बगाहन्ते। तेनं चाव उ wa zaai हृुखविधानसविरूडम्‌ p अव नाग 
"amp seia खत एव seq पूव्वमभ्यासकुखलाप्रहत्ती- 
सबणंदौचे च हखापत्तिरत!आह--'पत्ज न्यवज्ञचणप्रहत्ति: । एवं च ऋखखापि 
कृते wer लचणखेति न्यावेन न पुनह'ख: । तुदक्तमिकोकल. ( १।२।९) ईति 
भाष्यं “कृतकारि खल पि शास्त्र पतन न्यवदिति । सिद्धेऽपि ऋखादि 
BIN EE CE IN सिद्धांत: 
इत्ययं ` धातुदीर्घाच्सम्पत्रो वास्तु हुखाच्संम्पन्नो वास्तु ze इति 
हुखविधि' लभते | ततोः्यासाइ्योनिलिता सवणंदौध: । एवमूखतुरिति 
"xen इति सू न, प्रवत्तेते लक्ष्यों लक्षणंस waa प्रहत्तिरिति न्यां 
नत हुखविधि: क' सद्रच्छताम्‌ १, 'पत्वन्यवज्ञचणप्रहत्तिरिति परिभाव 
सानभितिदिक्‌। . वा णादाह्ृनित्याद्यक्तं प्रागेव । प्रमङ्गकार्यस्य वर्णव्याप| 
वोध्यम्‌ + 7५5० ५.5.५ TL 


$x 


' दो उद्दति । ववाख। ववखतुः। वइति। Seq! | 
Magne! नखति । नङ्कति। रखति। रइति। लखति | लति) . 
दति । इङ्गति । befi । वल्‌गति । इङ्गति । लङ्गति। अड़ति। | 
agl मङ्गति। wf! लङ्गति। अङ्गति |. ङ्कति। i 
| ,क्ति। रिङ्गति। लिङ्गति। रेखति। त्रखति। fasa | 
meal (ef d कल्पने च। 'युगि १५६ लुगि १५७।. 
$| तुग १५८ वज ने। 'घघ १५० wed | घघति। जघाघ। | 
स qafa १६० मण्डने’ । मङ्घति । ffe १६१ घ्राने । शिङ्कति। . 
अथ चवर्गीयान्ता; । तत्रानुदात्तेत एकविंशतिः । वच १६२ | 
AIAI वर्चाते। 'बच १२२ सेचने सेवने च'। स॒चते। सेचे। O 
E 


संचिता । 'लोच, १६४ दर्शने। लोचते। लुलोचे। 'शच | 
| १६५ व्यक्तायां वाचि? । शेचे। ew १६६ रचि १६७ गतो? 
| खचते। RAL 'कच १६८ वन्धने’ । कचते। कचि १६९. i E. 
#| काचि १७० दोसिवन्धनयोः । cpm । 'चकाञ्ञं । सच १७१ ` 
१ सुचि १७२ कल्कने'। कल्कनं qun यव्यं Wd -कथनम्‌ | 
| इत्न्य । सेचे। सुसुञ्चे । मचि १७३ धारणोच्छायपूजनपु । 
| ममञ्चे। "पचि १७४ व्यक्तीकरणे' |. usd! WU १७५ 
) प्रादेः | स्तोचते। तुष्ट चे। 'ऋज १७६. गतिस्थानाञ्न नौः 
day अञते। नुङविधी ऋकारकदेशो रेफो ku 
(Lua l तेन दिइलत्वानूनुट्‌.। आरजे l “नजो १७७ 


१७८ भज्ज ले! waal 'उपसर्गाडति' (७४) इति afa 
S अर्भाज [जि 


Add x^. a ४४७० 


१५ 


cad v APA 


३२१० वेयाकरणसिद्दान्तकीसुदो 
' एज, १७८ रेज, १८० भाज, १८१ दकती’ । Werl 
१८२ गतिङ्कुत्सनयोः' । ईजाचक्रे । E 

अथ दिसप्ततित्र ज्यन्ताःपरस्तेपदिन: । “शच १८३ शॉ; 


१८६ कौटिल्याल्योभावयोः' 1 “अनिदिताम्‌' (४१५) जी 
लोप: । कुच्यात्‌। क्रुच्यात्‌ । "gp १८७ अपनयने'। तय 
sg १८८ गतिपूजनयो:' | अच्यात्‌ । गतौ नलोपः । 
qam] “वञ्च, १८८ चञ्च १०० तञ्च्‌, १९१ à 
१८२ GA १८२ च्ल, १०४ स्त. १८५ स्ततु | 
Gres |o वच्यात्‌। चच्यात्‌। तच्यात्‌। हरणः 
wai! अस्तुवत्‌ । | 


S 
उज्ञति--उजि being इद्त्‌, नुम्‌ comes in. wg i 
means to ‘shine. षच is also read as “बच समां 
the सायनभाष्य । मच सुचि कल्कने--कल्कन means pride: and che 
Some read कथने (to speak) in place of ei 
to please or -praise ufq ( Wu.) व्यक्नीकरणे 10 
clearly, From this we have प्रपञ्च and thence प्रपञ्चयति । 
चोपदेशे, ष is replaced by स and consequently z by a1 
शप्‌ 910 लघ,पधगुस dt gives ज्ञोचते | "s; means ‘m 
~ accomplishing’ and t earning Regarding the attach 
: ‘the augment बद्‌. ००९१7 रेफ (र ) of the ऋकार is tak n 


"and then it being दिइल-( अजे), the rule — ड दिः 


applies ‘and we get चाले । maran --आम्‌ by “s 


^ 


अघ भ्वादि प्रकरणम्‌ । २११ - 


ga and. it has been गुरुमान्‌ in connection with isi e) 
gga form of ऋजि ( ऋन्‌ )--आट्‌ by ्राडजादौनाम्‌ and aa : 
ty "wr | 


अंध -९।८.--त्रञ्यन्ता Le. ending in ब्रज गतौ । कुन १० make a shrill — 


xus अच्यात्‌ but when it, means “to worship’ there is no नलोपः 
४5 अच्यात्‌ by the rule ‘af: पूजायास्‌’ (ante)! अस्‌ चोत्‌, we चत्‌ 
९ लुङ्‌ 0715 ofaa, «ww I 


मित | wzfa—sfu semp नुमि नकारस्य च परसवण दृपम्‌। बवाखेति | E | 
Mg इत्यख लिटि रूपम्‌। वङ्खति इत्यादि वखि इब्योदौनां पू्वोपात्तानां कवगे- : T 

रेयढतीयान्तां क्रमैण रपप्रदर्थनम्‌ l प.) M 
WSfa— | «afa! “घच समावाये’ इत्यपि सायनभाष्यी इश्वते। सेचे 
एकइलसध्य---? (२२६०) इत्यनेन एल्वाभ्यासलोपी । सुत्त मच इति। कल्कनः' . 


न wen ` प्रसन्यवित्ताहरणं न कल्क mes भावाधीन एव तवेत्यादि। 
प्रचीति-चुरादौ तु विस्तारे इति qal wow इति-षोपदेथलात्‌--सलं ततः 
फंसा wi fada ततो लघ,पधगुणः। उल ,इति आज्ञ सम्पादनम्‌ | 
४तुद्विधाविति--वार्सिकमिदम्‌ | ऋज इत्यख दौषं-ऋकारादिलात्‌-भाइ 
सेकदेशो रेफ इति। ततय दिहललात-'तस्यानुडू बिहल:” AT 
तदोर्घारेशादा कारात्‌ नुटि पूव्व बत्‌ Qs sud, UU इलादिंगेषे च 
गरजे इति. रुपम्‌ । waan इति-क्जि इत्यस्य नुमागमैन संय 


EC वैयाक रणसिद्वान्तकौसुदो 


इत्यथे: । पूजायामिति--नार्च: पूजायाम्‌ इति सूवादित्यथे: । अस्‌ सौत्‌ % ; | 
इति लुङि वोध्यम्‌। 


दौ-। एस्यश्च्लेरङ्‌ वा स्थातू। "qs 

"rm चत्‌ । अन्लोचोत्‌ । 'ग्रचु १०७ gau १९८ कुच्‌ s 

खुजु २०० स्तेयकरणे । जुग्रोच | अग्र ,चत्‌-श्र्रोचीत्‌ । जूके 
अरलुचत्‌-अग्लोचोत्‌। अकोजोत्‌। अखोजोतू। 

& २०१ षसूज २०२ गतो। लुङि अड्‌ वा । अग्लुचत्‌-अग्लोबष' 
& Su JAAN, तस्य जशूत्वेन जः। सञ्जति। "Us 
पद्यपि। सज्जते। 'शुजि २०३ अव्यक्तो शब्द ’। qe 
Jan 'अर्च २०४ पूजायाम्‌'। आनच । Wn 
अव्यक्ते शब्द । अस्फुटे अपशब्द चेत्यर्थः । व्ह च्छति मिसे ` 
'लछ २०६ लाछि २०७ लक्षणे'। IE LI 
२०८ इच्छायाम्‌'। . वाञ्छति। a २०९, आशां 
आच्छति। “अत M’ ( २२४८) इत्यत्र तपरवारणं शा 
विक्रज्गखपरिग्रहार्थम्‌। तेन दोर्घाभावात्न नुट्‌। ग्रा 


. २१० लज्जायाम्‌। जिज्गोच्छ्‌। इच्छ २११ Gi 
- 'कीटिल्यमपसरणमिति मैत्रेयः । “उपधायां च (२२६ 
 'दोघः। इच्छति। Wubi २१२ समोहसमु 

सूच्छ ति। स्फ्‌ च्छो २१३ विस्डती' । स्फ च्छति | यु 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌ | 


प्रमादे | grep । उच्छि २१५ wsy'] sa: 
| दानं कनिशाद्यव्ज न शिलम्‌' इति यादवः। safal 
उव्छांचकार: | उच्छो २१६ विवासे'। विवासः -समाप्ति 


॥प्रजति। maal ध्वजति। धत्नति। 'कूज २२३ STD 
शब्दे! । च कूज | 'अज २२४ षज २२५ अज ने'। . अज 
॥ग्रानज । सज ति! ससज | 'गज २२६ शब्द | गजति'। 
W'qs २२७ अत्‌ सने’ । तजति। ततज । कज २२८ व्यथने । 
गचकर्ज | खजः २२०. पजने च। चखज | अज.२३० गतिं 
fig पनयो; । , अजति । ; 


EN 


Jf coming after these roots is optionally replaced by 


E 
EN (द्वि) । आनचे--दीर्चादैश, of अभ्यास by “त्रत आहेः?) and then qe, ` 


Y "map wfueu | मित्व च्छ--इकार in the अभ्यास is by एच 


1 


२१४ वेयाकरणसिद्दान्तकसुदौ 


by तम्मान्न डू दिहलः । But according to those who opine ta 
तपरकरण (of श्रत्‌) is for the facility in pronunciation ( 
the form is आनाच्छ with qz | कोटिला means, according to 
move or flee away. gæt means ‘to swoon’ and to be Supe 
to have influence over etc, wf (उञ्छ) means to glean, z 


holds that gs means to glean the smallest parts of th] 
whereas शिल means to collect a bunch containing so 
Parts. उन्काचचकार--उक्रि becomes गुरुमान्‌ in connection wild 
and then. आम्‌ comes in. sat means to end or to coms 
a close. It is generally preceded by the उपसर्ग--वि । अन्न 


‘to move or throw into’. 


मित--। qa (am) स्‌ च--स्न चय्‌ च्ञ (यू च्‌ )-न्‌च- 
fata इति च्छेद । एभ्यः इति-स्पष्टम्‌ । स्‍्लैरड्वेति-- चले 
इत्यत रच्लैरिति, “अख्तिवक्तिस्यातिम्योप्ड? इत्यतोऽडिति, 'इरितोवा' इक्यो 
चानुवतते इति भाव: । अस्‌ चत्‌ -अङपचे असोचोत्‌-सिच, पचे इटि {| 
आरात सिज लोपे च रुपम्‌ । एवमन्यत्र । सोथकरणम्‌ = अपहरणम्‌ । ज्ञौ 
ग्र चु sere लिटि गुणे अभ्यास-ज-ले रूपम्‌ । षम्‌ज, इत्यख सस्थ न 
सोःचुनेति चलम्‌ (xD) तख च अ त्वख ( शकारख ) 'भलां जश सश 
जश्लम्‌। गुञ्चात्‌-राशीलिङि रुपम्‌। इदिल्वादनिदितामिति ii 
“वोध्यम्‌ । आनञ्च इति लिटि नुडागसे रूपम्‌ | सिन््न च्छ इति “एच गिति 
देशः। आकि इति-भरायामो Bur म्‌। अत आदेरिति--अव 
तव प्रथममतमाइ--तपरकरणं खाभाविकहुखपरियग्रहार्थमिति | एतन्मते अ 
रित्यखाप्रहच्यातस्मादिति नुडागमो न, तेन आच्छ इत्येव लिटि दपम्‌ । 


अथ भ्वादि प्रकरणम्‌ । ` ITE 


Y afa दुष्टितादिव:” इति ऋग्वेद: ।  अजेति-गत्यां चेपणे चेत्यर्थः । 


दी=। अर्जे'वी' इत्ययमादेशः स्यादाधैधातुकविषये- 
3 £ a £2 sa 

joai च वजयित्वा | 'वलाद्यारधेधातुके वेष्यत' । विवाय। 
विव्युः | अत्र वकारस्य इल्परत्रात्‌ उपधायां चः 


(२२६५) इति दोघें प्राप्त, 'अचः परस्मिन ( ५०) इति 


| इति निषेधः । 'खर-दोघ-यलोपेषु--लोपाजादेश एव न स्थानि- 
deam । थलि’ “एकाचः-- इतोसिपेघे um — 


h Tespect of आईघातुक, theroot अज is replaced by ( 116 
न ) .बौ, except when wa and अप follow. ‘This sub- 
te is optionally enjoined (intended ) when a वलादि आः 
तक afix follows, विवाय--अज + लिट्‌ णल्‌ = वो णल = वीवी खल्‌ = fads 
(mesa; by ‘za: and agafa by 'अचो जितिः ( 254—7- 7. 139) 
शा भावादेः ) । विव्यतु:--वि वी + अतुस्‌ and विदः = विवी + उस्‌ ¦ Ino 


> » 
i 
4 


lby स्थानिवद्भावः ( ई being changed into य्‌ due to अतुस्‌ | 
h. follows ) by the rule ‘sa; परस्मिन्‌ etc" this fa cannot 
Ben long substitute taught by the rule “उपधायां च'। And 


Tue 'न पदान्तद्विवचनवरेयललोप ete (51); for 


२१६ वैयाकरणसिदवान्तकौमुदी 


the saying (ofthe Varttikakara) that “in the matter ot alg 
(accent), दोघ (lengthening) and यलोप (the elision of > 
only that sort of अजादेश ( substitute of an अच्‌) which di 
isto be treated as not स्थानिवत्‌ । But here the amre does. 
elide hence itis स्यानिबत्‌ and consequently the इकार is 
lengthened by the rule ‘sqai च' (2265 ) Thus fag: 
are defended. Now the prohibion of sz being due to the 
aq on account of the एकाचूत्व ( monosyllabicness ) of the 
वौ by the rule “एकाच उपदशे5नुदात्तात्‌' (2246 ) 3— 
मित--। अजेः + वी --अघञपोरितिच्छ द; । “भाईधातुके' इत्यधिक्षतम्‌। इस `` 
अप्‌ च घञपौ (इन्दः )। न तथा=तयोः, घञि अपि च परतोःवर्चमाने छ 
अजधातोःस्थाने “वी? इत्यादेशः स्यात्‌--आइईधातुकविषये । “आइईधातुकविषयेः इक 
"तज्‌ विज्ञायते ag द्धं धातुके’ इति यदधिक्षतं विद्यते तद्‌ विषयसप्तम्यं व qu 
( पराधिका सप्तमो )। तेन afe अजञवीभाबोत्तरं वेवीयतेः इति 
परसप्तम्याद्रवणे तु चजेईलादिल्ाभाइ बडः 'न खादिति। अघणपोः 
समाज: (चञ्‌); “समुदोरजः पणषुः-समजः उद्जः। इति_अप्‌। सई 
agami समजः पशुनास्‌। इह अघञपोरित्यन्च्यमानेऽपि इष्टसिद्धिः 
लिटि वेव्यनुवत्तते। इयञ्च व्यवस्थितविमाषा। तेन घञि अपि च न 
fe वलादावाईधातुके त॒ विकल्पः । अन्वव तु 'आईघातुके नित्यमिति भ 
सन्मतम्‌ । बिवाय इति । अज्‌_+लिद्‌ सल्‌ इतिस्थिते वीभावीत्तरं वीवी भ i 
यलो Aaa “अचोजितिः इति इद्दो, आयादेशे, अभ्यासकु्खी च 
विव्यतु:-विव्यु: अतुसुसोः खिल्वादभावात mamà इकोयखचि’ इति 
SWI नश यणारेशेन fan अतुस्‌ इति जाते दितीय वकारख 
उपधायां च? (२२ ६५) इत्यनेन, प्रथमवकादादिकारख दोघ: खा 
अव amne अतेति विव्यतुरित्यव । 'वकारखेति? दितीयवकारख 


- अथ भ्वादि प्रकरणम्‌ । ^ Spo 


| «am dd इति प्रथमवकारादिकारख । स्थानिवद्भावेन त्रचूपरकलम्‌ 
| लेव, न बकारपरत्वसिति भावः। ननु “न पदान्तदिवचनवरेयलोप--' 
|) ति Aad स्थानिवद्भावस्य निषेधात्‌ कंधमच परकलंमिति चेदवाह-- 
व कारणमाह--स्वरदोघ ति। खरविधी--दोचविधी यलोपे च fau 
| दोपानादैश एव~ योऽजादेशः लुप्यते स एव न स्थानिवत्‌ ser: वार्तिककृतेति 
` | „| तेनात्र यलोपामावात्‌ स्थानिवदृभावनाचपरकात्ः भवल्येवेति हृदयम्‌ । 
F दीं वि वौ थल्‌ इति स्थिते वी इत्यसय एकाच लेन “एकाच उपदेशेःनुदात्तातू' 
(२२४६ ) इत्यनेन इणिनषेघे प्राप्त, “भवेज्नवेति समाधित्सन्नाह--थलौति-- 1 


[mesi weesrs-g uos लिटि ॥७।२।१३॥ 

दौ--। एस्यो लिट इस स्यात्‌ । क्रादोणां चतुर्णा' ग्रहणे 
| ग्यिमार्थम्‌ mmaa: प्रत्ययाश्जयो वा यावानिस्िषेध। 
लिटि चेत्तहि क्रादिभ्य एव नान्येभ्य इति । qeuqui afa 
| भारदाज-नियमप्रापितस्य वमादिषु क्रादिनियमप्रापितस्य चेटो 


The augment इट is not prefixed to faq affixes coming 
^ 


ier these roots, The acceptance ofthe four roots (कृ, रू, 


लळा is this that ) all the cases of the prohibition of (the 


‘nce thet prohibition of इ here by the rule 'एकाच उपदेशे&- 


गह inthe above rule) is in a restricted sense. (And the- 
gment ) इट्‌ in Rg whether owing to a nafa ( root ) or a ; 
य (affix )—are valid in the fgg of m € * Only and of' 


"Ele, (Here क, रू and छ these three are ` agema, 


"8 to be regarded as प्रक्ृत्याय्रय whereas the same prohib- हं 


x 
E 


२९८ _ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


ition is to be taken as naama in case of the root g bythe 
शाक: fafa ( 2381-7. 4. 11). Then the acceptance or 
tion of the next four roots (p z, [5 31) is to prohibit | 


same ( the augment इट्‌ ) from the affixes like a and म (of T 
ing after these four qj, g, wand यू ) which had the occasie j 
of sz. owing to their lying beyond the limit expressed in af ९ 
स्ट, a and g above, Thus the rule “एकाच उपदेशे? etc’ does nj 
apply in the case of बी and so it gets the augment ¥ 
घलू। . Now to confirm that this aug इट्‌ to the ०० बी ( 
is beyond the भारद्दाजनियम ) is optiona], he ( Bhattoji) bri 


forward the: three rules अचस्ताखत्‌ू--', “उपदेशेऽत्वतः and 
भारदाजस्य ;-- `| 


मित-। wewsqraq svi WHIEKG:! ततः uui 
एभ्य इति। लिटीति wur सप्तमी ; तदाह लिट इति । 'नेडवशि कृति' (२ 
SIRIS) इत्यतः इडिति नेति चानुवर्तते । तदाइ--इसस्यादिति । क्रादीना 
SUL करणे इति sup हिंसायाम्‌ इति च, se tw) इति fpa 
एका नुबन्धदयनुवशवयोग्र हणसेवसय़' ऽपीति बोध्यम्‌ । रू गतौ, sw संभत्तौ ह 
च! gai विभज्य व्याख्याह म्‌ । वदाइ--क्रादीनां चतुणां ( हाय 
नियमाथेमिति ! कोऽयं नियम इत्यपेचायामाइ--प्रक्त्याखयः प्रत्ययाश्रयी 
प्र्त्वाययाखयः कमन इति। एबषासनुदात्तोपदेशत्वातू, 'एकाच उपर 
— (२२४६ ) इति निषेध wm नियमार्थ' वचनम्‌ sesca m 


अथ स्वादि प्रकरणम्‌ | - ` Re 


(९१८१--७४॥११) इति मव्ययाञ्ये च निषेधे प्राप्तं नियम आरभ्यते 
(यतृपरिमाणः ) इद्निषेधः स लिटि चेदित्यादि । अयमर्थः ‘एकाच 


व लिट इत्येवं नियमः। तेन वीधांतोलिंटि इड्‌ भवत्येवेति फलितम्‌। तथा च न 
--विव्यिव । विव्यिस इति । अन्यस्यापि एकाच इति निषेधेऽपि भवति यथा-- D 


लिट इसित्येष निधसः। तेन maia इखिषेधो लिटि नेति 
लितम्‌ । स्तुद्र rep maa तेन तेषामिट, प्राप्ति; । साव प्रतिषिध्यते । तेन 
Wy परेषु तुष्ट व--तुष्टम,  दुदुव--दुदुम, MT ma 
मम इति सवत्य व निषेधः । अथ वौधातोस्थलि aaRS UIT 
RINAT तत्‌पूव्वख्थितसृत्रद्दयं sumar E 


२२९० वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


The augment sz is not enjoined to the affix यल ९ | 
after a root, which is read as अजन्त or vowel-ending in 16.7 
देश or धातुपाठ and whichis ever अनिट्‌ in afai Thus | 
aAa etc, are the instances. 

मित--अचः + ताखत्‌ + घलि + ्रनिट! + नित्यम्‌ इतिच्छ द: । 
“उपदेशेऽलतः? इत्यतः उपदेशे इत्यपक्षप्यते ; तदाइृ- उपदेशे इति। घ 
लभ्यम्‌ । अधातोस्यलभावात्‌।” “अच? इत्यनेन च °येन विघिस्तटन्तखे?ति चर 
ग्रहणम्‌ ade विशेषणम्‌ । तदाह--अजन्तो यो धातुरिति। तासौ इवत 
“तत्रतखेव' (१७७९ ) इति were वति; तदाह तासौ इति। “नियम्‌! ६ 
“अनिटः? इत्यस्य विशेषणम्‌ तदाह निव्यानिट इति। अनिट्‌ इति अविद्यमानः इट्‌ अह 
बहुत्रीहिः । 'थलि’ इति सप्तम्यन्तमपि were वाचकं तदाइ--वल इति। nil 
परसीपदेषु--? (२४०१--७।२।५८)-इत्यत इडिति, “न araga १(२२४८--9२॥ ए 
इत्यतोनेति चानुवतते 1 तदाह--इट्‌ न स्थादिति। तेनायमर्थ:--उपदैशे यो घं 
वत: परस तास; यथा नित्यम्‌ इट्‌ न भवति एवम्‌ तत: परस्य यलः अपि fe 
भवति इति। चित्य (चि+लिट थल्‌ ) wn इत्याद्य दाहरणम्‌ । अच #| 
किमू--विभेद्थ । रुरोदिथ | भिदरुदो रजन्तत्वाभावादिट । उपदेश इति किए- ki 
जह (इञ्‌ हरणे + लिट्‌ थल्‌) इह परत्वात्रित्यत्वाच्च गुणे रपरले WES अ 
रतत्धुवसयाप्रशत्ती इट, प्रसर््य त । अत उपदेशयहणं sqq । थलि इति Up 
पपिव । पपिम (पाधातोलि'टि वसयो रूपे) । नित्यम्‌ अनिटः इति किम्‌? «gd g 
सखरिथ--सखर्थं । नायं नित्यम्‌ अनिट्‌ । खरतिंधृतिसूयतिघृञूदितो वा’ (२१ । 
इति’ इड विकल्पसदभावात्‌। तासौ किम्‌? gafar नायं ताखनिद f 
सैडेवेति। इह “तासि च क्व प: (७२६० ) sadga तासिग्रहणि 
उन साखत्‌' इति नातीव रमणीयमिति केचित्‌ । वस्तुगत्या g aa तासौ 
SUC परख थली saama meag ग्रहणमावश्यकसीवेत्य्ये 
“लिव्यन्यतरस्यास्‌?_( २४२४-२।४।४० ) इत्यतो$द: घसूलभावे “घि 
न निषेधः । . घसलासी उडभावात्‌-इतिं अद कणे इत्यत स्वयमेव वच्यति! | 


अथ स्वादि प्रकरणम्‌ । २२९ > 


j Án augment इटू is not prefixed to the affix wq coming a 

abra root which is read as having an अकार (short अ) in : 

Jesse or धातुपाठ and which is ever अनिट्‌ ग the तासि विभक्ति 

|(gz third sing ) Thus शकल ( शक्‌ )--शशक्‌ थ । पच-पपक्‌ 9 etc 

lue instances hereof. Here इट्‌ Was due on account of the 
टनियम। hat is again barred in case of such roots by this . 


wif मतुप्‌ अलान्‌। तस्व--अलत ईति। weg ¦ -इति mp4 न सवति “तसौ 


मित--ठपदेशे + अत्वत इतिच्छ द: । अत्वत इति अत्‌ इंखाकारः यख ( धातोः ) ` 
da ( १८९६--१।४।१९ ) इत्यनेन amp! फलितमाइ--अकारवव इति 


2९ ख़ाकाखत इव्यर्थः । “अचस्ताखत्‌ थल्यनिटो. नित्यम्‌? इति wing अच « इति i 
Gemania तदाह--तासौं नित्यानिट इत्यादि । शक्त, ( शक्‌) «e : 
| ति शशक्थ । पच--पपक्‌ध | यञ्‌--इयष्ठ इत्याद्दाहरणम्‌! अव क्रादिनियसात्‌ | 

॥॥ Emm! स प्रतिषिध्यते । उपदेश इति किम्‌--हिष विलैखने-चकषिथ॥ A E E 
पनत इति किम्‌ ? विभेदिय fuz इति धातुः। अत्‌ इति तपरः किंम्‌-राद्ा।। | | 
एपिय-राध इति धातुः! ताखत्‌ इति किमू-चकषिय। जगिथ तासौ | 

सेट कौ (ash eter)! सनिग्रहगुहीर्य़ ति सन्धं व नित्यमनिटग(जिष्टचति). | 
तु तसौ । , नित्यानिटः किम्‌ ? अज्ञ आनञ्चिथ। भाषेत ऊदिलात्तासीं. 3 


1 तसर चक्रमिथेत्युदाहरणम्‌। , 

€६। 'करतो भारद्दाजस्य ॥७।२।६३। ` : 
५ GEEN नित्यानिट ऋदन्तस्यैव थलो नेट भारदाजस्य 
। तेनान्धस्य स्यादेव । अयमतसंग्रह 


२२२ वेयाकरणसिद्धान्तकौसुको 


अजन्तो$कारवान्‌ वा यस्तास्यनिट थलि वेडयम्‌ | 
ऋदन्त ew नित्यानिट, क्रा्यन्यो लिटि सेड्‌ भवेत्‌ p 

न च सुद्रादोनामपि थलि aaa wgn! ¢ | 
"EIER ( २२०४ ) इति 'उपदेशे$त्वत:' ( २२०५ ) इ 
योगद्दयप्रापितस्थेव हि प्रतिषेधस्य भारइाजनियमो fad 
*अनन्तरस्य--” इति न्यायात्‌। विवयिध। f 
आजिध । विव्यथुः। Gal विवाय-विवय। fatal. 
विव्यिम । वेता--अजिता । वेष्यति। अजिष्यति | अब 
'आजत्‌ । अजेत्‌। वोयातू। It 


that are ever अनिट in तासि and at the same time end i 


Aroot which is अनन्त ( that is, ends in a vowel oth 
अ) or which contains an अकार init gets the augm 
optionally in ww. provided it is wanting insz in th | 
m4 ( लुट, third. sing.) ; (but) a root which is «e 
ending andis wanting in the augment se.in the affix 
never gets इट, in the affix Wand all roots other | than. J 
5 (mes सय) always get the 'augment yz in faz 
ES apprehend that us on the one hand the B 


ihe other hand the rule “ऋतो भारदाजस” ( 2296 ) enjoins è 


० स्तु, X, खु, यू, ० account of their being non- 


$ this +—All the four rules fgwwg—' (7.2.13), 'अचस्राखत्‌ 
(7.2.61), “उपदेशे--' (7. 2. 62) and तः (7. 2.68) ; 
| potibit the augment gz from such and such particular roots. 


There are two नियम Or regu- 


Tw and उपदेश and not छछ*ह( 
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-taught by the rules 'gigug—', 'अचस्तःखत्‌-', and = : 
* also get the aug. sz —so इट्‌ becomes optional in their 
But there runs the counteracting परिभाषा--“अनत्तरख 
भवति प्रतिषेधो «p—— Sanction (fafa: ) or prohibition ( प्रति 
possible .( only ) in case of what immediately follows up 
precedes to the rule enjoining or forbidding something’, 
इट is sanctioned by सारद्दाजनियम, to “्रचस्ताखत्‌-? and ५ 
— only for they immediately precede to *q;—? andn 
“हभ? which lies far remote from — *waq;—', Hence 
in cases of तद्रस यू is compulsory and not optional and 1] , 


get gaa दुद्रोय qui wu (without sz. ) and it (xz 


, out and with gz ). 


Now in the case in hand the root substitute i being 
and नित्यानिट, in तास्‌ it gets sz. optionally (accord 
भारद्दाजननियम ) giving faafaa ( वी वी थल --वि वे इट, थल, विवय इक 
by सार्वघातुकाद्ध —' and not हद्धि for थल्‌, is not णित्‌ or 
and विवेध ( without इट ). And this वीभाव being opi 
When वलादि आड धातुक follows ( 'वलादावाइधातुकेवेष्यते? (वर्ति 
—2292) another form in यल, is afaq ( with इट) a 
अन्‌ not being syara there is no prohibition of इट, by Vf 
712246 ). विव्यथ्‌, ( अशुस्‌ ) । विब्य ( ffir) | विवाय-_विवय (009 
RO by णलुत्तमो वा? ) विव्यिव--विव्यिम ( 'इट_ comes in by 
cp. aeai लिटि सेड भवेत्‌' thus इट is. नित्य here, वौ वौ इट, 


"P m URP 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌ | २२५. 


J aa इव--विव्यिव ( यणादेश )। -Similarly विञ्चिस। वेवा+वौ+ _ | 2 | 
ES (गुण )। अजिवा--अन्‌+ लुट, तास्‌-अज इट तास्‌। अन ¡§ o i 
[gy but वी is अनिट, in तास्‌। वेष्यति ( वी+ स्ति absence of sz Y ह 
E gai ( अन-- लट. afa with इट), अजतु-( लोट, m (लब्‌) | 
| कतल ( विधिलिड) | जोट, we; and विधिलिङ्‌ not being आड घातुक 5 
86 8 10 वीभाव by the rule saaa । वौयातू--( आशौलिं ङः) ; 

J mt बलादि sa धातुक 50 the qafas: form of अज is nil. Now 
[u being due by “साव्धातुकाईधातुकयोः to वौ in fas—Bhattoji 


'बतख तु इट्‌ स्याेवेव्याह--तेनान्यस्थेति अयमत्र सतविष्कणेः-भारदाजसते अदुः । | 
धातोः परख थल इट्‌। अन्योषां सते तु ( पोणिनेरपिसते ) अचलात्‌ . 
SL—' इति अव ( waag ) xe fe एवं । अतो मतविकल्प न E 


en — “अचस्ताखतू--? “उपदेशे--), करतो इति सूवचतुयविषयम्‌ एकत 
--अथसवेति--य: अजन्त: अकारवान्‌ वा (धातुः) तासौ अनिट्‌ E. 


उपदेशे =? इत्यस्य व्याख्यानं तु भकारवाग्‌'इति। तैनायमर्थ:- ऋदन्त a 
92 Ja c क er ६ म 235 
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सिन्नाजन्तो यो धातुः यञ्च अकारवान्‌ धातुः तासविभल्तौ नित्यानिट्‌ भवति स चष 
इडागसं लभते । उदाहरणं--पपाथ पपिथ, पपकय पेचिथ इति। AATE 
ऋदन्तइति--(य:) ऋदन्त ईडक्‌ (तासौ नित्यानिटू ) ( स ऋदन्त: थल्यपि ) | 
भवति । क्रादन्यो - (तस्त ) लिटि ( नित्यम्‌ ) सेट भवेत्‌ इसि। wia 
य ऋकारान्तों धातु: तासौतास्वभत्ती नित्यमनिट्‌ भवति स थलापि अनिडेव 
यथा--हज्‌ हरणे--हर्त्ता । जहथे इति। यस्तुधातुः क्रादिभिन्नः SWR | 
इत्यटमिन्न एतेष्रां कोऽपि न भवतीत्यर्थः, स धातुलिंटि नित्यं सेट्‌ भवति--इट तमा 
भावः । “अचसताखतू--? इति पाणिनिमते “ऋतो-- इति भारद्दाजभते च दस 
कलादिति विभावनीयम्‌ | सत्गारिव--सस्मरिम। जुहु॒विव--जुहुविस इत्य 
ननु भारदाजनियमात्‌ “अचलाख --' 'उपदेशे' इत्यनथोरिव. (ug 
स्यापि ऋदन्तभिन्नानां स्तुट्‌ युवां लिटि थलि इड विकल्पः स्यादिति मन्वान w 
त चेति। तब युत्तिं adafa अचस्तावदिति । Anania 
एव ( केवलं ) हि ( यत: ) प्रतिधेधख ( इणिषेधश्य उत्तसुवदये य aani fi 
'स्तखेति भावः,) भारदाजनियम `ऋतो भारदाजखेति योग इयर्थः few 


परिभाषियं “अनुन्तरख विधिर्वा भवति प्रतिषेधोवेति' पूरणः शरौरम्‌। 
योगान्तरेणाव्यवहितस् योगस विधि: विधानं .ग्रहणमिलि यावत्‌ प्रतिषेषः 
बा विकल्पन भवति । अचत्ताखतृ--* ( ७।२।६१ ) ‘sga ( ५२७ 
इतिचानन्तरं सूवडयम्‌ । तेन एतयोरेवेखिषेध--निवत्ैकरत्रं ‹ इट्विध 
mamaa (ऋतो  भारदाजखेति सूवख ) 1 नतु ` 
इत्यापि ऋतो भारझजसति सूत्रं निवर्तकं भवेदिति ni तख 
'वहसूवव्यवहिततेन प्राप्माभावात्‌ wd नच तषि mer aa ` 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌ । २२७ 


dift! नत “अनन्तरन्यायात्‌ ऋती WIRD hg — ues sw वाधि 
ह न तु  अचस्ताखतृ-- इत्यस्यापि सूवान्तरेण , व्यवहितलादिति चेत्‌। न। 

qag ऋदन्तभातूनामभावेन 'यदि अततां चलि saiae ऋदन्ताना- 

निय्त्रमयञ्चलात्‌ । CHO अचलाखतृ--› इत्यनेनैव ans, तत्‌ कथ-- 
anaga हि प्रतिषेधस्य’ इत्यादयक्तमित्यपि वाच्यम--“अचसताखत' उपदेशे-- 
TE प्रस्परभिन्नरलेपि ` परस्परशब्दोपादानमहिस्रा समानयोगचेमलेन एकसूववत्‌ 
à हैयमानलादित्याह: । एवं च “उपदेथेऽलतोऽचलाखत्‌ थलानिटो नित्यम्‌' इत्येक- 
dimi निःथङ्कम्‌ । अन्येतु अचसावतृ-- इध्यनन्तरमेव ऋतो भारबाजसति 
gerere: | भाष्य तु “नेड वशि ufa इत्यव वंखेकाजादचसानित्यव च पाम 
i गंगात qe Ans faa: सिध्यति इति समाहितम्‌ । amina seq— seats [ i 

(७।२।८) इत्यनेन इणनिषेधः प्राक्‌ आरभ्यते ततः ara धातुकखेड बलादेः 


falias ) इत्यनेन इड विधिरारभ्यते। किश्विदिधायद हि तन्निषेधो न्याव्यः अव तु 
हि|तहिपरीतम्‌ इत्येवं रुपं सामध्यम्‌ । E " 
७ तदेवं प्रते अजेस्थलि वीभावे अजन्तलेन तांसौ नित्यानिट कृताच इड्विकल्पः 

बिच ( A थ--विवेइथ ) इति गुणायादेशेरुपम्‌ । विवेध इति ( इडभावः 
वे)। afaa इति “वलादावाद्धेधातुके वेष्यते-<” इति 'वो’ इत्यादेशाभावातु-- . 
तत्वाच्च इट_। अत आदेरिति सवणंदौषंः विव्यधुरिति-वौवी ... 
Jc अथत्र--विवूय अधुम्‌ 'एरनैकाचोइसंयोगपूर्लखेति aga: (कितज्ताद ; 


। आजतु--भआाजत्‌-त्रनेत्‌-लोट, we विधिलिचु रुपाणि 
an । वौयात्‌--अशौलिडिः ange: वलाद्लाशावात्‌ केवलं १ 
ततद्य कित्त्वाद गुणाभावे रुपम्‌ । अथ वीभार्वख सिचि गरणे | 


कायो; ) प्राप्त दृद्धथैमाह-- 
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geol सिचि afe: परस्र पदेषु NORII 


दो-इगन्ताङ्कस्य afe स्यात्‌ परस्म पदपरे fig] 
अवेषोत्‌-त्राजोत्‌ । अवेष्यत्‌-आजिष्यत्‌। तेज २११ प j 
तेजति। “खज २३२ मन्ये’ खजति। 'खजि २२२ 
वैकल्ये’ खत्नति! एज, २२४ RAF । 


many 


'ट्‌,ओस्फ्‌ २२५ aANT | स्फज ति । पुस्फ,ज | 


क्षयति। Raal चित्षियतु:।। चिक्षियुः। 
चिच्चियिव । चिक्षियिम। ari 


the बौभाव being एकाच्‌ )। अज+सिच्‌ ति=अ अज इस ईत्‌ = भरान्‌ 
"wa आदे:ः--दौच:, सलोप by sz ईटि’ and want of afa by 3 
अवैष्यत्‌ ४८ in we | एजा्चकार--आम्‌ by 'इजादेश गुरुमतोऽनृच्छः” दः 
-:5 णि द्वितोष्युच्‌( स्म,लेथुव॑चनिघोषे), ओ for “ओदितय” (स्प,ए-स, 


4 2265 ). 
मित--।॥ “इको queer इति. परिभाषया इह हड्धिपदेन 
: राचिप्यते। area चाधिक्षतं वत्तते। घेन विधिरिति च | तदाइ-इगन 
अवैषीतु--अट, सिच, ईट, तिप्‌ (त्‌)--अ वैस्‌ इत्‌ :वीभावसैकाचूल 
, भाजौतृ--अट, अज, ट fw ईंट त्‌=अ अज्‌ इस्‌ d4— 
"se? रिति अभ्यासदीषंः, 'नेटो’ति इलन्तलचणाया इद्ध रभाव:, इट इटी” 


अथ श्वादिप्रंक रणम्‌ । RRE 


E wfe रूपे । ऋज्ञति इति kaa भ्‌, परसवणे; | एजाखकार-7 ` 
PE इत्याम्‌ टुओस्फ ज--दित्करणमधुज्थम्‌ स्फ,जेथः । ओदित्करणं 
[agraria स, सम, यंवान्‌। दोघ ऊकारः“उपाधायांचे'त्यनेन दीधीदेशस्यानित्यल- 
fi qui तेन इच्छे ति इच्छ ति इति ref भवति इति केचित्‌ । अन्तर्भाविवस्र्थों- 
Wm: चयति साळेधातुकाईकसेति गुण: ।> चिचाय-'अचोडिति’ (२४) 
त, if । चिचयिव--चिचेथ-भारदाजनियमात्‌-थलि वेट्कतवम्‌। इटि 
aere: । चिक्चियिव । चिचिथिम-क्रादिनियमात्‌ fem इट, । पूर्वत्‌ गुणे 
wen: चैता--एकाच्वादिडमाव; | 


exi अलत्साव्वैधातुकयो दोघ : ॥७81२४॥ 


दो--अजन्तस्थादृस्थ दोघ; स्याद्‌ यादी प्रत्यये परे, न तु 
jmdm च्षोयात्‌। cani 'चिज २२७ 
ma शब्द । कूजिना सहायं पठितुं wan! Raal लज 
| २३८ लजि २३० भत्‌ सने। 'लाज २४० लाजि २४१ भत्‌ सन | 
UY! “यज २४२ यजि २४३ युद्ध! । "तुज २४४ हिंसायाम्‌ | 
|तोनति। तुतोज। “तुजि २४५ mem । गज २४६ गजि 


चत 


अथ टवर्गीयान्ताः शाड़न्ता अनुदात्तेतः षट.ब्रिशत्‌। अब 


FRI आनट । भ्वेष्ट २५५ वेष्टने | विवेष्ठे । चेष्ट २५६ | 


al २५४ अतिक्रमण छिंसयों;। टोपधोऽयम्‌ । qus इत्येके o 


WD! अचेट्िष्ट । 'गोष्ट २५७ लोष्ट २५८ 'कटे २५७ | 


२२० वेयाकरणसिद्दान्तंकौसुदो 


वर्षावरणयोः । “चटे' इत्येके चकाट। सिचि jab. 
लघो'रिति ( २२८४ ) ही प्राप्तायाम्‌ । 


An अङ (verbal stem ), that ends in a vowel takes 


maa of mq (ge) and aiaga ( विधिलिङ्‌ ) follows, m 
चि चये in आशौलिंङ्‌ (which is चाद घातुक ) becomes smh 
in छत्‌-प्रक्क+लाप्‌ प्रकृत्य, ww wq प्रहृत्य and in विधिलिङ्‌ fg da 
naq etc without दोघ; अचेषीत--अट्‌ fu सिच्‌ ईट, त्‌ (ति | 
‘fafa afa’, want of sz on account of verus offi gs 
etc—It: is proper to read sits with कूजि। 


अथ ००,-शाड,न्ता 1.8. ending in शाड्झाघायाम्‌। विवाधः mi 
cheating, 


अय गडान्ता ९।८--ज्ञै टू सेड उन्मादे to go mad—the second 

in a wmm! It is read along with the टान्त ( ending 
-Toots out of similarity in sense like Wig ay umm 
सिच्‌ (of «20r चटे) thegfg substitute being due by eil 
( 2284 ) we look forward, — | 
. सित--। waqanan + दीघ; इतिच्छेदः । waa 
१।२।२८ ) इति परिमांपोपस्थितेः, अङ्गाधिकारात “येनविधिसदन्तसावत्यमाच 
अजन्ताङ्गस्य दीघ इति। “अवडः यिकिङति (२६४२--७।४।२२) इशे 
इत्यनुवत्तते । तेन च अड्भाचित्तप्रत्ययो विशेष्यते। तदादिविधिः। तदाह 
रवे इति। सूते अक्लदिव्यादि प्रसञ्चप्रतिषिधस्तदा- न त॒ कृदित्यादि। me 
aama ( विधिलिड )--यकारे च परे-_अजत्ताइपरखदीरचो Seri E 
महत्य, चिणयात्‌ शणयात्‌ इत्यादादाहरणम्‌ । चौयात--आशौलि s 


| अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । २३१ 
| न दौ्ध:। waaa fa विच ईंट, त्‌) 'ठिचि afa ffa afatan- 
af । कूजिनेति-अयं चौज (चिज इत्यपि इश्यते) पठितु' युक्त इति-- 
| sinfen: 1 

| अय टवगौंयान्ता इति । शाडुन्ता शाडु हयाघायामितन्ताः। गज गजौति, “गञ्जतु= 
eue । शाडू ( शाड्‌ ) इत्यतो डलयोरेकलात्‌ 'गालते? इति काश्वपः। 

क] अय गाला इति । दितौयो खं डु इत्यथेः-अरथघाम्यात्‌ समानाथकलात्‌-नायतीति 


| mm । ह्यान्तचणश्वसजाग्टणिश्वे fear ॥७।२।५॥ 


d— | हउ-स-यान्तस्य च्षणादेख नतस्य Wandifedu 


z २०७ परिभाषणे | «zl "uz २०८ 
lam") ललाट । “शट २८० रुजाविशरणगत्यवसादनेषु' । 
XS! 'qz ३०० वेष्टने! qazi ववटतुः। "sz. 
1 afal "फिट ३०१ खिट ३०२ त्रासे'। केटति। खेटति t 
| शिट ३०३ füz ३०४ अनादर । शेटति। शिशेट। सेटति। 


एट ३१० वृत्तो? । “पिट ३११ शव्दसंघातयो इंट ३१२. 


n 


'गलोऽयम 'इत्येक्षे। “चिट २१५ परमेषें। "fae 
। 'बट ३१७ आक्रोश! । बशादिः । fuz इत्येके 


azi wzgl wi पपाट। पेटतुः। . 


सिषेट। 'जट goy भट २०६ संघात । सिट! २०७ : 
1. 3 
W'! 'qz ३०८ उच्छाये' 1 'थट ३०० काड्चायाम्‌ । 


'U घट ३१३ अवयवे’! “लुट २१४ विलोडने' t | 
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“३११८ किट २१० कटो ३२० गतो? D एटति। क्का. 
कटति। इकारः श्वोदितो eang ( ३०३०.) eae 
षेधार्थः। केचित्तु इदितं मत्वा नुमि छते 'कण्टति' इन 
'बद्न्ति। 
अन्ये तु इ? E इति प्रञ्षिष्य-्रयति। इयाय। wil. 
इथुः। इययिथ-इयेथ इय। इयाय-इयय। ` दोषच |, 
'इजादेथ-- ( २२२७) इत्यामि अयांचकारित्यादि उदारक 
“मडि ३२१ भूत्रायाम्‌'। 'कुडि २२२ वैकल्ये' । कुण शी. | 
तु दाहे गतम्‌। “सुड २२२ प्रूड २२४ महने' । 'चुडि शा 
अल्पोभावे' gE २२६ wem । gefal ‘yil: 
_ इत्यक ( D somehold that 'पुडि' also should | 
enlisted herein ) पुण्इति। 'afz २२७ लुटि इरः सगे] 
रु्टति qefil 'रुठि लुठि' इत्य के । efe लुङि edi] 
'स्क्‌टिर २२० विशरणे'। इरित्वादड्‌ वा। अस्त टतः 
टोत्‌। 'स्कटि' इत्यपि केचित्‌। इदिल्वाबुम्‌ । «yell 
'पठ ३३० व्यक्तायां वाचि? । पेठतु:। पेठिध । cau] 
अपाठोत्‌। 'वठ ३३१ wie | ववठतुः । ववि 
“मठ २२२ मदनिवासयो”ः। "mz २२२ mad 
“रट २२४ परिभाषणे । 'रठ' इत्येके (some read it as (Zi 
"SS २२५ gwan aam? इथे | 1 
इठति। जहाठ। 'रुठ ३२६ लुठ ३३७ उठ २२८ || 
ENSE ओठति। 'ऊठ' AA ऊठति। ऊ 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । 333 


lin)! “शठ २४१ प्रतिघाते'। शोठति। 'शुठि' इति 
gii fai g २४२ च'। कुण्छति। qÈ 
१४२ गतो'। "ges २४७ भावकरणे'। चुड्डति। चचुड्ड। 
ग | २४८ अभियोगे'। अडडति। aal ‘Re 
नि| ३४८. कारकोश्ये'। कड्डति। च्‌ ड्डांदयस्त्रयो दोपधा;। तेन ` 


॥) हद्यात--होद्यात्‌ । 'रौड २५५ अनादरे । 'रोड, २५६ 
| VI 'अड ३५८ उद्यमे' । अडति। आड। 
अआडुः । ag ३५० विलासे' । लड़ति। डल- 
थेकत्वाज्ञलतोति खाम्यादय;। 'कड २६० मदे! 
'कड़ि' इत्येके। कण्डति। 'गडि ३६१ वदनेकः 
PSI गण्डति। इति टवर्गीयान्ताः | 
| अध पवर्गीयान्ताः । तव्रानुदात्तेतः स्तोभत्यन्ताञ्चतुत्ि शत्‌ | 
ए २६२ Qu २६२ fy २६8 टोप २६५ won 
योऽनुदात्तः। चोरख्ासोत्ययं सेडिति वश्राम। dud! | 
तिपे। क्रादिनियमादिट.। तितिपिषे। amama | | 
The aff substitute is not enjoined to ( the aw of) those — ' 
S that end dn v, म and य, andto चण, अस, जार and 


२२४ वैयाकरणसिदान्तकीसुदो 


to a causative root and to the root fa ( zx) i 
also to those that drop their wars ( at the end—as कटे i 
when the affix fg, preceded by the: augment इट्‌ du 
Thus अकटौतू--अद्‌ कठे इद्‌ सिच्‌ ईद्‌ त्‌ = अवाद्‌ इस्‌ ईत (सलोप byy 
आट--भरद्‌+ लिट, dd णल्‌ by अत आदेः--” (2248). The aoig 
signifies that it will not have zz in निष्ठा (क्त mag ) by 1९. 
*3nfzd1—(3039). Some however read कटि, and thus by दि. 
धातोः make it have the augment qq giving कण्टति; while of 
read here as कटि, इ, & (three separate roots) and conjugater, 
अयति ( लद्‌ शप्‌ गुणः ) इयाय (इ + लिट्‌ अ--णलि हद्धि by 'अचो तिति! 
sue आदेश by अभ्यासखासवर्ण (2290) thus—sQsr = utcgsms 
आयूश्र इय्‌ आयू = इयाय), इयतुः (इ इ अतुस्‌ = इ य्‌ अतुस्‌--यण्‌ by {एस 
sinma (272--6.4 82) = इयतुस्‌ ), wg: ( similarly ) safia 
optional इट्‌ by “ऋतो भारदाजसख and 'अचत्ताखतु-- इ इ घल्‌ -इयड्‌ 
थल्‌ = इय्‌ ए (गुणः ) sz = इय्‌ य्‌ इ थ ( अयारेश; ) = इययिथ andi 
इडभावपच there is गुण but no अयादेश thus इयैथ--इइथ हः 
= इयूएथ = इयेथ) इय (इ + लिट 2nd per. अ), इयाय--इयंथ (by aii 
दीर तु etc—the root ईः get आम्‌ in faz, by the rule | 
giving amaan etc. (the root s however gives at 
आम्‌ by the rule 'दयायासश्र--3.13॥) ; «s fzx (ककुत्‌) being इरितः 
we; optionally by 'इरितो बा’ (2269) thus असर्‌ टत्‌ (त्र m 
अस्कोटोत्‌ ( सिच्‌ like अच्योतीत्‌ ) im qmi Some read also 
then by जुम्‌ स एति etc. अपटठीतृ--भपाठीत्‌ ( the लु m 
sing. of uz.) here afg is optional by “अतो हलादेले à 
इति खामी 1. ०. चौरखामो ; भावकरण means to hint: at one’ 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ | २३५ n. 


NN ari 


L o root लंड ÎS also conjugated 95:लर्लात by चौरखामी and others 
to the sameness of ड and ल (e.g. लड़ = लल) and ल and x | 
पवगौंधान्ता €0--स्तोभव्यन्ता;--!.९. ending in w सु «mf (No. 394) 
ne त्र (तिप्‌) । 'चौरखामी has committed a mistake in. making 


i M 


ML 
४ (तप) सैट, e prefixing the aug. इट, to fau ( for it is read 


18 भाष्य under agara roots which are अनिट! “एकाच उपदेशे?) प 


1 ° मारद्वाजनियमः । तिप्‌+आशौलिंडः त इति fura 
नित-। इ म्‌, य्‌ अन्ते वेषासितिविग्रह:--ह्यान्ता: | यान्ता दणश्वसजागरख k p 


Ha इन्हाता «vf वहुवचनम्‌। फलितसाह--हंमयान्तखेति। चंणादे- 


जी रित चणयसजागृणासित्यथ: । ख्थन्तखैति। सूत्रे णि! इत्यनेन emer ग्रहणमितिः 
:--( अव छान्दससैतत्ण्यन्तम्‌ । भाषायां aaga भ्यःवात्तेरि चङ्‌” इति सिज- 


सिचीति हद्धिरिति, “नेटी sra नैत्यनुङ्ठरेः । अकाटौत्‌-अद्‌ कटे qu (तिप्‌)- 

कट इट्‌ सिच, ईट्‌ त्‌ = अकटीत्‌--इट ईटीति--रुलोप: | अरब षां तुह i 
| टवम्‌--अवमीत्‌ । इय गतौ--अहयोत्‌ | चणु हिंसायाम्‌-अचणीत्‌ । 

प्राणने अश्वतौत्‌ । जाग्ट निद्राचये-अजागरीत्‌। ख्न्त-भोनयति-्रनयोत्‌ । ज्य 
कि-बतचवौत्‌--इत्यदाइरणाणि। आट इति। अटधातो'रत आदे'रिति लिटि-. | 
स दोचें रुपम्‌ । शटेति--रुजारोगः। विशरणम्‌ अवयवविभागय,णॉभवर्नवा। | 
दने विषणभाव: | ईकांर:--कटी इत्यख mh केचित्तु इंति-किटि | 4 र 
वि लानं पठतीलेथ: । अन्यं लिति तथाच--'कटी? इलनेन कटि, इ, ई. इति धातः | 


१ बेटि-इ इ q इति स्थिते र 
e ऐ.अ इति जाते आयादेशे ep! इयंतरिति 
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-इति दिले कृते 'एरनेकाच:-7 (२७२-६।४।८२) इति यणारेगे इय्‌ अतुस्‌ गि 
संहितया--इयतुरिति भवति । न च अभ्यासखावर्णे (२२९०) इतौयडादेशोव i 
“परत: सवगासत्तवात्‌ तदभावात्‌ | नवाइ'इत्याभ्यासस्य 'इ” इत्यङ्गस्य सवरंदीघच व i 
वार्णादाड़" वलीयः? इति परिभाषया ; तस्थाप्राप्त/ यणादेश एवेति fe 1 | 
für req इयविय-इय्ेनेति-अव rcs refe] 
(aA इतौट,--“अचसाखतूं--? इतीडभावः ) । तव इद्‌ पचे} 
इति स्थिते हितम, इद्‌, ङ्गस्य गुण: अयादेशः अभ्यास इयडादेशय (riv 
“-इयडः ए इ थ=इय्‌ अय्‌ इ थ =इययिय ) । इडभावपचे-- अभ्यास 
अङ्गख गुणे अयादेशासावे च (इ इ थ = इयडः ए घ = इय्‌ ए थ = इयेथ) इति 
“इय--लिटि मध्यमवइवचने थंस्थ अकारे इयङभावे यणि च इपम्‌ । इयायः 
-यलुत्तमो वेति इद्धिविकत्पः ) दौघेख--ई इत्यस्ेत्यथ: | अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । ख टिर्‌ | 
“इरितो वा? इत्यङ्टविकाल्पः w टत्‌ ( अड: )--अस्कोटौत्‌ ( सिच, ) | अपौ i 
अपाठौत्‌--'अतो हलारेलंघो;? (२२८४) इति हद्धिविकल्यः । वलातृकार; पर| 
“धर्षणम्‌ । खाम्याद्यः-चोरखामौ अन्य चेत्यथे: ! 


तितिपिषे-लिटि 'थासः से? इति से meaa आरेशावयषलादिप्गोण 
"WWW! Rafie तिष्ट इत्यस्य आशौर्लि डि: रुपमा :-- 
२२००--। लिडसिचावात्मनेपदेषु ॥१।२।११॥ i 

दो--। इक्समोपाइलः परो झलादो. fenem 
Raa किती स्त: । किच्चान्नगुणः। Ae । 
यास्ताम्‌ aAa लुङि 'भलो कलि ( 
-इति सलोपः। अतिप्त । आतिष्साताम्‌। feu 


अथ भ्वादिग्रकरणम्‌। _ २३७. 


। तिष्टिपे। aenal तिष्टिपिरे।' तिष्ट पे। 

(apad! विष्टेपिरे। "Hu २६५ कम्पनेच'। “बले 
ju, «ep! "uud! टव २६७ कम्पने | वेपते। केष 
m gc २६८. ग्लेए च' ३७० चातृकम्पने गतौ च। 

ec fff स्वामी । Gau चकारमन्तरेण--पठित्वा 
laua इत्यपेच्तत इत्याह । ग्ल॑ पेरथभेदात्‌ ge पाठः। "Wu. 
ler gg २७२ लेट २७२ गती? | 'त्रपूष, २७४ लव्नायाम्‌' । 

| तपते | 

| A मलादि (i.e. beginning with a भालू letter ) fere ( आशौलि ङः 
fes) and an आत्मनेपद्पर (after which lies आत्मनेपद affixes 

| ७ त आताम्‌ etc ) सिच्‌ ( afix ), become faq i. e. forbid gunnation 
[when they come after à a, ( consonant ) lying near ( at the: 


[md of) इक (letters—s, उ, ww). Being faq—they have- 


ख| द्‌+त=तिप्‌ सीय, स्‌ त्‌= तपसो ( यलोप by 'लोपी ब्योवेलि and बल 
j dea) तिपसीयाख्ाम्‌-तिप्‌ gA यासुदूताम्‌ = तिएसौ ब्‌ आसाम्‌ । तिप्नौरन्‌ 
cf सौयुट्‌ क ( रन्‌ 77 mea रन्‌ ) यलोप and absence of गुण as 
| E. अतिप्त--अट्‌ तिप्‌ सिच्‌ त faa. स्‌ त (कलो भलि effects सलोप:) 
| पति्ञाताम-अतिप सिच्‌ आतासू--10० there being no भाल behind 
t स of (सच does not elide by भलो मलि'। Similarly 
wi तेपते etc—forms of ag 1 तितेपे--अभ्यासहुख by ANAT 
i fufeq— लिट्‌ foim of gg ı वरचडक-२३ before. z39—2 for _ 
¬ वेपथुः । ले ए q — this च, implies 


there being: breach of link ( सूवविभाग ) 805895 चौरखामी हू 


‘trembling and movement. — : 


तद वैयाकरणसिडान्तकौसुदौ 


Bot dq does not read this चकार and says that the, 
mean only ‘to tremble’, wig has been read again on 
difference in sense, age—i qu) to feel shame or to bee 
bashful ! : 


नित-। लिडसिचौ+आत्मनैप्रदेष॒ इतिच्छ द: । “इकोभाल्‌?, ( र 
१।२।९ ) इति "eem! (२६१३--१।२।१० ) इति च सूबददयसनुवत्तेते| 
ति च सामीप्याये e इला चाखानुय: । तद्ह--इक्समौपात्‌ हल; परष 
xm: समीपादिति Wei भलादीति। “इको ऋलि'त्यतो कलिति तदारि 
fere: सिचय विशेषणसित्याह--कलादो इति | आत्मनेपदपरकत्वं सिच एव न बिड! 
Rerama लिङ: परत्वाभावादित्याह-आत्सनेपद्परः सिञ्चे ति। 
/विति। “असंयोगाल्लिट्‌ faq! (२२४२--१।२।५) इत्यतस्तद्नुष्ठत्तरिति भावः! 

` “दिति 'क्डिति चेति निषेधादित्य4: | तिसी ष्ट तिप्‌ + आशी लिङ्‌ त = ft 
+सुद्‌+त=तिप्‌ सोयू स्‌ त=तिप्‌ सीट गुणाभावयलोपौ । तिप्सौयासाम- 
सौय्‌ आ सुट,ताम्‌ ( सुट(तिथोरिति तकारात्‌ प्रागेव सुट्‌ )। तिश्नीरन्‌ [+ 
"HISS सुटः अभावे च इपस्‌)। aaa, तिम्‌ सिच्‌ त= अतिपू र 
“( किक्ताद्‌ गुणाभावः, 'कलो--'इति सलोपः) अतिसाताम्‌--( गुणाभावः 
झलभावात्‌ सलोपाभावय ) एवसतिःसत। तेपते। तेष sepu 
' तितेपे इति | लिटि 'एचइग्त्रखादेशे' इतौललमभ्याससः | तेपिता--इट, लुट. 
¬ षि इत्यख लिटि शपूर्वा: खय इति 'टि'थिप्यते। aa षकार da 
gama 'ति'इंति भवति इणको रिति षल्वम्‌। ततः छूलम्‌ । विषम 
लिटि 'एचइग्‌ इत्यादि तिभावद् yaqi aAA चार्थमा 
'दिति। सूत्विभागादिति योगविभागेन पाठादित्य्ः । खौमौति-च 
ट्वे्= ट्रितकरणमथुजैम्‌--“वेपथू् शरीरे से Qaei जायते? इतिं गे 
(Eag) Saar < रारमन्तरेशेति- चकारमपिलत्यरथः । कम्पने 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ ।. २२८ | > 


१९१९९ तृफलभजनत्रपञ्च ॥६1४॥१२२॥ 

| &—1 एषामत एकारोऽभ्यासलोपञचं स्यात्‌ किति लिटि 

7 ग्रलि च। ddl त्रेपाते। त्रेपिरे। ऊदित्वादिड ari 

| ्ता--त्रसा । त्रपिषीष्ट-त्रपुषोष्ट। 'कपि ३७५ चलने । 

laa! चकम्प | रबि २७६ wf ३७७ अबि २७८ sug 

एसे । ललस्बे। आनस्बे । 'लवि ३७० अवख'सने च'। 

| द्र २८० वर्ण'। cae । (लोष्ठ २८२ अधाच्ये । fuii 

| क्न २८२ मदे! । चौवते। शो २८२ कटने | शोसते। ` 

वित्त ३८8 च? a २८५५ शब्दे! । रिरेसे। afud A 
पाठियते। wai al vfu ३८६ स्कभि 

| ८७ प्रतिवन्धे' 1 स्तम्भते। उत्तम्भते। नुस्यनुखारः | 

Ye स्यास्तन्भोः-( ११८) इति पूव्येसवणे; ॥ famed! 

' (२२७२) इति षत्वं तु न मवतिं। अविधौ fefe ur 

व तत्र ग्रहणात्‌ ` i 

Anana ११८) इति पवर्गीयोपघपाठः, | 
थ? (२२७२) इति तवर्गीयोपधपाठ्यति माधवः। | 

Mia टकार औपदेशिक इत्याइः a— feaa l 

Wil zea । Cu ३८८ sui ३८९ गात्रविनामे! 


९ अ of these (त, फल्‌, भ्‌ and aq ) 18 replaced by एंकार | Rs ^ 


their) अभ्यास also disappeirs'whén a किंत्‌ खिद्‌ and a 8z - 


— adl spf. 


२४० वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


and “अतएकहलमध्य’ (2260) and for सेठ, थल्‌ “थलि च. 


० व्रेपू ए=व्रेषे। Similarly qwrà etc. akan eto—qui 
ऊदित्‌ it gets इद्‌ optionally by 'खरतिसूतिसूयतिधूजू दितो वा' (s 
aaan (qz)! aeae ( आशीलिंड्‌ option] pl 
कपि, रवि लवि etc. take the aug. नुम्‌ । AJER: he. by 5mm 
wf then परसवं by ‘agana ययि=-(१२४) ( For eg: etc see | 
सन्धरि)। विल्तम्रते etc—here qamna is by the rule gg 
and you cannot say that it will have qa by «mp: (2272 


| 
| 


this wefafq is for 'स्तनूस' mentioned in the rule (2555 
82) in the matter of attaching the विकरण--श्रू, | And 
our saying that in the matter of wa, the root Erf 


Cp. 'उदः amA: ^ (r18)and in the reading of ther 
letter (न) for the penultimate—cp «qà: ( 222). TW. 
drift of allis this that the different reading of Panini has] 
to arrange inthe above way. केचिद्‌ etc.—some say 
टकार. oftheroot भि is औपदेशिक 1. &. it hasto be 
and then in this connection there will come in qa als ! 
the forms like विकते, war etc. are formed in their opini 
afa to bend one’s body, to yawn etc, Us 


मित--। तू च mew wen तपयोति समाहारदन्दात्‌ «Uli ' 


'अधनन्वादिप्रकरणम॥ २४१. 


जादेशदरलिंटि' ( ९२६००६1 ९२० ). इव्यतो$त इति एल्वाभ्याउलोपयो ति अंनु- 


च सैटीति (२२६१) चानुवत्तेते तदाह--'सेटि घलि चे!ति । तरतेरकारस् qu- 
त भावितलात्‌ `न शशददवादिगुणानात्‌ ( २२६३ ) इति निषेधे प्राप्त, meta 
"b सपादकादेशादिलात्‌, aa एकहलूमध्यस्यलाभावादप्राप्त॑ 'वचनम्‌। du 


T TA 
It. भेजतुः भेजरित्यादादाहरणम्‌। वपूष, इत्यस्य ऊदित्वात्‌ 'खरतिमूतितूग्रति 
दितो वे'ति इड विकल्यादाह-वपिता-वप्ता इति लुटि रूपे । ae वसौ . 


|, आशोलिडि रुपदयंल्‌। कपिरंविलव्यादोनाभिदिलान्न्‌ म्‌ वोध्यः । अवि शब्द 


|| gura ग्याप दन्तस्य भलीत्यने tard । ततः अनुखारस्य ययिपरसवण; ,सकार्‌ः । | 
"| (सात्स्मोरिति--एवंविधे खले हलूसलौ द्रष्टव्यः aana इति 'सात्‌ पदादो- 
| रित qai नेति भाव: । अवांशइते--स्त नूमे रिति। शक्ञाभावस्य हेतुमाइ-- न विधाः 


Wami साधवस्याप्ययसभिप्राय इत्याह--इतिं . साधव इति। अवयं ` 
उद्‌: 'स्यालक्षी'रिति मकारोपषपाठनि् शात्‌ .पू्व॑विधी "uq «UH 
ति सौवख धातोनकारोपधस्य ग्रहणं न, किन्तु षलविधावेव ( दीवस ग्रहम्‌ ) । 
पाणिनिशिव्यपरम्परया ज्ञायते । तत्र विभिन्नोपधपाठ एवंविधनियसस वीजम्‌ | 
S! केचिदिति। नेसर्गिक एव टकारो न तु Wem! एर्व बकारखापि. ` s 3 
Assn तब्रिहर्चित। तेन विसरते षट्ते इत्यादि तन्त सिध्यताव। लमी... 
इति | 'गावतिनामो maag नम्‌ (ore इति भाषायोस्‌-) । ` “जभौ me 
आादित्याह | o" j रर्‌ 


LAS) 


२४२ वैयाकरणसिदान्तकौसुदो 


जम्भिता। अजभ्भिष्ट SI. जज सम । "END २९० 
शशल्े । Cer ३८.१ भोजने’ । दब्योष्ठादि। Wem | 
—sex धाध्ये’। गल्ह॑ते। ( प्रगलूभते)। mp ३ 
प्रमाद! । ( प्रमादोऽनवधातेत्यमरः ) । तालव्यादिदान्ताति 
qai gA वा । ट्‌, ३०४ श्सन्धो | स्तोभते। 
. भते | तुष्टूमे। व्यष्टोभिष्ट । 
^ अथ परस्मेपदिनः। शुपू ३०५ vu E 
The augment qq comes in after qfy and जभि whens, ; 
; "x ( अजादि afix) follows. Thus «fa (रख) gives. 
ete, due to su which retains अ only. similarly emm! 
:विष्टोभते--९7९ qa comes in by उपसर्गात्‌ सुनोति' etc. a 
- —fa-E ped! अघ etc.—Qg to protect ;— 
मित--। रधिजमोः+ अचि इतिच्छोदः । एतयोरिति eres e i 
qeg ana fpa (अएक्तताभावात्‌ afafa इतौडागमो न) 
` सकारख AA तकारख छलेन च झुपम्‌। vu( दभ्‌ ) इति | षकारख 
'देगिकलात्‌ wd ततृसंसर्गात्‌ x लनिहत्तेथ्र स्तोभते इति। विष्टोभते इति 


सुनोति- इत्याद्ना we | व्यष्टोभिष्ट-विपून्भात्‌ स्तोभतेर्लुङिः रूपम्‌ । प्रा 
'्यवायेऽपौति षत्वम्‌ । . E 


1 अधेति-गुपू ( गुपू--अदित्‌) va इति ¦ - 
` २२०३-1 गुपूधृपविच्छिपणिपनिभ्य आयः ॥ ३।१।२८ 

दो-- । एभ्यः आयप्रत्ययः स्यात्‌ «rif । 'पुगन्त 
इति गुणात aE 


equ i, e. having a short vowel for its penultimate is gu- 
| ted by the rule “पुगन्तलघूपधस्य च? (2189). "Thus, the roots 
0.10 as गोपाय, 'घूयाय, विच्छाय, पणाय and पनाय | A 2 


| fm |. आवग्रत्ययः अकारान्तः | अन्यत्‌ STER ।- 


॥३०३-। सनाद्यन्ता घातव:॥ २।१।३२॥ 


igel धातुत्वाल्लडादयः । ` गोपायति । - 

vives, beginning with सन्‌ (“गुपतिजूकिद्भ्यः wq )and ending in 
i diz etc come in. Thus गोपायति--गोपाय + qur = गोपाय ॐ 
=गोपायति by “अतो गुणे? ( 191—6, 7. 97. ). Similarly सूपायति, 


शर्वात, पणायति, and पनायति । ; 
मित! सनादयः . अन्ते येषां ते संनादन्ता; इति विग्रहः। सनादयश्य-+ 


VN), कस्डादिस्यो यक्‌ ( ३।१।२७), यपू-घप--आयः (aita) 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । _ | २४३ 


| द्रो-। सनादयः कमेणिंडन्ता,'प्रत्यया अन्ते येषां ते धातु. 


P * A ^ 
. Those which end in (i e. are affixed with) any of the 


ह (maie? ) are called or termed as «rgs ( roots ). These . 
108 ending in सन्‌ ९०.-(“सन्‌-क्यच्‌-काम्यच्‌ःक्ङ्‌ः क्यषोऽथाचारः क्षिः 


| 


va 
e 


fra सन्‌ (३1२1४), “सुप आत्मनः, क्च (३।१।८)) “काम्यच्च (शशश, . i : 
कड सलोपय’ (२।१।११),, “लोहितादि erem क्यष्‌? (२।१।३), आचारे- - Ss 
शीवहोडेभ्य; क्विववावक्तव्य; (वाक्ति क ) uk मिग्रम यच्या-लवण त्रतवस्र-इल- | 
शो णिच? (३१२१ )। 'ातोरेकाचीः इजादेः क्रियासममिहारे ` E 


२४४ वथयाकरणसिद्दान्तकोसुदी 


p ऋतिरीयडः ( ३॥१॥२९ ), “कसेणिंङ्‌' ( ३१३० ) इति qx पाणिना 
* ` निर्दिष्टाः! तदाह सनादयः कमेणिंडन्ता इति । अवसव संग्रहः | 
“सन्‌ क्यच-कान्यचू-काड€कषो$्याचारक्विव णिज्वडौ तथा। | 

ana ias, fus; चेति दादशासी सनादव: ॥?? ) 

“लडादय इति आदिपदेन शवादीनां संग्रहः ¦! गोपायति इति--गोपाय 
तिप-+अतो गुणे .( १९१) इति पररूपलम्‌ । इतरेषां तु धूपायति, 
पनायति पनायतौत्याद्य दाहरणानि । 


२२०५ । आयादय चार धातुक दः । २।१।३१ ॥ 
दो-- | आद धातुकविवचायासायाद्यो वा gri 5 | hë 


“The. affixes आव, sqm and fag are optionally attache 


. a root when there is an intention of attaching आईधातुक 


matter of "mg धातुक--116706 finally—If a root has to 
any आद धातुक aflix, it ‘will have he affixes आय € 
optional way ( and not compulsorily ). 


सित--। आय आदियेषाभितिविग्रहः । आदिना इयङ्गिङोग्रहणम्‌ (7 


अतो लोप” इत्यनेन लोपाभावात्‌। न हि गोपायेति आइ 
' अ्रान्तलेनोपदिश्यते किन्तु तत; प्रागेवेत्यव्याप्तिण्वारणाय आर्ज 
विषंयसप्तमोमायित्य व्याख्यात म्‌ । अथ प्रत्यायान्तलेन आमूम्त्ययप्रापि 


२३०६-। कासप्रत्ययादाममन्व लिटि ॥३।१।३ 


XI— i कासधातोः- प्रत्ययान्तेथ्यश्षाम्‌ —5 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। ३४५. 
“कास्थनेकाज.ग्रहणं कर्तव्यम्‌” वार्तिक) २. 


^ प्रत्ययग्रहणमपनोय तत्स्थाने अनेकाच इति वाच्मित्यथंः B 


S à 


Y rhe afix आस्‌ comes in after the root कास्‌ and आम्‌ comes after 
0७६०0७. that are resultants of some other, waas and this. . EN - 

enjoined for the fag of भाषा and not of aa ( Veda): ' अनेकाच 

pld be taken in क्ास्‌--(वात्तिं क) e, in the rule  'कामप्रदयात-- 

te word प्रत्यय should be dismissed and the word अनेकाच should. 

| ¿written Or pronounced in its place or'stead, This Vartika 


to make provision for forms like s, अतुः etc.—the लिद्‌ - [ 


ai कासप्रत्ययात्‌ + आम्‌ + अमन्ने, ` 'लिटि-तिच्छेदः। ` कास्‌ च 
तदति विग्रह: । प्रत्ययादित्यनेन तदन्तविधिंसदाह--प्रत्ययान्तेभ्यय इति। | 
इदयखाैमाह--न लिति। cx इति छन्दसि । अब वार्तिकम्‌ काखं- . _ 
aal अखार्शमाह-सूत्रे इति। कास्‌ इति. wd sai तथाच-- P ; 
नेज्ञाजामसन्त्रों लिटि? इत्येव सूवितव्यमिति मावः। अख फलत्तु अ इवाचरति= , 
।। तस्र R e—a अतुरित्यादी णलादि विधाना. वाचिकाः 


"I अतो वाचिकम्‌ । 
यडणाभावे च कास, जाग्ट इत्यादेरिजादिलप्रत्ययान्तत्वाभावादास न 


'किस। णो 'नोनाव। अछन्दसौति ( 


uc KEN 


RBE वेयाकरणसिद्वान्तकोसुदो 
२३०७--। आदन धातुके ॥ ६।४।४६ ॥ 

दो-। इत्यधिक्कत्य । 

This isan अधिकारसूव LEN 
२३०८। अतो लोपः ॥६।४।४८॥ 5 

आददधातुकोपटेशकाले यदकारान्त॑ तस्याक्रारस्य 
स्यादाधेधातुके परे | , गोपायाञ्चकार | गोपायांवभूव | गो 
` यामास। जुगोप। जुगुपतु:। ऊदित्वाद्‌ वेट_। ife 
जूगोपथ। Miaran Àe । ; 
गुप्यात्‌। अगोपायोत्‌--अगोपोत्‌--अगीप्सीत्‌ । “धप wa 
. सन्तापे। धूपायति। धूपायाञ्चकार। दुधृप। Wu 
जप २८.७ जल्प ३८८ 'व्यक्तायां वाचि'। जप ums 
चप ३८८ Ud | T ४०० समवाये'। स 
सब्बन्धः सम्यगववोधी. वा। सपति। “रप ४०१ लप्‌ 
व्यक्तायां वाचि'। चप ४०७ सन्दायां गती' । चोपति 
४०४ JA ४०५ AT ४०६ qup ४०७ qu ४०८ d 
WR ४१० gum ४११ हिंसार्थाः । तोपतिं। तुः 
तुम्पति। gaml तुतुमपतुः। संयोगात्‌-परख ' 
किल्वाभावान्रलोपो न। 'किदाशिषरि' (२२१६ 
faventes: । तुप्यात्‌। “प्रात्तमपती गवि कत्रि 
. पारस्करादिगणे पाठात्‌ wz | प्रसुम्मति गौ; । श्वि 
“ शाद्‌ यङ्लुकि न | प्रतोतुम्पोति | त्रोपति | त म्मति।। 


bz) 


. WWmÍri त्रोफति। तमूफति। ` werd दौ. 


रकाः अन्ये सरेफा:। MARAR: प्रथमान्ता; | ततो 
(| अष्टावघु्रकारवन्तः । 'पप ४१२ um ४१३ xf 

अब 8१५ Ud ४१६ AT ४१७ बब ४१८ मब ४१०कब 
qd ४२१ गब ४२२ शब ४२२ षब ४२४ चब 8२५, 
। आद्यः प्रश्रमान्तः। ` ततो दौ दितोयान्तौी। तत 
gamer । दितोयढतोयौ ga सव्यं -रोपधाः d 


daal लबति। बर्बति। पर्गीयाद्रियम्‌। मब ति। 
daki खबति। गबति। शर्वति। सब[ति। चब ति! 
| कुबि ४२६ आच्छादने । कुस्बति। 'लुबि ४२७ तुबि 
inc अहंने । लुस्बति। तुस्बति। , a se ga 
INT! चुस्बति। षुसु ४३० WW ४३१ feeit 
mfi wei सर्भिता। gaal ww wem 


| ३३२ भाषणे! । “भासने इत्येके । “हिंसायाम्‌' इत्यन्ये .। 

| अधानुनासिकान्ताः। तत्र कम्यन्ता अनुदात्तेतो «t 

श hisas घुणि ४३४ घृणि ४२६ ग्रहणे । गुम । va । 

Fwd! जिघिस्स gaal ज्ञषुखे । €wi! जष्ट 
ए ४२७ घूण ४२८ भ्रमण. | घोणते। wd! इसी 

गि परादौ परस्परे पिनो ।. 'पण ४३८. व्यवहारे सुतौ च'। 'पन 


- अथ स्वादिप्रकरणम्‌ . Vs २४७ ; 


Y 


FSi 


=i 


| ४० च' । सुस्तावित्येव daa were निदं शात्‌ । uaa _- 
Mn पणेरपि खुतावेवायप्रत्यय: |. व्यवहार ३ पंणते। ` ` 


i 


छद वैयाकरणसिद्वान्तकीसुदो 


घेणे । पणितित्यादि | सुतावनुवन्धस्यः केवले wende] ` 
प्रत्ययान्तान्नात्मनेपदम्‌ | पणांयति। पणायाञ्चकार 
पणायितासि। पणितासे। ' पणाय्यात्‌। पणिषीष्ट। प 
पनायं चकार । पेने। :'भाम 88१ AII भामत | 
"wu ४४२ wem) ' चमते। aA चक्षमिषे- 
'चक्षमिध्वे । चक्षसिवहे । i 
ai Thaf ( ;ot) which, at the occasion of pim 
अकारान्त or ends in an अकार, leaves its 'अकार when an 
घातुक कीड 'follows,: In other words—the अकार d 


of a root. which remains or is found अकारान्त at 


added after it. Thus गोपाय चं कार--गोपाय + आम्‌ + चकार 


अ ) = गोपाय्‌ + आम्‌ + चकार। Though the form गोपायाञ्चकर 
have been effected without this rule “अतो लोप? y 
down here for the sake of proper order and for L 
etc.: जुगोप ( without आय--ग्रुप qu अ = गुगुप.अ=जुगो xh 
"and युष ). ऊदिल्लात्‌ etc because the root qg drops it अक 
it takes sz optionally by *exfaufaqafaus fedt ar (२२७९) 
जुगोप्‌ इट्‌ थ्‌ । जुगोप्‌ थ--जुगोप्‌+ च (without sz) । .गोपाथिता 
+ता ( लुटू ) =गोपाय्‌+इञ- ता। गोपिता-गोप्ता (, इद्‌ is optional 


| 4 धर गोपाय+-यासुट Tuc Tq- गोपाय i ( अतो. लोपः ) '्यामतू Dol 
` न्सकारऽ elide.by लिङ; सलोपो$नन्यख ( 2217 )) = गोपाय यात्‌ 


अथ खादिप्रकरणम्‌।  . २४८ 
Er without आय) the process is as before, the only 
ference is that thé यासुट, being कित्‌ the root is not gun- 
अनोपायीत्‌- (आय, अतो लोपः इद्‌; ferias, ईद्‌ त्‌ )। भगोपीतू- ` 2 
ihe former is in connection with yz. hence there : 
इद्धि by नेटि (2268 ). Thus अट, गुप sz सिच रेद्‌ त्‌= ` 
जाते गुणः and सलोप by 'इट ईटि ) and the latter Pi 
without gt Here the root takes the afg substitute by S 
ara; (2267), thos—swz गुप्‌ सिच्‌ ईद्‌ qo अगौप्‌ स्‌ इत्‌ 
notelide for it. is not- preceded by sz.) 


E 


here the स्‌ does 
tc. चूपायति ( va + आय + यप्‌ + तिप्‌ ) चधूपाय + wfa—by “अतो गु 
| (१९१) 1 umm like = गोपायाञ्चकार ९०. दुधूप--धूप धूप 


| vu भ (sa )--दृधूप (by Ceu चेच! ) चुपाधितासि-- 1 K 
धूपितासि (second Per. लुट, forms because the: füx . ° 
wm is optional in «rg धातुक ) | अववोध means knowledge. J4 


ens 'to creep’, संयोगात्‌ etc,—gm i5 संयोगान्त and therefore 


| 10: कित्‌ 17 लिट्‌ cp. 'असंयोगात्‌-! (२२४२)! And being faq there 
: But न elides iwaya 


| (wf) for it is कित्‌ । Thus garq etc. ger being read in ue 


R class: gets the augmeut qa when it comes after the उपसगे | 


by the qua 'प्रात्तम्यतौ-- तुप preceded by the उपसंगै ! z 
ets the augment qz when it has a cow f 
Us प्रस्तुम्पति etc «the cow is destroying ( the. com etc)! 
use gr is mentioned with faq 80 it does not get the augme nm 


(I यङ्लुक्‌ ( by the परिभाषा--श्तिपा xum न-- 0९) ५ 
मतुभ्प्‌ +यङलुक्‌ + दित्व + अभ्यास गुण ईंट )। me 


yas leaving, © . ` 


iux m 


[4 2 


- चत्तम्‌ + वहे :-- 
fimi वतेते | इंडानुवीधात्‌ आईधातुकमडतिपदमावर्च्या aeng 
इति, आड धातुके परे इति च। आद्ध धातुकोपदेश किम ? अय पय गतौ 

` लोपाइलि लोपः पुव्वविप्रतिषेधेन' (इति वार्तिकात्‌ 'लोपो E 
` इत्येती. . आद धातुकोपदेशकासे अकारान्त किन्त यकारान्तावेब । आह 


. उपाधाया? इति णिचि उपाधाइड्या 'काथयति? इत्येवं न भवति! ^ 


२५० - वैयाकरणसिद्दान्तकोसुको 


अनुदात्तेतः। gaq he. game: पण 10 17906 ¡ and top 
पन being ‘mentioned separately means only ‘to praise! 
(पण geis the आवप्रत्यय by “गुपूधूप? etc in the seg] 
praise only, due to its contact with पन 1 , But in the sey | 


‘dealing’ in? the form is पणते etc. The अनुबन्ध (i. e अनुदा 


affixed with “आय? (^ Thus पणावति etc. yurag. like भोपर 
( आशीलिंङ ) i पयिषीष्ट ( पण without आय is आत्मनेपदी )। 
(चम्‌ )--ऊदित्‌ hence by “खरतिसूति it gets इट्‌ optionally 
चक्षमिषे--चचंसे etc. qafa? ( इटपच्षे ), and in the | 


“खस पिति कृति तुगिति’ तुगागमे च अत्‌-पत्‌ इति सिद्धाति। नहि ^ 
परे किम्‌ ? काथयति।' अदन्तोऽयं धातु: ( कथ ) चुरादौ wed - अ 


ARP इत्यनेन caue स्थानिव्वात्‌। आई धातुके परे? इ 
अलोपस्य परनिमित्तकतवाभावातू--स्थानिवत्त्ः न स्यात्‌ । तदभावे च व 


Sy? 


पुत्‌ इति आयाभावे, यासुटः कित्त्वाद गुणाभावे च पूर्ववत्‌ प्रक्रिया । अगोपाथौत्‌ 
| इबादिलुडि रुपाणि । तव आबप्रत्यये अगोपायौत्‌ इति--अट्‌ नोपाय + इट, 


j v, सिंच ईट्त्‌ = अगोपईत्‌ ( पूव्ववत्सलोप: ) । अंगौप्सीत्‌ इति इडभावपचे 
Y गुप्‌ सिच ईंट तृ. इति स्थिते 'वदत्रनहलन्तखाच:' इति हद्धिः। इटः परत्वाभावात्‌ 


| परनु आयाभावे लुटि इटि wü रूपम्‌। अत्र इड्विकल्यो न। धूपेढदिलाभावात । ` 


२२ वैयाकरणसिद्दान्तकी सुदो 


किलाभावात्‌ 'अनिदितां इल उपधाया 1 fare fa? इति नलोपोनेतिभादं 
“किदाशिषि? ( २२१६ ) "इति यासुटः किल्वेन aR gena "इति 
| ताविति-गणतूव्रमिदम्‌ । र्थशायम्‌-'गौ--शब्दो चदि कर्ता संवत्‌ à 
उपसर्गात्‌ परतः तुष्पधातोः सुडागमः स्यात्‌ इति । सुट्‌ क्तः «यत f 


इत्यादि -परिभाषवा-ऱप्राट्पसर्गात्‌ परतोऽपि तुभ्पतीयेङलुकि सुडागमो l 
wengefa `इति सिध्यति . ( प्र-तुन्प + यङ्लुक्‌ + अ्रभ्यासखगुण: (xq ह| १ 
लुकोः )+ईट्‌ .च ) । बोपति इति qu इत्यस् लटि रुपम्‌ serafi- 
get 1 पश्वमषष्ठी-“तुफतुम्फी । नौरेफा--रेफग्रजिता: ( रकारऽन्याः ) | 
genes: रफलायुक्ता; । प्रथमान्ता इति . पवर्णान्ता; । ब्वितीयन्ता इति 
आद्यः = पपै । प्रथमान्तः पान्त--इत्यादि स्पष्टम्‌ । 


a अधेनुनासिकान्ता इति। कम्यन्ता इति कसुकान्तवित्यन्ता Send; 
qaaa, अनुखारे परस्रवणं च fau इति भवति । ततो 
fru इति एवमन्यत्र । इसाविति--भादौ तु आत्मनेपदिनाविति संद: । ' 
पन चेति प्रथडः निद्द'श:। पनधातुः स्तुत्यथक एव न तु व्यवहाराधेकः ! 
एतञ्च सम्मदायानुरोधादुनमिति द्रष्टव्यम्‌ । पनिसाइचर्य्यात्‌-इति। 
इश्म्‌। यथा विभिन्ननातीयंयोरपि समानवस्तुव्यवसायवथात्‌ उभयोरोवे 


प्रत्य: न तु अर्थात्तरे। तेन पणेब्येवसायाथकादायप्रत्ययो नं.। ततेव व 
TU इत्याद्य न तु पणायति इत्यादि रूपम्‌ । स्तुतावनुवन्धस्वेति । क 
दश? इत्यत्तम्‌। पण घातोखदन्तभू'तलेनात्मनेपदिलं * भवत्येवं l 
*धातुरस्तुती वत्तंते arque अनुद्धात्तेत्वख (sazaa 
मत्ययशून्य aiaa ananaga: 


अथ भ्वाटिप्रकरणम । VES RU 


डति एलाभ्यासलोपी । -पणाबितासि ( आय इट, लुट, ) पणितासे ( इंट लुट 
| qmi)! प्रणाय्यात्‌--आयंप्रत्यये गोपाव्यादितिवत्‌ afge ( व्यवहारथकसया- 
दिनः पण्तेराशोलिडि इट सीयुट, सुट त )! पनायति इत्यादि पणांबतिवतू । 
(--)बितृकरणं षिद्निदादिभ्योईडित्यथम्‌ । तेन चमा इतिसनिध्यति। चचमे। | | 
. 4dg इति--ऊंदितवादिड्विकल्प; aa इृत्यखं--“अतुनासि- 
लो:-किडर्मत' (२६६६) इति दोघा, न | तब क्विताहचर्य्यातिडभिन्नस्थ 
[णात्‌ । एवं चचमिध्व --चचंध्वे इति। अथ वहेपृत्यये परे इट पचे 


vag इति - विधाय-“इडभा वंपत्षे विशेषं विवचुराह :-- ` 
२३०८ ..स्बोय ॥८।२।६५॥ 

दो--॥ सान्तस्यं घातोसेस्य नकारादेशः स्यात्‌ मकारे ` 
रेच परे) णत्वम्‌ । चच्मिंवहे--चक्षखहे | चच्चमिमहे- 
चण्महे hia स्यते । चसेत। आशिषि- ue | ( 
FALI अक्नमिष्ट-त्रक्ष स्त। 'कसु 88३ कान्तो’ ६ 


i Ms. 


€ 


K when (aflixes ) मकार and वकार follow. Thus the alter- | 
ive form is qaqa = चचण्‌वह् = चचणुहे ( the « is changed to 
अटकुपाडः eic), In the same way चचमिमहे-चचणसहे। . 


वकारे च परे इति॥ ..मात्तस्थ घातोरिति.'मों नो घातो?रिव्यतो$नुहत्तेरित्यः 
अट कुपाड-नुमव्यव्यावेईपि> इत्यनेनेति भाव; । चम्‌ इत्यव- ५ 
. षकारसच्चादिति। न्यत्‌ स्पष्टम्‌ ।. स्वत इड्विकल्यात्‌ 


२५४ ` वेयाकरणसिददान्तकीसुदो , 
२३१०। कमेर्णिडः ॥२।१।२०॥ 
दौ-खाथ। ङिन्वात्तङ्‌। qned i 


the sense of gri! Being ङित्‌, कमि becomes aage, । 
कामयते ( कम्‌+णिङ्‌=क।भि ; miat तिप्‌ ( गुण: अयादेशः ) | . P 

faa— i कम: णिङ्प्रत्ययः खात्‌ खाधे इत्यत्‌ शेषपूरणेन spy. 
इति। ' डित्वादिति--णिडः इति शेषसत्साइचर्यात्‌ करीरपीति ZEN । 
“इति आह्मनेपदम्‌-तङानावात्मनेपद्मिति सूत्रात्‌। अव यद्यपि “तब अ 
कम्यन्ता दश इत्यनेन आत्मनेपदलं प्राप्त तथापि प्रत्ययान्तरेण eun 
fenikan । „ कामबते--इति--कम्‌ + fare; = कामि (अत उपधाया इतिः l 
ततः शपि साळपातुकाडधातुयोरिति गुणे अयादेशे झुपम्‌ । प्रत्ययान्तलेन भनेन 
आमि प्राप्तो लिटि रुपप्रदर्शनाधमाइ-- = 


२२११। अयामन्तालाय्य fet ष्णुषु ॥६।४।५५॥ 
दो--आम्‌! “अन्त! 'आलु' आय्य’ 'इतूनु' इशु-श| 
णेरयादेशः स्यात्‌। वच्यमाणलोपापवादः। कामयाओओं| 
आयादय आदधातुके वा' (२२०१ ) । चकमे । कामयिता; 
कमिता । कामयिष्यते-कसिष्यते। . 
The afix fq (इ) is replaced by अय when the 
“आम्‌, अन्त, .आलु, आध्य, इब aud gy follow. This rul 
sedes what (ie' the लोप which ) is enjoined by tie 
'गेरनिठि (2313). He says वच्त्यमाण for he will explai 
wards. Thus amaai --( aqt णिङ्‌ ) + आम्‌ + चङ्ग ( 


अथ भ्वादिग्रकरणम्‌। ` | TTE 


| -लि+ भम्‌ + चक्रो कामब्‌--आस्‌- चक्र । आयादय ete, चकमे =कम' र 
E « ए-ककम्‌ ए चकस्‌ए । कासयिता--कमिता (the 1st is णिङन्त and the 

| ~ 
jd without it) and both gets the aug. xz); Rest conj 
| विंत--अथ + आम्‌ + अन्त + आलु + आय्य + इतूनु +इशघु इतिच्छोदः l E 
'्रतयत्यादौनां wur न्तानां इन्दात्‌ 'सप्तमौवहुवचनम्‌ । णरनिटोति पूक्‍सूत्रांतू-- ` 
| तवरते तेन आसन्तादिषु. परेषु णेः ( तदन्तस्य घातोरिकारखेति फलितार्थः) , 
|! इदादेशः स्यात्‌ ' उच्चमाणेनेति--'"णेरनिटि? (३३१३) इति सुत्रेण यो लोप 

a 
i दमयं ( अयादेशात्‌ ) = कामयाम्‌ (आमप्रत्ययात्‌ ) = कामयाचक्र ( SNA, , [ ; 
| प्रसाययवदित्याव्मनेपद्स्‌ ) । . आयादवेत्यादि । चकमे इति पाचिकं दपंम। « 


i [ म्‌ । , अथ saa aige चङविध्यर्ैमाह = 0 o 


दो--। qan mkaa चलेश्वड स्थात्‌ कच थे लुङि . 
| 'अकाम्‌' 'इ! अतं', इति स्थिते । E 
| . The afix «e is ordered in place of aof a root ending | 
॥ (पिच) and of q, ganda when qg follows in the , 
Il Thus waat rekna अत (चछ feansw ` 
lY), this being the case we look forward :— BS, i ; 
 भित-। शिकव fa gpa ये ति इन्दात्‌ पत्नमी !, प्रलयग्रहणपरिभाषया-- | 
इसनेन तदन्तग्रहणम्‌ तदाह--्थन्तात्‌ इति। अदस्यति आदिपटेन | 
A www. midadi कवे . लुङि परे इति। चड; अकारमात 
तदाइ--अकाम्‌ इ अ त इत्‌ स्ते इति (ण्डत्यमातई) 7 | 


Er (0 बैयाकरणसिदांन्तकौमुदो 
२३१२। णेरनिटि ॥६।४।५१॥ B 
: दी--1 अनिडादावादधातुके परे ण लॉपः स्थात्‌। 
लात--'एरनेकाचः-? (२७२) इति यरि प्राप्त । 

“खज्नोपावियड्यणगुणवृंदिदोधे श्यः 

- (वार्तिक) |--इंति वात्तिकम्‌। खिलोगज्य तु पाचयतेः 
रित्यादी क्लिजन्तमवकाश; इति आवः । ege 'अनिरि' 
वचनसामर्थ्यांतू आदैधातुकमात्रमस्थ विषय 
न j ` पवाद एवायम्‌ । इयडः--ग्रततक्षत्‌ ) यग्प्‌-आटिटत्‌ | m 

. --कारणा। बदिः--कारक:। दोवंः-वा्थते। 
The afis थि ( शिच्‌ and fag; ) disappears when an 
"(affix) having no sginthe beginning follows, Now | 


(एरनेकाचः (272—5.4,82) is later in order of. Panini than 
व्णेरनिटि' (64,51) ; so by ॥६.परिभाभा--'विप्रतिपेत्रे परं कायम्‌? 
being due, we read the Varttika here which means i- 
( elision `० f) and wi (elision of अत्‌ by अतो st 
are enjoined, by means of yafaa (this overtur 
विप्रतिषेध? taught by Panini in (he rule 'विप्रतिषेधे परं 
the places of इड, qu, गुण, afa and दोघे directed. b) 
घातु-- H 271), “एरनेकाचः? ( 272 ), 'सान्वधातुकाघ--! - 
अचो जिति’ (254) and sanqa ( 2298 ) in jo à 


: E only ) i” cases like mfir etc ( प्रचू+णिच्‌ = पाचि पाचि+ह्तिध्‌=ः | Ee 


f «(he designation ofa certain person’ for it is formed by 
jerule faamai च संज्ञायाम्‌ | It should be observed that the ; 
ot qu is wíaz-—hence the application of the rule afi )5 
mq etc.—1n fact, this rule 'णेरनिटि' i. e. णिलोप, गा 


| [ora specified injunction over ) qe, यण्‌. गुण, इद्धि and दोघ । 


WC वलीयः? or ‘of the subsequent, the persistent, thé: inter- 
E al and the special, the later in the order above has pre- 
dence over the earlier’—Thus though the rule “निटि? 
followed by 'अचित्र —', "एरनेकाचः? etc, yet on the strength 
S being special ९ अपवाद ), it will predominate over the opera- 


nS zs; qur etc as ordered by चि अ” &c. This is inferred S 


mthe application of the term “अनिटि? in the rule, fusa is 


the word. अनिटि in the rule “णेरनिटि) becomes superfluous: 
t cannot. be so, it hasa hidden meaning by which we 


that it is a special rule otherwise Panini could hay 


Rye वैयाकरणंसिदान्तकौसुदो ' 


` 


garding ma धातुक ) see etc were due. Hence there i; 
need of the Vartika as regards णिलोप॥ It (the Vang, 
is, however, valid in respect of अल्लोप in cases like f M 
( चिकौषे-- ण्वुल्‌) where ` afg was due by 'अचो जिति' ; but a 
(अल्लोपः), though preceding, comes ‘in and the. rule त्य 
does not apply, and (in cases like ) चिवीर्ष्यात्‌ ( चिकौषे+भ्र 
amp) where दीघं was due by ‘qaqaia? ( 2398) | 
झल्लोप ( अतों लोप:--2808 ) comes in and then AM not 
अकारान्त, the rule 'waq—' does not apply. se 'etc— 


. are the instances in order.of the Vartika ‘erata 


'etc' अततचत्‌ ( श्रट्‌-तच्+णिच्‌+चडः+ त्‌ = अ ताचि ताचि wqe 
N ^ ^ M 


तच्‌ wq-wdauq—here sqm, is barred by णिलोप )। Inst 
: of qu-wifzzq ( अट+णिच+ लुड (. चङ ) + त्‌= आट, ( आडना 
-wrfzfz ( “अजारैदितीयख thus ‘टि’ only is reduplicated an 
आ also) +q (चङ)+त्‌ = आ ओटिट्‌ अत्‌ (now यण्‌ being i 
by 'एरनेकाच--? णिलोप. prevails giving आटिटत्‌ )। Instan 
` गुणः=कारणा-( कृ+णिच=कारि; कारि+यच्‌ ( अन्‌ )+ खियाम्‌ 

` =कार्‌+श्रन्‌+ आप्‌ and not कारे etc by गुणः )। Instance of 
_=कारकः-( क्+ णिच + ण्वुल ( अकः ) = कार अकः and not कार 
by ब्द्धि: )। Instance of दोघे कार्यते ( कारि with fex) «e 
शप्‌+ते "कार +य्‌ अते=कार्‍्‌यते and not कारौयते by 
धातुकयोः- (2298) i. 

. मित-- । q taae इतिच्छ दः | ˆ “अनिटि इत्य; विशेष 
, विधिस्दाह--अनिडादाबिति igi ( २९०७--६1४1४६ ) इ 


HSN 1 : ^ mu 
] 


दिति गिरनिटि ( ९1४/५१.) इत्यपेचया “एरनेकाच;--? (२७२--६।४।८२) 
a raiar “विप्रतिषेधे परं काव्यम्‌’ इति वलवच्चाद यण ( यणादेशे प्राप्त ) 
वाचिक आस्यते बथा--ण्थलूलोपाविति = णिलोपब्र अह्नोपय त्य; | vec 


पून विप्रतिषेधो ( निेधयाख्रम्‌ ) तेन। अग्रमथः--णिलोपान्नोपी पून्वविप्रतिषेधः 


| 
0 taia repre पाचकस्य संज्ञा इति wur! त्तिजन्तमवकाश इति । अत्रेव c 


| निटि इद्यस nafa: नान्य्रंतिभावः वार्तिककारस्यासिप्राय Send इृयङादिषु" 
4 पथविप्रतिप्रेेन gina कमैव आद्रंणौयभिति। वस्तुगत्या त वत्ति कभिदं 


९ 'णेरनिटि' sau अनिड्वचनं केवलं पाक्तिसिद्याथ हात भवेत्‌ तदा अनिटीति 
MW एकमातरविषयलात्‌ ; fep परलांदियङादिविधयी- येदि fafafa 


is १:90 SR QNS 


E बन इयडय णगुणद्ठदधिरी वेभ्यो वलवत्तरी भवतः इ, यडांदीन्‌ व्यपोदा प्राक्‌ णिलोप-- ` 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । ae 


JR 'कारयिताः इत्यादौ इडादौ *आईधातुक परे quaa , afg: | z 


` Y TM 


= विशेषविधिः । अयम्‌ णिलोपः = णेरनिटीति सूवित्यर्थः । ` अये भावः ` धः 


ECCE वेयाकरणसिद्धान्तको सुदो 


“अनिटि? इति व्यर्थस्‌। o कैवलं, s इत्यनेनेव ufu भत 13 
विवेकतो यत्‌--यतः सूत्रे 'अनिटि! इति उपात्तम्‌ अतः usque 
णिलोपस्य विषय; | एवञ्च अपवादलातू-- परनित्यान्तरइपपवादानामत्तरोकत 
ड्ति परिभाषया परानपि इयङादीन्‌ वाधित्रा णिलोपः प्रवत्तेते एव। तथा 
ami अल्लोपांशे तु वार्तिकम्‌ आवश्यकमिति खौकत्तव्यम्‌ ar 
--चिकोौर्ष्यादित्येवमादयो न सिध्य यु: तवैवंविधवचनछालथास्य ( अनिटि 
अभावात्‌ । - तथाच चिकौषे uer इति fera farne हदवो प्राधायां fa 
नियमेन अल्लोपे afafa रुपसिद्धि | एवम्‌ चिकोध्‌ यात्‌ ( आशौर्लि J 
fua अत्वत्साव्वंधातुकयों: ( २२९८) इति दी प्राप्त yaaa 
ततो दोघ नित्तिस्ततो इपमिति। शब्द न्टुशेखरे quas पूत्नविप्रतिषेधपच एव 
इति । अधेयङ यण गुणवद्विदोर्घांन्‌ क्रमेणोदाहरति इयडिति । अततचतु-तच. 
करणे | तच्‌+णिच्‌+ लुङ्‌ त्‌ इति स्थिते चङडागमदिलेषु "ny 
ताचि अ ( चड) त्‌ इति जाते संयोगपूव्वकत्वाद यणभावे sue ततो 
Tu णिलोपे अ तच्‌ तच्‌ अत्‌ इति ततो हलादिशेषे. पम्‌ । यण्‌-3 


=काव्यते। एवं प्रहृते च अकामं इ अत इत्यव 'एरनेकाचः- 
पूव्यं विप्रतिषेधेन णिलोपे अकाम्‌ अत इति स्थिते । 


अथ श्वादिप्रकरणम्‌.। 
hul णी चङ्युपधाया वख; ॥७।३।१॥ _ 
ài चङ्परे णौ यदङ्ग' तस्योपधया कखः स्यात्‌ । 


i» 
B 


The penultimate (ऋच्‌) of that. which is an wg (verbal - - E 
se) becomes short ( ऋस) when thé affix णि follows wih E 
| d affix चङ्‌ after it. Thus अ काम्‌ अत now becomes अकम्‌ ' 
| mai यौ, चङिः+ उपधायाः + खः इतिच्छेदः । “चङि? इह्येतत्‌-“णो? ` ` 
ku विशेषणसित्याह चडङपरे णाविति-चड परो qafa. विग्रह; 
श णौ fuse परत :इत्यथे: | अङ्गमिति अङ्गाधिकाराद्ति वोडव्यम्‌ । 
s काम्‌ अ त इति अनेन अ कम्‌ अ त इति भवति। उपधायाः किम्‌-। | s 
काइत । काङ्ग इत्यदन्तोऽयं धातुस्त न आकारख उपधाल न भवति। चङि किम्‌ं | 


-हारयति | अत्र चङभावादधृखादैशो न । अथ चङि दिलविध्यर्भभाई - .. | 


4 


RUI cafe ॥६।१।११ ॥ 
- दो! चङि परेनभ्यासधालवस्यकाच: प्रथमस्य दे We ` 
[दिलु हितोयस्य । PES 


४४ ( ¡म लुङः ) । Thus अ कम्‌ अत=अ कम्‌ कम्‌ अतच mm 
दिः शेष; )--अचकम्‌ अत [senes (2182) and "gis 


® 


२६२ वैयाकरणसिद्दान्तकी सुदो 


परिसप्तनी ; तदाइ--चडि पर इति--नाव दिरवचनेऽचीति दित्वनिषेधशङ्ञा | ६ 

निनित्तचङ उपधया व्यवहितत्वादिति द्रष्टत्यम्‌। एवम्‌ अ कस्‌ अत Eur 
अ कम्‌ कम्‌ अत= अ ककम्‌ भत = अ चकम्‌ अत ( हलादिशेषे wd) इति 
अभ्यासस्य सन्‌वदभाव॑ भवतीत्याह : E 


२३१६। agaaga चङ्परेऽन्‌गलोपे belle al 

दो--। 'wewv इति बहुब्रीहिः । अन्यपदार्थों f 
स वाङ्कस्येति च दयमाप्यावत्तेतं। अक़संज्ञानिमित्त यक 
णिरिति, यावत्‌. तत्परं aag, तत्परोऽयोऽङ्ग SINUS. WW. 
सनोव कार्य स्थान्नावगलोपे$सति | अथवा- 'अङ्गस्य' ow Im 
नावत्तेते। चङ्परे णी यदङ्गं, तस्य योऽभ्यासो ug 
स्तस्येतादि प्रागुवत्‌ । ` , 

The term “चपर in the rule forms a बहत्रौहि compoun 
meaning ‘after which (comes) चड?- and it is an adjecli 
*dY which is to be drawn from the rule “णी «91 पधायाः~ (z 
to make the predication complete. The word “णि! is set a 
irom fq, g and ख । ,Hence the‘ expression teet चौ 
not include them for they are not ससन्त. ( having. the | 
fr at the end ), This word fg and the ( नगा 
अङ्गस्य.move round i.e, they both are taken twice 
' is once connected with the word agfa ( चड परे णौ यह 


and at another time it is connected with - 116 


E Eu OMIT 
JE mother time it is constrohed with” the अभ्यास (ise 


यास)! 
le is explained. in two different ways according to the two 


"Thus the meaning of the rule is—( Note that the 


(1000 schools or views viz. a£ पच and the कार्यकालपच) that ' 
| hat, which is ths अभ्यास ofa short verbal stem ( अजः) which is 
| followed. by the affix fu which again is followed by the affix 
है «gon the strength of the designation of a verbal stem (अडून } 
(्वानिमित्तम्‌ )— receives the same ‘operation as has been pres- 
gied for- the अभ्यास in w provided, owing tothe following 
oi the affix णि. there is no elision, of (any of) the sm | 
| liters .(ञअ, इ) xz, w of the wẹ or the verbal stem), 

| 


wed not take the word *sg twice, ( In this case the mean- .— 

| ig then will be ) that,that which is an अभ्यास followed tya . - 

| sor (ww ) after which stands the ‘affix खि along with the. | 
Mix w after it-—receives the same operation as bas been "- 

| atc (asın the former case).. ( The difference between the two 

81120 the. former contains the clause अङ्गसंज्ञानिमित्तः यच्चडपरम्‌ 

"Whereas the latter contains in its stead the clause चडःपरेखो- 

Dum). -Now what follows if ४19 अभ्यास receives the aqt ` 

? To answer .this he says in the next rule t d T 


fu—| o सनूवत्‌+लघ॒नि, TE अनक लोपे )-इतिच्छोद 1 ` 
Me; J aqq इत्यस्या्थः¬ सनि इव, arafa: इत्याह wis 

| कार्य स्यात्‌? इति। "लष्ठनि’ इति qail qa श्रतेः 
Mae’ ( २६२०--७1४॥५८ ) इत्यवोऽनुहत्तिलस्स् अभ्यास — ee विशेषणं 


नष्ठ ततृपरो योऽङ्ाम्यास' इति। . “चङ्‌ पर इति “थी चंड्सुपधाया ऋस 
«« परी 


“Now he brings forward the other explanation saying | or—we — 


* 


प्रखतबञ्च अग्‌लोपिन; ( अकं लोपयन्ति ये ते इति विग्रहः ) “चङ. परे. इतिः | 


. सखर--सनवद्भाव: स्यात्‌ तत्‌ वहत्रीह्यात्रयण कुतो निर्व्वाह इति चेत्‌। «qq 


२६४ वेयाकरणसिद्दान्तकीसुटो 


यस्मात्‌? (eife: ) इति तेन च ( बहुत्रीहिणा ) “यस्मात्‌? इत्यनेन शिरा 
तदाह--अक्ञसंज्ञा निमित्त axem णिरिति यावदिति। “अनग्‌ y 
भावे सप्तमौ । तदाइ--अग्‌ लोपे असति इति। afta fuf 


ब्रोहि'रिति दशितम्‌ । ननु afr भ्यः कतरि 3 


[ इत्तिगतपदार्थः ] 1 
(२२१२ ) इति aza Aish चड परा; तेन तेषामपि ऋ 


"we परसित्यनेन अङ्गसेवाचिप्यते तथाप्यनुष्वत्तिवलात्‌ '्म्तसेवस्याङ्कख आचेपो ama 
ततय zaai खन्तत्वाभात्‌ न तेषां संग्रह: । एतदेवाइ --'अन्यपदाथो णिह 
कैयंटवचनमिद्म्‌ । णिभिन्न इति qazil चडः परे इत्यव dps 
qata WX — «wi dau MERTI केवल 


£ 


sug त्तावेव wre" प्रथमव्यास्याने। दितीबव्याख्याने तु अङ्गपद्ख सक्तदेव 
अङ्गसंज्ञानिमित्तमिति--अङ्गखेति निमित्तभावे ( हैतुद्देतुमदभावे) wit । त 
संज्ञाया निमित्तं asad वयां इत्यथे!। qeu wu णेरिकार एव | ह 


अभ्यास! इति। अध दितोयव्याख्यानाथमाइ--अथवेति । अब व्याख्याने 
> STU एवान्वयी द्रष्टव्यः । प्राग्‌ वदिति 'सनीव काव्ये खात णावगल 
शेष: । तदेतत्‌ पच्दयेसपि कैयटग़रम्यं स्थितम्‌ । तथा च तदचनमू- 


चड्‌ःपर इति बहुब्रीहिणा अन्यप्रदाथो णिरात्रीयते। तेन अः 
केवले cfe सनूवद्भावो न भवति। न हि णिजव्यतिरेकेण अन्ययब 


ot 


तैन eui णौ way तंस्मिन्‌ परतोऽभ्यास् सनूवत्‌ काव्य सवति 


अथ व्वादिप्रकर्णम्‌। `. २६५ 


E ED 


| g व्याचचते TR णौ यदङ्गं. तद्भ्यासख सन्वद्भावो विधीयते. | 


| «qd प्रथसपचं एव साष्या्द्‌ः। ` तथाच WIS इद कस्मान्न भवति Du 
[! 'लघ॒निचडपरे” `इताच्यते व्यवहितं _चावलपुचडपरम्‌ l ew ˆ 
प्रोति .अवोकरत्‌ |: अजोहरत्‌ ( कृद्धइत्यनयोण्य eed)! वचनाद 

। - हापि वचनात्‌ प्राप्नोति अनजागरत्‌ । ¦ वेन नान्यधानं तेन व्यवहिते zz 
maq) केत च नांव्यधानं L ARA एतेन.! पुन: संघातेन व्यवधानं IE 
न भवति चेति। अनगलोपे इति किम्‌। अचकथत्‌। अद्न्तोऽयं चातुः ` 
तम्‌। mure आद्व धातुकापेचो न तु रिच प्र्ययापेच: । अत wem 
लोपेःसंतीति” । नज अभ्यासख सन्वद्भावो asus च सनि अभ्यासः 


` 


the affix) सन्‌ follows. Thus अ चकमू अ त now becomes अ s 


करम्‌ अत — ( 
मित--1 सनि+ अंतः इतिच्छीदः ` “झव लोपीएभ्याखख' (२६२० ) इत्यतो 
वास्ेत्यनुवत्त ते afaq (owog) इत्यत इत्‌ ( इकारः ) इति च "t e 


कम्‌ अत इति जाते-- 

८। दोघां लघोः १७४०-४७ 
SI— 1 अभ्यासस्य eei: स्यात्‌ सनुवद्भावविषये । 
कमत । णिङकावपत्ने-“कमेःच्लेसङ्‌ due (बात्तिक)। | ^ 


F; 


२६६ .' वेयाकरणसिद्वान्तकौमुदी 


संज्ञायाः काय्यकालत्वादड' यत्र Rai, | 
तत्नैव दोघ aqaa नानेकाच्िति माधव: I! | 
चकास्यर्थापयव्युर्णोत्यादी नाङ्ग' दिरुच्यते । df 
किन्वस्यावयवः कञ्चित्‌ तत्मादेकाच्यिद इयम्‌। | 
वसतुतोऽङ्कस्यावयवो योऽभ्यास इति वनात्‌ | 
ऊर्णी दोॉ$र्थापयती. रयं स्वादिति मन्महे ॥३॥ | 
चकास्तौ तूभयसिदं न स्यात्‌ स्याच्च व्यवस्थया। 
` णेविशेष्य' सन्निहितं लघुनोत्यङ्कमेव वा ॥४॥ 
इति व्याख्याविकल्पस्य केयटेनेव वर्णनात्‌ । 
णेरगलोपेऽपि सञ्बन्धस्त्वगिंतामपि सिद्यये ॥५॥ 


अथ क्रम्यन्तास्त्रि शतृपरस्म पदिन! अण ४४४ 


त्रण ४५१ स्तरण ४५२ ध्वण ४५३ शब्दार्थाः । 
रणति। वणति। वकारादित्वादेत्वाभ्यासलोपौ न। वव 
बवणिथ। 'घणि'रपि कंश्चित्‌ पव्यते।' ओण ४५४ अपना 
` . ओणति। ओणाञ्चकार। शोण ४५५ व्णंगत्योः। 
E शुशोण। “गण gue संघाते'। ख्ोणति। ATEA 
शोणाट्यस्त्रयोऽमी तालव्योप्मादय; | 'पेण ४५८ nf 
Tyl 'प्र णु इतिकचित्‌-पळ्यत । पिप्रेण। i 
. शब्द ॥ उपदेश नान्तोऽयम्‌। "रषाभ्याम्‌ (२२५) ४ 
णत्वम्‌ । प्रणति । णोपंदेशफलं यडलुकि। cq 


e 


अर्थ स्वादिप्रकरणम्‌। . - २६७ | 


| _ द्यपि केचित्‌ । I: । CINE seo AR . . .. 
४! । चकान्‌ । टन ,४६१ वन ४६२ शब्द -स्तनति। 

ad ४६२ षन ४६४ संभक्ती' वनेरथेभेदात्‌ पुनः पाठ; l 
j| ससान। खनतुः । Wu 
short अभ्यास becomes long ( दोघ) in ther matter of 


Thus अधिक्रम्‌ अत now figures as अचौकम्‌ अत= | 
been. said that affixes like 


E. 
(राब; । 
कमत । णिङभाव etc—lIt has 


| ह. and fas, are optional by the rule ‘आयादय mênga वा 


lust) ; so when the affix fue is wanting, “it should be 
gi that the fes of कसि ( कम्‌ ) ÍS replaced by we (Vartika); ह 
hs त्रचकमत for there being no fu, सनृवद्भाव is wanting and: E. 
[(Now to explain the import of - 


equently no दो्घादेश ! 
॥ mles 'सनवज्नपुणि etc! and «Qui लघोः. in a single place,. ` 
Before going. to translate the 


lifBiottoji versifies the same 


146 we should explain the परिभाषाऽ ‘यथो संज्ञापरिभाषम्‌' (1) ` 


Mb agire संज्ञापरिभाषम्‌’ ( 2) elaborately ; for these have been 


=. NS 


the place. where they (the संज्ञा and the 
‘teen taught on pronounced in the form of ar 
७ in the -present case ( सन्‌वह्नघनि went 
Only of the words ‘spe? and, "अन्यास ( ४० Es 


DNE, 


RET वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


s 


प्रत्यये अङ्ग मू and 'पूरत्वोम्यास;? (2178 ) and not Carrying do 
very. rules to place them by the side. of 'सन्‌वन्नधनि 
this ( placing the very rules containing the ss EM 
अभ्यास: in the form of sgg and 'अभ्यासथ्य ) we do 
case of the latter. ( mamia संज्ञा-- ) which means , 

(2) Samjnas and Paribhashas unite with the rule 
enjoin certain operations, ( provided the Şamjnasi : 
“or are valid in those rules, and povided the Paribhashas 
cern them). (“यत्र काय्य adafa zusm-—- भाष्यम) । T 
‘difference between the two परिभाषा३ is that of sense.and: 


the 8th अध्याय), because so far as the latter are concern 
not exist (or fas by the rule पूव्ववासिद्धम्‌ ) wherea 
काय्यकालपच्ष the परिभाषा$ are also placed (without restrict in, 
those rules which are given in Paninis last threé pad 


sections. But here we are not concerned with this ca 


संज्ञायाः ९९......माधवः-? Madhava- holds- that ‘the 


अथ खादिप्रकरणम्‌ ` २६८. ut 


E ¢ E 
„containing Or umaa roots only and ) hot in the ८ x 


.of more-than-one-vowel-containing ( अनेकाचक ) roots. s E 
: ह $ 

ee a single part or letter only- with its vowel instead . : 
ewho]e root is doubled ). ( Ist verse ) 1 ( Thus अंग c 1 
ह... 


"ris duplicated in fulland asa result the form is अचौकमत 


"the case ot «rfe ( चकार. hut), अर्थापयति ( अथ+ णिच = 
a णिनन्त root with the aug. आपुक्‌ ) and ऊर्णोति ( ऊण चू आच्छा- 


ग॥ए५&-चकार + णिच.-- लुङ त्‌ 87९७ अचचकासत्‌ (with the dupli- . 
ion णच only), and अथ+ आपुक्‌ + णिच +लुछत्‌ gives saada - 


only whereas both ( the सनूवंदभाव and Aaien ) are ap- — 
ble to the णिजन्त root अर्थापि ( alone ) on the 'score of our. 
planation agea योऽभ्यास “hat reduplication whic AP 


part of the verbal stem.^. ( 3rd. verse) 


reduplicate (अभ्यास) hence we 
(with qazana: and दीघं 
. pum xut 


JS 


'इत्यथे: ^Wqawufr चङ परेऽनगूलोपे' इति wd araa | 


किम्‌? cw हिंसायाम्‌ LOW uam 'अचिच्छवत्‌ इति| 


Pc. 4 A a J > 


२७० वेयाकरणसिदधान्तकौसुदो 


‘But in the case of amfa (i-e. चकास्‌ + fua + TEN) both 


व्यवस्था is that ) the affix fu ( गौ) is an adjective either | 
adjoining word ‘agfa? or to (the carrying and remot 
‘aq? (The driftis :—if we interPre!—'अङ्कसंज्ञानिसित्तः 
गिरिति याबत्‌ aqui uuu, etc. (1st. Expln ) then there w 
सनुवदभाव and दीर्घा (अचचकासत्‌) ; but on the other hand if we 
pret ‘aea? णौ यदङ्गम्‌ etc. (2nd Expln.) then there willy 
'सन्‌वद्‌भाव and दौघ giving अचौचकासत्‌ ! ( 4६0. verse). 

‘(We have interpreted the rule ‘saama fa etc? i 


tion “णावगःलोपे$संति? under yaq णि? etc. ) to effect the a | 
‘and दौघे in respect of afiq roots (such as पि कामि शकि 
Thus. अपौपचत्‌ etc. also are valid ( the word एव in the exp j 
'कैयटैमैवः is to show that both, the- views are. enun 
Kaiyata alone and not by Kaiyata and Haradatte 3 
have explaned—Tattwabodhini ) 

मित--। अब 'लोपोऽभ्यावस्र (२६२०--७४॥४८) serce 
agma aa लघोरिति पदेन सम्बद्धाते तदाहइ--अभ्यासंख लघो 


तेनेद्मपि qd प्रागूवद दिधा व्याख्येयमिति ध्वनयन्नाइ--सन्‌वः y 
फलितमाह अचौकमत इति ( अ चिकम्‌ अत इत्यखानेन दीचे सति र्पम्‌) 


` 
4 


; अथ स्वादिप्रकरणम्‌। २७१ 
तै, वा” semi afi fran fae: असावपचे- दौषसमतद ERO 
मागात sme deu इति वाव्हिकेन चड: प्राप्न च “अचकमत? 
हिति poem Poesia इत्यादिना t Xv quee qem- 
वार्हिकारवचनस्‌ । अथ पंद्धसि: झोके: a इत्यव A . : | 
afaa quas संचेपादुपन्यस्त' qud प्रपच्चाधभाइ--संज्ञाया: कार्यः | 
दिति-अबेद॑ . सम्प्रधाव्यम्‌ ` शास्रं ऽस्मिन्‌ ew विद्ते। एकः यथो 


segui ससाननेव तथाप्यस्ति कञ्चि विशेष; । तव Aei उद शः 
त्रय यघोद्दशम । संज्ञा: परिभाषाथ यव यव्राचिन्‌ शाखे. उपदिश्यन्ती ` 

Jm xia तेषासुपस्थितिः aea नान्यवेति॥, काव्यकालमित्यखाधेस्तु--संज्ञा; 

य wuemne तवे तब ( काय्यप्रदेशे ) काल्यन्ते सन्निधिं आप्यन्ते संन्निघाप्यन्ते 

[| तेन eda संज्ञापरिभाषाणामधखैवोपस्थितिन तु तत्तत्‌संज्ञापरिभाषाविधावक- ` 

। aaga ( काव्यकालपचे ) तु तेषामैवेति We (१)॥ तथा च mad 

न इति सूत्रे दौघो लघोरिति सुवे च "auus अभ्यासः च अथत एव उपः 

| त्तिययोद गपच्षे--काय्यकालरपचे तु अङ्गाभ्यासविधायकयो रङ्गस्य 
Erw! इति मूवयोरपि तव- ( सन्‌वद्वत्यव दौध . इत्यवच ) * एकवाक्यतया 

मिति। तेन चायम; “अङ्गस्य ये दी.उच्चारणे--विहिते तयो पूर्व्वोऽम्यास ¬ 

¦ स च सन्‌वद़ सवतीति । अतश्च अङ्गस्य थे इ उच्चार? इत्यनेन कृद्योगः 

या कम्म णि--षष्ठा'व समाञ्रीयते न त्ववयवषष्ठी । Venet इतरापेचया वलवचात्‌ । 

तन्व हि ara kanm न तु तदेकदेशल तद्वयबस्रेति याबत्‌ । 

quus qa दिरुच्यते न तु तद्वयवमातं au TU नोति सन्‌वद्भावः, 


लघोरिति Asa फलति। 'त्खमङ्ग्च यदा चातुरेकाम्‌ भवति aga £ E 


U इतोऽधिकं जिन्नासुभिरेवं विधेस्थले परिभावित खरो RESI: । जनिः 
मिया निरस्तमिति । dg E Lg Da 


i iE DESEE 


२७२ —. वैयाकरणसिदान्तकौसुदी * , 


दिरुच्यते । तेन एकाचकघातूनामैवविषये did सन्‌वदभावयोलाभ; 1 
चावूनासिति ` कार्यकालपचपातिमाधवस्-सतमितिं प्रथंभफकिकार्ध;ः | wel 
अचीकरत्‌--( 8i -4- fus, +a )-अपीपचदित्याट्यदा'हरणस्‌ । x 
चकास्ीति-=चकाख दीप्ताविति धातु: । aere sf fufy 
व्यर्थापि? इति धातुः। ceder आच्छादने इति च प्रकृति: an ! 
निद्देशः । आदिपदेन जाग्ट--निद्राचये इत्यादीनां AEI । अयमधे 
अर्थ, ऊर्णं इत्यादिषु अडू” न दिरुच्चाय्येते किन्तु तेषां कादिदवयव एव. अनेकाच 
भावः । तवानेकाचां हला! प्रयमावगवसएवअजादेर्तु दितीस्येबेति विवेक; 
` चकास इत्यख--चकारमावस्वद्दित्वम्‌ न तु चकारुरूपस्य कृतृखखाइख। 
suaa अजादिल्वाद दितीयावयवख थकारमावस्थ “ण? were (ada हा. 
सेब ade दिरुतिरिति-वोध्यम्‌ ) दित्वमिति | अनयोलंडिचंडि--आपथपत्‌ vs 
इति च सिध्यतः। अथ कार्य्कालपत्त निगमवति-_तस्मादिति | एकाचु- 
qa इदं इयम्‌ सन्वद्भावः? ^u Tadaa दितौयफकिकाये 


--दिदरिद्रासति, जिगणयिषति इत्यादिपु--का गतिः। aR 


, वस्तुत zfa— 


sie 
“अङ्कस्य अवयवो योइयास? इति afdagmfafa यावत्‌ न त॒ 'अङ्गख ये दे र 


एकाक्ष अनेकाच्च चोभयेष्वेव धातपु--दीघं सन्‌वद्भावौ निर्वाधं भवत 
_ ऊर्णाविति। ऊणौ-ऊणधातौ ( केवलं ) दौर्घादेश एव भवेत्‌ 


» अथ थ्वादिप्रकरणम्‌।' २७३ 


| 1 विजला्धापिधाती-7त “दयः सन्‌वद्भाव;, Aadan, "eme? भवेत्‌ इति 
| 9 वयं मन्यामहे crura मंतमिति यावत्‌ । तथाच ऊर्यु eer णिचि लुडि 
 [हटस्नूवदभावाभावात्‌ कैवलं दौर्घादेशेन और्णनवत्‌ इति भवति । अथे इत्यख-- 

lage चडि तु--सन्‌वद्भावाद दीर्घाच-र्‍त्राततोँधपदिति । इति ढतौय-- 


चकासाविति--णिजन्तस्थ चकार ;-- लुखडि ( चङि ) तु व्यवस्थया. व्यास्यापेचया 


mkasa वचनप्रामाण्यात्‌? इति न्यायात्‌ ('न्घायोऽयं-“पुगन्तलधूपधख च 


A . 


२८२) इत्यत व्याख्यातम्‌ इति ततैव द्रष्टव्यम्‌ ) “अचचकासंत्‌ इत्यव TENTE 


६ घकास इत्यनेकाज्व्यवधानात्‌-दौचं सनृवद्भावी,न भवतः ( अचीकसतः इत्यत्र' 


सन्वद्भावेन ) “अचीचकासत्‌’ इति भवति। 'चकास्‌' इव्यखाडृसंज्ञकलेन' 
हिरत; एव र; सत्त्वाद व्यवधानाभावात्‌ इति ज्ञीयम्‌। अथोततराद्ध 'ण SUE 

बति-शंविशेष्यमिति--शरित्यस्य विशेष्यम्‌ सन्निहितं (समौपवर्चि) लघुनि sfa— 
अतुहत्तिलभ्य' दूरवत्ति "sep इत्यर्थः ।. तव प्रथमव्याख्याने “णौ sg 


विशेष्यमिति भावः | इति चतुर्थफक्किकाथः। o 
| " किमेवं इैविध्ये न व्याख्यानं खकपोलकस्पितम्‌ उतास्यत किख मानमिव्या; 
mai व्याख्या विकल्पस्थेति | "d 


णा उपेच्यां इति एव्रकारेण--गम्यतें ; तथाचाआभिरपि धन्‌वज्नघ निःसूदे 


उम्यम्‌ इमौ दोघ सन्‌वद्भावी न खात्‌ न भवेत्‌, ्ात्‌-भवेच्च। तथा चः ai 
ब नि-? se “चड परे णौं amg, इति प्रथमव्याख्याने 'वेन नाव्यवधानं 


एगाजमांवात्यवधानद भवतः ) ; “चङ्परे णौ यदङ्ग’मिति दितीयव्याख्याने. तु. 


uf ra विशेष्यं फलितम्‌ ; दितीय व्याख्याने त॒ “थौ eu इत्यनेन _ 


उच्च तः ) वणेनात--कथनात्‌ -तसनुख्त्यान्मासिरपि तथव ब्याख्यातमितिः र ; 
l नह पण'रितीममावत्त “यावगलोपे$सति' इतका ( सनवृत्‌ dL 


२०४... .वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदी . ' 


अग लोपेऽपि तस्त्र uer साधितः। स च कथम्‌ इत्यवाह--णेरिति। 
अपि fuga शेः अग.लोपे wf eer खौकतत इति वाव्यश्षोऽत्वयः । छ 
अग लोपे सत्यपि ` सम्वन्धः खौक्ततः अन्यया-क्मिशकिपचिप्रषतौनाम 
तेषां णिचि चङि.दीधं सन्‌वदभावी न भवेताम्‌ इति भाव: | इति पञ्चम 


खादाम्‌। अर्थमेदादिति-एकत गन्दार्थकाः अन्यत संभक्ताविति सेद्‌; । 


« ape p ये विभाषा ॥६।२।४३॥ 
- . दो--। जनसनखनामाच्व वा स्यात्‌ यादौ fü 
सायात--सन्यात्‌ | अस ४६५ गत्यादिषु । 
कान्तिगति'--इत्यत्र गतेः . पस्योः शब्दसंभत्तय 
O संग्रह: असति। R) "gu ४६६ हग्म ४६७ d 
` ४६८ गतीः द्रमति। दद्राम। wma (Rel: 
न हदिः। अट्रमोत्‌।.इस्मति। जइस्म। सोसति। सिमो 
अयं शब्दे च। “चमु ४६८. छसु ४७० जसु sot भासु 

E d fa B 
The roots जन्‌, सन्‌' and @q optionally end ii 


2 कित्‌ or feq afix beginning wih a यका 
Thus सायात्‌ etc.—( आशौलिंडः ) here the augment 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । 


F par aa ( to shine ) कान्ति ( to wish ) गतिषु etc, zwis मान्त रद टर k 4 
Lis prohibited by ‘mra etc. (2299). wg etc means 'to eat? ET 


ह| त । जिनसनखनां सन्‌भलो:” ( २५०४--६४(४३ ) इत्यतो जनसन- 


| quet) इत्यत आदिति ( आ ) ; अत भाइ आलमिति। वेति femp ` P. 

jp agadan ( २४२८-६।४।३७ ) ma “किडति? vu 
wma तच्च सूवस्थ न "घ? इत्यनेन तदाद्विधिसाचित्य विशेष्यते। तदाह-- 
Jan किङ्ति इति। F इत्यव अकार उद्चारणार्थः। Wm तिृति। ` | 
इत्यादि--अत किदाशिषीति. आशोलिंङि यासुटः कित्वात्‌ wisi एबम्‌ ` e 


$— 1 एषामचो दोघेः स्थाच्छिति। | 
आशि चम इति वक्तव्यम्‌” (वार्चिक) । 

आचामति । आङि किम्‌ ? चमति | विचमति। अचसोत्‌ं | 

(केचित्‌ पठन्ति। जेमति। क्रमु ४७२ meadd । | 


m २७३ six वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो ` 


E Thus आचामति; why say wifg— witness qafa -and 
^. without दौध। अचमीत्‌ (qs) by mra etc (2299 ). क्रमु--1०५६ 


भ्रचर्थ eren परिभाषाया उपस्थिति! । तदाइ--“भ्रच’ इति। आडोति : 
वक्तव्यम्‌ । . अन्यत्‌ eq! mH ( क्रम्‌ )-- पादविक्षेपे इति— 


The विकरण शयन्‌ (of दिवादि class) is optionally attached to ths] .' 
Xo (am भूलाश्‌, अम्‌, क्राम्‌, क्म, त्रस्‌, dz and sg) whe | 
aaga १1 001॥09$% in the कत्तवाच्य । 

मित--। भाशेत्यादि समाहारदन्दात्‌ पञ्चम्यन्तम्‌ तदाह--एथ द| 
« RaRa: श्यन्‌? ( २५०५--३।१।६८), mafa ( २१६७-१६ | 
“साव्वधातुके a ( २७१६--३।१।६१ ) इत्येतेभाः mAT afafa, d 
साव्वधातुके इति चानुवतते $ तदाःह--श्यन्‌ वेत्यादि afafa शिद्भवति, 
aa शिष्यते र ; A. 


२३२२॥ क्रम: परस्म पदेषु ॥७।२।७६॥ | | 
दौ--1. क्रमेदीरघे: स्यात्‌ परस्म पदपरे शिति। ¦ 
क्रामति। चक्राम।, , क्राम्यतु--क्रामतु | 


( The. penultimates of ) mq become Jong, when a 


eliding ) -affix . follows in the -परस्यपद | . Thus—hr 


` क्रम्नते--विक्रसते eto »थाश 310: मलाश्‌ mean to shine—f 


1 i t B wr x 


| ते ४० ; A8 ( खम्‌ ) to wander सम्यति-खमति (in दिवादि--धाम्यति' 


कहुचमामित्यत; शितीति चानुवर्ते। अन्येषां तु धाय भ्लाश दोरी वाश्यते-- 
भलाश्यते-भूलाशते। ससु चलने (भ्वादि )-अम्यति-बमति। 


| 
| | ति इतादाहरणानि । चक्राम इति अत उपधाया इति यलि इद्धि । ` क्रास्यतु 


| २३२२ ` स्र क्रामोरनात्मनेपद्निमित्ते ॥७।२।३६॥ 


दो--। अत्रंवेट्‌। अक्रभोत्‌। , 
अथ रेवंत्यन्ता अतुदात्तेतः । “अय ४७४ वय ४७५ पय 


| The roots ख़. and क्रम्‌ get the augment, इद्‌ (in the 
www only) provided thereis no निमित्त ण cause of आत्मनेपद 


| MESI (prohibition of हद्धि by ‘marete (2299) and सलोप 
2 इट ईटि’ )। अय (0 8० अयते-- ` ; CE 


Wu पडी : तेन सी: meus परस्य सिच इद्‌ इति लभाते | नांगेशस्तु 


4 


वे भययौावेन सह नजततूपुरुषो विकल्पते? इति, वचनात्‌ weisst: 7 


- र्‌ Ft. 2$ > 


TOM A 


अथ स्ादिप्रकरणम्‌। , ` २७७ 


TL ज क्रमो: +अनात्मनेपदनिनित ie) खय मम्‌ च. (इंद) ; 


मोच घहोत्याह atea इति अनात्मंनेपेदनिित्तमे-" अर्थौ ` 


lem, Thus aigna क्रम्‌ इद्‌ सिच्‌ ईट्‌ मेम्‌ इस ई TER ER ` 


ESI वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


तेन 'अनाक्ानेपदनिमित्ते” इति दिवचनस्थाने व्यत्यवेनेकवचनस्‌ , अ E 3 
निमित्तयोरित्यथ: । कैचित्त'आत्मनेपदनिमित्ताभावे इत्यथे’ इत्याह; । ` 
समान us! “आह घातुकखेडवलाद;' (.७।२।३४.) इत्यत R 
ami सूत्रार्थ __आत्मनेपदनिमित्तहठीनात्‌ ( आत्मनेपदनिसित्ताभावे इति वा) 
क्रम्य परतो वलादेराड घातुकस्रेडागमः CE क्त वाच्ये नान्यतेति। कह 
नियसार्थमैवेदमित्याइ--अवैवेडिति । अक्रमौत-_हा!न्तचणेति हद्धाभावः। 
इटि? इतिसलोपः । Aa असावीत इति (fafafa परख इति ६ 
अवैचेट्‌ इति किम्‌ भावकर्मालकारेषु मामूत उपस्तोप्यते जलेन। इड भा 
उपक्र खते । इदं कर्मणि अतोभववैवेडभाव: | शिच aA 
सिद्धे नियमार्थोश्यमित्याह अव्रेवेडि'ति तत्त्ववोधिनी । “निमित्ते इति fant 
- इति खविता--स इवाचरति wíadlud | इह काड एवात्मनेपदनिसित्तम्‌ 
) खौतिरित्याह'रिति च ततैव । i 
` २३२४। द्यायासञ्च ॥२॥१॥३७ 
 रो-। “दया 'अय' 
अयाबक्रे अयिता। अयिषोष्ट । 

The afix आम्‌ is attached after the roots दय, अय 
आस्‌ 0 Rg I Thus qam etc. अयिता ( q4); अयिषीष्ट ( च 
` मित--। कासप्रत्ययादाममन्ते लिटि’ ( २३०६--३।१।३५ ) 
इत्यनुवततैते। दयायास समाहारदन्हात्‌ पश्चसयन्त', aaee आम्‌. 
अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ | . 


` २३२५) विभाषेटः ॥८।३।७९॥ 

दो--। इण; परो य इट ततः परेषां षोध्व qe 
"weno स्यात्‌ । त्रयिषोढम्‌-अयिषोध्वम्‌ । | 
' आयिठम्‌-आयिध्वम्‌ । : 


“अथ स्वादिप्रकरणम्‌। ` दाळ ची 
E The i 'optionally becomes qw i. é becomes ढं, of षीध्वम्‌, 


al bod लिट coming after the augment sz, which again 


pws a 700 ending in इस्‌ ( & प्रत्याहार containing the leters ^. — 
Berg ete. op (0 जप्‌ )। Thus अयिषोदुमु--अयिषौध्वस्‌ ( अय+इट E 

Net ( आशीः ) । आयिष्ट--अय 7 qa NIS ऽय z सिच्‌ (०) त ` — 
| ,० not being अएक्त, there is no इडागम ७} अस्तिसिचीऽप्तें ) “> 


_-आयिध्वम्‌ ( अय्‌ + ध्वस्‌- ( लुडः ) 95 before ) 


जे Cga) विनापा+इटः इतिच्छेदः | इण षीध्व'लुड' लिटां Wem 
| ,५७-८।३।७८ ) इत्यनुवत्तते, अपदान्तस्य MUT इत्यतो quw इति च ; तदा 
|; पर इति। इटः इति पञ्चमी तदांइ, थ इट ततः wu इति 
| इहविीटुम्‌--अयिविध्वस्‌- अथ wie, ध्वम्‌ इति स्थिते सौयुटि अय dun | 
घ्‌ इति जाते लोपो व्योरिति यलोपे आड धातुत्वं सलोपाभावे, सौय॒ट इंडा- _ 
३ च अय्‌ इ सी ध्वम्‌ इति भवति ततो सूधत्यादेशे--भयिषीदूम्‌ इति आयि 
"qs. इति स्थिते आदू-इदसिचः ततसकारख अपृक्तलाभावाट्‌ 
बै सलोपाभावलततो रुपम्‌ । आविदृम्‌--ाविष्वम्‌--भय + लुङ वम्‌ इति 
wr xz सिच्‌ ध्वम्‌ इति जाते आय्‌ इ.स ध्वम्‌ ee “चि चेति _ 
Wy सूधन्यादेगे च आयिदम्‌ इति | 


| दो--। अयतिपरस्थोपसपैस्य यो रेफस्तस्य सलं सात्‌ । 
| शयते--पलायत । निसूदुसो wafaa _ललम्‌। | 
यते। gaal निदु रोखु निलयते । दुलयते "uem" 
लिणे रुपम्‌ ।' अथ कथम्‌ 'उदयति 
[imp] 'इट किट कटी' इत्यत प्रशिटस्य 
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य़ा “अनुदात्त त्ललच्षणसात्मनेपदमनित्यम्‌” ( परि-« 


Wal! चेये। de! प्रणयते। नेये। दय ४८१ 
'रक्षणहिंसादानेपु । आदानं AFW! द्याञ्चक्रे। 
8८२ गतौ! | 'ऊयो ४८३ ` तन्तुसन्ताने । उयाद्यक्रे। 
scs विशरणे quar च'। पूयते। YAL "ung. 
शब्द उन्दने च'। was "gt विधनने। 
wart ४८७. ओप्यायी ४८८ sul d स्फायते | पर 
` प्यायते । 
'ल is substituted forthe रेफ or x of an उपसर्ग which’ 1 
followed Dy अति ie. the root wg! Thus zwi 
-अयते -ज्ञायते and परा + भयते पला अयते-पलायते Bot fm 
and दुस्‌+अयते give निरयते and दुरवते without the substi 
` ल for the vg or v, because the wa 1. e.the २ 
ww is असिद्ध (as not having existed) by the rule पू 
_ {Note the situation ofthe rules उपसगैखायतौ (8.2. 10 
ससजुषो रः (8, 2. 66 )—where the latter is subsequent hén 
` ds wf or invalid towards what is enjoined by th 
But निर्‌ and gx-prefixed to «ga gives निलयते and 
their v is not the result of सुत्व] The- word ‘naa 
'-changéd into gem for theré is tio अय following रवि 
इ+अच्‌)1 Now, if the iroot अय: is आत्मनेपदी ` the 
detend 'डद्बति (^ उतू + अय्‌ + शढ + डमी ) used by माघ! 


अध -भ्वादिप्रकरणम्‌ 1 -- - २८१ 
7 etc (for to speak truely it would have been उदयमाने ) ? 


गा answer is ) Do not'explain it as उद + अब etc, bot derive as 


c and thisis obtained from ‘disjoining faet ( किटि+ 


| e परिभाषा-- Ihe आत्मनेपद dué to the elision: of «qera ` 
“अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌ ) is अनित्य, not persisting i.e. op- 
Arid this is inferred on the strength of fea 


is isà sign of आत्मनेपद by the rule अनुदात्तडिंत--' | afgang 
ich] the root वय being begun with a at the beginning there 
no 'एत्वान्यासंलोप? by the prohibition 1 शशददवांदिंगुणानाम्‌ (2203) 
| Thus it does not give “वये? as q4 which gives पेये not being वादि i 
+>प्र+ शयते । , पूयौ to burst and to discharge foul smell.’ 
* it the end of these roots indicate optional xz by E cc 
m and the “बोर of ओप्यायी indicates qa in निष्ठा by fere | ` 


Lam 


E इति-<'कपोरोलः? ( २३३०--८२।१८ ) इत्यतौऽनुहत्त रिति भावः।. R 
| '**sR । पलायते--परो + अगते । निरुदुपोरिति। , निसः दुसे त्यर्थे; i 
| सिहलातू-- afg : ( १२८२1६) इंत्यनेनिते यावत्‌ | तथाच : 


 निरर्यते. इत्यादि । .निर्दुरोख्विति-नेदं web सकारफलं inferant 


मो रु ( १६२--८।२।६६:) इतिं qaq एततसूवापेचया परमैवेति। उदाः 


अ 
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- इति उदपूव्वस शवन्तख चायतेः सप्तम्यन्त मतवा प्रश्न: । समाधत्ती--इट किट 


` शंथदद--” ( २२६३ ) इति निषेधात्‌-एत्वाभ्यासलोपी Shui 34 ( 


दनेन लत्वम्‌ । . प्रत्यय इंतीति--प्रति--इ + अच, इति इणधातोरेबाच, प्र 
सिद्धेः न तु अयतेरितिभाव:--अनभिधानादिति” कैयटः । अथ अनुदात्तः 
अयधातोरात्मनेपदित्वात्‌ इच्छति--अथ कथमिति । उद्‌--श्यञ+शढ +न h 


तव इ ई इति खंषामैव मते प्रश्न पेण . पाठ: छतः ( 'हन्तचण 
(२२९९ ) इत्यव द्रष्टव्यम्‌) | पचान्तरेगेतत्‌ समाधीयते यद्दोति। 
परिभाषेयम्‌ अनुदात्तलोपप्रयुत्तं यवात्मनेपद्रं विहितं तन्न साव्यैविकामितिः हर 
तत्र लिङ्ग! दशेयति--चचिडः इति। 'चचिङ्‌' temper यदि ufu) इह्य 
तहि अनुदात्तस्य इकारस्य लोपेनेव “अनुदात्तङित? (२१५७) इत्य 
भवेत्‌। किन्तु तथापि यत्‌ डःकारानुवख: क्रियते तेनेदं ज्ञायते uq—w 
प्रयुक्तमात्मनेपदं न सतेति । तेनापि “उद्यति’ इति सिध्यतीति निष्कषः। ` 
शेखरे तु "इदं (अनुदात्तेलेतिवचनम्‌) भाप्ये--न इश्यते’ इत्यक्तम्‌ । वादिल् 


faz v) वकारादित्वाभावात्‌ nai प्रणयते ( प्र+ णय+ते ) उपस 
ऽपौति--णल्रम्‌ । नेथ ( णय+लिट्‌ ए ) “फो नः? इति णत्वम्‌ । 'ऊय 
ईदित्करणम्‌ “श्वीदितो ,निष्ठायाम? इति इङ्विकल्यार्थम्‌। ओप्यायी ( ) 
ओदित्करण eaa इति निष्ठानत्वाथं तेन 'पीन? इत्यादिसिद्धिः। WW 

लिट्‌ ए ( लिट; तमयोरशिरेच? ) इति स्थिते-- 


२३२७। लिड etu ॥६।१।२८॥ 


'दो--। लिटि यिच प्यायः पोस्रावः स्यात्‌ 
प्रसङ्घविज्ञानात्‌--पोशव्दरस्य दित्वम्‌। 'एरनेकाचः- 
इति यन्‌। पिप्यो। पिप्याते । afa? । 


अथ ख्ादिप्रकरणम्‌। | ac 


qı By 106 परिभाषा--'विप्रतिषेधे परं ae, the latter supersedes- 
mer. But if the former ( एकाचो-- ) is invalidated -then 
Le the reduplication is to be effected ? For there is another 


1 |. namely aaen विप्रतिषेधे ag वाधितं तद्‌ -वाधितमैवः~ When 


lim “<एकाचो-- should not apply again, ( वाधिततात्‌ ) ;. 
er the circumstances. Bhattoji says that.according to the 
षा पुन; प्रसड़विज्ञानात्‌ सिद्धमु. the word “पौ will be redupli- 
This परिभाषा means—'( occasionally the formation of & 


pricular form ) is accounted for ( सिद्धम्‌ ) by the fact that (à 


ding rule ) is allowed to apply again, ( after it had been 


perseded by a subsequent role— Kielhom. Thus though ie 
preceding rule ‘एकाचो- 15 overruled by the subsequent rule- He 
? yet it ( 'एकाचो--? ) applies again andso पी is donbledi. ` 

we get पिप्यी--पौ पी एरपिपौ ए ( saaa T (1 e "m 

~ (२७२ ) )। * : 


` सित¬। ` लिड्यड्ने; + च इतिच्छीदः खिड्यडोरिति uuu तदाह] . 
यङ चेति । प्यायः पौडाव इति emn पी (Sees Quse) इकति _ 
पन:प्रसञ्गविज्ञानादिति ।: अयसत निकषैः एकाचो ई suat 
है डिलविधायकं yaaa “लिड्युङोः इति च (qute) पौमाव* 
mimm तत विप्रतिेधे पर कार्गमिति--नियसेन परेश पौभावः क्रियके 
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“एकाच--? इति च वाध्यते। एवं "चाख वाघितत्वाद अव eg 
"सम्भवति | वाधितस्य पुनरुत्यानासक्षवात्‌। wu चि सक्तद्गती विप्र 
साधितं तद्‌ वाधितमेवेःति ( परिभाषेयम्‌-यदा दयीः सूत्रयोः qune 
“सुगपव्याप्तितवति तदा एकैन इतरस्य--बाघे सति वाधितश्य (तस्य) चिराय दाष 
भवति इति च तदर्थः । वाधित्चावं एकाच इति लिड्वडोरित्यनेन erg) 
"anb आइ--'पनःप्रसङ्विज्ञानात्‌ पौशव्दस्य दित्वसिति | परिभाषेयम्‌ ५ 
“विज्ञानात्‌ few! इति । विप्रतिषेधेन यद्ग वाधितं aa पुनरपि क्वचित्‌ xf 
इति च. web. तेन 'एकाच--' इत्यख पुन:प्रहत्त्या पौशब्दख दिलं भि 
भाव: एवं पौ पी ए इति स्थिते अभ्यासहखादेशे पि पी ए इति नाते “एवा 
यणादेशे--पिप्य इति सिध्यति । यडितु पेपौयते इति । aaa 
प्यायो लुङि fase 3 , 


२२२८। दोप-जन-वुध-पूरि-तायि-पत्रायिथ्यो5न्यतरस्याम्‌ | 


"and प्याय्‌ ) i optionally replaced by the atfix faq (इ ) 
the affix त ( 3rd. person आत्मनेपदी sing. ) follows 


भित i दीपजनेति-दन्दात्‌-पञ्चम्यन्तम्‌। तदाइ--एभ्य इंति। ' 
“सिंद्‌-7( २२२२--३।१।४३ ), ser रिति “चिण्‌ ते पद? ( २४१३ 
saaa इति ते इति चालनुवत्त ते। अन्यतरस्यामिति विकल्याथेकसदाह 
Raai एकवचने इतिःस्प्टार्थम्‌। दीप AN, जनीं प्रदुर्भावे, 
` पुरो आप्यायने।. तायृ सन्ताने इति धातव; 


_ २३२८ ' चिणो लुक्‌ ॥६।४।१०४॥ 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ - २८५ 


Lg चिणः परस्य तशब्दस्थ लुक्‌ स्यात्‌ । , अप्यायि— $ 
amel 'वाथ se संन्तानपालनयों:” | ˆ सन्तानः ; 
| तायते तताये । अतायि--अतायिष्ट.। “शल ४०.० 
Jg “वल ४८१ du ४८२ संवरणे सञ्चरणं च । 
ववल्ल ‘HA ४८३ WW ४८४ धारण l भल 
भल्ल se: परिसाषणहिंसादानेषु' । aud) बभल् । 
४८७ शन्दसंख्थानयोः'। कलते। चकले। 'कल्न ४०८ 
P शब्दे mal 'अशब्द' इति खासो। अशब्द- 
भाव इति च । ‘Ra ४८० देव ५०० देवने'। AA 
QI a ५०१ Ñg ५०२ E ५०२ UH ५०४ सेव ५०५ | 
५०६ Was | 'परिनिविभ्यः-(२२७५) इति wen l 

| सिषेवे अयं सोपदेशोऽपोति न्यासकारादयः 

शविरुद्यम्‌ . गेवते। जिगेवे। fera! पिपेवे।' 
waa! e x ws इत्यप्यें के । 'खि.५०७. ` 
गतौ! । gafa: gafil Sad! 7o. E 
अधावत्यन्ता: परस्म पदिनः मव्य ५०८ o Wee । न 
थ। सूच्य ५०९ Eu ५१० देव्यो ५११ देष्यार्थाः । हय | 
२ गतौ'। अहयोत्‌ | यान्तत्वान afii इच ५१३ असि | 
V अवयंवानां शिथिलोकरणं सुरायाः सन्धाने वामिषंवः। , | 
च। शुशुच्यः। 'चुच्य' इत्येके | इञ्च. ४१४ गतिः 
L aeii  'अल ५१५. apaa e . 
ICT न si 2. MM 
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The word or (affix) त elides when it comes | 
affix चिण--( इ )। Thus प्यायू+ लुङ्‌ त= अट्‌ प्याय--स्लि b 
चिण्‌ 0-अप्याय--इ 5 अप्याधि । अप्यायिष--13 formed when j 
replaced by सिच । Thus.ag ma sz सिच तु--अप्याब्‌ sga ; 
means सन्तान and पालन-7”0 which gaiq means to m 
increase (and पालन to protect ) अप्याथि etc, like 
-अयस्‌-¬-९. पैद्द--( सेद्‌ )। न्यासकारादय: 1. ९. निनेन्द्रवद्धि शा 
But that is against wrg—for wg 15 not read as सोपदेश th 

अथावत्यन्ता; ९८.1.९. ending is अव ( 600 ). रचणे (a 
हब. do not get gfg: owing to the prohibition by ‘srawe 

(2299) and it ends in य | शुच्य अभिषवे--अमिषव means 

"inactive? and to distil and also ‘to bathe’ अल. 


~ -dress, to suffice and to forbid.’ अल्‌ ¦ 
सित--। चिणः इति पञ्चम्यन्तम्‌ तदाइ-चिणः परस्रेति। ` 
"चिणो विधानात्‌ चिणः’ इत्यनेन तशब्द आचिप्यते तदाइ--तशन्दखेति। 


सलोपाभावे च अप्यायिष्ट इति । प्रबन्धो विस्तारः। अतायि 


तद्क्षरणान्नाखि सोपदेश इति--'तत्ववो--? 1 
o अथावत्यन्ता इति--अत्र ( ६००) रचणे--इत्यन्ता इत्यर्थः 


. Nd काम्यते इति हिरण्यम्‌ इति “इवते; कन्यन्‌ fex चे'ति उणा 
. ~वारणं निषेधः अधास्य सिचिः vf विधास्मन्नाह :— 


g _ २३२०। अतो लान्तस्य ॥७।२।२। : 


A ba 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ 1 २८७ | 


r2 खः इति -लुप्तपष्ठोकम्‌ । ` अतः saa लौ. 
eem स्यातो sf स्यात्‌ परस्म पद्परे सिचि। 'नेटि’ 
| २२६८) इति निषेधस्य अंतो इलादे!ः--. (२२८४) इति 
| यस्य चापवादः । मां भवान्‌ आलोत्‌ । अयं छरितेदित्येके ` 
अलते इत्याद्यपि । fe फला ५१६ विशरणे’ । ढ्फल-- 


७५ ३१७ श्मील ५१८ स्मोल ५१८ च्झोल ५२० निमेषणे' D निमेषणं a 
lee) दितोयस्तालव्यादिः। ढ़तोयो दन्यांदिः। पोल | 
२१ प्रतिष्कः । प्रतिष्ट्मो रोधनम्‌ । 'णोल ५२२ 'व | 

शोल ५२३ समाधी! शोलति। 'कोल ५२४ 

ने । “कूल ५२५ आवरणे । ` शूल , ५२६ रुजायां 

WES च'। 'तूल ५२७ निष्कर्ष । निष्कषो निष्कोषणम्‌ 
miae वडिर्निस्सारणम्‌ । तुतूल | 'पूल ५२८ सङ्घाते! - 

xe. प्रतिष्ठायाम्‌'। “फल ५३० निष्पत्तौ । Weg! 
चुल ५२१ भावकरणं । भावक्ररणमभिप्रायाविष्कारः 

"uas विकसने’ | चिल्ल ५२२. शेथिल्य भावकरणे च। 

fm ५२४ गती'। तेलति। 'तिल्न' इत्येके al 
तृ ५२५ चेलु ५२६ मेलु ५२७ Qd ५३८ Wy ५२८ वेलं . 

४० चलने? । पञ्च ऋदितः। षष्टो लोपध:। पेलू , ५४९. E 

लृ ५४२ Sp ५४२ गतो! । - dq इत्येके! सल ५४४ 

S' । qaal अख्वालोत्‌ । खल ५४५ सञ्चये 

ण ५४६ अदने'। गलति। अगालोत्‌। . पल ५४७ गतो 


b 
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. सलति। 'द्ल ५४८ विशरणे' |. “वल ५४८, UN 
आशुगसने'। शश्वांल। अश्वालोत्‌। VAR । अश 
खोलू ५५१ खोऋ ५५२ गतिप्रतिघाते' । खोलति । ` दोस 
“धोक ५५३ गतिचातुय्य” । धोरति! qux ५५४ ul 
तत्सार। अत्सारोत्‌ "WE ५५५ इच्छेने | 


चरतिर्भक्षणेपि । अभ्नति। ` आनभ्न | मा सवान्‌ अ 
"uere tuere समोपत्वासावाक्न afa fag y | 
favum | 'छिवुक्यमु-” (२२२०) इति दोघ । होव | 
_ अस्य दितोयो वर्णषठकारोवेति दत्तिः । aSa तिहि 
faf टिष्ठेव। टिछिवतुः। Bea “इलि च 
(२५४) इति दोघः। छोव्यात्‌ । "जि ५६१ जवे'। ww 
जन्तेषु पठितुं युक्त: । जयः उतूकपंग्रासिः। अंकको 
safa i Men ac 

The word ‘s’ (in the rule) is an instance of लुप्तपष्ठी ie 
elliptical for * e? | "The sense is—The afg substitute is 
ted to the short अ of an sg ( verbal stem ) which ends in 


invariably present after) the short—s 1 This rule súpers 


thie prohibition ( of afg ) taught in the rule *qfz ( २२६४ 
and the optional presence of gf taught in the rule “अतो 


= 


अथ  भ्वादिप्रकरणम्‌।' , "X 
obvious to the view ; otherwise: the: augment आटू 
ng joined to आलीत्‌ ( अल्‌} इद्‌ +सिच्‌+ईटःत्‌) it would nor 
gd clearly been known whether it ( आलीत) is the .result * 
1 afa or वद्वि; for the form 3s tlie same in both the cundis : 3 
J«eie—Some say that अल ऽ खरितेत or wRe-pitbhelidin. ` ` 
| that case wa would also give अलते elc by the rule ‘afa: , | 
त करव भिप्राथे क्रियाफले (2158). जि फला, जि for e: कर (3088) 
li भा for “आदितय' (3036). अफालीत्‌ (fex) by this rule 
gto march quick’, sarita ( लुं) by'this rile, wa- ; 
Int of afg by the explanation “अत; समीपौ? ।:- मा सवान्‌ अंधीत्‌ " 
here the &g (x) being not closely connected फणा एक , 


P. 


॥ भ ie. being intervened by win the middle, there is. no 


of the short « by this rule. “जि to win. ;— » eR E र 


| i—i qasaq इति । लुप्ताषष्टी ( विभत्तिः ) यख तत्‌ इति fers 
| बु त्युक्ता "ल? इत्यन्तम्‌ इत्यर्थः । लूच स्थ. इति समाहारदन्ान्वख--अन्तगष्द न 
|'्ीहिसमासात्‌ went gaad a `` लुप्नषषौकालमैव विशदयति, परस्रौपदेषु+- ` | 
९% || २२९७--७।२।१ ) इत्यतोऽनुवत्तरि्यर्थः । मा भवान्‌ आलोत इति । ` अत माङ्‌ 
पर;सरमुदाइरणम्‌ आडभातेन अलंतेरकास Es स्पष्टप्रतिपत्यथैमिति' वोध्यंम्‌.। 
ऽपि हि संहितया आलीदितिः भवेत्‌ । ' अतः समीपी 'किम्‌-आखोरीत्‌ 
Wk. अतएव सूत्रे “लान्तखेति? aet छतम्‌.। अनथा तद्न्तविधिनैव 
अन्तग्रहणं व्यथं स्थातू- इति , सामीप्या् व्याख्यातस्‌ poem feu 
URN. अत सातत्यगमनेऽद्रवि धातुः |. अर्थ खंरितेदिति- तेन dui 
iana fa. इति विकल्पोन अलते इत्यादि भवति! अफालौत- अनेन 
! Gier saa जित्‌करयम्‌ जात ता? इति निराथिन WIS 
--निंघेधार्थम्‌॥ ' गौल! इति। अथः aaea 


ONU is 


“अतः समीप--त्वाभावात्‌ं इद्धाभाव: । . त्तर इति । वत्सार इलि, 
` अत्सारीतृ-अब रकारख---अत: ससौपलाद अनेन हद्धि । मा भवान्‌ असे 


_ २३३१। सन्‌लिटोजेंः ॥७२।५७॥ 


Raai निनोव । 'चोवु १६७ क्षेवु ५६८ feud 


(. "dH ५७६ पवे ५७७ सवं ५७८ पूर qA e 


: 09 न्योभादिरित्येके। 'सेचने' इति तरङ्किण्याम्‌ 


२९० वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदी ` 


नौलनिचोलम्‌! इति जयदेवः aa त्र्ञे ति--अश्वालीत्‌ अनेन हद्धि; । ५ 


wa ॒ ani स्पष्टयति--अङ्गान्यरफरुति । भकारेण व्यवधानादि 
इति अथमजन्तेष्विति-इकारान्तलात्‌ । जि+लिद्‌ णल इति खिते- 


दो-। जयतेः सनलिन्णसित्तो योऽभ्यासस्ततः परस 


स्यात्‌ । .जिगाय। जिग्यतुः। जिशुप्रः । जिंगयिथे-बिग | 
_ जिगाय-जिगय। जिग्बिव। जिग्यिस। . जेता। ने 
अजेषोत्‌। 'जोव ५६२ प्राणधारणे'। जिजोव। पीव 


मीव ५६४ तोव ५६५ णोव ५६६ स्थौल्य! । पिपोव। 


५६० तुवीं ४७० wf ५७१ दुर्वो ५७२ qat ५७३ fi 
ऊर्वाच्चकाय। 'उपधायां च' (२२६५) इति eii 
JA ५७४ उद्यमनें । गूरवेति | जुगूर्व । "at ५७५ ब 


भर्व ५८० हिंसायाम्‌! ।. 'कर्वं ५८१ खर्व ५८२ गवे 4G 
"smi ५८४ शवे ucu षर्वं ५८६ हिंसायाम्‌? redi! 
सवेति। 'इवि _ ५८७ व्याप्ती, । इन्वतिं। इत्वांच 
“पिवि ५८८ fufa ५८०. णिचि ४८० सेचने, 


अथ भ्वादिप्रकणणमा! ` ९१. | 


ब। हिवि ५८१ दिवि er afa न०३ जिवि yeg 
w हिन्वति। fesfal ~ : E. 1 


ga is enjoined to जयति i.e. the न of the root नि is replaced 
बा, when it (जि) comes after thé अस्यास, effected or ; 
gel by the afix सन्‌ ०7 लिट्‌ Thos atui निर 
affe" ( 954 )-fe गै अ"-जिगाय | Ga अतुस्‌ = जि गि अतुस्‌ ९९ : 
॥10 gona due to faa of अतुस्‌ by 'असंयोगात' 2242) जिगविध-जिगेष 
he augment zz is optional here by the saying: “अनन्तो$कारवान्‌वा 
fr थलिवेडयम्‌' । जिगाय जिगय--(णलुत्तमोवा) (under “ऋतो-२2296) 
निग्यिम ( इट by ‘meai लिटि सैड्भवेत! 910 वण 07 एकनेकांचः 


—( fafsafi— ) । हिवि ( हिन्व_) इंदितो नुम घातो; — हिनति := e. : 


NE सन्‌लिटो: +जैरितिच्छोद: । सन्‌लिटोरिति निमित्तसप्तमौ, नंत पर | 
गी अभ्यासविशेषणम्‌--तदाइ--सन्‌ लिट्निमित्तों here इति। अभ्यासाञ्च/ ` 


IREA? ( २८६३--७।३।५२;) ` इत्यतः gegen: “सन्‌ लिए 
aleae! इलयेतन्म्राधवमतम्‌। 'समिलिटि च परे'योऽखास' इति परसपम्या- 
रं प्राचां व्याख्यानं नाडतम्‌ । ` जयतै्यङ्ुगन्तात्‌ सनि 'जेनायिषति; 

इति वोध्यम्‌ । जिगाय जि जि wq-f नै अ=नि गै 


-_ज्ञादिनियमादिट्‌ । "एरनेकाचः ( २७२ ) इति यण्‌ । ` ता 
नरक्त? ( २२९८) इति. 


) 


SER ` वैयाकरणसिद्दान्तगौसुदी ` 


: घिनव -and ava become. थिन and quw! Then comes 


- चिन becomes fai. Now appears the rule ‘yama 


. ug ) 85..in the. case of a single .Jetter ,( ici 


अजैष्रोत्‌-सिचिह॒ृद्धिः7( १९६७ )- इति. पदि: । छट्रि- जेष्यति wf. 
इति । हिन्वति इत्यादौ नुमि रुपम्‌। अथ घिवेविशेषविधिमाह--. ˆ 


२२३२। धिन्विक्वयोर च ॥२।१।८०॥ 
दो--.। अनवयोरकारोऽन्तादेशः स्थाहुप्रत्ययञ्च ¦ 
अतो लोप? (२३०८) ।' तस्य स्थानिवद्भावाद्‌ enu 
न । . उ-प्रत्ययस्य पित्सु शुणः। धिनोति। f 
` चिन्वति। | E 
: अकार is the final substitute of faqa and. कृणूव i € 
final letter ब of faja and qaa is replaced by अ and $ 


affit-w is atfachéd-to them in connection with शप! 1 


And this sraa is आईधातुक by ‘maga शेषः? * T 
rule 'अतो लोपः' (2308—6.4. 48.) comes in. Then b 


( 2189—7, 3.86) to take effect upon it. But itis c 
acted by the स्थानिवद्भाव of अल्लोप i. e. though. the afüx 
disappeared by ‘अतो लोप? yet itis to. be. treated as pr 
(aaga. विभाज्यम्‌ )। Thus the इ ण घि. ceases to beh 
nultimate; for the root is भिन in. reality, and. not | 
there is no लघूपधगुण; | See;also our notes under 
Kirat. 1..sl.22. (.Hete you cannot. rejoin that qaae 
tó. be takan, 59 ,स्थानिवत्‌ः: 99 the. rule स्थानिवदादेशोनलूविषो T 


अथ स्तादिप्रकरणम । Em o 


"ag here is an.sisiew ६११ céases to be. an "अलिवधि1 1: for 

"ais reason that Panini has stated as “धिन्बिङकन्यौरचः and has mot 

dad विन्विळन्वोलोप्य, in which -case it would ‘be open ‘to the + 

| pore objection ). Now -the ‘affix x attaches itself. to E 
wing fag by “अती गुण” (191—6. 1.97). "This w is 


| tobe taken as--in place of sm )॥ Ruta 00v > 
| fu! afamat च इतिच्छेदः। धित्व, इ्यनयोरिकां ` 
| Pien छतदन्द्ससासयों: षष्टीदिवचनम्‌ ee a इति। 
ब्तादेश:अलोए न्यख इत्यनेन वकारमावखव 'भवति। '“तंनादिक्तञ भ्य s- 
| auge) इत्यत उरिति agia “कत्तरि कृतृ-? 'सावेपातुके um" इति 
व ततः साब्यधातुकप्द शर्थ परिणमयन्राइ--शव्विषये सति यव wu मवति तव 
Ti; शपः खाने इति निष्कष! । एतेन धिन्व इत्य वस्थ॒लं अकारे weg घिन | 

जातें उप्रत्ययेन च घिन उ इति. स्थिते आइ--अतो लोप इति 1. भार्बधातुकुं शेष! ` 

न maaa आईधातुकलम्‌ | उप्रत्ययद्य आड धातुकात्तर qafasi तेन 
तो लोप इत्यनेन चिन उ इति स्थिते धिनोतेलेधपधगुण' वारयति तस्य wie , 
ffi! aaa अल्लोपस्य अजादैशलाद्िति भावः। (अ. इति wq 
"hs डत आदेश! स च “अ” अजमवति। तेन gqe य RRA स d 
| अजादेशो भवति। aaa आदिश्यते po अतय “लोप wem! सच पुनः TEN 
वट्‌ भवति यतः, तस्य Aa Eu सिनोतेखिबादयोः विधीयन्ते {एवञ्च | 


तेरिकारख उपधालाभावात्‌. गुणो निवत्ते अकारात्तलात ( विन्‌ अपिःखानिः oc 


बाद धिन एव भवति )। तदाइ-लघूपधगुणों Wf पितंसु--तिपसिपाः ` ` 


es 


| २९४ बैयाकरणसिद्धान्तकौसुको | 


Ang it—disappears optionally when भ and q follow. 


because the fyqfafa follows on लोपविधि, so गुण prevails 


up रित मवयो: परयोरिति सप्तम्यन्तम्‌ saa प्रत्ययादसंयोगपूळे 
. सूतम्‌ ; तदाइ--असंयोगपूर्व्यों यः प्रत्ययोकार इति aaa 
स्थितेऽनेन उलोपे रुपम्‌। ud fuer इत्यव। ननु धिनोमि| इतय 


* “संयोगपून्गें यः प्रत्ययोकार'इति किम्‌ । शक्नावः। आप्रवः। 

इति संयोगवणसत्तान्रलोपः । प्रत्ययोकार इति किम्‌-यु मिश्रणे इ 

. वकारेमकारे च परे--युव:, युम:--इति लोपो मा भूत्‌ । 
२२२४।' उतश्च प्रत्ययादसंयोगपूवात्‌ ॥६।४।१०६॥ 


O इलुंक्‌ स्यात्‌। घिनु। नित्युल्वाटुकारलोपात्‌ | 
e ५ सिनबाब । धिनवाम। जिन्वतोत्यादि। रि 


२३२२। लोपञचास्यान्यतरस्यां म्बोः ॥६।४।१०७॥ ES 


दो--। असंयोगपूर्व्वो यः प्रत्ययीकारस्तद्न्तस्याङ्कस् 
वा स्थात्‌ म्वोः परयो: धिन्‌व:--घिनुव; aah 
मिपि तु.परत्वाद्‌ गुणः। धिनोमि । । 


The final (ie. the उ) of an‘ अ or verbal base 


ends in wam—an affix not having a conjunct letter 
f उ aq= faq o वसूरघिन्‌व; । Similarly घिन्म;। But in 


सित--। लोपः+ च+ अस्य + अन्यतरस्वास्‌ + न्वी: इतिच्छदः। 
कारात्‌ ea 'अख' इत्यस्याथमाह तदन्तख ( उकारान्तख) 


सद्भावादपि कुतो नलोप-इव्यवाइ-मिपिलिति लोपापेचया. 


1 E < 
दो--। असंयोगपूर्व्वों यः प्रत्ययोकारः तदन्ताद्‌ 


i die 


अध स्वादिप्रकरणम्‌ । PS 
६ धवि ५१८७ गल्या! । रिखति। .रखति। 'क्ववि ५2८ ` ` 
चकाराद्‌ गतौ । णोति! इत्यादि धिनोतिवत्‌। | 
wi खादी च। मव ५९८ वनन । मवति। Aag: 
4| अमवीत्‌--अमावोत्‌। अब ६०० रक्षण-गति-कन्ति ` 
ढत्यवगम-प्रवे श-खवण-खास्यर्थै-याचन-क्रियेच्छा-दोप्त्ा-लिः 
हिंसादान-भागञ्जद्िष'। अवति। आव। मा भवान्‌ 
'। 'धाव ६०१ गतिशद्दगो! । खरितेत्‌। धावति 
mal दधाव--दधावे। SU. र 
अथोक्षान्ा आत्मनेपदिनः ga ६०२ धिच ६०३ 
प्द्दोपनक्के शनजोवनेषु gud! gud । fired t 
वते । 'द्ठच ६०४ वरणे! wudl wei 'शिक्ष ६०५ र 
=| विद्योपादा शिक्षत Cru ६०६ मिचायामलाभं लाभे 
dw! fal (wi ६०७ अव्यक्तायां वाचि । बाधने ` 
इति दु्ः। क्कशते। चिक्कशे। दक्ष ६०८ ge dd 
प च। दक्षत। ददके। aa gee सीोण्डे्रज्योपनयननियम- T 
ms. Susi RA ईच ६९० XE 
imei “इष ६११ गतिहिंसादर्शनेषु/ | a भाष | : 
[Ramat वाचिः। भाषते। वर्ष ६१२ ख हन wur 
हादि!। ववर्षे' 'गेष, ६२४ अन्विच्छायाम्‌. C" am 
। अनिवच्छा = अन्वेषणम्‌ । जिगेषे । पेषु, ६१४ प्रयत्न ! 
Sm, ६१६ Wu, ६१७ एष, ६१८ TT ६१० गतौ. 
नेषते। TER | पिप्रेषे । रेष ६ हेष, ६ 


'उच 2, 27308847 YES VU A 
7.39994, Yeh YIN tt 


` २८६ वेयाकरणसिद्दान्तकीसुदो | 


TL .६९२ NE UE M Ie 
अश्दशब्द । रेषते। udi ऋषते। कास्ट ९२३ 
कुत्साथाम्‌! | -कासाद्यक्रे। “भारू ६२४ ARY Dog 
'णास्ट ६२५ राख. ६२६ शब्द!। नासते! प्रणासते।. 
“६२७ -कोटिल्य!। नसते। ^W ६२८ oW] l E 
aal “आड: -शसि ६२० इच्छायाम्‌'। c 
आशशंसे। AF ६२० ग्लसु ३२१ अदने'। जग्रसे। जञ 
“दह ६२२ चेष्टायाम्‌'। Eur! वहि ६१३ महि 
बृदौ' । azal ववंहे। संहते। “अछि ६२५ m 
अ'इते। आनंहे। AF ६२६ गल &३७ - कुतसाग 
` जगह । जगलहे | बह ६२८ बलह ६२८. प्राधान्ये । ओछ्ादो। ` 
वह ६४०'वलूह ६४१ परिभाषणहिंसाच्टादनेषु’ । entendi, 
/ केचित्तु पृव्वयोद॑न्योष्टादितामनयोरोष्प्रादितां चाइः। C. 
६४२ गती'। füfggl धह ६४२ Gu ६४४ बाह ह 
प्रयत्न ”। md दन्त्रोष्यादि:.। अन्त्यः केवलोड्या 
“उभावप्योष्ठादो' इत्येके । “दन्तप्रोष्परादों' इत्यंपरे । 
तिग त्यर्थोऽपि। बबाहे। द्राह ६४६ निद्रांचये | 
इत्येके। “काश ६४७ दोसी'। चकाशे। ऊह ६४८ वि 
ऊहाञ्चक्र।. गाह. . ६४० विलोड़ने'। med. 
/ जगाहिषे--जघात्ञे |... जगाहिठे--जगाहिध्वे -* 
गांहिता | ७31 ew 2 5 NT 


` अथ भ्वादिप्रकरणम्‌।  .. २८७ 

| « an gaie tb affix having no conjunct -lettet ‘preceding E. 
his Thus fiq उ हिनन्धिनू-उ 0-घितु। The augment 
दू ( directed by “आडुत्तमख a’ .( 2204 -3.*4. 92) is per- 


ed by this rulé (6. 4. 106 ) although it follows upon - E 
; for there runs the परिभाषा-<'पूव्वपरनित्यान्तरद्रापवादा- : 
रं वलौयः?. Thus fug आव ( आट्‌ वस्‌ सलोप by नित्यं ङितः 


110 व is now intervened by आं )=धिनव्‌ आव ( अवादेशः )= कि 


i imal gfg by “अतो इलादेलंघोः (2284—7. 2,27) va : 
"Pt wish. प्रीति--/0 be glad. afy—to be satisfied. अवग॒म--९ 
४, खाम्यथे--.(0 exercise influence. अवाप्ति--:0 have. मा सवान्‌ 
herë afg is prohibited by ‘af (2268). ' 


ato surmise, conjecture etc. mẹ (गराइ) to bathe, enter | 
ugment sg is optional here because > 
The 


Pe जगाहिषे--जघाचे' the a 
|| ihe 1001 is ऊदितू--ऊ dropping. meaa त जगाद .। 
ist, two are according to the rule “विभाषेटः ( 2325). and the last . | 
PN दी ). 19 thus—are aed = गगाइ, "ली (by ऋस Mama ; : z 
IRA) जगाढ ध्व ( by ‘Se: 324-8 -37)>जगाढढूबे . e 
: (118-8. 4. 47)--जघाद g. (by “एकाची बशो भष्‌ t wd c 


358.2. 37), maa (by दो Ral 2905 )..गाहिता:( चुद्‌). 


२८८ . .  वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदो 


sz तास । This is in case of.sz and when इद्‌ Od quy 
then mg aper, ढाच्गाढ, घा (by '“भषलवोर्धोऽधः (2280. 
40) =गाढ, ता (by me; ( 113) =याढ़ा by the next m 
मिस-उतः+ च, प्रत्ययात्‌ + असंयोगपूर्व्वात्‌ इतिच्छ द: । wed 
प्रत्ययात्‌? इति--'असंयोगात्‌' इति we विशेषणे ,तदाह--अुसंयोगपूयोय 
संयोगः ( “हलो$नन्तराः संयोगः? ) पूर्व्यो यस्मादिति डिग्रह: a तथा 
पूव्वस्तस्मात्‌ । अङड्काधिकारादाह-तद्न्तादङ्गादिति । हरिति “अतो हेः? ( 
६।४।१०५ ) इत्यतो हैरिति 'चिणो लुक्‌? ( २३२९-६ ४1१०४ ) इत्यतो 
- चानुवत्तनांत्‌। धिनु इति स्पष्टम्‌ । नित्यलादिति-- पूव्तरपरनिव्यान्तरङ्गापव | 
न्तरं वलीयः? इति न्यायेन वलीयस्वादाटः प्रावाप्रडत्तिः । नित्यो हि विधि ह 
झक्तेते$पि वेतरे--प्राप्रोति इति भाष्यवचनात्‌ । ततस्च आद्‌-प्रहच्या वकारख 
ल्ेन-उलोपाभावे तखगुणे--अवादेशे घिनवाव इति ( धिनु आट aq fig 


* इति जाते freres RI । कवि इति 'धिचिक्तप्रो-- 
ग्रहण' तदाइ--धिनोतिवत्‌ इति। अयमिति कृवि। असबीत- भ्र 
'इलादरिति हद्धिविकल्प.।  अवेति-“"अवगमो वोधः1 अवा 
भवान्‌ इति--नेटौति हृद्धिनिधिध!। मा भवानतौदितिवत्‌ anaq 


पदविकल्पः ( खरितजित इत्यनेन ) इति दर्शयति धावते धावषे sfa— v 
अथोफान्ताः इति--उप्म ( श ष स॒ ह ) वर्णान्ता डत्यर्थः । ततच 


कान्तिकरणे इत्यन्तानां लाभः। दौचेति भौरइप्र-इज्या-उः 
आदेशेषु इतिच्छ द; । तत्र मोयूडा' कैशवपनम्‌-इज्या यज्ञः इति 
, कासाञ्चक्र--कासंप्र्ययादाम-इत्याम्‌। आङ} शसि इति अ 
_ इति यावत्‌ “तदा नाशंसे 'विजयाय सञ्चय' ( महाभारतम्‌ 
समितिषु सुराः” इत्यादि शाङन्तले। "sper वाणगतिं ह 
a शस खतौक्षेदिपरसौपदिनों mw af 


ki ; - 


अथ खादिप्रकरणम्‌ .. २००. . ˆ 


॥. इति भावः। काश . दौभाविति .यथा सूय: प्रकाशते . इत्यादि । ऊद. 
(ते ifie genifsria: | ऊहते xfü— wu तहिं. अनुत्तम- , 
ति पण्डितो जन” अनदात्ते्वलचणस्य तडोएनिव्यलान्नदोष wan Rf qw , | 
A गाह ( ऊदित्‌ ) गाइ इति शेषः। विलोडनमत्र ्रवेशनादार्थपरं न तु. $ E 
| “वाताधकमिति ध्ये यम्‌ । जगाहिषे--जघांचे--ऊदिलात्‌ 'खपतिसूतितूर्वातधूजू fedt: > 

ह| ॥ इति इड्विकल्पः । जवाचे इति। इडभावे जगाह से इति स्थिते “हो ढ^ 

| | जगाढ, सै इति जाते, एकाचो वथो भष, इति जघाढ से इति सम्पद्यमाने “षढोः  - े 
«f, (२९४), इति जयाक्‌ से इति भवति तत; सखादेशावयवर्लेन षले--जघाचेः 


| pumai एतद इट्‌ पचे, इडभावे तु जघाई, इति। तदेव प्रक्रिया- जगाइूध्व | 
| -( होठ! )--जगाढ ध्वे--( एकाचो वशोभष--) जघाढ ख्य --( vom) : 
Ei ~_जघाढ.ढ.ड्ए--(“ढो ढ' a) बूए-जघाढे, | गाहिता-- 
| esa पचे इदम्‌ । इडभावे तु गाहता इति स्थिते-होद्‌ःगाढ\ता (wwe 
Nf: ( २२८०---८।२।४० )--गाढ, घा--( 9,31€: ) गाढा ततः 
Tau) ठो ढे लोपः ॥८।२।१२॥ 
- दौ--। ढस्य लोपः स्थाड्ढे परे। गाढ़ा। गाहिष्यते- 
wail गाहिषोष्ट-घाक्षोष्ट । अगादिष्ट अगाढ । अघाः. 
mamal अगाढ़ाः। अरघाढम्‌। अघाति ॥ 
एह ६५० गहणे!। गहते। WWE | i 
| ` ayri लिटः ma un पव्वेविप्रतिष घेन” 
वात्तिक ५८३ )। जग्टदिषे-जघृषे। ue । गिता 
' गर्हिष्यते--घर्च्य ते।  ग्िषोष्टः AE | लुडि 


भाइिष्ट। इडभावे ` 
| elides when it ís followéd by anothe A 


No 


qie)! अगाहिष्ट--अगाढ़ (wm)—— गाइ, इट सिच्‌ त (र 
अट, गाह, सिच्‌ त (इडभावपच )=अ शाह स्‌ त--अगाढ 6त (| 
“मलो झलि' ( 2231-5. 2. 26 ) = अगाट, ८ ( ऋषलथोर्धेष्ध: ) = 
अगाढ (by this rule). अघाचाताम्‌--अ गाइ सिच्‌ आताम्‌ the 


mi So अघाचत (here sg is replaced by अतू by “आ 
` (2258-7. 1, 5), अगराढाः--अद याह, सिच्‌ घासू--अगाढ_ 0 
अगाढ, ढास्‌ ९८. अघाट्मू--अट, गाह सिच, ध्यम्‌ अगाढ 0 दवम्‌ 
अघाचि--अद्‌ गाह, सिच्‌ इट, अगाढ, स इ--अघाक्‌ wx! wg (स 
गईणे to condemn? जग्रहे here ag is not gunnated 


( 2289—1.3.5 ). जग्टहिषे eté like जगाहिप्रे ९९ 


, मित--। स्पष्टम्‌। याहिप्वते-घाच्यते इंड विकल्पात्‌ लटि wf 
` परन्तु इडभावे, तदित्यम-गाह खते गाढ. स्यते ( होढः )-घाक्‌ खते 


विकल्प: 1 इठ पंच ww इट सीयुट, सुट्‌ त--गा इ सीय--स्‌ त (यह 
gm |. इडभावे--गाहू सीय्‌ स्‌ त-घाकषीष ट ( भ्रषभाः 
'लानि)। अगाहिष्ट--अगाढ़ (owe) आगह इटः सिच्‌ त (se 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ ।. ३०% 


लोपि) अगाढ़ इति |. . अघाचाताम्‌-अगाइ, सिच्‌ आताम्‌) गढ 
[मः अघाक्‌ ष आताम्‌ ( गकारस्य भषभावेन 'चकारः $ ढकारस्य कलम. 


)t -अद्‌ गाइ, सिच्‌ थासू-अगाह स्‌ थास्‌--अगाट ० धास्‌ 

दधो: ) अगाट, ढास्‌ ( «T: )--अगाढास ( ०ढो ढलोपः )-अगाढ़ा 
«wa, गाछ छित्‌ wn गाइ, स्‌ wee, ०दोम्‌ (दो ढलोपः) 1 

Jan गाइ fux, इ ( उत्तसेकवचनम्‌ )-रगाह, g, 
इ-तअघाक्‌ षि ततो पम्‌ । ux ( ऊदित्‌) we इति। me निन्दा। 

i qai गुण; । aa इति लिटि किलादगणाभावं afa 

du इति वार्चिकमिदम्‌ “आदि्िंटुडवः' ( २२८९--१३४४ ) इति qae 

विहतस्‌। जश्हिषे--जएचैे--ऊदिलाद_ जगाहिष--जधाद[ इतिवदिडू- : 

T जएचे--ग्टद्‌ + से ugs से -अभ्यासख--उरदतं. Wd 'हलादिशेषः « : 

Wd ततः ega इति | , तत एकाचोवशो--ईति भषभावे इकारख ढलकले 

-—जष्टेक्षे इति ¦ sms, इतिवत्‌ । गई ता--गर्ढा- usar 

p! एवमन्यवापि. गाहूवत्‌ ae गुणेन विशेष; । इडभावे लुडिः ` 


तरं दशयितुमाह--इडभावे इति 


RRI शल ड्रगुप्रधादनिटः wn HERE ` . ` E 
दौ--। इशुपधो यः शलन्तस्तस्मादनिटशच्लेः WI . 
। agaa । 

The affix Fr is replaced by the substitute कूस (€) W 
00.15 अनिट्‌ and has शल्‌ (शषःसद) letters at the end and 


ऋष्ट) letters for the penultimate. Thus agta तवै ह 
quos (हो, e एकाचो - शोः 


hen 


सह्‌, "कस त= अः uz, dde 
doaa wa ) [Pe 2 : ERU s 


Ua 


ET वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदी 


सित--1 शलः + ( इक--उपधात्‌ ) + अनिटः क्सः इतिच्छेदः | « 
रेकाचो हलाद--” ( २६२९--३।१।२२ ) इत्यतीधातोरित्यनुवत्तेनात-शत 
'तदन्तख ग्रहणम्‌ । तदाह इगुपधी यः शलन्त इति। इक्‌ उपधायां यखेति 
qa: ( शलन्तात्‌ ) इगुपंधात्‌--अनिट:--इतिवयस्‌--अनुहत्तिलन्यख घातोवि 
क्स: सिजपवाद:। तस्य सकारः अकारेण सह तिष्ठति ककारो लुप्यते । ग्र 
-ग्टहू + foa ea इति स्थिते अनेन सादे शेऽडागने- R क्य त इति ळ 
कितवेन गुणाभावे-“अ ग्टहू स त इति भवति। ततः पूववत्- “हो द 
कः सिं? "एकाचो वशो भष? इत्येषां--प्रइत््या VU च अष्टक्‌षत YS 
* ऋपम्‌। - 


२२३३७। क्सस्याचि ॥७।२।७२॥ 


. दो--। अजादौ तङि क्सस्य लोपः स्यात्‌ । अलो 
(४२) | अघ,च्ाताम्‌ । अष्टचन्त। “ग्लह ६५१ T I 
. च्ुषि ६५२ कान्तिकरणे'। gal जुघु'षे । केचित्‌ 
-इत्यडुपघं पठन्ति। ' 


अथाइंत्यन्ताः परस्मेप्रदि:। घुषिर ६५३ wf 
विशब्ट्न प्रतिज्ञानं। ततोऽन्यस्मिन्रथ’ इत्यके। - 
इत्यन्धे पेठुः। घोषति । जुघोष । घोषिता । 
अधुषत्‌--अप्लोषोत्‌ । 'अच्ष ६५४ व्याही! 


. कूस ९१९8 when an अनादि (beginning with a 


अघ भ्वादिप्रकरणम्‌ pet -३०३ 


; role then the form would-have been saqma, by the is 
|| = feq! (२२३५--७।२ ८७ ) । अष्टचन्त--अष्टच + अन्त (the whole. 
[ves ) being agm the rule “ब्ाक्नेपर्देष्वनत:? ( २२५८ ) does not 


P 1 à 


Jaaa ( by पुगन्त erem च्‌ )1 अच, ( ww) to pervade. 
| mi atai इतिच्छंद । “कूस इत्यस्रादेव ज्ञायते यत्‌ 7 
asas इति। अचि इत्यनेन तदादिविधिसदाह  अजादाविति। qa | 
| ग वा .दुहदिहलिइगुहामात्मनेपदे we! (२३६५ ७/१।७३ ) इत्यत एब * 
| warum आत्मनेपदसिद्धी, [ उत्तरसूत्रात्‌ आनयन नाम अपक ] हत्ती ' “तडि” 
| इति. qufgq प्रचेप:--काशिकादावनुकतलादिति तत्तवोधिन्यादौ AAL 
1 Amei ति--अनेन कसस् अ लोप इति भावः अलोपाभावे तुं अघ॒चषेयांताम्‌ 
तेव भवेत्‌ “आतो fea: ( २२३५ ) इति ङिताम्‌ इदादेशविधानानात्‌ a 
ma इति स्थिते भस्य अजादिलाभावात्‌ कंस अकारलोपो न मवति। ` 
ब ( कसख अलोपाभावात्‌ ) “आत्मनेपरेष्वनतः' ( २२४८ ) इत्यखापि अप्रहतिः । 
॥्भावढत्वकत्वषत्वानि SEO ; E 
| were इति--अहे (७४० ) पूनावामिलयत्ता: घुषिर ( घुष्‌ ) 'इरितोवार | 
| तत लुक अळूविकल्याधमिरित्‌करणम्‌ । प्रतिज्ञानमध्य ert: । अधुषत्‌ इति weg | 
| Whhpsfa सिचपचे। ' इट्‌ धातोगु ण इटःचैति; fusi Cw उदित्‌- _ 3 
£ aieiai 'खरतिसूति--?.( २२७९ )— Me l "` ५ "d 


न 
^ 
; 
7 


८। अक्षो$न्यतरस्याम्‌ ॥३१॥७४४ A 
i अक्तो वा श्रूप्रत्यय; स्यात्‌ Wa साव्वधातुके 


E ` वेयाकरणसिद्धांत्तकौसुदी 


परें। A शप्‌। “अच्षणोति।. अच्णुतः। afal 
अक्षंति। अच्षतः। अचन्ति। आनक्ष। आनक्षिथ- 
अच्षिता--श्रष्टा । अक्षिप्यति । “स्कोः--” (२८०) इति कलोए 


ares) up! आच्णवम्‌॥ अच्छुयात्‌। smi 
ऊदित्वाद वेट्‌। “नेट! (3385)! भा भवान्‌ ré | 
(मा भवन्तौ ) अक्षिष्टाम्‌ । ( मा भवन्तः ) अचिष्‌ ¦ sel „ 
तुमा भवान्‌ आचोत्‌। (मा भवन्तो ) आष्टाम्‌। (म 
, भवन्तः) sp! तक, ६५५ त्वच्‌, ६५६ तनूकरणे। | 


The affix 4, is optionally attached to the root अच when a; zl 
घातुक affix follows in.the active voice, xq comes in when q | 
wanting. Thus अच्शोति-7210. «rr वन्ति by afaa घातु--?(२७१) em b. । 
` इति अचन्ति-'अतो गुणे-- (१८१) इति फररूप । आनच--07. “अत आह (ull 

and “तस्मान्न ड्‌ fava: ( REG )॥ mafaa —ame—optional ga, 

the root is ऊदित्‌ । इट,पचे--भच अच. sz घलू-अच, अच इथ 

, च अच, इथ- आन्‌ अंच, इथ (valf: शेषः)--आनच्षिथ । इडभावपचे' 

थं-आनकूष wars. ठ ( '्लोः-(३५०--८।२।३९) thus क elides 

becomes ड by छू नो w :( ११३)। अचिता--अष्टा( qz)! अर 

अच्चति ( लट, ) ths process of the latter is being shown thus- 

' etc. sag wfü—w o wefa (then by षढो;:--(२९४) षः changes 1 
क्‌ )--अक्‌ खति--अकष्यति--अच्ष्यति । अच्शोत-0) “पितृसु गुण 

*rqufe—here ‘saq प्रत्ययादसंयोगपूव्यात्‌' (२३३४) does 

. for s comes after a संयोगपूव्ववर्ण (a ) nence no fesal 


`i 


- अध स्वादिप्रकरणमः। EC ag 


| हट mamn त्‌ = अच्ूणीतू| आच्यवम्‌--आच्यो न- निप्‌ (अम्‌) 
| क्रथस्थनिपां तांतंतामः । अच्‌ण॒यात्‌-विधिलिङ्‌--०९९ no gt! by saq 
| ङ) । अच्यात्‌-( आशोलिंङ.) । Here neither चू, nor xg comes — 
10, for, iris an aiaga मा भवान्‌ अचौत्‌--अंचिष्टासू--अचिपु--188 À 
here is no afa; by the rule "नेटि? ( २२६८ ) | But if भा is dismissed 

I| iega forms of अच, will be आचौत्‌ आचिष्टाम्‌ fag: ect ( byefa . 
with आट्‌ ) | When there is no sz —sfg will come in ‘by 
॥दव्रनहलन्तस्याचः? ( २२६७) giving ( सा भवान्‌ ) aq etc. तच्‌, em 

| ( ऊदित्‌ )--० make thin ‘or, smooth etc 


jo mai अचः ( ea ) + अन्यतरस्याम्‌ इतिच्छ द Dunes च [ 
| Rear), 'कचरिशप्‌? ( २१६७--श९६८ ) ERO वक _ . 
| (२७४६--३।१।६७) इत्येतेभ्यः क्रमिण श्र रिति, कत्तरी ति, साव्वधातुके इति चानुवत्तेते । 

| त्द्इ--त् प्रत्यय: स्यादित्यादि । तत्र शून्वभावपचे झवित्याह--पचे शविति। अर पचे 

| सपं दशयति--अच्णोति इत्यादि । faqu gw amag quo! aa ad 
' अपित्तादृ-गुणाभावः । अच्छा वन्ति--अचिन्न धातु ( २७१.) इत्युवङ्‌ । अचति 
शप्र रूपम्‌ । लघूपधत्वाभावाद गुणाभावः। चन्ति अतो गु (१९१) इति 
ag भवन्ति इतिवत्‌ । .आनच--लिटि “अत. आर रिति दौषः (२२४८) 
| वतः maas fewer! (२२८८) इति नुडागमः।- अच्‌ अच्‌. भ आच्‌. अबू 
TA अच अ--आनू अच इतिं। आनचिध- आनष्ट इंति। ऊदिलादिड्विकह्पः। 
Tiin आनाच इति जाते इटि थलिं-आनच, इथ--आनचिय | इडसाव- 
A आनंच 'ध--आनकष थ-“स्को:*-( ३८० ) इति कलोपे आनंष्थ dd 
| इना रिति थख e ले--आनषठः इति। अक्षिता अं ( लुटू ) पुव्ववत्‌ प्रक्रिया . : 
रुपमाह--( इट्पच' ) अदिष्यति ( अच (इट ति ) ; अङि S स्ति | 
। खे खोरिति कजोंयें अम, smi 


j “ यूव्ववंत्‌। तचू लच, ( ऊदित्‌ )--तनकरणं सुस्क्ररणं qnaa 


२०६ वेयाकरगणसिदान्तकोसुदो 


ET. 


sa कते स्वख षत्वे च अक्ष्यति ततो अच्यति | अच्णोतु--पित्त्वाद गुणः । were e 
। अब “चण इत्यस्य संयोग-संज्ञकत्वेन उकारस्  संयोगवर्णपूव्वकत्वाद 'ठतथ-_ uh 
इत्यसयाप्रहत्तेडिलोपाभावः | ˆ अच्णवानि--'मैनि' “आडत्तसस्य पिञ्च इल 
डप्रत्ययस्य गुणेन अवादेशेन च 'घिनवानि' इतिवद रुपम्‌। आच्णोत्‌--आडुजाओ |, 
नित्याट्‌ feme उप्रखयस्य गुण: इतये’ति (२२०७ ) तिप इलोपद्य । um | 
आडगुणावादेशाः, faa भ्रमाय तस्थस्थमिपां तांतंतामः’ इति। अच 
इति अप्त - विधिलिङिः रुपम्‌ | aag ( २२९८ ) इत्यस्य um धातुः 
दीर्घांभावः। शपि तु-अचत्‌-( विधिलिङि )--लडि--आचतृ--लोटि-- 
अच्यात्‌ इति adife अवाईधातुकलेन सशपोरभावः। लुङि 
zie घाइ--ऊदिलादिति। तैव szw« निटि’ (२२६८ ) इतिः 
निर्षेधाद अच * इत्यादि । माड्यावेत आचौदित्यादि समानसेव। इडभाव 
,“वदव्रजेति' ( २६७ ) इलन्तलचणायां हद्दी आचीत्‌--इत्यादि । अवापि मा 


तचा इति। अनयो: qa सैव त्र प्र्ययो भवति नेतरखेत्याह-- 


. २२२८. | तनूक्रणेभ्तच्षः ॥२।१।७६॥ 
दो--। 3: स्याद्‌ वा शबविषये। तच्णोति-+ 
वा WISH ततक्तिथ-ततष्ठ। अतच्तोत्‌ । अतचिष्ठ 
अताच्षोत्‌। अताष्टाम्‌ । 'तनूकारणे' किम्‌ ? वार्भिः सन्ति| 
'भ्त्‌ सयतीत्यर्थः। “उच्च ६५७ BaF उच्षांचकार। * 
. ३५८ पालने'। णिच ६५८. gaal प्रणिक्षति h 
_ ३६० Vu ६६१ Wu ६६२ गतो' । त्रक्षति । स्त्रक्षति 
वक्ष ६६२ रोषेः। “संघातः इत्यक्षे। sup ६६४ 
AA इत्थ के। 'तक्ष ६६५ त्वचनें | . त्वचनं सं 


V 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। ३०७ 


“अनादर' इति तु क्ञाचित्कोऽपपाठः। अवज्ञाः 
3लनमस णम्‌? इत्यमरः । काचि ६६७ वाचि ६६८ माचि 
ge काङ्चायाम्‌' | 'द्रालि ६७० ध्रा ६७१ unfa 


`N 


fog qo पूण ६७५ वदी! सूष ६७६ wig d लुष 
o तालव्योस़ादिः। वूष ६८० हिंसायाम्‌। Com 
खूष ६८२ अलङ्कारे'। भूषति। ऊष ६८३ 


||ह ६८६ शिष ६८७ जष ६८८ भष ६८८ शष ६०० वष ६2१ 

| ६०२ रुष ६८.३ fur ६८४ feum! | ढतोयषडी 
|लब्योस्मादो । सप्तमो «euim! चकाष। चखाष।' 
| एष] शिशेषिथ Sr! क्;-अशिक्षत्‌। अशेच्छत्‌ । 
बतु: । जभषतुः। शेषतुः। ववषतुः। gii ; 


ke. तचूणोति like अच्‌णोति, and तचति like अचति | ततचिध-- 


M (we )—wz तच :इट्‌ सिच्‌ ईद्‌ T अतच\इस्‌ इत्‌ here afa 


च। “पच परिग्रहें इत्यके। 'सूच ६६६ आदरे। | 


px घोरवाशिते च'। "ws ६७३ पाने'। चुचूष। ves 


p! ऊर्षांचकार |- ईष ६८४ ssa । कष ६८५ 


| The root qa meaning to thin, gets the affix « optionally 
lite matter of qq i. e. when a साव्धातुक follows in the active . 


Ü'Ww—optional इट becouse it is करित ( see खरतिसूति-१२७९ ) तच 


|| ष इध--ततचिय । तच, तच, थ=ततक्‌ष थः then क dropped by 


।( ३८० ), and w becomes ठ by ^m" (११३ ja ठन्त्ततष्ठ ` | 
Hg s 


PER 


३०८ वेयाकरणसिद्दान्तकौनुदो 


barred by “बेटि ( २२६८ )— maa € ० &q elision of «by इट d 
अतच्ष ईत्‌ । अतचिष्टाम्‌--त्रट्‌ तच, इट, सिच्‌ ताम्‌ (तिसस्ताम्‌)-अतच इम्‌ Ri 
अतचिषु:--अट, तच, इट, सिच्‌ fin ( जुस्‌ )— at, इस्‌ उस्‌-अतचिष्‌ उ 
अतचिषुस्‌ । These ३7९ in the इट पक्ष andin the इडभावपच-अ 
९०--३द्धि; here being enjoined by''azmsi—' ( २२६७) । Why 
तनूकरणे--1०0 thin or polish etc.'—witness दाग fa: etc “is repro 
ing with (harsh) words,’ उच्च ʻlo sprinkle? उ चा्चकार--'आम्‌? coss 
| गाय itis इजादि and गुरुसान्‌ by 'संबोगे गुरुः ।? प्रणिचति- दा, 
णोपदेश, fee licet becomes निच} ara: then by “उपसर्गादसमास[प-'|. 


drink (to suck ). sry ygg—here प्रसव means permission, fi-l, 


faz of fy to injure etc. aa: (in «qe ) ie. by the rules 


इगूपघाद--/(.२३३६ ) । , | 
मित--। wegi ततचिथ--ततष्ठ । ऊदिल्वादवेट्‌ । इडभावे = तत्ह 


(२२४७) gets «m |. mfam—means (read) somewhere च्य 


TW, तत्त्‌, य--ततक्‌ष, घ--कलोपः ध्‌ त्वमू--ततंद । अतचीत्‌- भरताची 
aar इट्पचे Afe (२२६७) इति 'हलन्तलचणाया zs नि षेधात्‌ we 
इडभावपचे तु 'वदत्रजहलन्तखाच: ( २२६७ ) इति afal भिप्रत्यवे cfl 
( मेलु स्‌ इति। ) तनृकरणभिन्नार्थ श्र प्रययो नेति दर्शवति--तनूकरणे f 
उचाञ्कारेति-संयोगपरलेन गुरुसत्वादू आसू । प्रणिक्तति-- उपसर्गादसमार*| 
Tune’ ( २२८७ ) इति 'मूर्घन्यादेश, । अनादरे इति--क्काचितृक fi- 
अमरादी दर्शनादिति भावः । तथाच कोप,--“अवज्ञावहेलनमसूरच णमिति। ` 


इति--शल इगुपधात्‌-(२२३६) इत्यनेन ,लुडिः इत्यर्थः । अशिचत्‌ (शिपी 
रुष्‌रिषो रिड्विकल्प' दर्शयितुमाह-- 


२२४० । तीषसहलुभरुषरिषः ॥७।२।४८॥ 
.. दो--। इच्छत्यादेः परस्य तादेरा्वधातुकास्येड्‌ 
. , DUM 


IE 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ । e 


haan रोषिष्यति। रेषिता-रेष्ा । रेषिष्यति। 

|| न ६०५ भत्‌ सने’ । इह भत्‌ सनं भ्वरवः। सषति। बभाष। - 
|. ६०६ दाहे’ । ओषति । . 

i i The augment sz, İS prefixed optionally to àn आदेघातुक affix, ^ 
| jeginning with तू, when it follows the roots SH. सह, लुभ्‌, रुष. 
miga Thus रोषिता etc. by 'लघूपधगुण ॥ sma;— barking of a 

$) १०१, eq--ferz—:akes आम्‌ by :— 
- aal ति--इघसहलुभरुषरिषः इतिच्छद: । इष इत्यादि समाहार-- 
Jem प्चन्तम्‌ । इथ इच्छायाम्‌ । एषिता--एष्टा east | सहिता-सोढा। 
qnd ro लोभिता--लोब्या । रुपरिषों हिंसायाम्‌ । 'आईधातुकखड्‌ वलादेः 


| ४ वार्िकादित्याइ--इच्छत्यादेरिति। घोषिता इत्यादि--लघूपधगुणे पूव्व व॒त्‌ 


| २३४१। उषविदजार्टभ्योऽत्धतरस्याम्‌ ॥२।१।३८॥ js 

| ` 3— | ए्भ्यो Raq वा स्यात्‌ । षाञ्चकार। ` 
'उबोष। ऊषतुः। उवोषिध। जिषु ६८७ विषु ६८८ fas 
e Sami जिजेष। क्रादिनियमादिद। faal | 
विविषिव। वेष्टा। वेक्षाति। aaa! पुष 9०० पुष्ठों। `. 
पोषति। पोषिता। _पोषिश्यति। अपोषोत्‌। fec, 
| भुः इति श्यना नि्'शादयं सेट.। अतो न क्यः wA , 
टॅकस्य auae) (fum, ७०१ सिष, ७०२ पष ` 
T Wwü? ७०४ दाहें। अषति। शिश्वेष। अषिता। | 


E 
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झेषति। शिक्षेप । झेषिता ।.. अयमपि सेट । 

देवादिकस्थेव ग्रहणमिति केयंटांद्यः | | 
~ o E 

qafi कारिकान्यासे इवोग्र.हणसित्युक्तम्‌ तत्‌ रू 


७०५ चष्‌, ७०६ खषू, ७०७ सेचने’ | "Wu सहने च। इतौ 
डिंसासंक्रशनयोच । पर्ति। पपरष | इष्यात्‌। (षु ७ 
संघर्ष । “हृष्‌, ७०८ अलोक' । 'तुस ७१० wu ७११ |` 
७१२ रस ७१३ शब्दे। तुतोस! जनास । N 
ररस। लस ७१४ FNE E ७१५ seni 
अयं-न सार्वत्रिक; । 'लिव्यन्यतरस्याम्‌' (२४२४) इत्यदेधस्ता। 
देशविधानात्‌। au यत्र लिङ्क वचनं वास्ति isi 
प्रयोगः । अत्रैव पाठः शपि परस्मैपदे लिङ्गम्‌ । efem) 


विशिव्योपादानम्‌ । घसति--घस्ता । * 


In लिट, the afix आम्‌ comes optionally after these roos 
viz उष, विद and amz i. Thus—ssraai by लघूपधगुण and si 
of gi! In the आमभावपच--उ उष अ--उवडः ओष, अ ( by अभ 
(२२२० )-उव्‌ ओष अ ( लंघूपधगुण )--उवोष । उषतु:--उष उष, अ 
उ उष भ्रतुः—here there is simlarlity of the letters उ and 
“अस्यासस्थासवण does not apply and we get ऊषतुः (‘by अकः 
walfüs—by ze, लघूपधगुण and उवङ । विवेषिध--विष विष इट, 

*इथ-विवेष, इथ ( लघूपघगुण) ; affixes वस्‌ मस्‌ being कित्‌ (by 


अथ खादिप्रकरणम्‌। ३१९, 


| च विविषिम । वेष्टा-लुट)। aafaa fin, ति (षढोः कः छि) i 


| दति । विचत्‌ (लुङ) F: by शिल etc! (2886). पुष १० nourish. It 
m hence पोषिता पोषिष्यति, “भपोषीत्‌=-अद्‌ qo इसूईत--गुण--भ्रपोष ईत्‌ ; : 
`| #५९४ अनिट, roots पुष is read as पुष्य with श्यन्‌ ; nence it (भादि gq) 
| az and thus does not get the affix क्स: In the अडविधि, 
mdr 'पुषादिद्यताइल्दितः mg ५( २३४३), the root gg—is 


I. us अपोषीत्‌ is the only form here in qe | अयमपि i.e. the root faq 
| | (afe) is सैट, ; ior Kaiyata and others (. DR etc ) hold 
| iat 'दिवोदि fru alone is read in the list of अनिट, roots. Hence 
| he statement of न्यासकार ( जिनेन्द्रव॒द्धि ) 11 the अनिट, verse ( कारिका ) 
| ihe ground that it ( the statement ) is not only at variance with 
| hs own saying but also with that Of others ( Kaiyate etc). 
l 
५७ (wem); for had it been. used every where Panini 
| could not have again enjoined it optionally in place: of अद्‌ by 
| the rule 'लटान्यतरखाम्‌' ( २४२४ ) । _And its sphere of application 
| i sto be known from implication or ( open) expression. Thus 
its reading here shows that it is परस्ीपदी in aq; tO make it afe 
.—eliding) shows that it gets the affix w« (in लुङ) ; 
। ht in कारच it is expressely mentioned by the rule 'सघखद; कारच 
maan) Thus 10 शप्‌ घसति, in ga घक्षा ( becaus 


| (९7८१ to be दिवादि hence iti ९, स्वादि gg cannot have wer , 
] ` 


| "hat both भ्वादि and दिवादि Rra are सेट्‌, should be rejected on ` 


| इल ( छ {07 अड) 10 eat. This is not used in all the tense! | 


its instruc: —— 


ton under the अनिट्‌ कारिका& proves that it (s) is वलादि आईधतुक a 


X 


डे 
* 


p है 
e 
A^ 


C 


: टि आसिति। ` ओषाच्च्जारेति । वेत्तिजागच्योस्तु विदाञ्चकार जागराञ्चकार 
* उवोष--आमभावे दित्र॑-वार्यादाङ्गः -वलौयः', इति uade qf 


E 


BIEN E c c M CENE 


` भौवादिकस ! अतो;डपि न। अतः सिचि अपोषीत्‌ इति ( अट. पुष इट 
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नित--। 'कामूप्रत्यधादाममनत्री लिटि’ (RRL) इद्यतोऽनः 


गुणः, “्रभ्यासस्यासवण’ इत्यभ्यासस्य उवडः ततो «uw । उषतुः--अतुस; frs. 
( असंयोगाह्चिद्‌ कित्‌ ) गुणाभावात्‌ sinea उवडगंदेशामावसतो इ |. 
सबयादीर्घमा्ित्य ( अकः सवर्ण--? ) इति । उवोषिथ--धसः पित्तेन spa ग 
अभ्यास उवङि रुपम्‌ । जिषविदादेः क्रादिवहिसूं तत्वादाह-क्राटिनिव 
sfqi विवेषिथ-थल: पित्तेन धातोगु णः । विविधिव--कि्चो नं गुणाभावः 
( लुट) 1 वेच्यत-विष, खतिपू-वैष_स्वति--वेकष्यति-षढों कः सि (२ 
अविचत्‌-( ag) अट्‌--विष्‌ कूस तिप--अ विष wq( "S 
तो गुणाभावः )-अविक्‌षत्‌ (“षढो :—) । पुष पु्ठाविति । अथ भ्वादिः । तो 
.विशेषमाह--अनिटकैष्विति |. gg इति योज्यम्‌ । दिवादेरेनिट्कल्ं, न साई 
WWW सेट्वात “गल इगुपधात्‌’ (२३३६ ) इत्यस्थाप्रधत्या सिजेव भवतिन 


-प्र्ययोऽपि . भर्वैत्‌। नेत्याह--अडःविधी लिति--तत्र सूत्रे Rata पुषेग्र हयं. 


ईद्त्‌~-अपोष, ईत) । frg इति चलारोऽपि दाहार्था: । षति लघुपगुणः 
झिष इति पुष इतिवत्‌ भ्वादावपि पठ्यते दिवादावपि। तब कः सेट्‌ 
इति निर्णेतुम्‌ आह--अयस्‌ इति! fus इत्यथः । सेद्‌ eR 
भौवाद्किसिषतेः सेद्लमेव ` प्रमाणयति--अनिट खिति। . दैवादिकख 
झिप्यति कामपि चुष्वति कामपि कामपि रमयति रामाम्‌? ( जयदेवः ) इख 
कॅयटहर<त्तास्यः इति। अथ न्यासकार 'टूषयति--यत्विति sue 
इयोरिति देवादिकिभौवादिकयोः ।  सोत्ति्तावत्‌ ` “'अनिट सु 
यहम्‌? इति। यन्यान्तरविरोधञ = कैयटादिगन्ये रिति वोद्धव्यम्‌ । ‘Si 


' परित्याज्यम्‌ । अयसिति=-्रयं qaa ( घस्‌ ) - इति। लूदितकरणम्‌ 


“अथ स्वादिग्रकरणम्‌। ` २९२ | 


| z : S nti 
नंति खयसेव वच्यति। न साम्य aaa quf प्रयोगो न इश्यते 
1. wi ताडशानुमानस्य प्रमापकमाह--लिव्यन्यतरखास्‌' ( २४२४ ). इति । 


qa अदने? इत्यनेनंव सिद्ध: पुनरुत्तिप्रसड्रातु॥ असाव्व विकलेऽपि 
विशेषवचनेन च . प्रथोगविज्ञांनं भवेदिद्याह ततश्रे ति--अव्रेव wur 


Juss | सः स्थादैघातुके ॥७।४।४९॥ ; 
दो--। सस्य तः स्यात्‌ सादावाददधातुके । घत्सति। 
Wwe! अघसत्‌ । घसेत्‌। लिझ्ाद्यभावादाशिष्यास्याप्रयोग; । 
À भे A « is replaced by त्‌ when an आईधातुक (affix) beginning 
| vith a g follows. Thus घस्‌ + खति--घत्खमति । अघसतृ--अड | There 


| 
ting no implication or express injunction-whatsoever, the © 


| मित । सः सि-- आ घातेके इति च्छेदः । स इति षष्ठात्त', तदाह-सस्थ 
[DL सौति ` सप्तम्यन्तम्‌ आद्ध घातुकविशेषणम्‌ । तेन तदादिविधिः t तदाहं 


Rre विशेषवचनख ,च अभावात्‌ चाशौलि डि घसतेः प्रयोगो 


दो ईति। चस्‌ - खति--घतृखति। अघसत्‌--छद्तुकरयलिब्रात्‌ अङ्‌ । लि७हादाः, 
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दो--। श्यंनविकरणपुषादेव्युतादेल॑दितश ww al 
रड स्यात्‌ परस्मे पदेषु | अघसत्‌ । “जजें ७१६ चर्च ७१७ 
७१८ परिभाषणहिंसातज्ज नेषु, । पिस्ट ote पेरू ७२० गते | 
अहसोत्‌। "निश ७२२ समाधी'। तालव्योषान्तः । परग 
' मिश ७२३ मश ७२४ शब्दे रोषछते च'। तालव्योष्षाती |: 
शव ७२५ गती' | दन्तयो्ान्तस्तालव्योष्मादिः। शबि 
अशवीत्‌--अशावोत्‌। “शश ७२६ शुदगती' ।  ताल्योप| 
व्यन्तः | - शशाश । शेशतुः। Sap शेशिथ। '"ge 
. हिंसायाम्‌ दन्तगरोपमान्तः। “न शसदद--' (२२६३) ' 
Al cmq. p spp शशसिध। शंसु ७२८ 
अयं दुर्गतावपीति दुर्ग: । “शंसो घातुकः qu इ 
शशंस । आशिषि नलोपः । शस्यात्‌। “चह ७२०. परि 
कल्कनं -शाठ्यम्‌ | अचहोत्‌। “सह ७३० प॒जायाम्‌'। 
त्याग । "रहि ७३२ गती’ | रंहति। रंह्यात्‌। 'दृह 
७२४ Hw ७२५ इहि ७२६ शब्दं च'। `क्व हितं करिगनित 
इत्यमरः । वहिर इत्ये के । अवहत--अवर्हीत्‌। qf 
gfsx exc उहिर्‌ ७३० अदेने' ।  तोइति। तुतो 
“अतोहोत्‌। दोइति। अदुइत्‌--अदोंहोत्‌ । अनिट 
स्वस्थ . टुहंग्र हण नेच्छन्ति। ओहति। wat! 


ओहिता । भा भवान्‌ उइत्‌। औहोत्‌। अहे ७४ 
*आनह 1. `, 


4 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌| २१५. 


अध छपूपव्यन्ता अनुदात्तेतः । qa ७४१ eI व्योतते। 


|. The affix अड is substituted for fig coming after the 1008 
ni * a 
॥ cete, read with the fasru—saspaíter the roots under the झतादि 


ps 


f enjoins qz । 


| wuetc—zra to shine—zmea by प॒गन्तलघूपधस्य ( २१८८ )- | 
|| fu— i “च्लेः fux इत्यतः शिच, ; 'अखतिव्यक्िष्यातिन्यो$ड्‌' ( २४३८ ) 
| तोऽङित्यनुव्तते । तदाइ--च्लेरङिति। 'पषघातुर्थ्वादी दिवादौ क्रादी चुरादौ 


'द्युतादियहणमनथक: भवेत्‌ । aea द्युतादौनां पाठात्‌! नापि 
;। तव fe पुषधातोरग्रे gud, खच भूतप्रादुर्भावे, हेठ च, ग्रह: 


| अलुपदसेव “'दादभ्यो .लुङि” ( २३४५ ) .इत्यव खयमेव दथ यिष्यते । 
क्रमेण यथा“अपुषत्‌ खपोषम्‌? अद्य dq 48d इति! परिभाषणं 
भः । ग्रणेशति--उपंसर्गादसमासेऽपि ( २२८७७) इति wem eat 


| wei यदि तु us get इति भौवादिकधातुमारभ्य पुषादिगणो ग्टह्यंतः ' 


इति 'चलार एव पश्छन्ते। यदि त॒ त एवं विवचिताः wf 
छदित एव - क्रिवेरन्‌। नापि चुरादिगतः fend wem डत ` 
M णिचा व्यवहिततेन ततोऽनन्तर चलेरसंभावात्‌ । अतः परिशियात्‌ दिवादय E : 
| Msc इत्याइ--श्यन्‌विकरणपुषादेरिति। पुषांदिदिँवादिप्रकरणे zet 


i 


३१६ . वैयाकरणसिदवान्तकौसुदी 


4 


“दुगैसिंह: । नलोपः 'अनिदिताम्‌'--( ४१५) इत्यनेन | आनहे--अत आहुरिति ह. 
er दिति लुट, | अथ कृपूपव्येन्ता; इति--द्योतते इति लघ,पृधगुण:-- 
२३४४। द्युतिस्वाप्योः संप्रसारणम्‌ ॥७।४।६७॥ 

दो--। अनयोगस्यासस्य संप्रसारणं स्यात्‌। fem 
दिद्युताते। व्योतिता। 
( The q and the q) of the अभ्यास of these two roots शट दर 
and «nf (खप्‌-- णिच्‌) undergo सस्पसारण i.c. यू is replaced by; 
व्‌ उ ( 0. 'इगूयणः सम्प्रसारणम्‌ (325—1.1.45 )). Thus 
दात. एद य्‌ उ झत्‌ ए-द इ उ दयात्‌ ए--दिदाते by amana’ (३३० 
 ३।९।१०८ )4 [Note that this a which is samprasaranated (१) wi 


have elided by 'हलादि: शिषः, had not this rule been there and 


The instance of सापि is सुष्वापयिषति ( सन्‌ ) । fa 
सित--। afaa खापिञ्च ( इन्दः ), तयोः ; €छी। अभ्यासस्य ति a 
. ऽभ्यासस्येत््यतो 5नुहत्तेरिति भाव: ।  सम्मसारणमिति--इग्यण: c 


इति सूब्रात--यकारस्य सम्प्रसारणम्‌ («^ ; वकारस्य तु 'उ' “इति hil 

pup ए इति स्थिते सम्प्रसारणे छृते द इ उ द्यत्‌ ए इति जाते Cnm 
( ३३०-३।२।१०८। इति पृल्वदपमकादेश:। अत्र Ranai 
प्राप्त वचनम्‌। खापिरिति. णिजन्तस्थ ग्रहणम्‌ । तख सनि सुषापरि 


gfs परस्म पदित्वमेव दशयन्नाह-- 


२२४५। द्युद्भ्यो लुङि ॥१।३।०.१॥ - 
दो--। द्युतादिभ्यो लुडः- परस्मैपदं वा स्थात्‌ । SU 


+ 


अथ भ्वादिप्रकरणम । २१७. 


वंश परस्म प< अड्‌ । अद्युतत्‌-अ्रद्योतिष्ठ। श्विता ogr ` 
वो! श्वेतते । शिशिते। अखितत--अश्वोतिष्ट/ जि ` 


fin— | e zw इति वहुवचनखार्थभाह>द्य acer इति। pene 
a श्विता वण इत्यारभ्य, घट (७६३) चेष्टायामिलन्ताः। ` ‘शेषात्‌ uf 
फद्चैपदम! ( १।३।७८ ) इत्यतः uc पदमिति, वा क्यषः? ( १।३।९०. ) इत्यतो „ - 
ति चानुवतते लुङि इति च asra वत्तं ते-अतो व्याचष्ट लुङः wwe ,वेति। | 


Rgl तद॒दाहरति अद्य तत्‌ इति । पचे आत्मनेपेदे इटि सिचि नेटौति दधा e Es 
"Haw पधगुगे--अद्योतिष्ठ इति । श्विता sfai आदित्‌करणम्‌ afaa fi \ र 
३०३६) इति. सूत्रितलात्‌ । अश्वितदित्यादि स्पम्‌। aa । e 
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(तकरं e a (३०८८) इलवार्यम। T ae | | 
. fugfüfz असंयोगलेन faa पि गुणमाशद्धितुमाह+- 


> 


२२४६॥ सिदेणु णः ॥॥३८२॥ 


दो--। मिदेरिको गुणः स्यात्‌ इत्संज्ञ़कशकारादों 
` एशः आदिशिष्वाभावान्नानेन गुण: | सिसि । असिदत्‌ः 
fu । 'जि त्रिदा ७४४ स्रेहनमोचनयोः ! 'सोहनयो: इले 
. खेदते। सिष्विदे । अखिदत्‌- भ्र दिष्ट। "ws oe 
दीप्तावभिप्रीतौ च'। रोचते wind हरये रोचते माहि) 
अरुचत्‌-अरोचिष्ट! ge ७४६ परिवत्तेने' । घोटते। 
अधघुटत्‌ू-अघोटिष्ट 'रुट ७४७ लुट ७४८ ws ७ 
ग्रतिघाते'। अर्टत्‌-अरोटिष्ट। 'शुभ ७५० दोघो' । ul 
७५१ सञ्चलने । 'णभ ७५२ 'तुभ ७५२ हिंसायाम्‌! l 
ऽभावे च। 'नभन्तामन्यके समे! । “मा भुवन्नन्यके ९ 
इति ` निरुत्तम्‌। अनभत्‌-अनभिष्ट। अतुमत्‌-अतोसि 
इसी दिवादो क्रप्रादो च। gg ७५४ ध्वंसु ७५५ खर 
अवस्त सने | ध्वंसु गतौ च'। अङि नलोपः। अस्तः 
अस्त सिष्ट। "ema करिणां ग्रे वमि'ति रघुवंशे । 
इत्यपि केचित्‌ पेठुः। अत्र तोय एव तालव्यान्त 
रश स्त्र अध. पतने इति द्वाद । स्तम्भ ७५७ 
` अस्तभत्‌ -अरस्रभ्भिष्ट। टन्तग्राद्रियम्‌। तालव्यादिस 
` गतः। Cmq ७५८ वत्तने। वत्तंते। Sa! 


110: मिनद । अभिदत्‌--अमैदिष्ट--1108 अद्भतत्‌-अद्योतिष्ठ si oT 


|gslso means want or absence, -Asfor example—maam ete 


[Raae स्‌ इघ d! dto exist ;— Ye 
| मित-_। सिदेरित्यवयवषही तदाइ--भिदेरिक इति। ईको गुः इति इको | $ 
ते? इति. परिभाषोपस्थितेः। इतृसंज्ञकशकारादाविति। emen ` 

{२३२०--७।३।७५ ) ` इत्यतः “शितिः इत्यसानुहतेरित्यथे: | आदिशिला— 


'शकारेत्ाभावादित्यः । जिखिदा--जित्करणमादित्करणं पूर्वत्‌ । 
ति घोपदेशे लिङ्गम्‌। अखिदत्‌-अखेदिट इंति-अद्यतत्‌-अगद्योतिष् 

NI रोचते सूर्य = प्रकाशते इत्य्थः। हस्य ईति ` "4 अभिप्रौत्यधेकः । ` 

[कर्सकः | आदय:--णभ. Wed od अभावार्धमैवदशंयति नभन्तामिति। | 
यम्‌ wr spafafa— निरुक्तकारयाखकतं ada व्याख्यानम्‌। a 
म्‌ इति लोटि प्रथमवडवत्तनान्तम्‌ अधेस्तु मा सुवन्‌ इति s wafer: । 
— "cw इत्यकच्प्त्ययान्तख्र प्रथमावहवचनम्‌ । अन्य sui ससे. 
सब्बे इति |. तेन 'अन्ये aa न भवन्तु' इति अचरशों व्यांक्याथेः । 
Tga स्थानान्निपतनम्‌ । अङि नलोप इति। aa fes “अनिदिता- 


BY 


चे ( ४१४ ) प्राप्त:।  अङन्तमेवोदाइरतिं अंससदित्यादि। यैवं योवालह्ारः | 
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शहलादियां dir aa विश्वास इति । त्रयं शकारादिरपि हरत A 
इति यथा हितोपदेशादी। स च भट्योज्िमते प्रामादिक इत्याह--तालयारिक 
. ag ( इत्‌ ) बहते--असंयोगात्‌ परत्वात्‌ किं न गुणाभावः। fee, 
उरदत्वम्‌, हलादिः शेषः । , ततो ew! 


२२४७ । Har स्यसनोः ॥१।२।८.२॥ 3 
'दौ--1 दतादिश्यः up पढं वा स्यात्‌ स्ये सनि च~ | 


minations in wz, ws and सन्‌! 
सित--। स्पष्टमू--प्रतिप्रसव ( exception) विधिरयमिति Arima 

- २३४८। न द्प्रश्चतुभे्रः ॥७।२।५८२॥ > 
दो। एभ्यः सकाराटेराड धातुवास्येट्‌न स्यात्‌ तहान 
रभावे | वर्तृ स्यति वर्तिष्यते । अक्ठतत्‌-अवत्तिष्ट। गव 
स्यत्‌--अवर्त्तिष्यत। ag ७५८. वो” । ` “शृधु ' ७६० 7 
कुत्‌सायाम्‌'। इमौ इतुवत्‌। “स्यन्द, ७६१ प्रस 
URSI सस्यन्दे । सस्यन्द्ि-सच्यन्‌त्स्ये। सस्ति 
` >सस्वन्द ध्वे । स्यन्द्ता--स्यन्ता । mar स्यसनोः” 
“इति परस्म पदे कते ऊद्लिच्णमन्तरङ्गमपि विकल्प' 
चतु्रहणसामर्ध्यात्‌ “न व्द्म/-( २२४८) इति गि 
स्यनूत्स्यति--स्यन्द्ष्यते--स्यनृत्स्यते। स्यन्दिषो 
षोष्ट । 'दुद्भ्यो लुङि' इति परस्म पंदपक्षे अड | 

. अस्वदत्‌ू-अस्थन्दिष्ट-अस्यन्त | अस्यन्‌त्साताम्‌ । असत 
'>अस्थन्त स्यत्‌ | अस्यन्दिव्यत-स्यन्त स्यते | ` 


अथं भ्वादिप्रकरणम्‌। . ३२१ 
The augment sz is not enjoined to “such आप धारक शक 
0 begin with ख, When -they come after these- four roots 
"ug (त्‌ ) ss (34), शश्व (xq) and सन्द, (wm) provided 
Mere is no eg ( त आताम्‌ etc...upto afge) or आन (शानच्‌, 
Fg)! Thus eq when it is परख्ैपदी will give aq æfa ( without 
|) and when आत्मनेपद ( तङ) willgive afama ( with इद्‌ ) । 
in both the, cases the root is gunnated by पुगन्तलघ,पषस्य च (२१७९) t 

[This is the instance in gz and in सन्‌ the formis willbe बिहतृसति 
(vthont xz, ) and विवत्तिषते (with इट. in तङ) । "Hed ( we. 

[n the vci — ) अवर्तिष्ठ ( सिच्‌, इट in ag) । "aeq ( छड want of 

Ig 11116 परचौ--) । अवर्तिष्यत ( छङ--इद्‌ in qe)! sw, and ww 

| are conjugated like ga, thus—q सयति--वद्धि थते 1 अहघत्‌-अवद्धि छ । 

| अवत्‌खत्‌--अवद्धि ष्यत । ` शत्‌ स्वति--शर्जि प्यते । अशधत्‌-अर्शचि ४ । अशते" 
| amia 1 we, ( ऊदित्‌ ; wm) 9 flow,  wefeü— 
सन्तते ( option of sz because the root is ऊदित्‌) । -ससन्त्से 
| exem से--सखन्द से-सखवन्‌तृसे ( by खरि च2 4, 55) 


'खर, द is not replaced by q)! खन्दिता- खन्ता (uz)! इह; 


eic,—After we have enjoined we ue ।० खन्ट्‌ (in c) the 


ohibition of sz by 'न इदमः applies even though the root 


is जदित्‌, for though 'न ब्रह्मः 7. 2 59) comes. later than 


“रतिसूति-? ( 2279—7. 2 44) and also though this. Op- | 
| tion ofzz due to the elision_of wis 9? inherent injunc- 
- tion ( अन्तरङ्ग विधि ) yet it (न बय —) will bar the option of S£. | 3 


dne -to the elision of d in परणैपद ०7 ite strength णि 
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authority of the word sw; in the rule (न इडः), 
wise Panini could have said ‘q ggr: only and not. *q TETN 
Thus though «rz, is ऊदित्‌ Will not have the optio 
due to the elision  ऊ in परस्प in as much asiti 
cluded -in the list gq, 39, xu, wx. Therefore, the 
“be only one form in छट, परकैपद--खन्‌तृखति and two {om 
E by option ofssı Here i 
be rejoined that this taking up of “चतुस्य :? in the rulei 
exclude wu from the list; for gu has been taken sepan : 
ly'so that the augment sz becomes compulsory when 
सकारादि आह्न धातुक follows, [In भाष्य, however, the p 
explained in a different way. The waar says that | 
term «qw; should not be added so that the rule 
न am? and not 'न garaga: and also says that 
“तासि mu (2352) should be modified as “तासि च' i 
strength of the परिभाषा 'निघेधाद्य aata: — Surely pr | 


‘agar? being an “अपवाद' or special rule will bar thes 
inherent szfafa and give only one form in परखैपद ? 
and as it (*ggr:) covers all the five हतादि roots बत 
Xd, स्यन्द्‌ and Wd, so the word ‘qaq: of the rule तासि 
(2352) should be dispensed with ; for कल्प alone is 
«m and not the other roots which. are प्रखै—in E 
(we) 111 सन्‌ only (am: खसनोः--2347 ) ]. aie 
(आशौलिछ--ऊदित्‌ वेट). [Remember that इतदि root 


अध स्वादिप्रकरणम्‌ । nau च 


| in परक्ष-72ए the rule 'दादग्यी--( 2345 ) and give असदत्‌ 
„ नलोप by अनिदिताम्‌-'( 415 jior weis ङित्‌ । ` अखन्दिट 

| _त (लुङ आसाने-इडविकाल्प ) = भट (छन्द इट सिच त and ( अट सन्द सिच्‌ C E 

_ग्रखन्ट सू त--अखन्द 0 त (by कलो कलि 2281 and करो भरिं-- , Bt 


| द, अत by reris: ( 2298 ). अस्यन्‌त्खत्‌ (छडः )। Tam ` 
खत ( «& आत्मनेपद option of इट )॥ 

| नित | न घडवा; ger: इतिच्छेदः । vu 'इतु-हघु-एघ॒' खन्द म्य: सकारा- 

aaa afa खते--सन्रित्यादीनामित्यथः इट्‌ इडागमो न खात न भवेत्‌ 5 
जनयो [तङः (तातानिव्यारम्य महिडन्तस) आनस्य च (शानच्‌कानचोय्य)] wena 
mda) सापे “न हृद्यः? इति एतस्य विवरणप्रदशनावसरे इतादि- 3 

| ते च । किम्‌ । ngudari कत्तेव्यम्‌ । विहृत्तिता (सन्‌ टर्‌ ) बित्सितम्‌ Pu 
[मनु तुसुन्‌ ) । विहठल्छितव्यम्‌ ( सन्‌ःतव्य )! wufe उपसंख्यानं कततव्यम्‌। न c 


३? । इत्यात्मनेपदे परे इडभवतीद्यक्तं तखेव व्याख्यानं तङानयोरभावे इति-- एतच्च ' . a 
पदमिति? ( २१४६ ) .सूवानुसारात्‌ ।: वर्व्य तिटवेतिप्यते (we) ; 
व्र यव यत्रायं उत्वादिगणः परदौपदपरस्तव ततवेडभाव आत्मनेपदपरख fuv 
WR ध्योयम्‌। केवलं epe murmur आत्मनेपदपरयोरपि इवास्य इवि 
अध्वतत्‌--अवर्चिष्ट (लुङ.)--'दादम्यो लुडि” (२३४५) इति wea प्राप्त 
?(२३४२) सूतेण gerere; अन्य तु सिच इट। नेटोति हद्िनिषेषात्‌ IET 
Wi . अवर्य त्‌-अव्चिष्यत (we) “ह्मः ख- ( २३४७ ) इति 
लडछटोग्र हयात्‌--परदौपदे प्राह इडभाव! इमाविति इतुहषू द्ये 
अनंयोः--वर्त्य ति--वर्हि प्यते ॥ शर्ते खति शधि यते । meto 
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afi धातु तात्मनेपदे इडविकल्प दिध्यति। AR तु “न इः? " | 
इति निषेधात्‌--नेतवगर` वच्यति । खन्दते लघ,पधत्त्वाभावातू--शपि Spa: ie. ४ 
(लिट) 1 अत्र संयोगपरळेत लिट: कित्त्वाभावे$पि--“त ---प्रत्ययस्थ अपिलमादाब। 
भाव: । aaki arak ( ऊदिलेन लटि इड्विकल्पः )। ससरि | [ 
` सखन्द ध्वे (इयः परत्वाभावेन--सूर्धन्यादेशभावाद ढत्वाभाव:, ढख खर्ब 
दख चर्लामाब:) खन्दिता--सन्ता ( लुट्‌ ) un खरनोरिति--। अनेन ळ|. 
wfz ( खे ) “परोपदे कते? आते उदिक्लचणम्‌' 'खरतिसूति--? (२२०९-७४ 
इति सूबात्‌ प्राप्तम्‌ अन्तरङ्गम्‌ अपि 'विकल्पम्‌? इड्विकल्यस्‌ “वाधित्वा” अधक्षबप्रतिए 
इति यावत्‌ 'चतुग्र हणसामर््यात्‌ AGAT? इत्येवं सूवितत्वात्‌ 'न इयः (२३३६) 
wd निषेधः प्रवततते इति वाक्यशेषः । अवमभिग्रायः--यदि हाव (परखैपद) 
gm ईड्विकल्प एव भवेत्‌ तहि A TETAAN? इत्यत IgA ग्रहं 
"sql! इत्यनुत्तोऽपि हि “न हड्ढा:! इत्यनेनैव अभोष्टसिद्धः । “लन्द्‌, i 


wu) ( २२५२--७२॥६० ) इति चकारेणैंव सकाराद्याईधातुके नित्यमि 
वच्यमाणत्वात्‌ पुनः क्त, पि्रहणानर्थक्यप्रसङ्गात्‌ | तस्मात्‌ चतुय हणस्थेदमेव mu 
अन्तरङ्गमपि “स्वरतिसूति--? (२२७२--७२।४४ ) सूतोक्नमूदिल्नचपमिदवित 
वाघित्वा न aaga ( २३४७--७२1५० ) इति निमेधी aaaq १ 
Qa इत्ये कमैवे च परखीपदे रूप भवति इति। आक़नेपदे तु 'न 
इति निषैधाप्रसङ्गात्‌-ऊ दिल्लचण; इड्विकल्पः सिध्यत्येव--स्वन्दिप्यते 

'एतेन "लटि खे सति ह्मः; खसनोः' इति uxdiqeud “न SRI: 

' इत्यस्य परत्वात्‌ 'खरति--?” (5२1४४) इति पूव्मसूतो त्तासूदिल्लचणमिड्वि 
न ढहभ्यञतुभ्य (oye) इति Raad aaqa इल 
(mmu) न तु सन्दिष्यते इति यदुक्तं तदपासम्‌। भाष्यवार्चि कयोलु 
प्रकारात्तरेण संमाहितम्‌। तथा च तव fara वलीयांसः? ` 


मा्ित्य  भरन्तरङ्ग्यापि senare इड्विकल्पस्ः--“न ह्यः? Ser 


` 


qu. इति न वत्तव्यभिति कृत्वा चतुय इभाः neng किख--तांसि 
lo qa सूवितव्य न तु "fuo «uw (२३५२--७२ ६० ) sfai 


Jew चानथेकस्‌ । सव्वे'भ्यो उत्तादिश्यः .प्रतिषेष इष्यते। faet (तासि 
॥३ कळप इति सूते) चानथकस्‌। किङ कारणम्‌। mag wm 
faa सकारादाविति । . तास्ग्रहणे चेदानौसक्रियमाणे क्छपिग्रहणेनापि नाथः । 


यद्वि ततृसकारादाविति। न en निवतैयितुम्‌। ufu 


eia हतादिभ्यलासौ कस्मान्न भवति। परत्मपदेष्विति वत्त ते | कपैः 
| खच तास्‌ पर्यो पदपरः नान्धेभ्यो हत्तादिग्य: । इति cn a --=--” तासि 


eui (wm) 'अखन्दिटट--अखत्त ( सिच पचते इंड विकल्प; ) Wem इत्यत 
LT ( २३८१ ) इति सलोप: । megeg ( wa) इडा इति 
i निषेधात्‌ पूर्ववत्‌ परख्रेपदपचे इडभावः । अखन्दिष्यत--असखन्‌तसत (aa 
"WW इड विकल्प: )। = 


i २२४८ | अनुविपर्चभिनिभ्यः स्थन्द्तरप्राणिषु ॥८।२।७२॥ _ 


j| : , दो--। एभ्यः परस्य अ्रप्राणिकत्तकस्य. स्यन्दतः सस्य षो 
| वा स्यात्‌। अनुष्यन्दते-+अनुस्यन्दते वा जलम्‌ | “अप्राणिष 


पपि हि हतादिः पञ्चमः। भवेत्‌ कूळपिग्रइणं न कत्त व्यम्‌ तास्ग्रहणं तु. . 


वर्तिता वदिता! तासूयइणे “चेदानी' क्रियमाणे कूलपियहणः ` 
| पि कत्तं त्यम्‌ । भवेत्‌ :तासिग्रहणं 'कचेव्यम्‌ । -कळपिग्रहणं तु नेव करत्त ब्यम्‌ 1 . 


-— गाणिभिन्नसेत्यैलाभात्‌  पर्खदासोऽयं विधिनं बु प्रसञ्यप्रतिषेधः । 
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किम्‌? अनुस्यन्दते इस्तों।. 'अप्राणिषु इति ud 
'मत्स्योदके R? इत्यत्रापि प्ते षत्व' quu. 
'प्राणिषु न! इत्युक्तौ तु न स्यात्‌ । "Uu ७६२ साम्य - | 
The: स of we. turns optionally into q when सनद | 
with a nominative other than a living being and Comes dí 
(any of)the उ siis अनु, वि, परि, अभि and नि। Thus, 
etc. ‘the water is flowing.” Why say अप्राणिषप ? Wi 
अनु etc. “The elephant ‘sports (in the water ) or emits ich 
The नञ, समास in अप्राणिषु signifies a पर्थदासविधि and not. 
प्रतिषेच one ie the «s; is connected with the word 
only (meaning न minsay ) and not with the verb 
*to be ( meaning प्राणिषु न भवति )! Hence by takir 1 
. vantage of the पर्व्युदासविधि we can have option of 


- in cases like मतखोदके etc, “The water and the fish a (ie 
the water along with the fish is) flowing Ed (ऊदित्‌ E 
‘to be able E 


मिब-- । अनुःवि-प्रि-अभि-निभ्यः, खन्दतेः -- अप्राणिषु इतिच्छ द! । अषि 
. इत्यखाधमाह--त्रप्राणिकत्तकसेति। uf सप्तम्यन्तमपि स्वन्दतेवि शेष E 
. वर्तेते इतिभावः --सहे: साडः स? (८३1४३) इत्यतोःनहतते:। ' 
डति RTE सूधन्धः? ( ८३1१५) इत्यतो सूधंन्यादेशस्य “सिवादीनां, वाड्या 
` ऽपि’ (ale ) -इत्यतो वा ग्रहणख चानुहृत्तेः। अनुष्यन्दते- 
` Serb | प्राणिकत्तकास्य खन्द्तेः web न भवतोत्याइ--अप्राधिष्विति 
मद' सवति नलकेलिं करोतौति वार्थः । अप्राणिषु इत्यत्र नजः : 


. भावाव्‌। उत्त हि-- PRESE 0 


| ` अथ भ्वांदिप्रकरणम्‌ । ३२७ 
| qd aaa प्रतिषेधेप्रधानता | 
पयुदासः स विज्ञ यो यत्रोत्तरपदेन नज ॥ , इति 
| (प्राधान्यं fades nala प्रधानता । 

| इत्यप्रतिषेधोऽशौ क्रियया सह यव नज_॥ इति च ( साहिव्यदऽणे ) । 

| a यत्र manaa कर्त्तारौ भवतलव अप्राणि्लानपाथात्‌ 
Jagma स्न्दतेः mara maafa दर्शयति--अप्रायिष्ि्यादिना t 


कपो रो'लः ॥८।२।१८॥ 


दो--। छप डः रः लः इतिच्छेदः sl “क्प इति लुप्तः 
व | तञ्चावत्तते। mur यो eser लः स्यात्‌ । 
वपो ऋकारस्यावयवो यो रेफसद्ृशस्तस्य Cd ANEN, 
स्ात्‌। maa चक्क,पे। चक्क:पिष्े-चक्ष uq! इत्यादि ` 


The disjoining ‘of the rule ig thus—W ( )rerted m! 


q is elliptical for कृप; ending:in the sixth case-ending 


| + ट्ररव्यमू--'छाप, उ: रः लः “हाप afa लुप्तपठी विभक्तिकस्‌ । siaa | 
NR ऋकारख रूपम्‌ । waai u^ उरिति faa आदगुणे छपोरिति 
i mui x {इति (तेः रोरि इति रेफलोप ` ` 


रः' इति षष्टान्तम्‌ । 
इति वाल 


इति सवति। लः इति प्रथमान्तम्‌ 
मू (११७) एषठ uc 


म्‌। ˆ अकारः ganm: l 


4 


` 


- एवं यथा रेफसंडशो रः ऋकारांश लचणया स्टद्यते एवं, ल इ 
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singular. And this कृप moves twice i.e. isto be Dronog 


thus—gr: रः ws (first sentence) which means that w 
the Im or q of guis substituted by q; and कृप, त; tr 
(second sentence) which affords the meaning 
which is a part of the ऋकार of छप and which resemp| 
RUN is also replaced by a letter which resembles a ला | 
Thus according to first explanation we have कलते l 
लघ,पधगुण ;—thus aq शपते--क ल्‌ प्‌ अ ते = कलूपते ) and according 
the next explanation we have sw ९६८ (gu ह्‌ vH 
aang पू ( by "उरत्‌? and उरण्‌ पर: ) कक्‌ uus (wee) 
"uu प्‌ ए--चक्लुपे (कोय: etc) Similarly चक्रूपिषे--चक्र प्रे (afa) 
hence option of इट). etc like the root «re, above, 
भित । “कालक?--सूत्रस्थ' भाष्यमनुरूत्य प्रथमं सूवाचराणिविभजति | 
इंतिं। अव वाकाइयसमावैशायें सूवकारेण कृप इति लुप्तप्ठीविः 
_ पठितसित्याह--क्षप इतीति । wur षष्टीविसत्तिर्यखति विग्रह? | ज्ञेति 
इत्यन्वयः सूवमित्यन्य |, अथ प्रथमावत्तनस्र फलमाह--कृपो यो रेफ इति। 
"hus सृवपदाणि ww रः लः इति। अखोदाहरणन्तु--कल्यते कल्यते 


इति तव कृप. इत्यवयवषष्ठी । उरिति. ऋकारस्य षष्ठे कवचने 
“माढ इत्यस्य मातुरिति। तदाइ-~छपेः ऋकारस्य इति ।. “वर्णेकदेशख 
ग्रहणेन wed «dq इति. न्याऽं 'परसना,त्याइ--ऋकारख् 

"We इत्य॒थेस्तत्यापि . वृणेग्रहणेन ग्रहणात्‌। रेफसदहशक्टकार 


` अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ | ` ३२० 


LI 
| = लकारांगं लाचणिकः.। अयं स्पष्टाथे:--छृपघातोरवयवो. यः, ऋकारसतस . 


(, पू ए (अ'शविशेषख स्थले लकार mer: अ शान्तस्तु यथा 
lu तिति) क र्‌ वपे. ( अभ्यास उरत्‌ (२२४४ ) ga ततो रपत्वम्‌ 
[eane इत्यनेन ) ततो इलादिशेषे अभ्यास: चञ्चं ( २१८२.) “कोद 2s 


लुटि च mA ॥१।२।०२। , 
दौ--। लुटि स्यसनोथ ap परखपदं वा स्यात्‌। ` 
कळपि turns परत्म पदी in लुटू and in लट्‌ ere; and सन्‌ also. 
| . मित--। सूत्रमिदं धडा: खसनो:” (.२३४७--१।३।९३ ) इत्यस्मादव्यवहित ; 
fafi तेन चकारेण “खसनो'रित्यवापि परं पदमिति सस्वद्याते तदाइः-लुटि 
| ससनोसरे त्यादि 
| २३६२। तासि a RET: ॥७२६॥ 
दो । wed. परस्य तासेः सकारादराद धातुकास्य 
चेटनस्यात्तङानयोरभावें। कलप्तासि। कलपतास्थ | कल्पितासे- | 
कल्पतासे | कल्प स्थति--कल्पिष्यत कल्प स्थत । कल्पिषोष्ट-- i; 
en अक्ल्ट्पतू--अकलूंपिष्ट--अक्ळ्य T 
सत्‌--आकलिपष्यत--अकल्प्रस्यते । . Sq! Su सम्म ut | 


ales तादिञ्चे त्यर्थः : ius 
The augment sg is not erjoined tothe affix तां and. . 


सकारादि ( having a स in the beginning ) minga affi 


EA शी ds 


आवौ) अकत्यष्ट-<अकळप (लुड--सिजगुणी) | अक्कप्त--अट्‌ कलप 


: not sactioned to have the augment sz, in परक्ष- 


. अकलसात (wg forms )। हृत्‌ i. e. here ends the aaf class 


* वेव्याइ--कल्पितासै--कल मासे (gea) कल्पछति--कल्पिष 


३३० - _ बैयाकरणसिधान्तकौसुदी 


: ^ - : ६८ क 
both (तास and आई धातुक ) coming after the root & 
provided there is mo, ag Or आन i.e an 


affix. Thus कलूप्राधि (though the root is ऊदित्‌ 


see rule ‘q ggp—. (२२४८) । maara ( थ without इट 
-कलूप्ासे (the prohibition is invalid in the case ofan 
hence the option of इट, here ). कल्प स्यति--आल्पिष्यते-अञल्य खते (e 
actly like qqafa— afzal aqaa)! aaien सौर-- (eif 
qag सौस here it is not gunnated by the rule लिङसिचाः 
(२३०० )। अक्ल्ूपत्‌ ( अड-गुणाभावः )--अकास्पि्ट--अकलळपत (h 
q ot सिच्‌ elides by "eir मालि' ( २२८१ )) अकलपूस्यत्‌-श्रकलि 


with the इताद class. 


मिंत--। इदं qd न aaga? ( २३४८--७।२।५९्‌ ) s 
अव्यवहित' परवर्त्ति । तेन तब यदुक्तं तदापि samai केवलं 
इत्यीवाधिकं बचत व्रदथं सूत्रम्‌ । अतएवाह--क्लपेः परख तासेः `स 
धातुक च + इट न इति (अवस्थचकारेण a इत्यवस्थख 
राद्धं घातुकख' लाभ इति अयम्‌ भाष्य तु “तासि*च' इत्यं वसुक्का 
अत्याख्यातसिति mm कलप्तासि--क्लूए+तासि (agi 
तासि। कलपास्थ (a)i “लुटि च कलपः’ ( २३५२ ) इति 
aaue इड विकल्यख “तासि च कळप? इत्यनेन निषिद्दलात्‌ 

एकमेव परस्म पदे रुपमिति विज्ञ यम्‌ | -आत्मनेपदपचे तु इंडवि 


(लट), कल्यिवौष्ठ--क छूप्सौष्ट--(आशौलिंड )। eret -( बुड द 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ l २३१ 


|, ह।. ततः सलोपे ( भलोभलि--२२८१ ) दुम्‌ इत्यत्मनेपच्त इड विकल्पात्‌ 
| ga vafa इत्यव नेटीति निषेधात्‌ दद्धाभावे,लघ,पधगुण: । उत्तर त॒ लिङ्‌ 
feang (२२००-१।२।११ ) इति favere गुणाभावः । ततोऽपु्रतरव-- 
ह प!दित्यव त॒ “द्भ्यो लुडि” (२३४४५ ) . इति परस् परे ma “पुषादि-- 
२३४३ ) सूत्रेण as fere गुणाभावे रुपम्‌। अल्षप्सत्‌-अकल्पिष्यत-- 
Aa (wx) इति । अखन्‌त्खत्‌ इतिवत्‌। हत--इत्यख अधमाह--हत्त: 
ये इत्ययः इति । हत ॐ क्िप्‌= इत्‌ इति । 
दो-। अथ त्वरत्यन्तास्त्रयोदशानुदात्तेतत aa l 
धट ७६३ arri Wzd! जघटे। 'घटादयो मित 
त. वच्यमाणेन मित्संज्ञा। तत्फलन्तु णौ “मितां sus 
(२५६८) इति 'चिखमुलोदीचाऽन्यतरस्याम्‌’ (२७६२) इति 
वच्यते। घटयति। विघटयति। कथं ति 'कमलवनोदु- ` 
टं कुमते ये, 'प्रविघाटयितां समुत्पतन्‌ इरिदशः कमलाः ` 
बः इत्यादि cmi घट wen इति चौरा- 
प । न च तस्येवार्थविशेषे मि्तार्थैमनुवादोऽयम्‌ इति 


७६४ भयसञ्चलनयोः। em! 

he thirteen roots ending in faq (७७४ ) सम्र,ने (to look, n 
jare wgem—eliding and s—dropping. |. Tbe object of .— 
I—eliding is to make the roots warang and of w—dropping —— x 
affix अडः (sea yafter them by the rule 'षिदृभिदांद्म्योऽङ्‌ 


९१--३३॥१०४ ) घटा--्यधा-प्रधा--6%.]. T 10 tey The root 


CENT 


> णमुलोदर्वोस््यतरखाम्‌ (२७६२--६।४1९३-) which ( rules ) also are 


` , taken from “सूव्येशतकः ofthe poet “मयूर' ; and the latter is! 


३२२ वैयाकरर्णसदान्तकीसुदो E 
is technically known as faq or a-eliding by the गणतूत घटादवो |. 
‘The root घट and others are “मित्‌” to be anounced here 
And the óbject ofthe मित्करण 18 to make their penultima 
by the rule मितां. ge: (२४६८--६।४1९२) in शिच्‌, and to make 

nultimate ) optionally long in चिण्‌ and wga by the ru] à 


expressed later on. Thus by ऋुख--वट्यति--विघटयति ; as ings 
संहार--क्र्‌ू घा भौमः सन्धिं विघटयति यूयं घटवत’ here though the s 
varies yet it is to be held correct by the maxim “च 


“and प्रविघाटबिता ( दोघ. in gaa ) etc are to be defended in sai 
 वनोदचाटनं कुचे वे! 200 'प्रविघाटविता ससुत्पतनू-- The former line 


from Bharavi 2nd canto. Ist mens—'Such rays of the 


which open a .number of lotuses ; and the 2nd mea 


by rising all of a suddenwill desperse or drive asunder (10 | 


E and the five यम, वह, रइ, वल and fq, is to be treated 25. 
| ग fug in the sense of ‘it is his own or it is the 52110/(खार्चे ) t 
[nns it is proved that घट ( भादि ) is separate from घट ( चरादि ) 
nt there are two wesi व्यथ--(0 fear and to 110ए€--व्यंधते-- 


mai अथ e इवि--जिलरा ( ७७४) np इत्यन्ता vani 
दति--'घटादयः fuas इति गणसूवादिति भाव; । पितृक्रणान्त efaz 
Jae (BRAR) इति ag अङिः. टावर्थस्‌ इति ज्ञेयम्‌ । 

p च घटा .व्यया अथेत्यादि सिद्धभित्याइः । घटते 'इति--“सास्यघातुकसपित्‌? 


|| चिणि णसुलिच दौध विकल्पार्थम्‌ इति (sarg अधटि-अघाटि इति 
बणि। घटं चटम्‌--चाटं घाटमिति wafer)! वच््यते-चुरादावित्वर्थः। मिक्तः 


पतचणाैमितुपत्त प्राक्‌ । तेन च उपसर्गादिना अर्थान्तरतत रपि घटादैमितृकाव्ये 
॥ ख़ादिक भवत्येवेति विघटयति इत्यादि सिद्धमू। अतएव "mam भोम afa 
E यूयं घटयत’ ( घेणीसंहार: ) इत्यादि सडृच्छते। ननु “चण णमुलों 
२७६३ ) इत्यनेन चिण णमुलोरेव परतो दीघं: प्राप्त: न तु gfe लुटि वा । 


। चुरादी पठितखैव चंटधातीरेते इं न तु भौवादिकख । तेनाव fuu. 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌। . RR. 


प्तं इखः (२५६८ ) इतुापधाङखा्म्‌--‘चिससुलोदीोन्धतरख्ाम्‌' (प्या. 


हरति--चटयति विघटर्यात इति | अवे „वोध्यम्‌ । धातुपाठे अर्थनिद्द श 
है उद्घाटनमिति ye “प्रविघाटयिता” इतिं लुटि चान्धव च यै दोघॉपघ- 


विषयेऽपि दोघा .भवत्य वेति न काचिदतुपपत्तिरिति .भावः। नत चट ` 
एव धातुश रादौ uaa) तर्ख व 'चार्थात्तरव्रत्तिवमादाय पुनमर्वोदौ पाठ) न | 


मिति--'्रविचाटधिता' इति च। तव पूर्व्वोदाहरणम्‌ मयूरकवे सूर्यशतक . - 
तु किरंताव्ञनीय दितीयसग इति Taq!) xu उच्यते मयेति शेष: । | 


७६७ मदने! Wm ७६८ खदने। ख्वदनं विः 


-तु घट वेष्टयामिति ` भूवादाक्तं धालन्तरम्‌। .ततृकथमुक्तदोषपरिहांर इ 


zag धातव एवमितो नान्ये इतिं फलति। तेन च चुरादी ज्ञप 
- रिक्तानां भिलाभावात्‌ चुराद्यान्तभुत्ता्र “घट wu से’ इत्यसय मिता 
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समाधत्ते-न चेति। तखैव चौरादिकरूव’ अय विशेषे “सम्भ मव्यतिरित्ञादव 
चेष्टायाम्‌’ इत्याद्यथरूपे इति याबत्‌ ; faa  सितृकरणाथे अनुवाद; 
पद्मात॒वादी वचनम्‌ पुनः पाठ इति यावत्‌ । अयम्‌ 'घटधातुः? इति वादय 
yu sad तवावाच्य्वः प्रमाण' दशयति--'नान्ये मितो5हेती? इति. 
इति। गणसूव्रभिदं चुरादौ पठाते। हेतुशब्देन “हेसुसति च? इति तू 
fus हेतुसत्‌ aag खार्थेच इति ज्ञापयन्‌ खयसेव चूतं व्यावष्टो 
ताविति! ज्ञपादिपञ्चकव्यतिरिक्ता इति। अत अतद्गुग्णणंविज्ञानो am 
su: आदियेषां ( पञ्चकानाम्‌ ) इति तेभ्यो व्यतिरक्ता अन्य । तथाच 
us च परिवेषणे, चह परिकल्कने, ve व्यार, वलप्राणने, चिज 


चेष्टायाम्‌’ - इति भूवादावनुवाद इति न समितव्यमिति भावः। अतः सिंह 
चट'इति बिभिन्नं धातुदयम्‌ । एको भूवादावपरद् रादी पठते | नलं 
इति। एतेन--'ये तु धातवो घटादिंगण एव qu पठिता ते तु mue 
“अर्थांन्तरहत्तावपि मित्त्व मिति इति घातुहत्तगरादिग्रम्यसिद्धान्तः प्रताक्ती 
'दिक्‌। व्यध इति | अपित न डिदवत्त्वात्‌ व्यथते इत्यादि । 


२१५३। व्यथो लिटि ॥७॥४॥६८॥ 
दो। व्यथोऽभ्यासस्य संप्रसारणं स्याजिटि। 


७६५ प्रख्याने। पप्रधे। प्रस : ७६६ विस्तारे । 


जि ७६८ गतिदानयोः। annaa परः 


` 


अथ ख्ादिप्रकरणमू इश्श | 
agai (२७६२ ) इति दौघंविकल्पः । aa. 
al च्ञ चवम्‌  चाह्म--क्षाह्मम्‌। दत्त ७७० 
{सनयोः । योऽयं वृददिशे्रययोरनुदात्तेत्‌सु पटितस्तस्थे- 
(विशेषे मितू्वाथोऽनुवादः। mu eet पायां गृतौ wl 
७७२ क्रदि ७७२ quf ७७४ व्येकलव्ये । dan 
gi त्रयोऽप्यनिद्ति इति नन्दौ। इदिति इति खामी । ` 


| -क्ि--कलदोीनामाहानरोदनयो: परस्म पदिषूक्ानां 
पाठो मि'त्वाथ आत्मनेपदाथंत्र। जि त्वरा ७७५ 
घटादयः षितः’ (ग, सू, १८६ ) । Aare कतस 


| - The अभ्यास ( reduplicate ) of the root व्यंध receives wem —— —- 
“muin लिट। This supersedes the rule ‘ganfe: शेष? (7. 4 60); ` 
| h the धकार of the अभ्यास disappears by “हलादिः शेषः, 

Wre is no special injunction for its being retained. Thus" x 
यथ्‌ व्यथ्‌ ए--व्य०व्यथ एव्‌ इ व्यय, ए = विव्यधे ३६१९ ब्‌ £ ४९ अभ्या —— 
t samprasaranated by (१) the rule “न संप्रारणे सम्प्रसारणम्‌' (308 ` | 
0, 1, 37). raamat eté—because खनि is read under | 
। अनुपधालं wfu—ie. though there is no ‘aiin the pe | 
ate ( for the root being इदित the न of तुम्‌ Occupies AS 
100॥ of ^^) yet by virtue of fas, thew will optionally - 
दोघ in चिण and यामुल । Thus in mq rak waa 


'चिणो नुक?--2829 ) and in gs खञ्ञम्‌ etc, T fom 
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is donbled in each case by the rule “आभोच्ण्य uga, च (3y : 
saq etc.—the roót दच 15 read in the list of "HR 10 
in the sense of ‘increment and promptness' and yet |. 
again read here to the effect of making it fq ¦ 
like खि ६ also will have forms like अदचि--अदाचि inf 
and दखम्‌-दचम्‌, दाचम्‌-दाचम्‌ IB णशुल्‌। वयोऽपि re. Nandi takel 
ehem (कद्‌, m« and कूलद्‌) as अनिदित्‌ or not s-eliding ie, ७ कर 
क्रन्द etc. ; while Swami takes them as they are as sfeq ० इ-ई 
ing. But Maitreya reads कदि and afg assfzq and क्रद शात 


as not so. Roots कदि mfz and क्लदि meaning to call: 


ie, aq ( जि for ‘sta: m? and आ for 'आदितश्चवः) to look shapa 
to execute promptly. azea: etc—this is explained. N. BY 
घटादि roots will close with फण ( 821 ) गतौ । E 


मित--। wa Aaaa ( २६२० ) इव्यतोःम्यासख इति 
'स्वाप्यो: were (२३४४) इत्यतः सम्प्रसारणमिति चानुवतते । तदाइः 


* तदनयोः कखानेन सूत्रेण संस्प्रसारणनिति विप्रतिपत्तौ आह--हलादिगेषापवार 
तेन वकारयकांरो शिष्यंते इति वोधः। तदोद्यापवादवचनसामर्थ्यातु 
सम्प्रसारणं न वकारख Cmq तरि यकारसम्प्रसारणादूडु वकारख 

` खात्‌। सैवं वाच्यम्‌। 'न सम्पसारणे-सम्प्रसारणम्‌' (३६३-६ १३४ 
निषेधात्‌--ननु इलादिशिषाप्रवाद्येत्‌ तहिं थकारोऽपि शिष्येत 
इलादिशेषेण--निह त्तिरिंति। sammi wa aal ९ 
` सस्मसारणं विधीयते सोऽनाद्रिपि शिष्पते वचनप्रामाण्यात्‌। धकार 


E ~ 


E 


| अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । E 
| aec aqa अतस हलादिशेषेण--निहवत्तिः प्रयोजनाभावात्‌ इति भाव; । 
(o aA व्यथ, ए इति स्थिते अनेन यकारख--इकार.( eps सम्प्र, 


सम्प्रसारणाभाव: faamaea aie इदिलात्‌ MEE 


;gqqie भवति न लकारस्य । एवमकारस 'अनुपधातेप? यद्यं चजिः 
faqa पठितोऽतों सित्त्वसामध्ग्रादनुपधास्थस्याप्य कारस fagia 
इल्यनुसाराद दोधविकल्प: स्यादेवेति दर्शयति--अचथि--अचाजि.इत्यादि। अव 


Mamm, तस्य इह घटादी अथविशेषे गंतिहिंसनात्मके fad: मित्कारणारथः अनुवाद: j 
'पादानमित्यर्थः। तथा च aR अस्यापि विणंणमुलोः--अदचि--अदाचि, ` 
|िम्‌-दचम्‌ ; दाचम्‌- दाम्‌ इति दौघैविकल्यो भवतौति फलितम्‌। वयोः 
| नन्दिना--कद, ऋद कालद, rus पठितमन्यतृ--स्पष्टमूं। 'घटादयः विवः 


Jut तब घटादिषु परखैपद्िन आरभ्यन्ते 

` ग्रथ फणान्ताः परस पदनः । ज्वर RUE ज्वरति। 
र। गड ७७७ सेचने । .गडति |. जगाड। vs ७७८ 
| “हेड्‌. अनादरे इत्यात्मनेपदिपुगतः । स ण्वोत्‌ः 
Aaaa अर्थविशेषे मित्त्वाथेम्‌ । UC पदिभ्यो 
प्रागेवानुवादे कत्तव्ये तन्मध्य ऽनुवादसामधथ्यात्‌ 


fe | अनादरे. तु हेड़यति। वट ७७८ uz ७८० परि” 


LOW 


| नुभि च हते एकाचरवड्या चेः चन्न, इति नकारो भवति। तेन च / | 


Wei हैड़ति। ` निड! हिंड्यति | fefe a 


२२८ वेयाकरणसिदान्तकौसुदो 


मित्त वार्थोऽनुवादः। ` णट ७८१ Wl इत्यमेव पूवा j 
पठितम्‌ i war विवेक: । gA पठितस्य | 
यत्कारिषु नटव्यपदेश: । व्याक्यार्थाभिनयो नाव्यम्‌। इछ 
qaa zd चार्थः। यत्‌कारिषु नत्तकव्यपरेशः । og 
Aia erp! गात्रविक्षेपमालं CERE: 
घटादी 'नट॒ सती? इति पठन्ति। A इत्यन्ये। ` | 
पर्चःदासवाक्ये भाप्यक्तता 'नाटि' इति दोघपाठाद्घटादिशो: 
देश uq! टक ७८२ प्रतोघात । स्तवाति। चक $3 
gH 1 : 


ऽनुवादः। maig, पठितस्य परस्मप 
.  परस्मपदम्‌। कखे ७८४ इसने। एदित्वान्न sf] ae 
^. रगे ७८५. शङ्कायाम्‌। लगे ७८६ wg! जी ७ 
७८८. षगे ७८०. छगे ७८.० संवरणे। करगे ७८१ वो 
"अस्यायमर्थः इति विशिष्य नोच्यते। .'क्रियासाम 
वाचित्वादि'त्यन्धे । अक ९८२ अग ७८३ कुटिलायां गती 
७2४ रण ७८ ५ गती । चकाण । रराण | चण ७८६ गण % 
खण ७८८ दाने च b 'शणगती' इत्यन्धे । सथ 9528 
क्रथ ८०१ क्लथ ८०२ famil 'जासिनिप्रहणेति 
gg क्राथेति मित्वेषपि हद्दिनिपात्यते। क्राथयति । मिर 
“निपातनात्‌ ` परत्वात्‌' चिस्सुलो:-- ( २७६२ 


T 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । For A 


र्थम्‌ । अक्रोथि-अक्राधि। . क्रथं-क्रथम्‌ । क्राथं 
ma । ; | 
| बन ८०३ च । हिंसायामिति शेषः) वनु च नोच्यते । 
। डूत्यपूव्ये एवायं घातुने तु: तानाद्किस्यानुवादः । - 
करणसामण्यौत्‌ । तेन क्रियासमान्धे वनतीत्यादि । $ 
अनुपस्रृष्टस्य q मित्वविकलपो वच्यते। - ज्वलं 

qani पठिथमाण एवायं मित्तार्थ- 
। weseufül दल ८०५ हाल ८०६ चलने। | 


इलयति | प्रह्मलयति । 


digae आध्यानमुत्क ण्ठापूव्वक स्मरणम्‌। दृ ८०८ भये । 
dc विदारणे? इति : क्रादेरयं मित््ला्थोऽनुवादः । दुणन्तं प्रेरयति 
«ufa! भयादन्यत्र दारयति। घालन्तरमेवेदभिति मते 
1 ट्रतोत्याद्‌ि । केचिद्‌ घटादौ aaga (२५६६) | 
ud च "c" इति Asaa खः पठन्ति। aaf "e 
धवः । नृ ८०८. नये | करादिषु पठिष्यमाणस्यानुवादः : 
maa नारयति l i j 
खा ८१० पाके। ये इति छतांलस्य आ इत्यादादिकस्थे 
सासान्येनानुकरणम्‌ । लुखिकरणालुगुविकरणयोरलुग्‌- B 
णस्य’ ( परि ८.१) लक्षणप्रतिपदोत्ायो: , प्रतिपदोंकस्थेव ` 


ञे ट्यतीत्यर्थः |. प्राकादन्यत्त त्रापयति। खत eue ` 


| द ८०७त्राध्याने 1 चिन्तायां पठिष्यमाणस्य आध्याने मितवा... . | 


हणम्‌? ( परि ११४) इति परिभाषाभ्याम्‌ । अपयति- ` 
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मारणतोषणनिशामनेघु--ज्ञा ८११। feum 
ज्ञानमिति माधवः। ज्ञापनसाल्रसित्यन्ये। निः 
इति पाठान्तरम्‌ । निशान तीच्णोकरणम्‌। एष 
जानातिसित्‌। ^u सिञ्च’ इति चुरादौ । ज्ञापनं सारण 
च तस्यार्थः । कथं विज्ञापना अर्त्‌ घ्‌, सिदिभेतिः इति 
` 'ज्ञापयत्याचारथःः इति च। शण--साथवमते अचा 
मित्‌लाभावात्‌ | न्नापनसाले सिद्त्वमिति सते तु "क्षा 
इति चीरादिकस्य। धातूनामनेकाथेत्वात्‌ । निश 
पठतां हरदत्तादीनां मते तु न काप्यलुपपत्तिः । 
RAA चलिः ८१२ । चल कम्णने इति जवलादिः। चल 
शाखाम्‌ । कम्पनादब्यच तु Aa चालयति। 
करोतीत्यर्थः । 'इरतीत्यर्थः इति स्वामी । सूत्र' चाल 


चौरादिकस्य स्वाथ णिजभावे सिल्वार्थोऽयमनुवादः । 
egi रथे हत्तिः। छद्न्त' प्रयुङ्ते छयति । वलव 
aa वा करोतोत्यथेः । अन्यत्र छादयति | अपवास्यन्त 
इत्यर्थः | खाधें णिचि तु छादयति । वलोभवति । प्रा 
अपवारयति वेत्यर्थः । जिद्वोन्सथने लड़िः ८१ 
विलासे' इति पठितस्य सित्त्वार्थोऽनुवादः । उन्मथनं ६ 
_ जिह्वाशन्दे न षष्ठोतत्‌पुरुषः । , लड़यपि जिह्वाम्‌। * 
पुरुषो. वा। . लड़यति . जिद्दया। अन्ये तु 


5 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । -३४१ 


| पारो लच्यते । समाझारइन्दोःयम्‌ । लड़यति शत्र म्‌। 
«fa अन्यत्र लाड़यति gau । 


वस्य मित्त्वार्थोऽयसंनुवादः । मदयति हर्ष यति . ग्लेपयति 

d cere मादयति चित्तविकारसुत्‌पादयतोत्यथ । 

८१६ शब्दे । . भाव्यय॑ मित्त्वाथ मनृद्यत । ध्वनयति 

gal अव्यत्र ध्वानयति अस्पष्टाक्षरमुचचारयतोत्यथ; | अन्न 

ज्रः दलिवलिखलिस्खलिरणि ध्वनिवपिक्षपय्' इति पपाठ । ` 

| धवनिरणो' डदाहृतौ ga विशरणे’ aa संवरणे'। 

Ju were! (aus, लञ्जाया'मिति गताः। तेषां णो 

। वलयति। स्वलयति। त्रपयति। ^d wd इति 
प्राणस्य maaa gen निहेशः। ्पयति। खन | 

१७ अवतंसने। शब्दे इति पठिष्णमाणस्यातुवादः | 

ति। अन्यत्र स्रानयति। 'घटादयो ted. ( गणसूत्र- 

ko) सित्संज्ञका इत्यर्थः| 'जनोनृष्क्रसुरवज्ञोःमन्ताच | 
गणसूत्र--१८८.)--'सितः इत्यनुवत्तेते। “जुष्‌? इतिषित्व | 
आजूजोय्यतेग्र wu! ज.णातेखु--जारयति। केचित्तु | 


' उ्वलद्दलह्मलनमामनुपसर्गादा ( गणसूत्र १८८ rus 
[8S वा । प्राप्तविभाष यम्‌ | ज्वलयति-च्वालयति। suu 


मितत्वम्‌ । प्रजुलयति । कथः तहि ज्वालयति 


२४२ बैयाकरणसिद्धान्तकौमुदी ` 


उन्नामयतोति। घञन्तात्‌-“तंत्करोति- इति णो। इ) 
संक्रामयतोति। "मितां se (२५६८) इति सूत्रे ५५ 
चित्तविरागे? ( २६०५.) इत्यतो Sempre व्यव 
विभाषा्रयणादिति samaq uda 'रजो, fem 
राज्ञाम्‌’, gaq विश्रामयेति ws इत्यादि व्याख्यातम्‌। 

ग्ला ख्ावनुवसां च' (Usus १८० )-अनुपर 
देषां मित्रं वा स्यात्‌। आवयोरणा्े इतरयोः ` 
विभाषा । : प 
“a कम्यमिचमाम” (Uum १०१ )--असंन्तलात प्रा' 
mai न स्यात्‌ । कासयते। maa ` चाम्रयति|| 
शसो ८१८ दशेने” ( गणसूत्र १०२) । शास्यतिदेशन fup 
स्यात्‌। निशामयति रुपम्‌। अन्यच तु प्रणयिनो निश 
वधूकथाः'। mu afe ‘निशामय तदुत्पत्तिं f 
गदतो सम” इति। , “शम आलोचने’ इति च 
धातूनामनेकाथ ताच्छूवणे त्तिः शाम्यतिवत्‌ | “यमो ६ 
अपरिवेषणे” ( गणसूत्र--१८.२ ) यच्छतिर्भीजनतोऽन्यत | 
स्यात्‌। आयामयति। द्राघयति व्यापारयति c 
परिवेषणे तु यमयति ब्राह्मणान्‌ भोजयतीत्यर्थ; b 


> 


'नियसयन्‌' इत्यादि .तु नियमवच्छन्दात्‌ तत्‌ mud 


अथ भ्वांदिप्रकरणम्‌ । EET 


0०५१ 


द्ामनतुवत्यौ “शभः अदशनें इति चिच्छेद । यमखु 
fa मित्त्वमाह । . तन्मते aa नियमयन्‌ 
दि सम्यगेव । “जपरूष्टस्थ  सबरेसे दवादिपूव्येस्य इति 
मात्‌ प्रसखादयतोत्याह । तस्मात्‌ ` सूत्रहये उदाहरण- i 
वपरत्यासः फलितः। इदञ्च तं हत्तिन्यासोदि- .. 


` 


विरोध ERN 
' फण ८२१ गतो । “न इति निवृत्तमसग्भवांत्‌। निषेधात्‌ 
दौ न पठितः ( येति शेषः ) ; फणादिकार्य्यानुरोधात्‌। | 


| | Now. we are going to take up aca पद roots (.०f चटादि class) : 
E TES (४२१) aidi—(where the घटादि class comes to'a close); - 
| like घट will give ज्वर्यति-संज्वरयति ; ज्वरं ज्वरम्‌ ; ज्वारं--ञ्वारम्‌ . 
ura) ; and अज्वरि-अज्वारि ( चिण्‌) ; similarly all roots up to. d Uu 
including ). हेड ६0 surround :—The root हेड is spoken on. 
| |^ Tit of टवर्गीयान्त स्वाद्‌ roots (see Wess (२८४-7८९५) “अनादरे under 
ma --( २२९८ ) । Ths very root हेड ds again taken up 

, apart from the indicatory x “with a ; 
ina different sense ( vizt0 , surround y 
e the पर पदौ ज्वरादि . 


view to 


ing it सित्‌ and that 
(इड), ‘ought to. have been read befor 
ots ( because the root $e is read in the आत्मनेपदौ list), l but S 
Lis read within the list ( ज्वरादि परस्फे--) 90 (on this ground ) URA 
Thus दैडति--जिद्ेड' (एतद 
ad gaa by हुः `` ` 
z 'अहिंडि-- aif S 


0 be’ treated as, परख पदी L 
ऊर 8 204 ` ` “एच argani 
243 . हिडयति (by; मितां .हुखः )t 


ET आई 


with the help of feet ( thus माधुरी नटति नटवति etc) and gw. 


, पद्‌ roots is also परखै--कगे +नोच्यते-- The term 'नोच्यते(न: 


३४३ वैयाकरणसिद्धान्तकोसुटो . 


( alternatively did—by चिणणसुलो:--( २७६२) । But m 
sense of ‘disregarding’ the form will be हेड्यति ( becan 
not मित्‌ there and therefore not x«t ) az (root no, ३००) पट 
and uz (३१० )—see under the rule 'ह्यान्तचण--( २ 
saq etc.—wuz is read as. such also beforehand, No 
difference in meaning between the two is this |: 
formermeans नाव्य ( play ) —the performers of which l à 
termed as azs ( actors ); and amey means to áq | 


words ( and gestures ) the subject or the time of the pls] 


to move only (some parts: of) the limbs, Somer 


only the 700: is faq (चकबति) and also being read withi 
sits particular sense is not pointed: out (by me)" ; fo 


express by it, Others hold that because the root h 


. अथ स्वादिप्रकारणम्‌ । - | —— 


dpeanings 59 it is not read with its special meaning-( by 


nini )- जासिनिप्रहण-९९.- Thou the root maq being मित्‌ (b= 


mbsequent to जासिनिप्रहण-- (२।३।५६) and not चिणमुलोः-'(६।४।९३) 
Joy yet by the परिमाषा--“पुरलादपवादा अनन्तरान्‌ बिप्रौन्‌ ' बाधन्ते 
१५ परि ye )—‘Apavadas that precede ( the roles which 


i teach operations that have tobe superseded by the Apavade 


(६४०३) which is subsequent 


1९४९३. and not 'चिखमुलो;-- 
? but — 


उत्तर ) | Hence we cannot have क्रथयति by “मितां ङ्ख 


एणमुलो;ः--? not being barred we can have as usual अक्रथि-- —— 


"Ng च नोच्यते’ ००८--वनु isa quite new root and. not the 
under 


| expression of the तनादि ag (1471 ) याचने. (see. er. Gi 
3 171९--'तनादिध्यक्षयायो। (2547) ० the authority 
g it उद्त्‌। The idea is- this—Had this = 


३४६ _ वेयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


? 


अनुवाद Or reexpression Of ‘ag याचने— 
then making it उदित्‌ again becomes superfluous me | 


already made उदित्‌ there (in तनादि). Hence it is a senli 


it but-that—without उपसर्ग it will give वनयति--वानयंति thr 
the option of fam—will be expressed later on (ie. uni 
the गंणसूव “म्हा ख्रावनुवमाञ्च' ( 190). [ N.B. बन च हिंसायाम्‌ (before gg 
नोच्यते ) is the re-expression of ‘वन (462) शब्दः and " i 
(463) daat under Aa? लघोः? (2818 ) to make it नित्‌ soal 
to give बनति-वनयति) अवनि--अवानि ( चिण_) and वनं--वनम्‌, i 


वानन्‌ (vga ]. ज्वल to shine. It will be read in 
कसन्तेभ्यो णः? ( २९०२-०३. 1. 140 ) under mauru and here. | 
is read to make it faq to effect प्रज्वलयति stc 


wp आध्याने-आध्यान means to think fervently ( of some one) | 
"This root will be read as स्पु-( 933) चिन्तायाम्‌ under 


that ‘it is मित्‌ in the sense of ‘fervent thought? only. - 
- forms are खऋरति-स्मरयति; wufv—wanf ९८. gto 
the अनुवाद or transferred form of ह, 10 rend' read in 
to. make itf! Thus in fuw thie form will be द 
the -sense of ‘causing one (दणन्तम्‌-- + शळ +रया व.) t 
In the sense other than to fear it will give दारयति 


अथ .स्वादिप्रकरणम्‌। ` ३४७ 


| form is eu | According to those, however, who Hold that 
ui ga separate root and not the transcription of *g to rend” 
aft) the form vil be दरति etc prescribed for भ्वादि । 
gine ‘read this दु to fear, read herein घटादि ud also in 
| ॥ role “अतृस्म,दृत्वरप्रथसदस्त स्पशाम्‌ (2566)as œ (short) and 
in ॥5 दृ (दीर्घ); but thatis not recommended by Madhava 
we author of waafai न 10 lead.— Itis the po 
| ) of « (1496) नये to be read क्रयाद्‌ under the 
qne (ia हुख 2558 ), In the sense other than ‘to lead’ 


| ग to cook, or to ripen etc. This या is the" imitation 
dem, in: a general way, both of (919) पाके after it 
; been made to end in wr(by the rule "आदेच उपदेश शिति? 


| ( 1053 ) पाके to be spoken ofin अदादि (under we; — 2463 
44111) by the परिभाषा$ “लुग्‌विकरणालुर्विकरणवोरलुग. विकरणखैव 
Ad “लचणप्रतिपदोक्तयोः प्रतिपदोक्त व? ( परि--90 and 105 ) Now 
lie अदादि classis known as लुग विकरण (by the: rule wfz- 
पतिभ्यः पः? (2425 ) and other classes like भवादि etc are | 
Glled अलुग विकरण | Hence the former ( परिभाषा ) means *when 


0001 term’ which is. read bothin the लुग विकरण class anid ` 


E. अल्ुुग_विकरण class, 
n to belong to the अलुगविकरण Class only. 
this 'बटादि आः is to be taken 


Thus inthis | 


Ce 
Se wafz being अंलुग विकरण, 


"rf. 


| 
lere arises a case of doubt regarding the taking up of.a —— 


( then ) that root or term should bẹ | 


३४८ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


to be the transcription ( अनुकरण ) of ख भूवादि ( after- it hay: E: 
made to end in आ-(कझतातव ) and not of xy of लुग 
( अदादि )। The latter ( परि) means ‘when, as to thet 
up of aroot or term which is expressed both di 
( प्रतिपदोक्त ) and indirectly ( लचणीक्त ), 2 doubt. should 
then that root or term must be taken to belong to | 
spot where it is: directly mentioned’, Thus this 


directs us to take this “घटादि ग्रा’ as the imitatio 


of “अदादि या? and not सूबादि F which is made या " | 
indirect ‘way. . Hence through the authority of these 
परिभाषा३ we are to take this "घटादि र्‍या? asan imitation f a| 
of both 'मूवादि s^ and अदादि m in a general way, ' 
in fs—wuafg—is boiling or causing to boil ( with the ang 
| ment ga by अ्तिक्रीवूलौरोक्र यौच्माय्यातां पग णो’ ( 2570—7. 3. 36) ॥| 


and in these senses the root is faa ı Madhava 
-निशामन means _“eye-perception', while others say et 
simply means “information? Another reading for 
is. 'निशानेषु Where निशान means ‘to sharpen’, र 


$ 1 


-अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ ३४८. 


५ sitisfies ) रूपं ज्ञपयति (sees ‘or informs ) and शरं ज्ञपयति 

| sharpens an arrow according to Haradatta and others ) कथम्‌ 
_ ‘the penultimate of the मित्‌ 7008 become long only ' 
en -चिण and wga, follow, how will yon defend applica- 
४ like विज्ञापना ( वि-ज्ञा+णिच,+युच +टाप्‌) in “विज्ञापना | 
५. सिद्धिमेति’ "information meets with success at ‘the 
nds of masters; and ज्ञापयति (sr fira we fa) 

qafa mad: ‘Fence the Acharyya ( or preceptor) 
or makes us understand —( Mahabhashya ). Hear 


` "These are alright because, according to Madhava, the : 


gn eye-perception. But according to those who opine ४ ( 
at 'ज्ञा means to inform only’, these should be explained 


coming from or forms of *sr—to appoint read in चुरादि ` 4 


ough this ज्ञा is intended to mean|'appoitment, only yet it : 
ll bring out the sense of information also'by the dictum . b. 
implications, . 30६ 


कार्थत्वात? ‘roots are of various 


ere is: no question of anomaly according to the school | 7 - 


"Haradatta and others who read निशानेष in lieu of निशाननेपु 1 ˆ 


«to'shake' ; this चल is the transcription of 


` चलि (aq ) means 


Sense other than to shake ; 


“i means ‘makes i 


B AE p s 
TMÁ i TN) Ee 


२५० वेयाकरणसिददान्तकोसुको 


his conduct, and Swami says that it means ‘to steal] 
also wd चालयति throws off the thread? छदिर्‌ ( रुह्‌) 
invigorate.’ This is the repetition of a —to Screen or cong 
read in चरादि, in order to make it faq ( even ) ` when Ry 
. wanting in खा ( by the aaga “arasta वा ( २९२ ) under ५ 
EnS ( २४७२ )। The meaning is this i— According || 
"than ज्ञप, यस, wg, रह, वल and fag ( these six ) is enti] 
be faq in «gg ०7 खार्थ णिच्‌। Hence he says स्वां णिजमावे (i. e.il 
* Sg fax) or ‘when through the option or fra to the re a 
( under which fall छद्‌) there is no णिच्‌ in epi Ng 
answer the rejonider ‘How can the 'अप्रवारणा्थंक छदि be taken | | 
-express 'छद ऊच्छ ने?—he says that it may be so taken accordil 
to the multifarious meaningsof a root. Thus छद्न्तम्‌ ९०. gaali 
in other sense छादयति ;- because in this sense it will not be त | 
Jn खाथं णिच, however, the form will be छादयति for itis not शि 
in emi frg; f Thus the conclusion 1$--छद is मित्‌. in अहेत ति 


also jt is not सित्‌ in खां णिच, even in that sense. 
afe ( लड_) means to move the tongue ( to and fro) t 
re-expression of लड विलासे ‘to injoy?, read under zania mn 
'भादि to make it सित्‌ । saaa means «wa ( agitation ) 
forms a wSlaqgas with the word जिह्वा (fsrgm wmm चर 
or it may form a ळतीद्रातत्‌ with. fiar ( जिह्वया saa) 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ LL २५९ 


‘churns the cord’, In other sense it is not faq—so the 


it 


aie. when it is not feq the form will be माद्यति ( intoxicates 
if affects the mind ) इति गता:- 1.९. read ॥.भादि (atthe end of 
चौ--' (२३०० ) )1 . The root जष, occuring in tke गण rule 


X while the latter does not. Some . read' the auga 
'बगौजूष ag — as 'जनोनृष ्णसु--' and . say that qg निरसने 
alin दिवादि is repeated here for faa (The rule जनौजृष etc. 
means ‘roots like जनी :( जन्‌) 39, mg, रज्ञ and ‘those, that 
end in अस्‌? (as क्रम्‌, गस्‌, शम्‌, रम्‌ etc ) are: to be treated ' 
| & भित्‌ (though they are not read in घटादि list—so as to give 
Wi गमयति रमयति etc. ) ) । : 
ज्वलद्दलु--” ( १८८ )। ‘The roots ज्वल, We WU and sq op- 
| Honally become faq when they are preceded by no उपसगे ; 


directed to ज्वल, हल, we which were fafa being read under , 


Wh कनसुरज्ञो5मत्ताद्य ( १८८) । When, however, aA उपेग 


| lus ज्वलयंति--ज्वालयति 1 This isa प्राप्तविभाषा Le.by it option of fam, — 


₹ and to नम्‌ which also "Was सित्‌ being aqa by the rule .— 


२५२ वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


des, they will compulsorily become firq—giving र्वि 
Then how to defend form like प्रज्यालयति, उन्नामवति (s 
लद्‌+ तिप्‌) which are with उपसगेऊ but yet not faq | The def 
is this—form प्रज्वाल 900 saa first with «sp (प्र = न्व | 
and उद--नम्‌+( भावे) घञ) 90१ then add the afix fü t 
by “ततूकरोति तदाचर्शो--? ( auga tothe end of Saga: 
in the , sense of प्रज्वालंकरोति, and sari करोति Well then 
to defend संक्नामयति for though it (बराम्‌ ) ऽ सित्‌ by ia 
( ग. सू.--( 188 ) yet itis made long and not. short by 
xw (2568) and you can notexplain it by घञ, whic 
संक्रम and not संक्राम by “नोदात्तोपदेशस्य सालख अनाचमेः” | Yes 
- can be explained by having recourse to व्यवस्थितविभाषा wi 
expressed in the परिभाषा--“वववस्थित विभाषयापि कार्य्योणि figs 
99 )—'occasionally operations which are stated to be 0 
are not optional in the formation of one and same for 
must in' particular instances necessarily take plac j 
others they are not allowed to take place’—Kielhom, ' 
serve our purpose we shall bring in the word “वा? from | 
“वा चित्तविरागे' ( 2605—8. 4.93) to the preceding ru 
स्रः’ (2568—6. 4. 92) and explain as—'faq roots 
ally.become Ni also—( 'मितांदीधों वा स्यात्‌ प्रयोजने सति. 
` संक्रामयति is correct This explanation is accordin 
afa though not to भाष्यकार | — Inthis way, applicati 


“रजोविय्याभयन राज्ञाम्‌’ and धुर्य्यान्‌ षि्रासयेति सः? etc. are 
The latter: means “let the horses be unloosed" 


AUD 


.. Raghuvemisa canto 1, sl, 54. The full verse is .— 


अथं स्रादिप्रकरंणंम्‌ । ३५३ 
“अथ यन्तारमादिश्य धान्‌ iamai wd 
तामवारोहयंत्‌ पत्रों! रथादवततारःच ॥' 


Mallimatha has explained the point exactly in the same 


| farad ! 3 ne E 
$ aaga ( ग. सू. 190 ) “These roots उल्ला, खा, वनु and 
if not preceded by any उपसग, become fqq optionaily: 


mis option or better this rule is to furnish faa to the frst * ; 
ios and खा which not being घटादि Could not be faq and .. 
"make उंपघादीचे of the last two वनु and वम्‌ which being feq 

tld not have tbe option ( cp—agq नोच्यते? and जनौजष_ : | 
ग. सू. 188.). Instances are ग्लापंयंति--ग्बपयति । खाप्यति-स्रपयतिं+। 
maa anaa । वामयति--वमयति। ० 

| a कम्यमिचमाम्‌? ( ग. सू 191). "The roots afa (कम्‌) अमि 

अस्‌) and चम्‌ will not be considered .as मित्‌ on the ground e 


elc without xw! शमो दर्शन (ग सूः 192). Tis not 


though अमन्त, in the sense of ‘seeing’. Thus निश्ामयति 

i| {sees ) But it is मित्‌ in other sense (1. 8. in the sense etf ^ m 
hearing’ ) 5--प्रनयिणो निशम्य ( hearing ) etc.. Then howto ~ 
plain पनशामय तदुतृपत्तिम्‌ etc: ‘hear of me who am speaking > 
detail, the origin of the same ? 7 ake it as an application र 
the चुरादि 'शसम--आलोचने' (to discuss / Roots being of =- 
lus implications, it will mean here ‘tb hear as m the 


६९० शंस उपशसे ( दिवादि) which gives the sense of 'seeing" 


a 


5e i 2 iur s 


aus बैयाकरणसिद्दान्तकौसु दो 


here in मिल्लविधि । ` 'यमोऽपरिवेषणे? (ग. सू. 193 )—The. 
is not सित्‌ when it means other than ‘taking food or 
distributing 0०१ to", Thus wratesfa— lengthers ora 
In the sense of distributing food, however, it _ become 
as यमयति etc. Expressions like पर्व्यत्रसितं नियमयन्‌ "resp 
the conclusion! eic are to be explained with fq 
attached to the word नियमवत्‌ । [ नियम ( नि-यम्‌ञअप 
+सतुपू। Then "after the disappearance of "gd by 
. (2020) and the. addition of fux, the form will be 
This नियमि will be considered as a root. by “सनाद्यन्ता 
Thus fafa + शप्‌+ति प्‌= frag + श + ति = नियसयति (गुण an 
. i श॒ट=नियमद्रत्‌ । But this explanation is modified by] 
(See the ‘Tika’ ). TRT अवपरिभ्याच' ( ग. स. 194)—1 


है सखादयति etc. This rule is read by the न्यासकार as 
ढु L >... 
अपावपरिब्य:! meaning there by that «sz is not सि 
it is preceded by अप 9150--अपस्खादत्रत। खामी does 


गणसून्न न कम्यमिचसाम्‌’ (191) to the last three roles 


(192), 'यसो$परिवेषणे!--( 193) and 'खूव'दिरवपरिभ्याच 
Moreover, he disjoins the rule शमो «sq? ( 192 ) 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। ETE 


1 था it is preceded by w«'and - परि «e and 


= 


| evidence. Thus, in his exposition, there is ‘(an ‘obvious ) 


t E 
"He illustration. *wrawafq' against the: counter-illustration 
॥ 'तियासयति ब्राह्मणान' and in the next rule he says that «sz is 
i 1 


बु] ` 
T with only अव and illustrates his point by giving the 


al in feality, such comments are contradictory to the drift of 
| je rules). Besides, this opinion (of his ) is contrary to 
| the Viritti and Nyasa etc, Henceit should be rejected 

|» Tuto go Here there is no possibility of tlie «qefa 


of wm’, occuring in: the rule ‘न कमि--8०' ( 191) for ww is 


j| *' ceases to do so ; and we have taken it (mu) here for 


he sake of its coniugation, which had we taken फण before. 


न कमि ७0? would reach कमिचमि etc also which is impos- . 


ibleand absurd , > 5 
लित--। अथ फणान्ता इति--फण (८२१) गताविलन्ता erdt. घटादि 
बोदश-अनुदात्तेत: आत्मनेपदिनो गताः । इदानीम्‌ बद्चलाशत्‌ mAT 
त्ते ।› ज्वर रोगे--ज्वरति इति. safer t PETS TR सौ ज्वरयति ` 
अरि = अज्वारि (चिण) ; ज्वर -ज्चरम्‌ । ज्वारं--ज्वारम्‌-_( us) इति रुपाणि | E 
झांनि। एवमग्रेऽपि वोष्यम्‌। हेड sf € wea पराक्‌ टवगोन यु | 


` २५६ वेयाकरणसिद्डान्तकौसुदो . 


प्रठितम्‌। स us "eus! उतरुष्टानुवन्धः अनुवन्धेन ऋकारेण iel 
परित्यक्नो विहोन इति यावत्‌ अनूद्यते? पुनः पठ्यते अर्थविशेषे Gey 
सितु--संज्ञाथंम्‌ । ' तन्मध्ये--खरादिमध्ये अनुवादसामर्थ्यातू--पनरुतिवतया 
ज्वरादिवद्तस्यापि परस्मेपदितमिति भाव: | हेडति इति स्वादौ । हिडयति हि. 
fiae हख:। ` “एच इग प्रखादेशे! इति इत्वम्‌ । अहिडि--अहीडि (विस. 
“विणणसुलोदोर्चोःन्यतरस्याम' (२७६२ ) इति दीर्घविकल्पः )। अगर 


बृत्तावित्येव । पूव्वमू--२१० dur घातुरूपैण--“ह्यान्--? ( २२९९) il 
घस्तादिति। तत्‌ 'तयोः भ्वादिघिटाद्योः' अथम्‌ एष विवेकः fafie इ 
अयं भाव:--अर्थान्तरेन्‍सति ea न खात्‌। अयञ्च धातुः vati 
पल्यते € अत एव भेदं विवचुराइ--तत्रायसिति। पूर्व पठितख wen 
यत्कारिपु--यख ( नाव्यख,) कारिषु ( कत्त पु) नटब्यपरदेशः "यं ` नटः इद 


| 
| 


जञख--पुन: 'दृत्यम्‌ टृत्तमिति चार्थः ¦ यत्कारिध-यस्य derer due न काणि 
कारकेपु--नत्तेकव्यपदेश “नत्तेको$यमिति नाम भवति--इति vence: । 
खाथेभाइ-मदार्थाभिनय इति। पञ्यां पेन वा कलानेपुण्यात्‌ यत्र अ 
भवति aa इति नाव्यदृत्ययोभेंद: । अथ ठृत्तखा्थमाह--गांवविचे 
करशिरोवक्षसां मनोहारितया सञ्चालनम्‌ । यट वृत्ती इत्यख गोपदेशरू-दर्धधी। 
णोपदेश--पद्युं दास वाक्सी-इति-णो न: ( २२४६ ) इति qaa 


UND! “चक ढप्तौ-प्रतौधाते वेति ji पठितः। तत्र अनुवाद 
ढप्तावेव fu! न प्रतौधाते इत्याइ--ढप्तिप्रतीघातयोरिति। नप 
स्पष्टम्‌। चकति-चकयति इत्यादि ; प्रतीघाते तु चाकथति। feste 


अथ खादिप्रकरणम्‌। | ३५७ - 


| पु वोध्यम्‌ । कगे नोच्यते इति। नोच्यते न उच्यते मथा-अर्थयोजकैन। 
[| द्ध सामान्येन क्रियावाचित्वाद विशेषार्थवोधकल्वासम्मवात्‌ इ्याइ--अखायमर्थ इति 1 
|e लनेकाेलादैवसुत्तामित्याहः। कगयतीत्यादि। अथ ग्रथति हिंसाधे पु. क्रे 
हृधते-'जासिनिप्रहण--” ( ६१७--२।३।५६ ) इति | क्राथेति। अब सूत क्राथेति 
| ggf: । नित्त्व पि मित्व न ऋखविधानखीचिलयेऽपि इद्धिनिपाद्यते “मितां जख 
(२५६८--६।४। २ ) vere qfar अप्रहत्तेरिति wma fme इति। : 
पातनात्‌ ~ जाजिनिप्रहण--* २।३। ५६) इति सूबात्‌-परल्वातू-परवत्तिब्रातृ- 
बदमुलो दींचोंऽन्यतरस्याम्‌' (२७६२--६।४। ९३). इत्यनेन चिणि णमुलि च चरितार्थम्‌ 
[ct à अद्यं भाव! यद्यपि 'जासिनिप्रहण--' (RIE) इत्यपेचया-- 
अतां कखः? ( ६ ४1०२ ) इत्यपि परम--न तु केवलम्‌ “चिण्‌ uem (६।४।९२) 
Lega तथापि 'पुरस्तादपवादा--अनन्तरान विधीन्‌ वाधन्ते नोत्तरान्‌’ इति परिभाषया) 
yaad जासिनिप्रहण--(२।३।५६)इति-अनन्तरस्य अन्येवहितस्थ--निकटतर- ; 
तिन इत्यथ;--मितां कखः ( ६।४।९२) इत्यखैव वाधकः--न तु 'चिणणसुलो:- 
| इलखापि--तस्च व्यवहितत्वादुत्तरवत्तित्वाच । तेन क्राथयति इति शपि कखः) 
| विएणसुलोम्तु--भक्राथि-अक्राधि; क्थं--करथम्‌ ai क्रोधमिति पूव्ववत्‌ दपम्‌ । 
| बन Sf -अधेमाह- हिंसाथामिति। अयं धातुवंन शब्द संभत्तौ च इतिः 
रेघा लेः (२३१८) इत quera पठिप्यते। अव faai मिल्चार्धोऽनुवाद्‌ः । 
बनति-वनयति। अवनि= अवानि। वनं--वनम्‌>वार्न--वानम इति। वनु च 
गोच्यने इति। अथं भिन्न एव धातु तु तनादीं ag याचनं इत्यखानुवाद: । ` gal- 
' नेयवाह- उदित्करणसामर्थयाद्िति। यदि ययं तानादिक एव खात्‌ तहिं 
| È 'बन च नोच्यते! इत्येव यात्‌ - न तु वन चेति? उदित्तया । तनादावेव हि उदित्करणाः 
| दवापादिवमादाय--का wanara निष्ठायामिद्परतिषेधस् च सिद्ध 
J| पऐगरिहोदित्करणं व्यम्‌ । अत उदित्करणमख अपूळेलरीव ज्ञापकमिति भावः 
7T angara quie क्रियासामान्य (याचनादिविशेषार्थाभावे ; 
सादि । तानाद्किस्य तु-वनुते-¬वानयतिं zanga t तपर ति 


) वनति-प्रबनयति | 


३५८ वेयाकरणसिद्ान्तकौसुदो 


पठिष्यनाणः 'ज्वलितिकसन्तेथ्यो णः ( २९०२ ) इति हात्सूते इत्ये; । इह घटा 
Raia अनूद्यते, पुनसुच्ते। “ज्वलति सवि दारुणे मादकवनानलो-' 
जयदेव: । - “भथ ज्वलति तब्मिन्‌ शमौकोटरे--' इति पञ्चतत्रम्‌। पौ जार 
"यति । उपरुपष्टातृ--तु प्रज्जलयति इति। चिणि अज्वलि--श्नज्वांलि। सि 1 
ज्वलं ज्वलम्‌ ज्वाल--ज्वालस्‌ इति । Í 

q amn इति। g चिन्तायामित्यग्रं वच्यते। ततस्थखैव pp 
विशेषार्थ मिचार्धमिहानुवादः । तर्दैवाह--चिन्तायासित्यादि e 
sag fal दु भवे । mA त्वयं दू विदारणे इति पठिप्यते । घातूनामनेकाधत् | 
fari सित्ताथेमनूच्यते इत्याह । दू विदरणे इति । अव हेतुमतिणि 
` दृष्टान्तयति--हणन्तमिति धातोः क्रादिलाच्छवन्तम्‌। दरयति भीषयते इ 


मिक्ताभावाद दौघंः | धालन्तरमेवेदमिति । अपूर्व एवायं न क्रयादिरिति मते 
स्वादौ पाठात्‌-दरति इत्यादि ( शप्तिपौ qaa)! केचित्‌ -पुनरिसं 
इह घटादौ, “अत्‌स्मृुद बरप्रथखदस, wem ( २५६६ ) इति सूती च उभववै 
z€ पठन्ति। ति। माधवस्तु ततृपाठं नानुमन्यते aa माधवस्य 
~-वद्ययं हुखान्त एव aaNet हो वा’ (२४९५ ) इति ङः 
सूत्रे दीघंग्रहणासन्थेकं enfe a । न्‌ नये इति। स्पष्टम्‌ | नृण 
अनरि--अनारि नरं--नरम्‌। नार नारम्‌ इति रुपाणि। 
fama इति दर्शयति। नारयति इति। E 
aA sÍq— | एतेन gi सामान्य न अनुक्गियते 1 

पाके? (exe) इति स्वादौ _पव्यते। अपरस्तु “या पाक’ (१०५६) इ 
LAM E. OE E EUM E. 
ma उपदेशेऽशिति’ (२३७०) डत निद्दशात्‌। आदादिकर्खे त 


2 


t - 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ | TE 


द मायस्य । नन्वेवं सामान्य नानुंवादख किं प्रमाणं तब।ह--'लुगूविकरण-? 
jai if परिभापाम्यासित्यन्तेन । तत्र प्रथमा ( परिभाषा ) खमते 'खरति-- 
श इति ज्ञापकसिद्धा- रपरा तु सव्व घासपि मते न्यायसिद्धा । चर 


q aima d सवति, यत्‌ य एव घातुलुंगूविकरणे ( अदादौ ) 
पुनः स एव धातुरलुग विकरणे ( स्वादौ" अन्यत वा गणे ) अपि पठित इति, - 
तक्र लुग.विकरगस्थ' धातु विहाय अलुग विकरगणंस्थ एव धातुग्राह्मः 
सिद्धं mea s zen भौवादिकस ग्रहणम्‌ तख अलुग्‌ विकरणत्वात्‌ 
Men विकरणा येपां न we अदादीनामिव ( 'अदिप्रडतिम्यः m 
« ) तत एवात्र अलुग,विकरणलेना दादि विहायान्यो लुग विकरणाः) । अथ faat 


yaaa naue ति इन्दः । ताथ्यासुक्तवोरिति विग्रहः । तव लणोक 


| हितोपश्थितिकम्‌--ग्रतिपदोष्तां तु शीत्रोपस्थितिकमिति नागेश: । एवच्च ata 


fanaa amasi लोकन्यायसिद्धम्‌--यथा uite quur dm aaa 


mA खौकारसइत्‌ यथा वा fanfa: fenestra ग्रहणम्‌ तथा चादादी o | 


Ifa azaga vi ` भवेत्‌ ।शौत्रोपस्थितिकलाते, न त २वादिपठितस्यः 
ue तस्य आत्वविधानेन विलम्वोपस्थितिकलातू। एवच इयोरपि imu 
पयति 


Wem) भअतएवाह-सासान्य नानुकररणमिति। निलमेवोदाइृरति। 
इत --“भत्ति ्ञोबलीरीक्ना वीच माय्यातां पुग'गी (२५७०-७ ay इत्याकारान्तानां | 
इनिददशांत्‌ gai “सितां FE: इतापधाहख; पाकभिन्नाथे तु 7E नेति - 
तादाइरति--व्रापयति इति । ; š 
मारणतोषणनिग्ामयेबु mifaq इति शषः । चचिं ania ज्ञानं निशाः 
| मनम्‌ इति माधवमतम्‌ । दर्शनमिति तदथ गसो दशने. इति वच््चमाणगणतूवात्‌ । | 
'निशानेषु इति । इरदत्ताद्सिम्म्रतोऽयं पाठ डति खयमेव वच्यति। VA वाधपु-- ` 
तोषणनिशामननिशानेषु इव्यथः | जानातिरिति-जा fu; * a 
L ( मारयतीत्यथ'?) । विद famen ( adaa) रुण 
माधवमते दयात मतान्तरे तु Maa: प्रज्ञपयंति शर 


T, कद: 


) 


~ 
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च्शोकरोतीत्यधः)। ननु निशामनस्य ज्ञापनमात्र एवाथ; न 
अन्यथा कथ . याषददनुङ्स्याशपां AAT? (४७२।१४३४ ) ue 
yma a fumar “वोर्धायतुमभिम्रेतः' इत्येवाथं ¦ खोक्कतः स्च इ | 
gaa इति चेत्‌ । तवाइ--“ज्ञप सिच्च’ इति, चीरादिक्रोऽयं uns 
च amil तेन ज्ञीसामान इत्यादी इत्ति्रदादिवचनं सङ्गच्छते इति 
ननु तहिं frere हखविधी, कथं विज्ञापना ज्ञापयति इत्यादिपु dh 
* तवाह | AA ज्ञपे रूपे किन्तु जानातैरेवेति ग्टहाण। ननु तदपि - 
तवाह-माधवमते इति। अचाक्षषज्ञाने इति। जानसामान्ये faa नेति 
तेन faamam dus fug एव इति। ननु ति ज्ञापनमावसेवाधे 
वांदिनां का गतिस्तववाह--ज्ञापनेति । ज्ञा नियोगे इति चुरादी पढ़ि 
छपे. भविष्यतः। नन्वेवं दोघेः सिद्धाति। अर्थस्तु भिद्यते। नियोगा 
ज्ञापनरूपछत्तिकत्वाभावादिति चेत्‌ । न। धातूनामनेकाथ त्वादृत्तार्या सिद्धः | ३ j 
हरदत्तमत समाधत्ते--निशानेप इति । अनुपपत्तिरसाङ्गत्यं नेति भावः। ; 

. मते मारणतोबणनिशानैष्वेव हि ज्ञाधातोनि त्वं) au फलितं यतृ सार 
“निशानभिन्नार्थ' ज्ञापनादिरपे नायं faq इति। एवञ्च विज्ञापना, 
X भाष्वचनमैतत्‌ ) सम्यगेव। साधवमते तु sud वोध्यम्‌। चादर! 
ज्ञपयति इति अचाचुषज्ञाने तु ज्ञापयति इति। चिणि चाचुषज्ञाने-अ 
अज्ञापि ; गसुलि~च्जपं -ज्ञपमू-ज्ञाप --ज्ञापम्‌ ॥ अन्यवोह्मम्‌ l 
'मतसेव ज्याय' इति mT: । 


कम्पनभिन्नाथ सित्त्वाभावात। छदिर्‌ ऊने मित्‌ । ऊन न प्रोणनं 
तख सूलं दशयति छद अपनारणे इति ] चुरादौ पठिःयमाणस्य छद अप 
ऊब्ज नरूपेथ' मितृकरणाथ मिहानुवादः। eru" शिभावे इति। | 
इति चरादन्तगैणमूवेण थेषां हेतुमति यिद ones एवाव मिच्चार्थ 
errem: । अतस्तस्थापिं हेतुमशिचि भित्वार्धमनुबादः फलति l 


अथ भ्वादिप्रकरंणम्‌ | २६१ 


grenüse— wur, कथं इत्तिलवाइ--भनेकाधेलादिति। Seeds 
३ दति छदन्तमित्यादिना ! अच्चवेति अपवारणायें इत्य: । छादयति इति तवर 
| नामाद dr इतुसखिच्यं वेषां भिम्‌ “नान्यं मितोःहेती? sra] 
पत; खार्थ' णिचि मित्त मा भुदिति प्रतादाहरति खार्थणिचि ffr! जिह्वो 
बने लड़िरिति । एतदथ ऽयं मिदिति शेषः। कखायसनुवाद इत्याकाङ्चावामाइ 
बड विलासै इति। vam टवगोयान्तेषयं “पठित; | fadma अर्थ 
lamüfa: saai चोभनसिति। ज्ञापनसिति तु तज्लवोधिनौंसद्मतः पाठः। 
aa जिद्वामिति--जिह्नां ज्ञापयतीत्यथे इति तत्त्वोधिनो |. रसनां रसान्‌ ज्ञापय- 
diei इति तु वालमनोरमायाम्‌ | ढवीवेति। जिह्वया उन्मवनम्‌ इति ढतोया 
aga समासः। agaa faga तया पदार्थान्तरं ज्ञापयति! अन्यं 
aa तद्यपारः तखाः जिह्वाया व्यापार; साषणादिकमित्यथ । , enm उसवो 
faamama समार्हारइं्डः ` जिह्नाचोन्मयन्चति।. लड्यति शवुमिति 
| एस्पदप्रयोगपुरःसरं स्पईते इत्यर्थः । . गालयति इति नागेशः | लड्यति दघि 
agaa पुरमिति शर्करा दिदानेनानुक्ूलयति क्रौडयतीति | 


मदीति। देवादिकस्थेति न तु भौवादिकखत्यर्यः। सादति इति न gts 
| मदति इति। थी तु मदयति इत्यादि yaaq! अन्यविति--ह५ग्लेपनभिन्नाय 
Amit. भाव्ययसिति। अयं aaga Tel पठिः्यमाण इत्यः अन्यतेति-- 


maaan मित्त्व' Weng ध्वनिरणी उदाइदौ इंति। ध्वनि तु [ घ्वन शब्द 
| - गतौ इति भूवादौ पठिता इत्वर्थः U 


aieiaa: । रणिस्तु कण रण गतावित्यव 
LI 
कताव भादच उपदेशेऽशिति 


' चये इति। agaa वक्तुम्‌ इष्टस्य 
३७० ) इति. gatai एवमाले कते ` अर्चिही-- पूर्वोदा द्वतसूतेण gu 
Cui इद 'दलिवलि -' इति भोजपाठनिद्दि ver चपेरुपसंख्यानम्‌ | खत 
'त--अवतंसनमलईःरणम्‌| पटिप्यमाणस्य ति घटादिगणादूई खन अब्द sid 


Rana wadas यौ मि्ार्थोऽनुवादः इत्यथ ¦ । mug भवतस 
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frd इत्यर्थः । इदानीं घटाद्यन्तगेतगणसृताणपद्ध त्य क्रमेण व्याख्यायन्ते-. 
मित' इत्यारभ्य । 'जनी जुएक्गसुरञ्जोऽमन्ताद्च' ( १८८) इति। सित XRITRER ऋ 
“वटादयो सितः--इत्यत इत्यथ ;। तत्र जनी प्रादुर्भावे ( rfi) जग ५ 
जुष्‌ वयोहानौं षिलसामर््याददिवादिरित्याइ--जीय्येतेयं हणनिति । जू वबोहागी $| 
meq नेति दश यति जुणाते्विति। क्रसु (ma) atA: ( 
menfa] xs रागे अयं दे वादिकः भोवादिकश्र। 'रज्ञ णौ wuenp 
वक्तव्य: इति वा चित्तविरागे! (२६०४ ) इति सबस्थवात्ति कात्‌ सगयाः रः 
खगान्‌ । waa तु रञ्जयति afaq: अव नलोपो न। असन्तासतु क्रि 
रम्यादयः। अम्‌ अन्तं येषासिति विग्रहः । maral गमयति। 
केचिल्रिति। 'जनोजुष्कूनसु-' इति गणसुवस्य-जरुषःस्थाने जू इति : 
गपु इति Baagi तथा च कनस्यतिस्यले wuzfa इति वदले 
O 'ज्वलह्नलह्माल--' ( ग, ष्ट, १८२) अयसथः--प्रागुप सेऽसति ARA 
_ नमां भिक्त वास्वादिति। तत्र saraaa इति ववाणां घटादौ पाठा 
'जनौनुष-? (१८८. इति गणसूतेण-अमन्तत्वात्‌-इदं विकल्पवचनं तः 
प्ापुविभाषेयमिति । प्राप्तस्य’ भित्र विभाषा? विकल्प इति तदथं: । ज्वलयति | 
यति । हलघति-हालग्रति। ह्मलतरति-द्यालयति । नसवति=-नातयति। इ 
सर्गादिति पर्य दासेन उपसमंसङ्गावे नित्यं मित्तवमित्याह suar लिति wif 
Mern ज्वलतेकत्तरं भावे धञ विधाय--“तत्करोति-? इति 
करोति आचष्टे व्रेत्यथ-णिचि टिलोपे गुणे रुपम्‌। एवम्‌ sum i 
तहींति--सोपरूृट्ख maaan दौर्घाप्राप्तीः पूर्व्वोक्तप्रकारेण--घजि 
“नोदात्त पदेशस मान्तस्यानाचमेः :( २७६३--७३॥३४ ) इति fs 
क्राम? इत्येवं रुपाभावे प्रश्न. । व्यवस्थितविभाषा य्रथणा दिति-_'व्यवस्थित | 
कार्याणि क्रियन्ते? इति . परिभाषया ( परि ९९) इत्यर्थ; । व्यवरि 
. विभाष्य विकल्प इत्याद ; । ` तेन नित्यविधिरपि प्रयोजनवशात्‌ 
यथातैव। क्वचित्‌ पुनविभांषापि नित्यत्वेन ग्टह्मयते यथाः-*अवड्‌ 


`अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । दर्‌ 
edu ) इत्यवडो--वेकल्पिकले पि गंवाचाध -नित्यलसेवेत्याहः । शि 
Quum Gu" इश्यते इति भावः। एतेनेति। aafaa- 
चया कुत्रचित्‌ कार्याणि क्रियन्ते” इति वचनेन। wem इत्यादि tgan 
qadaq! अर्थः स्पष्टः। 

queque च? (ग, सूः (१९०) ) इति। , अपेचितं पूरयन्‌ व्याचष्ट 
genea! एषामिति ग्ला, खा, वनु, वम इत्येषां धातूनाम्‌ vem! वेति 
Meu वाः इति पूरव्यसूवादनुहष्यते । 'द्योरिति--स्वायतेः wIdu घटाः 
वादप्राप्त रिति वोध्यम्‌ । इतरयोरिति--वनुवभोरित्यय;। तव ag च | 


feaa । वसयति--वामयति ! अनुपसर्गा दित्येव प्रग्वापयति--प्र्नापयति 
maa इत्यादि । I ie 
fq कस्यमौति' ( ग. सू. १९१ ) व्यस्य व्याख्यान अमन्तत्वाद्विति l aia 
इत्येते मितो न। अत 


३ ||\८८ ) सूत्रे अमन्ताञ त्यक्तम्‌ । तेषु seg mmn 
) इति शमः 


wd: सिध्यति । कामयते इत्यादि दपम्‌ । शसो दर्शने ( गई सू १९२ 
ति “शस , उपशमे’ इति दिवादिरित्याह-शाम्यतिरित्यादि | अन्यत्रेति-श्रबशेञ | 
ki कथे तही ति--“निशमयः इति वक्तव्ये “निशामय? इति दौधनिद शात्‌ a: | Ee 


शम आलोचने इति चीरादिवासग्र चरादौ पठिग्यमाणख । C तथापि ` | 
इत्तिलवाइ- घावूनामिति 1 आम्यति : 


रेति-यथा “शम उपशम? इत्य्‌ पंशमा्यकख, द a ततिलइदित्ययं । adieu | 
? (ग. सू. १८३)। मोलनतोऽनतेति सोजनभित्नार्थे। वस्तुतस्‌ 

भोजनानुकूलः ( पावेऽब्रस्यापनादिषपो- व्यापार इति aha xfi 
पर्ञवसितनिति | परिवेषणभिन्नाथइपि मि चनस्‌ नियम 


नार्थस्य, धातोः कथमव Aa ह 


- सूतरत्रवेऽनुवत्तेते इति erem । अवसूखादय॒ति इति मित्वाभावात्‌ दोघे; a 


` भावेषपि अर्थ, समानः aag इति--बलोइपरिवेबणे इति-ासूत्रे sui 
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wama ततो सतुपि 'नियमवत्‌” इति जाते--'विन्‌मतोलु क्‌ (०९०) «|. 
नतुवलुकि नियम इति स्थिते “स मतुब्लोपे 27 ( १७८६) saamiini ( à 
पुगापत्ति; ( अत्तिद्गो-इव्यादिनेत्यर्थः ) नियसवत्‌ इत्यथकाशे ग्राद्यजन्तनियस 
त्र्धेनादोषात्‌-? इति नागेशः। एवं टिलोपे नियम इति जाते णिचि “सनान 
इति घातुल्वाच्छतरि गुणायादेशी । ततो aag इति। efie 
( ग. सू; १९४ ) | अवपरिपेक्वेख agfa नेति सूवार्थः। अव aa 
(tet ) इत्यतः नशब्दः “शसो दर्शने? 'बमो$परिवेषणे? ‘qafa’ 


= जिनेन्द्रवुद्धि | तन्मते अपपूव्वेख्यापरि सखदतेसि ws नेत्यर्थः । खामीतिति। 
अदशनं इत्ये वं सन्विविच्छ दं sempe न तु शम; + दशेने इति । तेताव नन 


साह--नञूनुवत्तनाकरणादिति ज्ञेवम्‌। तथाच परिवैषणभित्रार्थे यसो 
खामिमते “निग्रमयन्‌' इत्यव न काप्यनुपपत्तिः । तदैवाह--तब्याते इति। 
'यंभोऽपरिवेषणं' इति सूंते खामिना कंश्वित्‌ नियमोऽपि उद्भावित इत्याहः 
'सुष्टख--सोपसगैख we? सखदधातोत्‌ af मित्वनिति शेषः 
aaaea मित्वं नान्योपसर्गपूव्वखेत्यशे: । तसैव नियमं zeng प्रसू 
इति प्रत्यदाजहार। 'एवञ्च-खामिमते यमोऽपरिवेषणे’ स्खदिरवपरिा| 
इलयुभयतेब उदाइरणप्रल्ुदाहरणवैपरीत्य' फलितस्‌। तथाहि 
( १६३) सूवमते-परिवेषणभिन्नाथ' मित्ताभावात्‌, आयासयति । 
खासिमते-तक्षिन्नेवा्ें' मित्त्वात्‌ आवमत्रति इति। 

» 'सूवमते-परिवेषयाधेः सिंखात्‌ यमयति विप्रान्‌। 


(re) ` यूतरमते-अवपरियूं यख व्यदभिं त्वाभावात्‌ अवसादयति प 
खामिमते-पतदूपसगैदयपूञचखेब sa 
परिस्खदवति।  ' `. ` 


` अथ खादिप्रकरणम्‌। ` adc 
(१७७) तूवमते--श्रवपरिमित्रथ qaia agaaa - 
खामभिमते--ताहशख' सूखदेनि ज्वाभावात्‌ प्रसखादयति इति । 

ति दैपरीत्य॑ स्प्टनेव । तदेवाह--तस्मादित्यादि are artar i i 
त प्रामाणिकग्रन्यान्तरविरुद्धलाद्व aeaa ति । हत्ति;काशिकादृत्तिकार्‌- 

॥ । न्यास: जिनेन्द्रक्रत: । उपेक््य हेयं परित्याज्यम्‌--“नियमरयन्‌' इत्यादौनामत्मद 
ufu सिद्ध रिति भावः। “नियमयत्नित्यादेः सामञ्चखे न "aud ( खानिमते) 
Lom, «d. ( हत्तिकारन्यासकारी एव) ee इति कञ्चित्‌? इति-- 
(get उत्तम्‌ ¦ ४ . र 
फण गताविति। अब घटादेरनिडत्तिरिति वच्यति फणां चेति व्यास्थानावसरे। 
इति निहत्तसिति। “न कसि--' इत्यत्नोपात्तो नकार इति वोध्यम्‌। प्राप्तखेव' 
E निषेधः सम्भवति नल्वप्नासतख । तेन फणगतावित्यव सित्रुंज्ञाया एवं प्राप्त द 
तु 'न? इत्यस्य, विधिनिषेधयोयुगपत्‌ ्रापासक्षवादिति । ननु afi [ कमि-- ` 
१९१) इत्यतः प्रागेवेद' सूत्रं कुतो न पढितम्‌--तवाह--फणादि ( सप्तानां ) 
यांतुरोधादिति aag फण!दिकाव्ये कमिगग्यादौनपि a iffa भावः । 


११५४॥ फणां च सप्तानाम्‌ ॥६।४।१२५॥ 

i एषां वा. एत्राम्यासलोपी स्तः किति लिटि सेटि 
च। Rugl फेणुः। पफणतुः | ugs! फेणिथ - . 
फणयति। “द्वत्‌ घटादिः समाप्रः। फणः प्रागंव 
SRI तन्मते . फानयतोल्येव । रान, ८२२ दोसौ 
WR: राजति। राजते। रेजतुः! रराजतुः। र्जे 
राजे “अतः इत्यनुव्तत्तावपि-विधानसामध्यादात एत्वम्‌ । 
"E I :८२२ ट॒ खार ८२४ दु म्ला पर५ HDD अलुः | 
तिः। maane पाटः फणादिकार्याथेः gA पाठलु `` 


"ae 
=a 


८३४ टल ८३५ AFAI एल ८३६ ATA | 


२६६ वैयाकरणसिद्धान्तकौसुको 


ग्रहणम्‌ । ARAR वा स्त्राथ' (२३२१) इति! 
वा । स्त्राश्यते--्त्राशते । स्तरेशे-अभ्त्राशे । . भ्लाशते 
३्लेशे--बभष्लाशे। दाबपोसी तालव्यान्तो। Ag ८२ 
८२७ ध्वन ८२८ शब्दे । स्यमादयः चरत्यन्ताः Ux 
स्ये मतुः--ससप्रमतुः |  अ्रसामोत्‌ । ख्वनतुः-स 
सखनुः। अखनोत्‌-अखानोत्‌ | विष्वणति। अव 
सशब्द' भुङ्क्ते इत्यथ+। "due ( २२७४) इति पा 
फणादयो गता;। 'दघ्डनतुः । wa ८२० एम Wl 
अवैकल्य । ससाम। तस्ताम। cus ८२१ दोहौ i 


८३२ कम्पन । जल ८३३ घातने। घातनं dum 


विलखणे। णल ८२८ 'गन्धे (wap इत्येके। 
गतो 1. पलति। बल ८४० प्राणने, धान्यावरोधने 
बलति 1 वेलतुः।. -वेलुः। ya ८४१ महत्वे'। पोर 
कुल ८४२ संख्याने apu wi संख्यानं संघातः। 7 
शब्द्‌ न तद्दप्रापारो -ग्टह्यते । कोलति। चुकोल। 
हल ८४४ पतलू ८४५ गतौ। शशाल। gA 
पेततुः। पतिता। "AU 


अथ खादिप्रकरणम्‌। . ६७ - | 
0 खन; when the faq लिट्‌ and the affix थल्‌ with डट्‌ - 
died, follows. फैनतु:--फर्ण_ ww, अतुसू--० फण, अतुस--फेण. अतुस्‌ 
joy aiana कित्‌' ( 2242 ) and "अत एकहलमध्य--' ( 2260 )) 
| जति--राजते by खरितजित--” | अतः ete— Though there is' अनुहृत्ति 


pere of wq (74 ) from अतः एक--( 6. 4. 120), yet the wr of राज्‌ 


11:06 एल for their आ and the अभ्यास will vanish ). We have read 
[here बाज to show the operation due to qua: And we 


Jiz 36) For there i.e. in wafàfa, this फ़णादि-यान i. e, 
श्न is meant (to have wq) on account of its contact 


| याज ( with wa) gives विधाट्‌ वियाड स्याम्‌ etc! whereas सानु 
hout it) gives विभाक्‌ fag ete. mada लुक एः ` 
ara—( 2299 ). wada meatg option 


TN 


ibiion of af by 


२६८ वेयाकरणसिदान्तकौसुरी ‹ | 


सप्तानास्‌। फणामिति वहवचनात्तदादीनां लाभः! वैति--'वा नृभ सुरसाम्‌ ( i 
1१९४ ) इत्यतो$नुवततेते । एलाभ्यासलोपाविति--“घसोरेडावभ्यासलोपद् (6४३ 
इत्यतो5नुवत्तनात्‌ । किति लिटौति--अत एकहल सध्य --' ( ६४१२०) 
gei! सेटि घलि चेति--थिलि च aA ads ( ६।४।१२१') ga 
वोध्यमू। फण, फण, अतुसू--असंयोगाह्विट कित्‌ इति लिट; fag 
एकइल मध्यस्थलान एंखाभासलोपे फेणतुरिति एवनन्यव । तन्ते इति । सिन्त 
सावादिति भावः। “अत? इत्यनुहत्तावपि इति । aaf — aa: एकहल ¬? 
ग्रतः? इत्यनुवत्तते तथापि विधानसामर्ध्यात्‌-फररणां चेति’ सूवकरणातू-- 
राज इत्यादेराकारस्यापि TAA इत्यथ. । ख़राजतेरिति-भाज घातोः। ves मिति 
Way भाज' इत्यव । ब्र्मादीति। 'ब्रय-भुस्जछजखजयनरानमाजच्छशां ६ 
डति सुत्रे यदभाजतेः ws fafed तत्‌ Casper इत्यत्र पि तहा 
. भाजतेमाभूदिति कृत्वा यौ . भ,जतिखत पठित: । | 
क्य भालतेरनेन du घल्विधानमित्यवाह---राजिसाहचर््थदिति। nef 
«Wd राजिरुपात्त, । सच फणादिः। तेन ततृसंसर्गात्‌ फणादेरेवभानते 
विधानं न भवादे: ( एजभु जु-इत्यन पठितस्य) इति। तेन फण जः 
विभाट--विभाड्भ्याम्‌ इत्यादि भवति, warp विभाक्‌ विभाग gum इत्या: 
eb ज्वल दौप्ताविति | अधुना ज्वलादिरारसः | स च फण गती (5 
: इत्यन्तो वोध्यः । wa ससाप्तिज्ञापा 'हत्‌-शब्ददश नातू । fafan 
णः?--ज्वाल:--ज्वल:, चालः--चलः, इत्यादि कृतृसु वच्चते । अच 
. अङि पुसागमः स्वांदित्याइ-- 


२३५५ । पतः gA ॥७1४1१९-॥ 


EN IS qc [6 
इति णत्वम्‌ । प्रस्थपप्तत्‌। कथे ८४६ निष्पाके। ' 


, अथ खादिप्रवारणम्‌। | Re 


म्‌ इति सुधाकरः |. ववाम। ववमतुः | anara b 
r न। amaii तु वेसतुरित्याद्मप्रदाह्ृतम्‌ | qe E 
आथादो न इमू HH ८५० चलने। धवा सत्रा”. ˆ 
२६२१) इति श्यन्‌ वा। भ्रम्यति। भ्रमति। ताभ्यति 

ति तु दिवादौ quid l Wc 

The augment yq (पू) comes after the root qq when pe : 

i Mix we follows. The root is qqa ( छूदित्‌ ) ; hence sre comes 

nby 'पुषादि--' (2343). And this gq or q being -faq attaches 

self after "प of पत्‌ by ‘Resaq uc] Thus अद्‌ पत्‌ we; faq aa 1 ; 
qWq— wu पत्‌ अत्‌ aq । ferar—means extraction or pound- 


(23907. 1, 100 ).. In answer to this, he brings forward —— 
explanation of सुधाकर who holds that it is formed irregularly ~ 
his very case म्‌ being वादि ie having 8 qat the be- | 


रदवादिगुणानाम्‌' ` ( 2265 ) 
ated in places of. ववमतु 


३७० ` वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


,मित-। पतः wq इति-*ऋहशोऽङि गुणः' ( २४०६-७ 
` इत्यतः “अङि? *इत्यनुवत्त नादाह--अडिः परे इति । 'मिट्चोऽच्यात्‌ पः! ३ 
- मक्षारात्‌ परं प्रयोगः--अद्‌ प पुम्‌ त्‌ अड ( “पुषादि--? ( २३४३ ) ) तिप 
अडः'त--अपप्तत्‌ । ( पतृछ--पत्‌-=लदित्‌ ) | अङो ङित्वात्‌ “किङतिः 
चाद्‌-गुणाभावः । कथे इत्यादेरेदित्तात्‌ “ह्यान्त-”” ( २२८८ ) इति eff 
अक्तथीत्‌ इत्यादि |. टुवम्‌ उद्गिरणे इति । 'रणसथुजधेम्‌ (fedi. í | 
` wegffai ननु उद्विरणमिति कथ' सिद्धमू। लाटि हि ऋत इद्वातो? (२३४ 


गुणं उद्गरणम्‌ इत्ये युक्तं स्यात्‌ । तव सुधाकरवचनं पुरक्त वेत्राह- : 
fada -स्यले (पाणिनीये प्रयोग) निपातनात्‌ झाएुरिति शेष; aag 
एलाभ्यासलोपी नेत्याह वादित्त्वादिति | “न शस--' ( ३३६३) इने 
j भागइचौ लिति। तत्र वसेः g इत्यंशं एवादित्वेन ela afam 
i 3q: वेसुरित्याट्ादाद्वतम्‌ । अस्ति च ताइशः प्रथोग:--वैसुश्य कैचिद l 
; इत्यादि ( -चस्छौ- ) । - तथापि mafana भाष्यादी तथाविधोदाहरणाभ व 
, _ anga प्रयोग इति भाव: i E 


२३१५६ | वा जूभ्रमुत्रसाम्‌ ॥६। 81१२४॥ 

दो--। - एषाभेत्वाभ्यासलोपी वा स्तः किति fel 
ufa! स्रेमतुः-वस्त्रमतुः। sali क्षर ८ 
लने। suh. E 
` . अध हावनुदात्तेतो। षह ८५२ सष णे | प 
(२२७५) इति षत्वम्‌ । परिषहते । सेहे। सहिता। 
— (२३४०) इति वेट । इडभावे eau d— 


एत्व and. अभ्यासलोप come in ‘optionally in th 


॥ aq and a% when a faq लिट and a सेट ww ie. the affix 
preceded by इट्‌, follow. ' ; T 


lin aof सह when -preceded by परि नि and fa by the rule “परि- 
fama (2275 ); and sz comes in to it optionally where 
| pe affix त follow by the rule 'तौषसंह--? ( 2340), Then when 
Iis wanting * 
b 4 (मत्रतयोधो व, (2280 ) ) this q again will make room for -v sr 
| je’, ie w wil have the substitute g for itself in us 


(११३) ). This z (i e.the znd, ) will disappear by (ढो ढे लोप: 


‘mle ahead :— 

मित--/ वा जु इति--पूल्ववद्वाप्योल्वादिक वोध्यम्‌ । अभमौत्‌--भान्तवादख 
अक्रमीत्‌ इतिवत्‌ maaa (२२९९) इति हद्धिनिषेषः। अचारोत्‌-भरतो 
| ame (२३३०) इति ef: : 
| aAa सर्षगे--समिपेणं चमा सा चापराधे सत्यपि कोपानाविंष करण 
| fft egian परिनिविभ्य:-इति स्मम्‌! ˆ इडभावे इति। होढ इति 


E 


| "E/Rfa लम्‌ (zaq) se gama cu ठो ढे लोपः (९३३४ ) 
| इति लोपः। अथ ततः सहतेरूपधार्‍यस्थ भकारख ओढविषानायमाइ-- 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ २७१ 


"much as it (घ) comes after az (by. the role—e ag: 


Then the penultimate of सह will be replaced by “थ्रो "by the ' 


अथ दी ००.-घह ( सह.) to endure, forbear etc, "qq comes 


हट wil be-replaced by ‘g (Sz! )त by. : 


( 


` . दो--। अनयोरंबर्णस्थ आत्‌ स्याद्‌ ढलोपे सति। | D 


Ld 


| उत्रम्‌। saai इति तकारख a तख, ढकारसाहचय्यात YES , | 


३७२ वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो . 
The अ of wg and agis replaced by sj when the 
of zcomeaboot. Thus gg-Far—s9uz Wr सढ, ढा=स 
सोढा। | à 2 E 
faa— | weqi 'ढ,लोपे’ ( १७४--६।३।१११) इत्यती ८ 
वर्च्याह-ढलोपे. सात इति 1 x 
२२५८ l सोढ़ः ॥८।२।११५॥ 
_ .दो--। सोढरूपस्य सहेः घत्वं न स्यात्‌। fg 
The form सोढ, of the root सह, does not have gf 
‘al Thus परिसोढा। 
O मित-71 'सहे; साडः स? (३३४- पारे ४६ ) इत्यतः सः इति १ 
प्रदम्‌ अनुवत्तेते--“न wczfugfs—  ( ३१६८--८।३।११० ) इत्यतो ने 
तदाइ--सढेत्यादि । $ M 
२२५० । सिवादोनां वाड व्यवायेऽपि ॥८1३]७१॥ | 
दो-- | परिनिविभ्यः परेषां सिवादोनां सस्य षो ध 
स्यादडव्यवायेऽपि। पव्यषहत्‌--पय्थसहत । रसु ८५२ करोड 
याम्‌। रेमे। रेमिषे। . रन्ता। taal रंसोष्ट । xl 
अथ कसन्ताः ,परस्म पद्निः। षदुलु ८५४ वि 
वसाद्नेषु-। ; र 
TAE The uw of fa ( सिव्‌ ), सह, सुट्‌ ("an augment in पा 
and sw coming after the उपसरी5 परि, fa, and | 
. W optionally even if the 'intervention of the 


iota TEJA B ETT VERE "T 
. ( लिंख्लुळळडच्चडुदात्त: ) is present there. Thu 


१ 


अध भ्वादिप्रकरणम्‌। . ०३७३ | 
qna etc For. सिवादि--5९8 1716-.'परिनिविभा:- ( 2275—8 
| ; 7०) . | 
| . अथ वामन्ताः 8(०.-"षदृल्ट ( az ) घोपदेश and E 

लित! सिवादीनामू+वा+ (अट > emi) + भ्रपि-5तिच्छ द 
fanda सिंइसहसुद्स्तुखञ्जाम्‌ परिनिविभ्यः परतो वत्तेमानानां सकारख web वाः 
-खादडांगसव्यवधाने सत्यपीत्यर्थः । पव्थषोव्यत--पर्य सौव्यत्‌ ( सिव ) 1 ien 9 
| fex (uz)! पव्येटीत--पव्यसौत्‌. (स्तु)। पर्थ नत पव्यीखनत | 3 
| (सन्न) इतादाहरणानि, एवं निव्यादियोगेऽपि बोध्यम्‌ । रन्ता इति।' रभेरुदिलात्‌ | 
| ज्ञायामिड्विकर्ल्प ऽपि अनिट कलान्नति साधवादयः। तेन रमिलेत्यसाधरवोत | 
fam: रेनिषे-क्रादि-नियभादिद्‌ wage अनिट, d bo 
(3399) इति सगिटौ al mer परस्मरेपदेएव नियमात्‌ । 


ayy 


ROR 


अध॒ फणान्ता इति पदेल--सद षोपदेशो लदित्‌ च। fascuq— nagai 
॥ aisi अवसादनं नाशः। तस्य सौदादेशाथंमाह-- : or 


२३६० ।- पाघ्राधमास्थान््रादाणदृश्यत्तिसततिशदसदां पिव- ` | 
| निप्रधमतिष्ठमनयच्छपश्यच्छ धीशोयसो दाः ॥७।१।७८। 


. दौं--। पादोनां पिवाद्यः सरित्संज्ञकशकारादी प्रत्यये 
| ! | सोदति। ससाद। Reg सेटिय-ससत्य 
Wi सत्यति। लुदित्वादड्‌-असदत्‌। “सद्र 
२२७८ )--निषोदति | न्यषीदत्‌। | 
पा etc, are replaced by पिव etc. . in’ order when J 
J “iding afix ( as शप etc.) follows 
| Ve have सुद्‌ + शप ति 5 सौदति, २ सेदत॒ः 
by पुषादि-? ( 8843), ` - 


E 


" २७४ ` वेयाकरणसिद्वान्तकौमुदो 


नित--। पा, त्रा, un स्था, ला, दाण्‌ ef अचि (ऋ गतौ E 
Cw धातुः), शद सद एषां aq ष्ठीवहवचनसम्‌ faa, जित्न, धम शि 


टवुक्षमुचसां शिति’ (२३२०--७३(७५ ) इत्यतः शितीव्यनुवत्तते । n 
` इति शवभावात्‌ सौदादेशो नः। सैदतुः--'चतः एकाहल--? इति. i 
स्थासलोपी। Aaaa RRE? (२२९५-७२६२) sil 
निषेघेऽपि--'ताखनिट, थलि ag इति भारदाजनियसाद वेट्‌। aai 
D सत्ता। लुदिलादित्यादि-स्पष्ठम्‌ । . न्यषीदत्‌- प्राक्‌दितादड व्यवायेऽपीति पढ 
निपूर्वस्य सदेः अङि रूपमिदस्‌ । निषसाद इत्यत~~'स्थादिषभ्यासेन spem 
J ( २२७७ ) इद्यभ्यासव्यवधानेऽपि अङ्गस्य wu: सस्य पले प्राप्ती-- 


X 


२२६१॥ सदे: परस्य लिटि ॥८।६।११८॥ 


तु विषयतया निहि sarei t 


The wis not enjoined:in place of the स of सद्‌ € 
after the अभ्यास in लिट्‌ । Thus निषस्ाद। This bars 
~ enjoined by the rule naamaa (2277 ). ia 


subject-matter. The ‘idea is— The author by saying 


E ~ ih So 
`- Cause to cut’, does not give here the meaning 
A T D br t ७० “774५ २२ 


अथ स्वाद्प्रिकरणम्‌ं। | m 


K but he only intends to show that the roat takes the 


i gaT णिच 
| aai संदैरित्यवयषछी सदे; सख इत्यथः । तदाह-सदेरित्यादि । पर 
| paa अभ्यास आचिप्यरतें। तेन कुतः परख इत्याकाडचायानांह--अभ्यासात्‌ 
Ji बलमिति । अपदान्तस्य सूधन्य इत्यतोऽनुकत्त:। 'न पर? (३१३८) 
arc निषसाद्‌--$ति। शितृपस्लाभावात्‌-सौदादेशविरह: । 
piga एवाढल सध्ये (२२६०). इत्येलाभ्यासलनोपौं । शद्छ--छदितू-- 


२ jn qz (by the role 'शदेरगतौ तः ( 2598) ) 


| करणमड्थेम्‌ । शद्‌ इति शेषः । शातने इतिं wenn अतः समाधत्त faxo 


तायासथम्‌ इति ! अयं घातु 
p ननु afe कथसेवं...सूवकारण fgn aae tat लिति। 
प्रयोजक्ञव्यापारतया ` wed. निदि खते उच्यते “यटि 


तुः wu इति यावत्‌ . विशरणं wud युधा--षद्छ 


ऽति 

विषवतया व्यापारतवा 

| ज््मादपि हतुमणिणज्‌अवती'ति दशेयितुसेवसुत्तमिति व्याख्यातुराशयःः। वस्तुतस्तु 
LI 


शतनमित्यथेनिद्द शोऽसङ्गतः। सकर्ग्मकतापत्त रिति शेखरे azy!’ 


"DS 


२३६२। शदेः शितः ।१।३।६०॥ 
=i शिद्भाविनोऽस्मादामनेपदं स्यात्‌। जोयते । 
शशाद। शेदतुः। शेदिथ-शंशत्य | ` अशदत्‌ | कश ८५६ 
आद्वाने रोदने च । क्रोशति। क्रोष्टा । च्लेः कस: अक्षुत्‌ lo 
| कुच ८५७  सम्पच नंकौ टि्वप्रतिष्ट्भविलेखनेषु कोचति। . 
| चुकोच। . वृध eye अवगंअनें। वोधति। बोधिता! वोधिः .. 
mal ww ८५८. वीजंज़न्मनि mgA च। 
स्रो। रुरोहिय । रोढा। ..रोच्यति। अरुचत्‌। ३५ 
० गतौ: अकासोत्‌अकसोत्‌। d! ज्वलादिंगण; 


Ms dS २ 


रोइति। | 


२७६ ` वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


अथ paa: स्वरितेत; fum ८६१ अव्यक्त 
इहिक्कति-इिक्कते। अञ्च, ८६२ गती याचने च। ६ 
"dl "rg इत्येके । 'अचि’ इत्यपरे। टुयाच 
याच्‌ जायामू। याचति-याचते। रेट, ८६४७ i 
रेटति-रिटते। . चते ८६५ wg ८६६ याचने। wil. 
चेते। अचतोत्‌। चचाद । WE अचदोत। रोध 
पय्थाप्ती । पुप्रोथ-पुप्रोथे। सिट्ट ८६८ e Tee 
नयोः! मिमेद--मिमिदे fuae! घान्ताविमी इति 
सिम़ेथ । धान्तों इति न्यासः € ८७० सङ्गसे च | | 
- सिमैधे। fug ८७१ WE ८७२ कुत्सासब्निकर्षयों:। f; 
निनिंदतुः। RAEL xy ८७२ wa ८७४ उन्दने। 
agal wadi शर्धिता। ada 
वुधिर, ८७५ अवबोधने । बोधति--बोधते । ataza 
aga aAa fae । 'दीपजन--' ( २३ 
चिण्‌ तु न भवति। पूर्वोत्तरसाहचर्य्यें ण देवादिकखेव 
अहणात्‌ । उ बुन्द्रि ८७६ निशासने। निशामनं 
Sum | अंबुटत्‌। अबुन्दोत्‌ । बणु ८७७ ग 
निशामनवारित्रग्रहणेषु। बेणति-ब णते। 
J ८>८ श्रवटारण। खनति--खनते । 
The root wg takes चात्मनेपद terminations—only | 
X (such as अप्‌ 270 शान) is to follow, Thus शद त" शः 
(by ‘arr etc. (2360) )५-अते Waa शशाद-- ०9: 


af 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। ` ३७७ 


i there is no शोबादेश:। afg by अत उपधायाः' (2982) 


' (२296-95 ). अत्ता ( वाखनिद्‌ ). अशदत्‌--अछः because शद is mfgqp! ` | 
|६१--अनिद्‌। च्लेः का; 1. & by 'शल इगुपधात्‌ ( 2836 ) त का 
| ing faq the penultimate, though short, is not gunnated ' 


mu | XIer— «12, वा-0) “हो ढ:', waasu: “ह नाष्ट :? and "हो दे 
!,। रोच्यति--षह +खति--रो हखति-+रोढ खति--रोक प्यति ( “षढोः कः 
| )। अरूचत्‌-वनः by "शल इगुपचात्‌-? अट रूह का q— «zs स॒ q— ` 


अर्क्‌ षत्‌-अ्ररुचत्‌ । अकासौतू--अकसौत्‌ (ue) option of afg by x [ 


PS 


हलादेलघोः' । इत्‌ i.e. here ends the ज्वलादि class, 
| अथ यूहत्यन्ता, 1-०. ५ to qw (896 ) संवरणे (to hide). अचतौत्‌ T e 
॥ चते being एदित्‌ the. rule “ह्यान्तचण--? (2299 ) operates Liu | 
c i ९. खामी reads them as fag मेध and न्यास or Jinendra- ' | i 
ddhi reads as fa qm! इरित्वादळवा i. e. by 'इरितो वाः (2269), : रर s 
—( we.) अवोधीत्‌ sz, ( सिच, tain) saaie सिच, 
al Here इट does not come in forais not sga एकाल्‌) | The 
X fqu. directed optionally to.qq by 'दौपजनवुघ-- € 
bes not come in for this aw is भूवादि where as faw is 
Dned to the , दिवादि aq only—on the ground of the 
Osilion of aw between two द्वाद 10015 जन and पूरि 
7016 “दीनन etc.) उ afe for ० 
for option of wg. 3s अवदत ( 


३७८ — बेयाकरणसिद्धान्तकौसुदो . 


भित-। शितः श्‌ इत्‌ ( इत्संज्ञकः ) यस्यासौ "fug amema v. | | 
शिद्भाविनः इति--शितृभावी भविष्यन्‌ amfa ति विग्रहः 1, ifi 
gei शितोऽसम्भवात “शित' इत्यस्य feu लचणा' इति wm, alf 
विषये इत्यर्धलाभः। Ra पञ्चम्यन्तम्‌ तदाइ--अस्मादिति । 
मिति--'अनुदात्तडित आत्मनेपद'मित्यतो5नुहते: |  शीवते--इति- पत्री 
( २३६० ) शौयादेशः। शशाद--लिटि शि्वाभावाच्छौयादेशाभावः। अत 
. wmm (२२८२) इति afr शेंदतु:--एल्वाध्यासललोपी । शद्ध 
भारदाजनियमाद dz! शत्ता--तासि fuz अशद्तृ--लदित्वादड, 
गुणाभावः | अक्र qs इगुप--” (२२३६ ) इति सिचः का;। ` 
गुणाभाव; | अरूचत्‌--त्रङ्‌ः। अकासीत्‌--अक्तसीत्‌--अतो wereRfaefefa 
हत्‌--इत्यस्थाधमाह--ज्वलादिरिति 1 

अधैति-यगूहत्यन्ता gan (ceg) amt sad खरि 
उभयपदिन इत्यर्थः । चेंते इति। एताथ्यासलोपौ एवं S21 अचत 
लान्नेहद्चिः। | एवम्‌ अचदीत्‌ । gsm sfai एच इगिति om 
_ मिसेधे-ए च इगिति EE IET. 
` माह--इरित्वादिति । “इरितो वेत्य' नेनेत्यथ: । दुध अवगमने--बुधिर्‌ तु अववोधने 
adaz: | अवगमनं ज्ञानम्‌ अववोधनन्त ज्ञापनम्‌ इत्यर्थात्‌ । अवुधत- 
गुणाभावः । अवोधीत्‌-सिच्‌-इट -ईट सलोपाः अवोधिष्ट-- 
सिचि इटि चः रुपम्‌। अत sat चिणनेष्यते इत्याह-दौपजंनेति ( l 
प्वततरसाचचर्व्यादिति। जनएरीसाहचर्य्यांदिति भावः। दैवादिकसव हि 
-पठितखेव । उ वृद्रि-डदित्‌करणं त्तायमिङ्‌ विकल्पार्थम्‌--इरित्‌कार 
aeq o इति अङिः “अनिदितामू--' ( ४१५) इति नलपोः। 
agaa इति। खनु--उंदित्‌ अतएव खणित्टा-खन्वा इति | 
चखान ;-- अतुसि तु--उपघालोपः स्यादि इत्याह--.. 


ˆ २२६२1 .गसहनजनखन्‌घसां लोपः क्डित्यनंडि li en 


b 


अथ खादिप्रकरणम्‌। Roe 
| 2-1 एषासुपधाया लोप: reset किङति न afe | 
.p 'ये विभाषा' (२३१०) | खायातू-खन्यात्‌ चोद॒ 
आदान-संवरणयोः। चिचोव--चिचोवे। ` चायू ८८० 
MAAR: | व्यय८८१ गतौ । अव्ययोत्‌ । दारव्दर दाने | 
ग--ददाशि। मेष; ८८३ भये। “तो! इत्येके । सेषत ` 
md) भष ८८४ भलेष, ccu गतो। अस पवई 
RAIRE, ! असति--असते । ` अआस--आसे। अयं ` 
ऽपि। «s ८८७ वाधनस्पशनयोंः | स्पशनं ग्रथनम्‌ | 
gÂ) लष ८८८ कान्तो । वा भाश- (२३२१) 
[ति श्यन्‌ वा। लष्यति-लषति। सेषे। चष ८०८ 
md u—cee हिंसायाम्‌ । चच्छषतु, । - चच्छ्षे । 


, भक्ष इति Hal gg ८5८8 दान | माह 
[x मानें। gg ८०६ संवरणे i : 
l The penultimate (अ) of the roots गम्‌, इन्‌ जन्‌, खन्‌ and 


i elides when an affix, which begins with a vowel and 


l 1008 the indicatory nor a Of ङः follows—but not when *s 


सख खन्‌ अतुस्‌ (by wer; शेषः) कखन्‌ अ 


X) 

* ) चखन्‌ अतुस्‌ ( 'क्द्दीय: ) चखल अहस्‌ ^ N63.) चुप: 
mialy ur नुः--चख ने--चख जाते 
[Wr जन्‌-जज्ञः । .चस्‌-जचतुः | But when अड 


lom 
१ 18 अगमतु--अघसत्‌ ! अव्ययीत "शप 


तुम ( क 07 'अभ्यासे 


follows the 


(RC 


lows (though it drops the ड्‌). Thus खनअतुस-खन्‌ खन्‌ ` 


` गम्‌-जम्मतुः। इन्रः , 


ce T. 


~£ 


out- afg because व्यय end ` 


gto ^ वेयाकरयासिद्दान्तकौसुदो 


in q and hence 'mpa—' ( 2299 ) applies RTO „ 
shine and to take, असति--असते (because स्वरितेत) आस by Lr 
'वच्छषतुः--ळळप्‌ अत्स--चछस्‌ अतुस्‌ ( अभ्यासे चञ्च aaga ( 
( 146—6. 1.73) ). q (गुह )—to conceal 


सित--। Hu इन जनश्च Gaa घसचैति SUDO When 
किड्‌ति--अनडिः इतिच्छ द: । “ऊदुपधाया गोहः? (glee ) इयत 
इत्यनुवत्तते । तदाइ--एषाम्‌ उपधाया: इति। afaa घातुस वां 
"( ६1४७७) इत्यतो$चोत्यचुक्ञप्यते । स॒ च (अचोति) अञः 
विशषणस्‌ । aaa तदादिविधिलभ्यते । अतएवाह--अजादी इति। 
i चर्खेतिविग्रह; | ताहशि सित्प्त्ययस्व कितृप्रत्यथे Sanaa च परे इत्य; । अन 
, प्रसज्ध--प्रतिषेध इत्याह--'न afe? इति। ` अङो ङितं पि तस्मन्‌ परे ' 
सुपधालोपो Ra: । चखुतुरिति--खन्‌ खन्‌ अतुस्‌--( असंयोगा ह्लिट्कितृः - 

. ०११२८) इत्यनेन अपितः तसः स्थाने आदिटख--अतुस: कित्वं बोध्यम्‌) 
इलादिशेषे-ख खन्‌ अतुस्‌ इति जाते “अभ्यास aF fa (२१८२ 


च 'चखनतुरिति स्यात्‌ । एबं चख नुः-चख ने . चख नाते इ 
गमादौनां तु जग्मे, -जप्नों, जज्ञ जचतुरिंत्यादि क्रमेण ज्ञ यम्‌ । 
अगमतु--पघसत्‌ इत्यादि । आशीर्लिङि आतव विकल्पाथमाह- 
अब्यथौत्‌-यान्तत्वात्‌ Iq (२२९) इति agma: 
SUD! लष्यति--लषति--पंक्षे लप्यते «qa ( खरितेत्त्वात्‌ ) । 
भ्यासलोपौ । चष भचने--चचाष--चेषतुरित्यादि । चच्छषरतु 
~-६1१।७३ ) इत्याभ्यासकार्ययादनन्तरं तुगागसेन sql “s 

` संपादक एवाशौवते--? (३२६१ ) इता क्ताटेत्वाथ्यासलोपी 

`  कदितृकरणमिड्विकल्पाधम्‌ )संवरणस्‌ = गोपनस्‌ 1 


| अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। e 
| ५ 1 ऊदुपधायाः गोहः ॥ ६॥४८८.॥ 


| d—! शुष उपधाया ऊत्‌ स्थाद्‌ गुणहेतावजादौ प्रत्यये । . . 2 


IIS! ऊदित्वादिडवा। गूहिता-गोढ़ा। गूहि- 
kaaa R युद्यात्‌। अगूहोत्‌। इडभावे 


The उपधा or penultimate i.e. the उ of qg become ऊ (mq) 

ten an affix which begins witha vowel and at the same 

1 je occasions गुण | Thus qe qq तिप्‌ ( ९10 ते ) गूहति-गूहते. 

1106. अति ( शप्‌ + तिप्‌ ) and अते are considered as qu$d) - 

he root being अदत्‌, the augment sz ‘Will come option- 

ly गृह इट्‌ ता=गूहिता (here ता along with sz (इता) is- 
sidered an अजादिप्रत्यय hence the ऊदादेश )। गुद४ तारगोह, ME 
(00 gra (2189 ) )--गोद घा (by 'हो e? Ca24—8- 2. 31) 

| 'षसथोर्धाऽधः? (2280—3. 2. 40))-3gr (by zmz i 
18))-गो ० ढा (by ढो ढे लोपः ( 2835-8. 3. 13 )). This is 

| "पा इडभावपच-। गृहिष्यति,--घोच््यात (option of इट m we )iIn 

lie former case ( qfwufa) इष्यति is a qued अजादिप्रत्यय hence | SS 
॥ In the latter case गुह ufa गोढ क्‌ efi (by 'षढोः क: सि M 
)) =घोक ष्यति (by 'एकाचो वशो भष, कपल्स सुष्वोः ( 316-8 क 
))=चोच््यति । In त्मने गूहि्यते--धोच्यते । गूहत ( विधिलिड)! | 
~ आशीोर्लिडः) here there being no अजादिप्रत्यय there 1970 | 
isno लघ प्रधंगुण and finally qw. 


+ 
५82५ 


nd it being faq thére 
"E no उ .at the end, the role waqard — t^ 1 > j 
Pply ; hence 70. दौर्चादेग ) | qeu चुङ ईट पच, 


wen खादिति सामान्यतोऽयः । गोह इति किस्‌? गुह इत्यस्य fame] गि 


j 'गूहिता--गोढ़ा ( लुटि इड्विकल्पात्‌ रुप्रदयम्‌ )। तत uer aped 
` SENSU ततश्च गुणाभाव:। अन्यतर तु इडमावे गुह, ता इति'खिते 
` गोह ता इति जाते 'होढ;? ( ३२४), 'कषलधोर्धोऽधः? (sane) E 


em 


२८२ वेयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


changed to गू for sg is an अजादिप्रत्यय । (Thus शी 
सिच्‌ ईट त्‌=अगूह इ इष्‌ ईत्‌र-अगूहीत्‌ '( सलोप by "zip 
When इट is wanting, on account of its ऊदिल ३ 
तिप्-अगूह_स॒त्‌। There being no अजादि प्रत्यव--गुह ism 
and बस being faq it (गुह) is not gunnated; Ts 
result is mpg, सत्‌=अगुढ, सत्‌ (“हो 2: ) =अघूक्‌ स त (|( 
“एकाचो वशो भष्‌? ग is changed into qand by बढो; कर 
is replaced by क्‌ then by sa the form is) —wge 
forms in परसै, we are अगूहिष्टाम्‌-अगूह्िषुः etc and अ 
अघुचन्‌ etc. > 


_मित--1 ` ऊत्‌+उपधायाः+ गोहः इतिच्छेदः! गोह उपधाया | 


कथसित्य'कारं निद्द शः । गुणग्रहणं यथा प्रत्याख्यायेत इति ma 
अतएव इत्ती आइ- गुह उपधाया ऊत्‌ स्यादगुणहैतावित्यादि i अनादौ 
? इत्यतोऽचि' इब्यनुवृत्य तेन अङ्गाचिपतप्रत्ययो विशेष्यते। fund 
तदादिविधिसदाइ--अजादौ प्रत्यये परेइति। गूहति-गूहतै-+ 
अजादिप्रद्ययलमादाय ऊदादेशो विहित: । एवमन्यव । एवच्च qaranga 
gamag Pull अन्यथा हि लघूपधगुण एवात्र खादिति दिक्‌। sí 


(२१३) “हो ढे ज्ञोप:'? इति क्रमेण--ढतवधलष्ट्‌ aening गोद १ 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌। | ` ` ३८२ 


qa इत्यस्थाविषयत्वाःच ऊत्लंगुणदोच निघेघा*वोध्याः gafa ऊदिलेन 


1 p 
( sae ) इत्यादि--इडक्षावे अघचतू--अट्‌ गुह, का ( शल इगुपघातु-- 
र विशेषमाह-- 


२१६५ । qeu दुहदिहलिहगुहामाव्मनपदे दन्त्ये ॥७।३।७३॥ 
प HP NITE a 
दौ- | एषां क्सस्य. लुग्‌ वा wer ताङ | eeu ल- 


ढलोपदोर्घाः। g agaa wa ( २३२७.) ` 


| इत्न्तलोप: aaa) agaa | अगुहूहि-अधघु- 
तावहि । अघ्‌ चामहि। 


xad | शिखियतुः । -ययिता.। faf — (२२१२) इति चडः। 
अशिश्रिवत | भुञ ८८८ भरणे भ॑रति। बभार। wg. 
fadl adus! amil o 9 


aly whep a dental तङ 1.6. आत्मनेपद afix follows 
en there is elision of का. there will occur ढल' घल, रुल, 


अथाजन्ता उभयपदिनः fara ८०७ सेवायाम्‌ । अयति . 


तात आशौरलिंडिः अजादिप्रत्ययाभावात्‌ "किदाशिषि? इति किल्लोन गुणाभावात्‌ ` 
है! ? 2279 इति इडविकल्पोदाह--शगूहीत्‌ .( इट--अज।/दिल्वात्‌ yàg -. 


३३६) त्‌ ततो uaa zanan पु aqa अच्त्‌ । अथ गूहतेरात्मनेपदपचे ` 


The afix का after cw» few, लिह and गुह elides option- | — 
Thus - 


प and दोघं [i.e. za ० इ by 'हो. ढ:” (924 ) wa of a 4 
भषन योधॉउधः' (2280) xw 1.९. ढल of this qa by “ना टु - ) 
13), ढलोप i. e, the former z of हो z: disappears by gre लोप; ee 


ace वेयाकरणसिद्दान्तकौंमुदी 


(2335) and दोघे i.e. longness of the penult-( उपधा \ 
गुह by ढ खोपे पुव्व ख दीर्चो$णः ^ ( 174-6. ॐ. 11 1) operate 
.Biving अगूढ (“the root cannot have ऊ because there | 
अजादि affix and it js not gunnated for कप is क्ति 
when there is क present the form is agaa (see 
in the preceding rule), अच च drops its last acce 
, when आताम्‌ and अन्त follow by mafa ( 2387) 
'through the result of this elision we get अघचाताम्‌ 
and not अघचेयाताम्‌ eic. by “श्रातो few; ( 2235) 
अद्‌ गुह, का वहि ( क्सलुक्‌ ) च्अगुद्ठहि the व of बहि is. 
hence 'होढः' (324) does not apply and गुह 
' günnaled for का is faq! अघचावहि ( alternative 10 
— is turned into q by "एकाचो? ( 326 )and ‘ap co si 
अतो AN af ) । अघचामहि--182 अगुह.महि cannot be take 
an alternative form for म is «gj «er! दुह, दिह, 


ऽयवायाबः? ( 61 ) = श्यति । Similarly अयते । fafaga 
=शि fa अतस (by 'इलादिः शेषः? ) = थि fure अतुस्‌ ! 
aay at वोरियङ्वङी? ( 271-6, 4. 7 / ) = fafa अतुः । 
fena by "अचो निति? ( 254-7. 2 lib) Similarly बि 


—— Other. forms are—fifsafirer, ffa,  शिखिय, 
O शिश्रियिव, afafa (Note that in fafafa etc; 


, अथ'खादिप्रकरणम्‌। इश्‌ 


passes for an अजादि affix -and hence comes 34%; ) I थिया 
| qz गुथ इद्‌ । fa occurs in the rule fufugxpu: कर्त रि चड? 


बशियियत्‌ by इलादिः शेषः? and चित्र etc) w—to- maintain; 


frama अतस्‌ (by इको aufa’ (47) here a is not gun- 
lated according to “असंयोगाह्लिद्‌ कित्‌? ( 2242 ) )>भर ez (hy - 
! 'ठरत (2244) and “उरण्‌ परः? ( 7०-1. 1. 51 ) and 'डेको-- (47) ' ; 
| न्ममूतः (७7 इलादि:-- ) =बभूतः (Dy mer च्च? (2182)) ` 
| Similarly बस्‌; । वभधे--थल्‌ is पितृ, being ‘the -substitute 
dd सिप which is पित्‌ then by “पितृसु गुथः’ wis gunnated. Yow ; 
1 | can not -expect to have वभरिथ with इट for a falls under the 

if restriction, mentioned in “सभ (2293). Thus बरव 


ic, without इट. and गुणः. Similarly बस्पै--भर्त्ता ४० 


| mi लुक्‌+वा, दुहःदिह-लिह-गुह्दास्‌1/आत्मनेपदे, दने--इतिच्छ द; । 
बुक लोपो वैताच्यते । कख वा लोपः स्यात — 'क्सुखाचि ( २३३७ ७।३।७२ ) 
`| त; “क सस्य’ इत्यनुवत्तेनात्‌ qum लोपः । किन्भ तख वमस्य लोप: दह, दिह, लिह 
[n इत्येषां परवत्तिनः । कदा लोप: । यदा-दत्तोचारणौ आत्मनेपदविंभततिः परती 
वेत्‌ तदा । अत आह--एबामित्यादि । अथ अगूढ़ इलव क्रियां दशयति | 
बादि--अगुह +क्म+त इति श्तं «en किलाद गुणाभावे ततोऽनेन तस्र x. 
| पे अगुह ० त इति जाते "होढः? (३१४ ) इति ढ्लमू 'एवम्‌' अगद त | E 
| त खिते' maias? ( २२८२ ) इति तकारख Wet इतिः 'गुढ़ 
"MN ना ह: ( ११३ ) इति धकारख gaa caq तत्‌ः, el. 
२९३५) इति- ढलोप: ततो ea प्ख f! ( १७४ ) इति a 
Li UE 


३८६ _ वेयाकरणसिद्यान्तकोसुदो | 
दोघॅ--अगूढ़ इति fu! o क सपचे--अघ्‌ चत इति अघ्‌ चत्‌ इंतिवदब à 
wena इति अनेन अलोऽन्तख इत्यकारमावस्य लोपे न अघुक्षातामु-अघचन 
सिध्यतः । अन्यथा “भातो ङितः? इत्य नेन--अघ्‌ चेयाताम्‌ इत्यादि खादिति ३. 
aau ma सङ्गावात्‌-गुणभावे ततः काथ लोपे रुपम्‌। कापते तु 
दीँ यडि? इति 'भवावः? इव्याद्विददौघंः। अधुचामहि अव मकार 
लेन दन्तप्रलाभावात्‌ ma लोपो न,। इहादीनान्त--अदुग्‌ध--रषुच्षत। 
अधिक्षत। ` अलौढू--अलिच्त इत्यादि । दन्तः तङि किम्‌--अघुचाताम्‌ 
, अधाजन्ताः इति--नोञञ्‌, नये-( ९०२ ) इत्यन्ता इत्यर्थः | अय 
'साञ्र-( २१६८) इति गुणे अयादेशे च इपम्‌ । rf feria — ug हि|; 
(348) इति द्धिः । अतुसि-शियियतुः- दित्वहलादि्शिषेयङाद्ा; (S al 
— ( २७१) इतौयछः ). तासि--ययिता--गुण: agal लुङि - 
mafai ( २३१२) इति चडः। “चि” (२३१४) इति 
तत: पू्ववदृदधलादिशेधेयड्यदेशादयः faf यलि वमयोद्य इडागममजा 
` नादाय इयडादेशो वोध्यः maaa fafaa fafaa à 
E NBI “णलुत्तमो वा? इति शिय्राय 
Eu P M इति-भरणे इत्याद्यपि — dem 
का स्थ यल्‌ 'इति सिते भार अ (अचो fofa (२५४) इति 
fan ( उरत्‌-' "उरण, रपरः? इत्यत्‌ रपरलच्च ) ` भभार=-वभार 
च्चेति जशत्रम्‌)। अतुसि-वभृतुः। कित्वंन गुणाभावात्‌ इ 
(४७) इति zw! Zd पूर्ववत्‌ । उसि-वस्‌ क्रादिनियमादिडभावै 
आवो यण्‌ (mee, (२२९३ ) इति सूवमत प्रमाणम्‌ ) । वभे 
'दिडभावे अजादिप्रत्ययाभावो गुण: चलः - सिवादेशलेन पित्तादि 
aa भितृलाभावात्‌--गुणाभावैन वरूव-- बरस इति । ` वदै 
भर्ता -लुद्‌ । . 


ARRA ऋद्दनो स्ये ॥७।२।७०॥ 


अथ भ्वादिप्रकरणम । ao | 


दो! ऋतो vei ञ्च wu इट स्यात्‌। भरिष्यति। 


The augment 'sz is prefixed to ‘the afis ख (० लुट and 

पु ) coming after a ऋदन्त root and the root इन्‌ ( to kill ) द 

us भरिष्यति eic. by गुण under wrei—( 2168 ) 

सित--। Eq ( ऋदन्तो धातः) च इन्‌ च owed ( इन्रः ) तयोरिति 

र्थे षीदिवचनम्‌। हकारान्तात्‌ धातोह' केश परत Gee: p , | 

Jamasan: ( २१८४--७।२।३५ ) sem इडित्यनुवत्तते। से इति we 
d तदाह--प्यस्य इडिति। ख इति च लङ्‌ छटोग्राहक इति 


a 


s वोध्यम्‌ 1 


P | रिङ satas ॥9।४।२८॥ 


| 


gcc वैयाकरणसिदवान्तकौसुदी . , 


i मित--। qa थक च a चेति इन्हात्‌ Suh, 
तेन प्रत्येकं सप्तमौविभत्तिस्तदाह--शे, afa, लिडिचेति। शेति तुदादिः 
( २५३४-३।१।७७) इति तुदाद्विकरणस्य ग्राहकम्‌ । यक्‌ इति 
घातुके यक्‌' ( २७५६--३।१।६१ ) इत्यस्य ग्राहकस्‌ । fm इनेन wal 
एव ग्रहणम्‌ तदाह-आईधातुके fefe इति। तथा--अयछूयि किति) 
( २६४९--७।४।२२ ) इत्यतो यीत्यनुहत्तं लिङो विशेषणम्‌ न तु शख त्रा 
. नापि यकः त्रन्यभिचारात्‌। अत: परिशेषाल्िङं वानेन विशष्यते fi 
तदादि बिधिलदाइ--यादी आड धातुके इति। रिङ: ङकार इत्‌। | 
इत्यन्तादेश: । यद्यपि Roa fasg aaga ऽपि निद्धि mme 
wafer इति परिभाषया ऋस्थाने रि भवेदेव तथापि ङकारोच्चारणं स्प 
maena सिद्ध. रेफोच्चारणं स्प्ार्थम्‌ इत्यपि जयम्‌ up 
आयात्‌ इत्यत्र भि,यात्‌ इति जाते “अक्कत्साव्व --' ( २२९८) xu 
` सौबाटिति स्यादिति चेत्‌ । मैवम्‌। यदि हयव दोघ': समनीसितः खात 
Sie ऋतः’ (oko) इत्यनेनैव सिद्ध "fce? ग्रहणस्यासाथक्यमापद्योत। 


Rena: साम्यं नाम। waa इतिं स्पष्टम्‌ | शे--खियते। यक्षि 
यते इत्यादीन्य्‌ दाहरणानि । 


SIME TT xi 
दौ--। ऋवर्णात्‌ परौ -फलादो लिङ्‌ e 


किती स्तः। रूषोष्ट । अषोयास्ताम । अभार्षीत्‌ | 
अभाष: 


Both a लिड ( आशीलिङ ) affix, beginning with 29 


° 
A^ 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । | gte 


| ga provided they ( the कलादौलिड and the esc few. ) follow द 
i], oor. that ends in RI Thus "uz uz, त (here fag 
il snf for q is a भाल letter )j=ada स्‌ त (by su को? and ms 
ह) बो; ) = रषौ 0 ष. त ( यलोप by 'लोपो afa (.873 ) = खवीष्ट (by 
ना z (113) ). Here लिङ, being füg—there is no qu by 
1 सामधातुकाईधातुळवोः (2168). aaa hz आताम्‌ कद » 
lèn, आ सुट्‌ ताम्‌ ( “सुट्तिथोः and 'आदन्तौ टकिती? ) =a । षी 
q(by यलोप and "wer रन्‌? ( 2252 ) ).. aem few will be 
t| instanced in the next rulé; here, the root being उभवपदी, the: 
त-अभार स्‌ ईत्‌ (afa by ‘fafa af: परखे पेषः (2297 ) and 
"| vant of sg by एकाच. उपदेशे$नदात्तात' ( 2246 ) = त्रभार्षौत्‌ः (by 
"| ) अभार्टामू--अट y few, तस्‌=त्रभार्‌ ष, ताम्‌ (by तस्स्थस्थनिपां ; 


[he remaining forms are अभ्रार्षों: अभाष्ट म्‌ WWIE । भाषम्‌ 


| fai “उ: इति नृकारपञम्यन्तम्‌ तदाइ-ऋषर्णात्‌ इति। "लिङः 


fes fri aafaa कित्‌? ( २२४२--१/३४५ ) इत्यत किदित्यनुवचेते 

-किताविति qe इति आशौलिंड' आत्मनेपदपचे wufret gz " 
acma स. त (किच्चात्र गुणः षीष्ट ( लोपो arafa ( ८७३ ) इति E. 
भरा्देशप्रत्यययोरिति” ud तत्‌ साहचर्थ्यातकारख X wdíai aimam | 3 


a 


२८.० वेयाकरणसिद्यान्तकौमुदी 


-“भ--सौयट--आ सुट्‌ ताम्‌ ( सुद्तिथोरिति-आद्यन्तौ टकिताविति-प 
तकारात्माक्‌ qz)! शषीरन्‌ ( कस्य रन्‌' )। eme fus परते उद 
अत्न तु,परसैपदपर:; सिच्‌--उदाद्वियते--चरभाषोंत्‌ इति--“एकाच उपदेश 
(२२४६) इतौणिनषेध:, “सिचि afa: परस्म augu (3250) इति इद्धि । इर 
भावात्‌ इट ईटि? ( २२९९ ) इत्यखापराप्रा- सलोपाभाव ति प्रक्रिया | अ 
सिच, fu E भालः परत्वाभावात “कली कलो”ति सलोपो न| 
-“सिजभ्यसविदिभ्यद्म' ( २२२६ ) इति जुसि पूव्वेवटूपन्‌ fad तुं 
अथाष मित्याद्याड्लव्याख्यायं द्रष्टव्यम्‌ । अध तङः परस्थ सिचो लोपविधि दश 


२२६८. । SARA ॥८।२।२७॥ 


. दो--। सिचो लोपः स्याजकलि ॥ अभ्टत | sum 
-अभरिष्यत्‌ । हृञ्‌ ८८८ हरणे । हरणं प्रापणं खोका 
` नाशनं च। जद्दर्ध। afgal afgal afg 
gra ga ०.०० धारणे । धरति। अधाषोत्‌। अ 
नोञ्‌ ८.०१ प्रापणे । निनविध--निनेध । निन्धिषे। _ 

अधाजन्ताः परस्मे पदिन:--घेट_ eos पाने। घ 


(5 EC 2 
The elision of fe. comes abont when it co 


verbal stem (wm) which ends in a.short vowel and is follow 
bya letter of the मल प्रत्याहार । Thus भस सिच त= 
maq (the root is not gunnated for fax being qeu i5. 
, (2268) अट ४+ सिच, + आताम्‌ anra ( आताम्‌ has 
at the outset and hence thefgs does not elide). 


. ‘guna as before). Similar] wusa, wur, ` अथ 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌। ३९१ 


षि अर्ष वहि अभ्षसहि | अभरिष्यत्‌-( लुङ ). The augment इट 
३1000९8 in by “ऋडद्दनो:खे' ( 2366 ) and then the root is gunnated. 
je इरणे--हरण means to convey, to accept, to commit theft 
md to destroy. जहार--ं॥ ws! seg (in aq) prohibition of . 


jg by ऋतो भारदाजख (2896). afaa etc. get इद्‌ by 


1 -( 2860 ) ln आक्नेपद--जहु--जहाते-+जहडिरें ९०. In “लुडः 
f) aeiia (by सिचि sfe: 2297 ) ) seres ^ud — 


wey; अहाष्ट म्‌ अहा;  WWIH म्‌ अहा अहा I—( आत्मनेपद ) अहृत 


Jas ( नी )--नवति--नयते as before. निनयिध-निनेथ option ofsz i | 
| t the भारद्दाजनियम under aA भारदानसख्' and we ताखतिटो ` 1 
नियम्‌? (2294 ). निन्धिषे--इद्‌ by mif —cp— mra लिटि. सेड 

Wm (Here end the उँमयपदी roots Fo SS 

| ` अधाजन्ता ९८.--।.५९ upto fa जि, ( Root No. 947 ) अभिभवे । चद्‌ 

| (३) go atach ङीपू ४४ wee aa i घयति--( by maien ) 


| mai wem ( हुखान्तात्‌ ) अङ्गात्‌ (arema घातोः) इति ` 
| खवचनं वद्धिस्थ' विधाय शेषं पूरयन्‌, व्याचष्टंऽसिंचो लोप इति। 'रात्संख-- | 
(५२२४ ) इत्यतः "ew इति सिचो ज्ञापकम्‌ इति भावः “संयोगान्तस्य लोपः ` 


FRIR.) इत्यतो लोपः इति 'कलो मलि' ( ८।३।२६ ) इत्यतो भलि’ इति चानुः | 
quiw fad अनिद्कलादिडमावे, झिजूलोपात 
qanaq कल परलामाव[त्‌ सिन्‌. | 
afa ऋद्नो: | 
wa इत्यादि 


"ua इतिएवं सिन्‌ लोपे 
परत्वाभावाश्व. ईडभावे च पम्‌ | 
न तङ्परत्वात्‌ तुं कि्लीन गुणोभांवः। एवसन्यत । 
२६६ ) इति sel aei भारदाजनियमादिडभाव; । 


नबामॉदिट । अधार्षीत्‌--सिचि इंडि ( २२९७.) रिति ह 


३०२ _ व्रैयाकरणसिदान्तकौसुदो 


ज्वादुभयपदिलेन गज वटूपाणि.। निनयिथ- निनेथ-भारदान fee, 
fafaa क्रादिनियमात्‌ xz! इताभयपदिनो गताः । 


अधाजन्ता इति-जि जि ( २४६-४७) अभिभवे इत्यन्ता इत्यः । | 
taq कटेडढाणेजू-”' (४७० ) 'इति डौवर्थम्‌-सनन्धयौ aa यार 
'ससुदायाथेत्वादिति हरदत्तः 1 


२३७० | आदेच उपदेशेऽशिति ॥६।१।४१॥ 


दो--। . उपदेशे एजन्तस्य धातोरात्रं स्यान्नतु शिति। 
^! A root which is (020६ as एजन्त i.e, ending in q 


र. औ, gets wr in place of these ए अ etc, - when .an 
except a wreliding one, follows, Thus ( धे becomes पा). | 
, मित--।  आत्‌+एचः + उपदेशे + अशिति इतिच्छोदः। दिति पग |. 
`बचनम्‌ आकार इत्यरथः | एच, इति एच पत्याहार इत्यथैः । एचः इति TA 
qsa ए ओ ऐ भ्रौचां ग्राहकम । “घेन विधिलदन्तस्य? इति एच इब 
आचिप्यते तदाह--एनन्तख इति। ` लिटि धातो -( ete) fed 
लभ्यते । . अशिति इति ग्रसञ्यप्रतिषेध इत्याह--न तु शिति इति। तेन शंबादौ 
rer नेति ज्ञयस्‌ । “शिति? इति कर्संधारयात्‌ amg! “श wil 
अशिति/इत्यत यदि wi दासो विज्ञायेत त quus ga: इत्यादि दुरुपपाद र 
तथाहि--सुग्लः इत्यत कप्रत्ययो विधौयते। स च पर्य दासपचा्रयणे fifi 
भवति । तेन चात्र निमित सम्पद्यते | पुनरात्त्वसैव 'कप्रत्ययस्य निभि 
$न्याखयो सवति।-शिति नेति. प्रसज्य प्रतिषेधा्ययणे तु न दोषो भवति। 
. अशिन्‌ पचे--शिदसाव एव निभित्तम्‌ नतु कप्रत्ययः ।  ततयाले १ 
--सिध्यति। किञ्च शितिः इति. वइब्रीह्याययणे--' “ग्लौ एश' इत्य 
` सिध्येत्‌। एशः शित्तन तचिन्‌ परे आत्तख निमेधात्‌। ` कध 


Nos 


अध भ्वादिप्रकरणम | RT ३८३ 


Miserere परे नेत्यथंसद्मावादेग: 'आदिशित्वाभावात--आत्त्व' भवति। .तत 
गतो लोप इटि चैति (२२७२) आलोपे नर्न इति भवति। अब भाष्यमु-_“क 
laci aa थदन्यच्छित इति। अहोसित्‌ प्रस॒न्याय प्रतिषेधः शिति नेति। 


र विशेष: । “अशित्येकादेशे प्रतिषेधे आदिवत्‌’ (वार्षिक )। fd | र 


aid वक्तव्यः maa aaa कि कारणम्‌। आद्विात्‌ । 


|, (वात्तिक ) । 'अभ्यासद्पं चन सिद्धाति। जम्बो। ww? इत्यादि एव' ` ~ 


[ 


lagari टूषयित्वा प्रसज्यप्रतिषेधपच: Sur इति faafaa इति। उपदेशे fag í 
Wer धातो: किम्‌ । गोभ्याम्‌ । 


Rax आत औ णलः ॥91१1३४8॥ 


$i— | आदन्तादातोणल औकारादेशः स्यात्‌। «dtl 


The affix «m; is replaced by औ when it. ( wa) comes 
atera root ending in: आकार | Thus (पी + णल, = चषा (2370) 


EN 


[798b (by “अभ्यास «uz ")! CR RR 
| -भित-~। आतः + औ, णलः इतिच्छीदः। आत्‌ इति -पच्चसौ। तदन्तख-- `. 


WWE. णलः इति eA तसैव औकांरादेश: । तेन घेद्‌ + णल 


UM. 


| शिते giaa कृते, दिले, णल भौकारा दै, अभ्यासङ्खं, जशूले च दधौडइति- ` > 


Ld 


Ges ` वैयाकरणसिद्दान्तकोसुदो 


२२७२। आतो लोप इटि च ॥६।४।६४॥ x 
.दो--। अजाव्योरार्धधातुकयोः किङदिटोः पर 
लोपः स्थात्‌। fuere परत्वाज्लोपे प्राप्त fadus 


gual दधिव। दधिम । धाता! 


The आ (of an आकारान्त root) disappears provid 
- followed. by such an अजादि (having a vowel at 
ning) mauga (affix) which is faq or गित्‌ or 
provided it (आ ) is followed by the saf 
(szsfewfee.) and the augment sz |. Now this mi : 
74,64) follows upon the rule “लिटि धातोरनभ्यास (6 
which directs duplication. Hence by “विप्रतिषेधे Capi m 
are to take the former first. But if =r elides first, ths 
will cease to be एकाच. and consequently there wi 
. duplication, To avoid this, the author brings fo 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । aeu 


| | angi sere fA uw । तेन तदादिविधिः । तंदाइ--अजाद्यो 
तयोरिति । दिवचनोपन्यासः feq इति 'इट? इति चैतदपेचया। anda 
| “गदि अजाद्याईधातुक: fae परतो भवति, यदि वा त्रनाद्याईधतुक इडागम, 
fga ( इट्वहिमहिडस्थ इट अत्ययः ) परतो भवति afe आकारान्तानां 
गाम्‌. आकारस्य लोपो भवति इति। सूत्रे “इटि चेति चकारेण genau 
: संग्रहः । किच्वमतुसादौनाम्‌ः “असंयोगालिट कित्‌? ( २२४२ ) mam 
हात! इड .यहणसान््ग्रात्‌-*किङति ` इति इटों न विशेषणम्‌। Ex 
qag तदवयवत्वाद Saq ननु धा+ अतुस्‌ इति स्थिते यद्यनेन परत्वाढ 
^| षतो लोप: प्रागेव विघोयेत efe “लिटि धातो रनभ्यासखेति” दिलं न स्यात्‌ एकाच्‌ 
राभावात्‌ इति चेत्‌ । सत्यम्‌ । पर “द्विवेचनेऽचि' (२३४३) इति qud. 
हन प्रागेव दिलं ana arada एवल्योभय॑ सिध्यत्येवेति मनसिक्तवाह-- 
हिवातुपरत्वादिति “लिटि धातोः--! ( ६।१।८)- इत्यस्मादेतत्‌ तूवख ( ६।४।६४) - 
रादि udi इति निषेध; इति-प्रवत्त ते इति शेष: । दिले कते विहिते 
तु निषेधो न प्रवत्त ते इति भावः (aa इव्यव ) , wd यद 
ले कत्तं व्ये अच आदेशो न खादिति कृते तु दिले अनादेशे मवत्येवेति 
:। तद्माद--धा धा अतुस्‌ इति जाते आनैनाज्ञोपे धा घ्‌ अतस्‌ इति 
अभ्यासकार्यङस्तनः्त [दिना दषतरिति। एवं दषरित्यत। अजादोः किम्‌। 
ने+यक कर्म्मणि लट. ते--ग्लायते । अस्ता वाव कित्त्माईधातुकतल्य परं नाः ' 
म्‌। ततद्चाल्लोपोभावः । आईचांतुकयीः किम्‌ ? यान्ति l वालि। अता- | 


ता वाजादित्व swa परं नास्ताद्ध घातुकलम्‌ । ततदयाह्लोपाभावः | क्ङिति किम्‌? ` 
^ ततद्चाल्लोपाभावः 


२२७: 


' 'धौच 'दाघाः- इति विग्रह, । इति घेटो घुसंज्ञायामू- « 


` लिङि। धेयात्‌। . घेयास्ताम्‌ । धेयासुः | 


हः ( त्यागे ) and सा ( षोःन्तकन्मणि) have their wr replaced by. 
* they end in, ए, when the आईषातुक कित्‌ लिङ्‌ 1.९. आलि f 


२८.६ वेयाकरणसिद्दान्तकौसुकी - : | 


= दो--। दारूपा धारूंपाय धातवो gim: Sh 
E : NE 
wd विना। 8 
The four kinds of दा and the two kinds of धा 
दापू and" èq are technically known as ‘9’ | The four m | 
दा -३1०-डुदाञ्‌ दाने (togive), दाण-दाने, दो अवखखने (tocn 
and टङ रचणे (to protect or save) conjugated as 
दत्ते; यच्छति ; द्यति and द्यते respectively. The two kinds षा 
““ड्धाज, धारणपोषणयोः (to holdand to maintain--दति~ 
and gez पाने (to drink धयति). Thus Sz पाने (the root unde 
discussion ) is च्‌ संज्ञक 
मित--।. दाधा;+घ+ अदाप्‌ इतिच्छ द: । दारुपाधा दुपायोति-इह 
'पाद्ववार:-<डदाञ्‌ दाने--ददाति--दत्ते। दाण्‌ दाने-यच्छति 
Sari ति ( २३६० ) सूवेण--यच्छारेश: ) । दोऽवखण्डने--द्यति। 3€ 
दयते। धारुपाय दौ--डुघाडः धारणपोषणयो;--दधाति--घत्तें। We पा 
"धयति । .एतदर्थतरव पुसंज्ञावतारणमिति ज्ञे यम्‌। "p Qe] इत्यनयोः 
GEI एवं घेटः | एवच्च दाय. दाय दाय दाद दाः! धाय धाय धौ 


२२७४ | ` एलिहिः ॥६।४।६७॥ 
दो—।' घुसंज्ञानां मास्थादोनां चेत्व॑स्यादादधातुक 


I The घूसंज्ञक roots and मा, स्था, गा (गै गाने), प 


AM 


EE 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌। ' ३८७ 


ps \ेद्‌+यासुट+ सुद्‌ fre WI स्‌ त्‌=धे am(bolhthe «s ` 


| ge by ws: सलोपोईनन्तख' ( 2211 )-घा +यात्‌ (by ` “आदेचः-- 


d fe! * ए:-- लिडि--इतिच्छ द: । aa सूवक्रम:--'आडंधातुक' (६।४। 
६) वमास्थागापाजहातिसां इल' (dee) — "effe" (६8६७ ) I- 
"eire gáma mana ति । एरिति प्रथमान्तम्‌ | TI í 
७ नोऽत्यस्र'-इत्यन्णस्य अकारस्य एत्वमिति फलितम्‌ Aet युडचि-(६।४।६३) 
Ja कितोत्यनुहतेराईधातुक्षाधिकाराच्ञाइ--भईधातुके किति fafs —sfa ! 
ga बेट aga सुट, तिप्‌ इति स्थिते-“लिङः सलोपः-- ( २२११.) इति 
| ्ञारदयनि्त्या--धेद्‌ यात्‌-इति.जाते, “ादेचः-? ( २३७० ) इत्याले gd घा 


| ग्रव--इति सम्पद्यमाने अनेनत्वे घेयातू--इति | एवम--घेयालाम्‌ इत्यादिषु प्रक्रिया t 


^ 


3—1 आभ्यां चले्ड वा स्यात्‌--कत्तं वाचिनि लुडिः 
fe ( २३१५ ) इति दिवम्‌ । अदधत्‌ । अदधताम्‌ l 


optionally enjoined in ‘place of चूल, 
e voice 


| | The afix चह iS 
| coming after qz and f ( ट्‌ sif गतिदड्यो; ), in the activ 
ग ger Thus uz, is duplicated by the 7 
gx घा घा अत्‌ Oy 
wq (by ri लोपः 
>अदधत्‌ (by अभ्यास चड 


| ७१ we: get अदधत( अद्‌ घेद्‌ चड ति 
y ध्रारेच.--' (2370) and “चडिः च्य घा 
(2372)—« w wq (by we “(2 180).) 
( 2182.) ) Similarly अदधताम्‌। 


N 


ale afe (2815) —. 


aem वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदी 


इन्दात्‌ पक्चमोद्दिवचनम्‌ तदाह--आशभ्यामित्यादि। तदैवम्‌ अट og 
इति स्थिते अट, Fz, चलू त्‌ इति जाते 'आदेच:--' (२३७० 


agia इति लुङि safe रुपाणि। ग्रयतैरुदाहरणन्तु अशिश्विवत्‌' | 
era इति वोद्याम्‌। ware घातोयड्भावपचे सिज्‌ विकल्पोऽपि खात्‌ त 
'सिजभावे रुप दशयन्नाह-- 


२२७६ । विभाषा प्राघेट शाच्छासः ॥२॥४।७८॥ 


दो--। एभ्यः सिचो लुग्‌ वा स्यात uci पदे 
अधात्‌ | अधाताम्‌। FA: l 


The affi faw coming after these roots viz- 
आ (शो तनूकरणे), छा (छो छदने) and सा (Asrama), d appen 
optionally when a परस्मै. affix follows Thus अट्‌ uz 
=a धा 0 तृ(आत्व by mga 2370 )= अधात्‌ । Simil 
अधाताम्‌ and अध: ( आतः :( 2227 ) etc 

सित i 
वचनम्‌ । 


त्राचधट च शा च छा च साचचेत्यषां समाहारदन्द| pues 
Ub छा, षा इति 'शो तनूकरए', “को छेदने, dle 
इत्यंषां कृताल (ngu: vaaan faa यूनि लुगणिञोः’ ( २1४५८) ६ 


सुक्‌ taada. 'गातिर्‍्याचुपाभून्य; सिचः meag (२ 
सिचः 


इति "परस्पर fuf च तदाइ--एभ्यः fanann 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌ |. ३८०८ | 


1 j ज्य घेटो नित्यं सिज, लोपे प्राप्त अन्ये षात्वप्राप्त वचनम्‌ । तदेवम्‌्--अद्‌ घेट 
व तिप्‌ इति स्थिते सिज, लोंपे-- आदेख्न:--' ( २३७०) इत्याल च अधात्‌ 


VAS «E. 


अघातन अधात । अधास्‌ धाव अधाम इति. सिन खोपपचे रुप्राणि। | 
(ugue विशेषसाह-- 2513 


| d—! usi सक्‌ स्यादेभ्य; परस्य सिच इट च परस्म- 

"egi अधासोत्‌ । अधासिष्टाम्‌। अधासिषुः। ग्ल॑ ८०२३ 

हवे ८०४ इष चये । र्ष चयो धातुक्तयः। ग्लायन्ति। जग्बौ । 

॥बग्तिथ--जग्लाथ । : Y 

In परसौपद, theaugmentga ( स्‌ ) ¡$ enjoined to these roots , 
म्‌, रम्‌ नम्‌ and the आकारान्त. roots as घा etc) and the | $ 
gment sz is prefixed 10 tné affix सिच, following them 

[Tus अट. 3z, सिच तिम्‌ = भ घास ( सब्‌ )इ ० ईत्‌ ( सिच लोप by इट ईटि : 
( 2269.) = अधासीत्‌ । Similarly अधाहिष्टाम्‌ ९८ 


N. B. Observe that the root चेट. 18 thus thrice conjugated CN : 
लुङ परस्मैपद qa according as it gets ws, सिच लोप and सिच्‌। E 
cording to चडः--अदघतू, अदधताम्‌, अदधुः । रदा अदधतम्‌) Wendt. A 
दम्‌, अदधाव, अदधाम । सिजलोपे-अधात, अधातामुः Wut! WT Sloe 


With सक्‌ इट्‌ ) अधासीत्‌ -अघासिष्ठाम्‌ अधासिषु; eto. यम्‌ रम्‌ etc, . 


l give "üdlq—esuq eto: — 0. 
'सित--।  यमञ्चःरमञ्च नमय आतद इति इवात्‌ षष्टोवहवचनम्‌ । आत्‌ NU 
matena । ws aaa aAa सगागमो ग्टयह्यतै। उ चः maa 
तौ टगितौ--' इति थसरसा दिश्यं: परं प्रयुन्यते । aara a ` 


कि कि 


_ ४०० वेयाकरणसिद्डान्तकौसुदो 


इट्‌ चेति। एभ्यो-धातुभ्यो यं: सिच्प्रत्ययो विधोयते-तस्थ इडागमसे ति ३): 
इडत्त्यति यतीनाम्‌? (७:२.६६) इत्यत 'इंट' इति, अञ्जेः सिचि’ ( राण 
सिच, इति 'स्तुतुघूज स्यः परन्म ves ( RIOR ) इत्यत्य परस्मै परेप्वित. 
अधासीत्‌--अट्‌ घेद्‌ सिच्‌ तिप्‌ इति स्थिते 'आदेचः--' (२३७० ) इति अ 
इद्‌ त्‌ इति जाते सगागमे इटि--अधा. सक्‌ इट्‌ स्‌ ईत्‌ इति fea fasià 
इ ° ईत्‌ = अधास्‌ ईत्‌ = अधासीत्‌ । एवम्‌ र धासिष्टाम्‌-=इत्यव चद घेर! 
इति त्र धा सक्‌ sz सिच, ताम्‌ = भ्र धास्‌ इस्‌ ताम्‌ = अधासिष्टाम्‌। १४ 
सिषुरित्यत्र füsperefüfzerdfü भीर्जुस, पररूपम्‌ । तदेवम्‌--घेट; दपं रू 
सिच्सिन लोपापेचम्‌--चङि--त्रदधत्‌--भदधातास त्यादि। fak- 
सीत्‌ अधासिष्टाम्‌ इत्यादि । सिजञ्‌लापे-अधात्‌--श्रधाताम्‌-अधु; इत्यादि । घात 
इति । 'रसाखङ मांसमैदोऽस्थिमञ्ञाशक्राणि धातवः? ( aga दसंग्रहः o) 
बल्य इत्यंथ:ः । ग्लायति इति शपि आयादेशे रुपम्‌ । ' जगली गले स्व सह्‌- 
गला यल्‌ ( आदेचः--( २३७०) =ग्ला गला औ (आत जौ सलः) = गाह 
औ ( इलादिः शेष: ) =जग्ली ( 'हख:” 'अभ्यासे चञ्च? DARN i 
दधतुरिति वत्‌ । जग्लिथ--जगूलाथ भारंद्दाजनियमादिडि aam C 
, २२७८। वा&$न्यस्थ संयोगादेः ॥६।४।६८॥ 
दौ-+। घुमास्थादेरन्धस्य संयोगादेधातोरात एलं गा 
स्यादाष्ठ धातुके किति लिङि। ग्लायात्‌--ग्लेयात्‌ MA 
सोत्‌। स्लायति। द्य ८०५ न्यक्करणे। न्यक्करणं तिरख 
Reog ध्रै ८०७ हत्ती! ध्यै 2०८ चिन्तायाम्‌ । 
शब्दे । GHI ०१० wj 2११ ` शब्दसंघातयोः MA 
षोपदेशस्यापि सत्वे छते रूपं तुल्यम्‌.। षोपदेशफलं तु ( 
सति । - अतिष््रपदित्यत्र षत्रम्‌। खे ८१२ Wed 


अंध भ्वादिप्रकरंणम्‌ | ps 


dus “१४ षे १५ चये च्ञायति। जजी । संसो। साता 
igaren ( २४६२.) इत्यत्र “विभाषा प्राघेट--' ( २३७६ ) 
यत्न च स्यतेरेव eu न त्वस्य। तेन एस्वसिंजलुकी न। 
॥ह्रायात्‌ । असासोत्‌। के 2१६ गे ८१७ शब्दे । गायात्‌ | अगाः 
da गे अपाके। „प आवे .पोषणे। पायात्‌। अपासोत्‌ c 
dya (२४६२). इतोत्रं तदपवाद fE. र 
| २२७४) इत्ये ल','गातिस्था-* (२२२७) इति सिज लुक्‌ च, न। 
| रूपस्य लाछणिकत्वात्‌। € 2२२ वेष्टने) स्तांयति। 
| 2२२ वेष्टने । 'शोभायां च' इत्ये के। 'शौचे' इत्यन्ये । स्रायति। 
| र ८२४ शोधने । दायति। अघुताटेत्वसिजलकौ न.। दायात्‌ | 
miq पा 2२५ पाने । 'पाप्राकमास्या- (२३६० ) इति 
meri तस्यादन्तल्वान्रोपधागुणः। पिबति। पेयात्‌। 
wai प्रा 2२६ गन्धीपादाने।ः जिप्रति। . प्रायात्‌ 
प्रेयात्‌। अघ्रासीत्‌। wur! घ्या “२७ शब्दाग्निसंयोगयोः । 

बसति । छा 2२८ गतिनिष्ठत्तौ।  तिष्ठति। स्थादिष्वभ्या : 
? ( २२७७) इति sent ! अधितष्ठी । 'उंपंसर्गातू- 
२७०.) इति षत्वम्‌। अधिष्ठाता। ख्ेयात्‌। ला “२८ | 
nai मनति।. दाण्‌ ८३० दाने!  प्रणियच्छति। 3 
रेयात्‌। अदातू। ह. ९.३९ कौटिल्ये । द्रति | $ 
- The चा, of a root, which begins with & conjonct (संयोग) ; 


er and ig other than s, मा, स्था ९०, !5 optionally replaced. - 


|) ए when the amaga कित्‌ (we 1.8 the आंगौलिंड foll 


०४७. . 


४०२ वैयाकरणसिद्ान्तकौसुदी 


process as in 'अधासीत्‌ | But xj and wp will give 
form as 'ख्यायति etc, wi (the second root ) being 
will bé replaced’ by the dental स (by ‘naig: 9:37) and I 
z will .make room for'q, so that vj will figure as qr | नम, 
‘the equality of both in form, The result of th 
‘reading’ will be evident in षत्व ( cerebrality ) of faatafa 
and अतिष्ठप्पत्‌ (ww) etc. Thus षय +सन्‌ शप्‌ fest : 
fa (by ang )=स्या स तिरख्या an सति ( by 'सनृवडो; 
ता ल्या सति (by अपू क्षाः खयः ) = तस्यासति (by 'हख?)< 
(by :सन्धतः? (2317) and 'इण कोः--आदशप्रत्यययो (2l 
But @ with सन्‌ wil- give तिब््यासति for the स 
being a natural स and- not E substitute स॒ ( ग्र 
the rule 'आदेश--' (212) will not, apply and asi 
` quence you will not have तिश्यासति i In the same waj í 


not æ will give अतिष्टप्रपत्‌ in «e ! Thus *€ +णिच+ति प 


( 2570) =अट ख्यापि+चडः q (by “णियिद्रसरुभ्य 
=अस्ताप्‌ we त्‌ (by णेरनिटि’ ( 2318 ))=अ स्थप्‌ wu 
णौ wa पधायाः कखः? (. 23714 ) ) and “चडि? (2315) = अ gi 


(2376 ) by e? is. meant the दिवादि “षोःन्तक 
- दांड चे wq! Hence it (बे) will have no 


अध भ्वादिप्रकरणम| ,. . ४०६ 
५814 ) nor, will -it have its सिच, elided by zwi (2316 
imos wem m adas (not also qum) and असासौत्‌ in 
| (with w& and सिच_) 210 not असात्‌ ४६0 by सिन लोपः 


्ात्‌ (2370—74) ; अगासौत्‌ like अधासौत्‌ । ` पे चोदै--10 dry up. चरो || 
हैं prefixed to वे to have. वानम्‌ in निष्टा by faa । “पा re- 


md not primitive (प्रतिपदोक्त 0 मौलिक), will neither have $a direc- 
107 ‘garen etc! (2462 ) nor its ($a's) अपवाद (50९15९5801) 
| in fae enjoined: by 'एलिंडि ( 2374 ) nor Will it have the 


54५ 


Yi qe—thus दायात्‌ । अदासौत्‌। The substitute पिव of the root 
| to drink being agza or अकारान्त there is no possibility ° 
gunnation ,of its penultimate ( by पुगन्तलघ,पधख च--( 2289 ). xs. 


fbr the इ in fgg then ceases to be the उपधा or penu. — 


—to smell’. . The substitute जिघु, also-is अदन्त and hence: | 


etc. ब्रायात--प्रेयात्‌ by ( 'वाःन्यख संयोगादिः ( 2378 ). 'अघ्रासौत 
wto make sound y 


भरात्‌ by विभाषा maara: (2376): 


४०४ . _ ` _ वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदो 
तिष्ठ is "eu 1 अधितहौ--अधि--स्था +ल --अधि स्था स्था त्रौ (भाव जौ J 
अधि था स्था औ (by ‘agai: खयः)--अधियस्था औ-अधितस्था चौ (by ^s 
and अभ्यासे wx )-भषितष्ठौ (by 'स्थादिप्वस्यासेन-> . ( 2277 )) 
स्थेयात्‌ by eife": दायू--8 substituted by यच्छ्‌ by. "ug 
देयात्‌ and not दायात्‌ for this js घुसंज्ञक and thus qf appl 
हृ, to be crooked ; then लघ,पधगुण = द्वरति—- pm 
मित-। 'संयोगादरन्यख-<वे'ति भ्रन्वयः । कस्यादन्यस्थ Wm 
पूरयन्‌ व्याचष्ट-घुमास्थादेरिति। -'घुमास्थागापाजहातिसां हलि' ( TA 
'एलि' डि” ( ६॥४॥६७ ) “वान्यख duh: इति सूवविन्यासप्रकारः। ai 
र ( ६1४४७) इति wifügeq वत्ते । तदाह--आत एलं वेत्यादि | E 
दिसते अनपात्तख संबोगादर्धातोरित्यादयर्थ: । गले इति संयोगा दि भास्वरा 
“यारच, इलनेन gerere तेनाव aitaa विकस्य नेति दर्शयति, गारा 
ग्लेयात्‌ इति। लुङि सिज्लोपाभावसगागमाञ्च रुपसाइ--अग्लासौत्‌ zfa— as 
नमातां सक्चे! (१३७७) त्नेन seri; । अट्‌ ग्लै सिच, तिप्‌ इति fera आरव # 
आले हते-सगागसे, सिच इटि अपृक्त इंटि--अगूला सक्‌ इंदू सिच, 
जाते-इटं ईटि? (२२६९) इति सिजूलोपे अगूलास्‌ ईत-अगूलाम्‌ H 
' इति। श्ये स्यौ इति। षोपरेशखापोत्यादि--तथाच 'धाल्वादे; ष; सः, इति छ 
कृते ततृरंसमीत्‌ Zne firar si’ अपिले ` एव भवति । एवच्च 
किं तहिं घोपदेशो व्यर्थ: 1 STI षोपदेशफलान्वत्यादि। तिष्ठासति 
सन्‌प्रत्यवे उदाहरणम्‌ | तथाच ष्ट सन्‌ शप्‌ तिपू इति स्थिते सलालयोातो हलं पं 
“ग च्या उति इति जाते यूषः खयः? M जख तख 
(२२१७) rd fepe इति सम्पंदमाने इणः परत्वात्‌ आदेश 
MEE ग्राही तिथ्ासति इति Raqi स्य xw 
तिख्यासति aa । तख सख खाभाविकलेन आाद्शावयवलाभावात्‌.बलं न भ 


` भेद! | अतिध्यपत्‌ fa Faser स्थायतेशडिः रुपम। अवापि चद्‌ 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌॒ _ goy 


eti इति स्थिते सले, भाक्तो, णिचि प्रगागने 'चः ei चङ्‌ त्‌ इति 
, ।जति--“णेरनिटि' ( २३१३ ) इति णिलोपात्‌ ख्याप्‌ इति प्राप्न तस्र “णौ owegu- 
[ज्याः ser ( २३१४ ) इति उपधाहुखों “चङि? (२३१५) इति RA कृते-- अस्ता 
| [प्‌ अत्‌ इति सत्यद्यमाने--शपू व्याः खय: इवयभ्यासे qa raw शेषे qu Fe 
१ | इले तत्‌परवलात्‌ yaa धातोः बले senq: इति sd फलति ; wr -— : 


(rS न तु agl अख “अव्ोपात्तत” "dud! इत्यखर विभाषा चोत्यव च 
mami साहचर्य्यात्‌ श्यनूविकरणखेव ed न शवुविकरणस्थ इति व्याख्यानादिति | 
| | भव: | तेन“अतएव? ws “एलिं ङि? इत्यनेन सिजूलुक्‌ च 'विभाषा त्राधेद्शच्छासः- 
| इदमनेन न क्रिथते इति शेषः । अतएव सेयात्‌-इति fefe असात्‌ इति लुङि च नेति 
| | विधाव्यम्‌ । गेबात्‌-कृताह्वानन्तरम्‌ (ufepfe— इव्येलेम्‌ । अगासौतृ--अधासौ- 
दितिवत्‌ । ओ वै--ओदित्करणं निष्ठानच्वार्थेमू--वानः इत्यादि । ननु पायतिरपि कृता- l 
Www ईति जाते--घ सास्थत्यनेनेले छते सति-पौयते इति खात्‌, लिङि च 
"effe" इतिपेयात्‌ इति ai कि्व--'गातिस्थाधुपा/इति सिजलुकि--अपादित्यपिः 
सादिति चेन्मे वम्‌ । 'लचणप्रतिपदोक्तयो:, प्रतिपदोक्तखेवेति--पै इत्यख लकणेन पाः 
| mre यहणं नेति वोध्यम्‌ । अघ लादिति--उत्त' हि दाधा quatem दाएदैपौ | 
| विनेति। तस्य--पिवादेशख--त्रदन्तल्राद्कारान्तलात्‌ इकारस्रोपधाल्वनिषत्तेरिति ; ; 
Wm. एवं जिम्न-तिछ्ठादी जयम्‌ । पेयात्‌--“एलि डि” । अपातू--गातिस्यीति | 
( २२२३) सिजूलोपातृ। . aqi यातू--वान्यख-- . इत्य afma: À 
- भन्रासौ तृ--अघ्रात्‌-“विभाषा-? ( २२७६ ) इति सिजूलोपे अघ्रात्‌ इत्ति अन्यया ., 
''धमरम--?(२३७७) इति era सिंच, इटि'च अत्रासौ त्‌ इति । स्थादिष्वश्यासैनेति-- 
ततेन इण्‌ काभ्यां परत्वाभावे पि. पत्वसित्याइ अधितष्ठी इति। स्थ यात्‌ -(“एलि fe ) 
राण्‌ इति दारुपलात्‌. w संज्ञकलेनं एक्च-सिजूलुकौ-देणत्‌ अदात्‌ इति। द. 


( अनिट, )-इति लघ,परधगुणे हरति-+ . ¬ `. 


god _वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


२३७८.। wp संयोगादेगु णः ॥७।४।१०॥ 


* ASI ऋदन्तस्य . संयोगादेरष्गस्य गुण; साहि 
किदर्थमपोद॑ परत्वात्‌ णव्यपि भवति । रपरत्वम्‌ । उचः; 
जह्वार । जद्वरतु:। जह्नरुः। जद्वर्थ। gaii 
स्ये' (२२६६ )— «fefe 1 


this rule is to enjoin गुण to the अङ only when a faq afix ad] 

| : as अतुस्‌ etc, follows, yet it is to be taken‘ to direct गुण 10 || 
अङ्ग also when the affix णल. follows. For thi rule being su 
quent to “चो fafa’ ( 254—7. 2. 115 ) which teaches the इ 
Substitute in णल bars the same (and thus enjoins qq) 
The drift is :—Without this rule हृ, अतुस्‌ would give नह तु; ( i 
चक्रतुः with aq ) and not जह्वरतुः for अतुस्‌ being faq would ny 
have गुण 1. Hence the author say 5-किद्थमपौ दम्‌ etc, Mor 
the afg enjoing rule 'अचो fafa’ ( 7. 2. 115 ) bein 

. this rule ( 7, 4. 10 ), cannot come in, when ug. follows. 
though 'szgg—? ( 7. ४. 10 ) is mainly intended for faq 
"96६६ being पर or Subsequent to अचो--' (7. 2, 115), it app 
We. also. Thus the अङ्ग (x, ) being gunnated 
रपर or followed by a x by ‘stu रपरः? ( 70 ) hr 
“mate of sr. Will have the afg substitute by “अतेः उपधायाः'( 
The अभ्यासं हू, will by *उरत्‌? ( २२४४), 'उरण रपरः? (७०) and इ 
जेषः? ( २१७९ ) have ह( only’), which again by बाहो, (२२४) 


हा make room for si! “Thus the form 15 जहार (with = of 
|qa attached to it). जहरतु::( by गुण; and weg) emm: ( उस, ) 
| smu—want of इट by;the भारदाजनियम्त-'ऋतौ--? * 


| fr— «uafefir faf? ( ७।४।८ ) इत्यतो 'लिटि? इब्यनुवत्तेते। ऋदित्यनेन 
agrafi 'संयोगादे' रिति करदन्तखेति "uper ( अधि 
तदाह--ऋदन्तस्थ॒ इत्यादि | इदानों सूतप्रयोजन॑ विशिनष्टि-- 


(amade ud विभावनीयम्‌ । ` तथाहि भ्रचो जिणतिः (७२११५) इति णलि 
| इद्विविधायकं सूतम्‌ । तदपेचया तु इदं सूत्रम्‌ (osne) परवत्ति। तेन 
mq पालि वद्धिं वाधिला गुणमेव विदधाति। ततश्च ( गुणात्‌ परम्‌) 
f /उर्‌ण-रपरः? ( ७० ) इत्यनेन rel रपरले “दृ? त्यो वं रूपे जाते 'अत उपधायाः? , 
। ( २२८२ ) इत्यनेन उपधाहड्ौ “हार्‌ इति सम्पाते इह्ङ्गकार्यम्‌। अभ्यासख तु ` 
| 'ठरत' (२२४४) इत्य तम्‌ 'उरसिति रपरतम्‌ 1 इलादिः थेषः कुही रिति (२२४५) ` 
इति इकारस्य जकारादेशेजइवर्‌ अ ( णल, ) जह॒वार इति भवति। एवं ज़हवरतु- 
| ferr गुणे रपर पूव्ववदभ्यासस्थ जकाराटेशे च रूपं सिध्यति । एवं नवर: | जव 
| इति गुणे भारडाजनियमादिणिनषेधे च पूव्ववदभ्यासकाथे च सिद्धम्‌ अन्यत्‌ 
ग्रष्मू। क्रादिनियमात्‌-जद्वरिव इत्यादि । cu t 


€ 


; दो--। अत्त; संयोगादेशदत्तस्थ च गुणः स्याद्‌ यकि 
(ादावाददैधातुके लिङि च | T| अद्वार्षीत्‌। wEmR | 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ ॥ आ, gop: " 


.४*८ o.  वैयाकरणसिद्दान्तकोसुदो 


स्थ 2२२ शब्दोपतापयोः ।  “खरतिसूति- ( २२७५ ) 
वेट. । सखरिथ--सखर्थ । वमयोखु-- ` 


यात्‌ etc ) follow. Thus g, +यात्‌ (आशीः) = छर + यात्‌ =द्वव्यात्‌ ( fra 1 
अचो रहास्यां इ? €५९--५।४।४६ ). ˆ अह्वाषींत्‌--ग्रट्‌ + सिच. तिप — wl 
( अनिट) सिच, इंट, qmm स, ईतू- अहार. ष Salafi by fuf | : 
vf परया पदेष--(_२२९७) )। waret aa being replaced by al 
of which-again ths q is changed into z in contact with LI. 
. etc. स, etc easy 


मित--। गुणः अति संयोद्योरिति च्छदः । अर्तिय संयोगा दिगच (इनदः) तमो 
'बष्ठौद्विवचनम्‌ । 'रीङतः' ( ७।४।२७ ) इत्यत 'कत” इत्यनुवत्तेते ।. refs] 
तद्त्तविधिः। अत्ते; संयोगादऋद्न्तस्य fu ( अङ्गे तिशेषः) । संय 

' विशेषणसैबेति द्रष्टव्यम्‌ ‘Re Wf! ( ७८२८) इत्यतो य 
' सप्तम्यां विपरिणम्याइ--'थकि? इति । “अथङ यि किडूति? इत्यतो 'यि' इति 
इति चानुवत्तते। fau भछत्‌सान्वधातुकयो दौँच:” ( ७।४।२५ ) इत्यतो नञ 
अकं योगात--असाव्वंधातुके इति चानुवर्चते। तेन चाईधातुके द्या 
अपिच 'एतेलिडिर (७२२४ ) इत्यतो fafs इंत्यप्यनुवच्तेते dis] 
सला यधायोग' विशेष्यविशेषणभावेन सम्बद्धा व्याचष्ट-सादौ च 
इत्यादि। परमपदीयाशीलि डि इति WEB. अत्त'रित्यनेन भादी पठित 
Jn च पढितखू--ऋछतोर इणम्‌ (भादौ--ऋष्छतीति ; जहीव्यादी 
BI E afi संयोगादोर' इत्यकारे fagg गुणग्रहणं चिर 


# 


í 


` 


. अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ ॥ E 
fifa तत्तववोधिन्यास्‌ । Tein ai iing: इत्यादि। प्रक्रिया 
komi aeaii afea इड सिच ईद्‌ त्‌ इति स्थिते सिख ह्िरिति- 
| -्रडागमै च रुपम्‌ । संयोगादिरिति किम्‌। क्रियात्‌। यादौ इति किम्‌ ? 
giel आईधातुकै किम्‌--इवृयात्‌। ख, शब्दोपतापयोरिति--अयमप्यनिट । 
य कितोव सयोः परवो:--“शक:--” इतौणिनिषेषेऽपि क्रादिनियमाद. ` इड्भवत्येर 
|jure— j 


॥३२८१॥ grea: किति ॥७।२।११॥ 


| दो! खिज एकाच. sama परयोगितूकितोरिट 
{| न स्यात्‌ । परमपि खरत्यादिविकल्य' वाधित्वा पुरस्तात्‌ प्रतिषेधः 
|वाण्डारन्भसाभर्थ्यात्‌ अनेन निषेधे ग्रासे क्रादिनियमात्नित्यमिट,। 
सखरिव। सस्वरिस। परत्वात्‌ md: S— (२२६६) 
{| इति नित्यमिट । खरिष्यति। खय्यात्‌। अखारोत्‌। अखा- 
रिषम्‌ । . अस्वार्षीत्‌1- अस्तारष्टाम्‌। स्म ८२३ चिन्तायाम्‌। 
इष्ठ ८२४ संवरणे। रू ८२५ गवौ । क्रादित्वान्नेट.। ससथे। 
| एख्व। e—a असारषीत्‌। असाष्टांम्‌। . 


The augment इट is not directed ( prefixed ) to the गित्‌ and 
fiq affixes, ( both ) coming after the root fs, ( fx ) and after 
| | monosyllabic ( एकाच ) roots ending in the उक__ letters (उ, चछ, 
E )! Though the rule खरतिसूतिसूयतिधूजूदितों वा ( २२७९--७।२।४४) 


|i subsequent to this rule ख Ta: ( 7. 2, 11 ) and hence though 


| 
| 
] 3 
| 
| 
| 
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reverse order of the enjoining and prohibiting of इट्‌ 


Panini, The meaning is.this :—It, is; proper to enjoi 


probiting.rules first and then with.the sz enjoinin ui 
as for example नेड्वशिक्नति (7.2. 3) ( निपेधकाण्ड ) and. म्या 
Gene; (७२३५) (विधिकाण्ड ) This wilful behavion 
the part of the Sutrakara shows that the विप्रतिषेध rule पूव 
; परं arangis not to be adhered to in connection with qg tòq 
3. etc. -Hence finally on ths ground of the handling of the 
hibitory rules (प्रतिषेधकांण्ड) of इट्‌ first (guara), rule “शाकः 
greater influence than 'खरति etc. (7. 2.11 5) ie, bars 
same and forbids ez ( to गित्‌ and कित्‌ affixes ) -This being 
case i.e. prohibition of zz being due to व and म, the 


me भह ९०-2293) ina compulsory way. Thus सखरिद t 


(खु, ख इद्‌ व--खर्‌ खर्‌ इव--स खरिव)। This is not the case howen 
when qz and ws: follow for here the ‘fagga? rule mus 


had recourse to and thus there will be नित्य इट in ख 
अखरिष्यत्‌ etc by the rule ऋद्धनोः ow ( २३६६--७।२।७० ) I 
_ (आशौलिंड) like इवव्यात:--1॥15 लुः form is effected 
prefixed to सिच by 'खरति--? (२२७९) and the afa substitute ४ 
RU E 


सार इय ईत--अखारीत्‌ ) but when इट is wanting, the 
अखाषोत्‌ etc 


where in both case हेदि is effected by 1 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ I : ४११ 


मित! fau (ग्रिजू धातुः) उक्‌ Afa समाहारदन्दात-पत्चमी। 
एकाच उपदशेऽनदात्तात्‌’ ( २२४६--७२।१० ) इत्यव एकाच इत्यनुव्ते। तच्च - 
|| इक एव विशे णम्‌ । उक्‌ इति प्रत्याहार:--उ ऋ लू इति वर्ण्रगग्राहक:। तेन 
| द तदन्तं लच्यते 1 वदाह--गिञ्‌, एकाच उगन्ताञ्चीति। . “गित--कितो? रिति। 
"fef! इति sera सप्तमीति वोध्य किञ्च “ग्लाजिखय--? इत्यव ख. प्रत्ययस्य 
लम्‌ एव न fa wu 'घमास्य*ति ( २४६६ ) इत्प्रसङ्गात्‌। अतः किति 
£ इनेन गितोऽपि संग्रह इति वोधनाथेमिदम्‌। इण्नसादिति--नेड्वशि कृति' (9२1८). 
:| इयतस्तदनुचछत्तेरिति भाव: । परमपि इति--यद्यपिः खरतिसूति--? (२९७९-७२।४४) 
| इति इड्विकल्पविधायकं शास्त्र “श्रुः? (७२1११ ) इत्येतदपेचया परम्‌= 
mafi, तथापि--तं परमपि, अग्रवर्त्ति शुकः इति सूत्र वाधिप्यते । ननु ताहशवाघने 
| किं मानं तवाह--पुरलादिति। आदौ हि विधिरेव प्रवत्तं यितव्यः पदान्रिषेध: । 
उतु तथोव्यं व्यासेन निद्द शो युक्त: । पाणिनिख्वीवभर्व ` कृतवान्‌ । तथाच “ईः 
[wmm sere (७२३५ ) इतौड्विधायकसूते परसात ( प्रान्‌) वनय 
| नेड्वशि कृति? ( ७।२।८) इती णनेधविधायकसूबभैव प्राक प्रयोजितवान्‌ । नहि | 
चाख प्रमांदो गस्यते। fa प्रयोजनम्‌ 'प्रयोजनसनुद्दिश्य न मन्दोऽपि | 
WR इति आरयात्‌। प्रयोजनञ्च 'परमपि-खरव्यादिविकल्य वाधिला दपक इतिः 


इ~-क्रादिनियमात्‌--उति । उत्ता हि क्रादियते (करूबइ- (२२९३) ) 
TI: प्रत्ययाग्रयों वा--यावान्‌ इणिनिषेधः स fufe चेत्‌ afe क्रादिष्य एव. 
गितुकितोरिसखांदित्युक्तलात्‌ ) ५ 


gung क्रादिभ्यः अन्य: । . अतो$व ` भवत्येवेडिति फलितम्‌। 


'शासिना साहचव्यात्‌ ah जीहोत्यादिकावैव 


BRR वेयाकरणमिद्दान्तकौसुदो 


सखरिम (ख, खु--इटव-खव्‌ Wi इव--सख. . इव इत्यादि) yh 
विष्वायान्धत॒ तु परलखैव प्रावल्यम्‌ इत्याह--परलादिति।. ऋडनो:--( Sig 
इत्यस्य 'exfa— '( ७1२४४ ) इत्यपेक्तवा परवत्ति त्वादिथः । तेन सुरताः 
इडविकल्प' वाधिला exu a निव्यसेवेडिति उदाहरति 
इति। - wfe अखरिष्यतू-ईव्यादि। लट ळडी: क्रादिप्रस 
युरान्तादित्यादि नावतारितमितिध्ये यम्‌ । एकाच:--किभ्‌ । जागरितः। gu l 
इत्यादि। अखारौत्‌--इति ख,धातोविंट कल्वादिटूपले. q? _ कते रपरे | 
wüqmme— (२३३०) इति rfr! “इट ईटि' (२२१६) इति छ| 
लोपः। इडभावपचे - तु cen sfa—íatu हद्धिरिति | 
cei इटः परलाभावात्‌-इट ईटोति सिजो लोपाविरहः। ख चितो 
मिति. अनिडयं धातुः। तख--इडभावात्‌--तरस्माषीतू इत्येव अखामाँ दितिम्‌ | 
एवं इ xum] क्रादिलादिति स्पष्टम्‌ रिडर sfa fei, 
(२२६७) इत्यनेनेत्यर्थः । असारधीत्‌--इणिनषेधात्‌--सिचि afana 
faq रितः । raaa इत्यादि | अन्योगितां-भूतः । भूत्वा--इत्य 
“ज्ञुयानि i 


, 


- 


RRI सत्तिंशास्यत्तिभ्यञ्च ॥२।१।५६॥ 


दो-। ww स्थात्‌ क्तरि लुडि। इह 


तेन स्वादयोर्नाङ्‌। शोप्नगती तु 'पाघ्राझ्मा-? ( २२६०) 
शिति घीरादेशः धावति। æ ०२६ गतिप्रापण 
ऋच्छति । a 


- The affix sg replaces the afix Ra coming after xh. ú 


ण अदादि hence through the cantact of the same, y and 
also are taken to be जुहोत्यादि, which roots also are लुप्तणप्‌ by - 
gae mur) ( 2486 ). Thus स्वादि w and æ will not get अड: 
lihe difference in conj. between, them is—exfq (भादि) ससत्ति' 
Jma- and ऋष्छति ( सादि ) safa (नुहो) ) । The root a ( भाद्‌ ) is 
ronjugated as सरवि etc. then it means ‘slow movement? but 
[when it signifies ‘quick movement or running’ it will be replaced 
| jq 0 शप्‌ by the rule ‘qrat etc' (2360). Thus x xq ति; 
ià शपूति--घाद्‌ अति--धावति। ऋ to go and to'cause to have— ` 
च्छति by 'arar-—-etc.'— Toe ; 
नित--। सत्तिय (रू) suf ( शास्‌) अत्तिद्य (ऋ) इति इन्दातृ- - र 
पदमीवहवरनम्‌ । 'अखतिवततिख्यातिम्योड? ( ३।१।५२ )  इत्यतोऽङ्‌ इत्यनुवरत ते 
{यिदव भ्यः--' ( ३।१।४८ ) इत्यतः कत्तं रौति, “च्लि लुडि” इत्यतश्च्लेरिति 'लुडिः 

ति च तदाइ--। “च्लेरङ्‌, इत्यादि | एतेन 'अङा? असरद्ति भवलिति न थमितव्यम्‌ 
ह-_इहैति। - अङविधिरयं जौहोत्यादिकि्धातु पंचे न लव भादिगणस् पचे । 
ऋषातुपचेऽपि ज्ञोयम्‌ । शास्‌ धातुषछिं अदादौ पठ्यते TN गणाच्छपो लुक्‌ 
| खति--“अदि ` प्रतिभयः शपः' इत्यादि वच््यमाणत्वात्‌ । तेनायं घातः ( शास्‌) 
[व भवति.। aa चौ ( ख॒ ऋं) च जौहोत्यादिकावंपि सः। तस्माच गणाच्छप 


| शाहच्यात्‌-- संसर्गात? wepui “छः ऋ इत्यादन्तस्थधातुदयम्‌्-जौछोत्यादिकावेव _ 
जुशेद्यादी--पठिष्यमाणावेव॒ग्टच्यं ते--खौक्रियेते अक्याभिरिति शेषः | ama 


। भारत्‌ इति afe इति रुपाणि zean शौप्रगताविलिति। छ गती इत्यनेन छ 
तिसासान्यायं झुपं- दशि तम्‌, यदां लेख शौत्र॑ंगतिरथः तदा-पार्घ त्यादिना धोरा- 


= 


पित सुरे; पठिष्यमाणख्. च अरततेरङ'न उभयोरेव भ्वादिलात्‌। असरत्‌। अशि- 3 


:8१४. | वेयाकरणसिद्ान्तकोसुदो T 


देशों भवति शवादी परतः। .ऋ धातुरनिट,। पात्र त्यनेन ऋष्छादेशे ऋषि 
अथास्य लिटि गुणं दशयति . - 


ARR I ऋच्छत्यृताम्‌ ॥७1४1११॥ 


दो । वौदादिकस्थ ऋच्छतेः ऋधातों: ऋतां 
स्या्ञिटि।. णलि प्रागवदुपधावद्धिः। आर । आरतुः । 
गुण 15 directed to the root कच्छ read in तुदादि, to LECT 
स्वादि and to those that end in zz, when (the tense affix) 
follows, The penultimate will have g as before ( see aq) 
“संबोगाद्योः ( २३७९ ) ) । Thus आर आरतुः etc. xz ऋ णल अर, भर 
> | आ श्र ५८.--अत आदेः (2248) = आर (by अत उपधायाः ( 228 
अभर; नह नऋ अतुस्‌ भर अर, अतुस्‌ --(अहलादिः--) आर 
उपधायाः ) अतुस्‌ -( २२४८) ) आरतुस्‌--ररतुः । Similarly— आर! 


नित-। ऋच्छति +न + ऋताम्‌ इति समासगतच्छ द; e 
वइवचनम्‌। ऋच्छति इत्यनेन तुदादी-पठिष्यमाणसख “ऋच्छ (१२९७), 
प्रलयमूत्ति भावेषु” इत्यख महणम्‌ ; तदाइ--तौदादिकस्थेति । कर इति भाद 
चहताम्‌ इति ऋदन्तान्‌ सर्व्वान्‌ az ऋतद्च संयोगादेगुंग: ( २३७९-७४ 
इत्यतो गुण इति 'दयतेदि'गि लिटि (२३८८--७४।९) इत्यतो लिटि इति, चात 
तदाइ--गुण इत्यादि । णलि प्रागवद्ति aiaa (3392) उत्तम्‌ 

` मपौदनित्यादि । 'उपघाया,? ( २२८२ ) इत्यनेनेति वोध्यमू। तथाच= 


. अर अर अ इति जाते हलादिशेधे अत अदेः? ( २२४८) इत्य 


UU च “अत उपधाया' इति इद प्राप्तायाम्‌ -आ आर. अने आर. 


ETT 
d - * 


` अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ 1 8१५ 
रत्रिव्यव पृव्वेखण्डख दौघे प--“ा' इत्येचं कये नाते अनेन ( २३८३ ) गुणे 
तर खण्डख--" अर, आवे सम्पदामाने--्रा अर, अतुस्‌ इति भवति ततो रुपम्‌ । 


त्वाभावे त॒ यणं-वाधिला पर्द गुणे अरतुरिति स्यात्‌ । एवमाररिव्यादी । 
qa थलि भारदारजानियमान्नित्यनिन्निषेषे प्राप्त आह-- , Ear 


३८४ ।  इडच्यत्तिव्ययतोनाम्‌ ॥७।२।६६॥ 


 दो-“अड्‌' 'ऋ' 'व्येज? एभ्यस्थलो नित्यमिट्‌ स्यात्‌ । 

[fer awi अरिष्यति। अर्यात्‌। आर्षीत्‌] आर्टाम्‌ । 

£| ०२७ E esc. सेचने। गरति। जगार। ; जगर्थै। 

| जग्रिव । ' । ग्रियात्‌। अगार्षीत्‌। ध्व, ०२० इच्छ ने । ; 

dese गती । सुस्जोथ। सुखुव । aaa fuf 

|(९३१२) इति चड । लधूपधत्वादन्तरङ्ग्वादुबड्‌ | असुख्रुवत्‌। 

: |j est maniat. प्रसवोध्भ्यनुज्ञानम्‌ । सुषोध-- 

षविध । ggal सोता । 

| The aug. इट, is compulsorily prefixed tower coming after 

| heroots अद्‌, चह and व्येञ्‌ (व्य )। Thus xp इट थल अर्‌ चर्‌ 

॥| भ्या अर, इथ--आरिध also in व and a आरिव आरिस (by इट owing 

| r 'क्रादिनियम) 1 अरिष्यति byra: खे--(२३६६) ; vai (iR) ; 
गुण by— gasi ( २३४० ) ; आर्षीतृ-( लुङ्‌) by en and — 

चि इद्धि: (२२९१) । Note that ऋ will-not have we, cp.— सर्ति- o 

FA) | जगध--४४७॥0४ of इद्‌ by भारद्दाजनियम | जग्रिव एए--क्रादिनियम | | 

९. 59 "रिङ wmm —' ( २२६७ ) ng (miie) अगाषौंत | 

IR afg: and want of sz, | ख्‌, गती is what ig stated — 


^ 


ifia A — RR २)-अनिद्‌ । सुसोध = सख चल्‌ stu (by इलादिः 


४१६ वैयाकरणसिद्दान्तंकौसुदो 
í साव? aad ऋृती भार--) | In णल -सुखाव ! In व and "Wl 
by क्रादिनियम (mara— (२२१३) ) añd want of गुण due 0 the 


with तिपू-४ hich lies without ( वहिः )॥ Thus by the egg 
“यूव्वपरनित्यान्तरडरगपवादानासुत्तरोत्तर' वलौव;,” wasoonly is legitima 


: ( It is also to be noted that चङ being feq aid (२! 
can not apply here), घु ( सु )—here प्रसव means to permit an 

- not to give birth to. .घु+शप्‌ faq—a अति--सो अति (by wi 
(२१६८ )--सव्‌ अति--सवति। सवतु । असवत्‌ । सवेत्‌ । सुषाव (efe) सृ. 
( उवङ ) aga: ( उवङ ) | सुषोय--सुषविध ( option of sz by भारा : 
नियस-<सुषुविव ( उव ४10 sz, by क्रादिनियम )। सोता-- बुट, vnb 
सूधातू-- 


श्रातुकस्थेड्‌ वलाटे'रित्यत इडनुह्त्तावपि--इड ग्रहणं qer fafa नागेशः। 
: . भौवादिकिजौहो्यादिकयोरभयोरपि ऋषातोग्र हणम्‌ । अत्ति--इद्य गेन 
` घातुर हते, तदाह--अद इति। व्ययतिना च-वेज घातुयीच्यः । Wei 
मिट्‌--इति--“अचसताखत्‌-- ( ७२६१ ) इत्यतस्तदनुद्त्तिरिति भावः) । 
रूजि--( ७२६५) इति तु खरितलान्नानुवत्तते। ऋतो भारदानखं ति 
_ आपे वचनम्‌। „ ऋ नृ इट्‌ घ--इति स्थिते पूव्ववदभ्यासख--“आ' इत्य वं प 
- अङ्ग च अर इति'जाते आ अर इथ--इति - स्थिति आरिथ इति। ` ü 
` ऋद्ननोः~? (२३६६) 'इति इट | अर््यात्‌-“गुणोऽत्ति--? (२३८०) 


Ly 


अध स्वाटिप्रकरणस । | 


E. faf4 हद्दी च दपम्‌ । अनिट,लाद्डिभावः। जगध-भारदाज- 

Mpa: | जगरिव--क्रादिनियमादिट, । ग्रिवात-(चाशीः)-रिड शयक | 
| „ (२३६७) इति Rega, रिङ साम्या दोघाभावे च इपम्‌ । wq m. 
«eu विचि छडी रूपस्‌ । अनिट्कलेन इटः परलाशावात्‌ सिन्‌ लोपो न। सुखोप- ` 
gea (क भ 5 इति इषिधः) isa qr (२२९९) इति 


| न्यायेनाख--(उवडः:) वलोयख्वात्‌ । अयं भावः--असुख्‌, भ (चङ्‌) त्‌ इति स्थिते 
era “सावधातुकाडेधातुकयी'रिति गुण चङ निमित्तकस डिंत््वानिपेपेएपि- 
asiaa परत्वात्‌ fau fafana रेफ़ादुकारख लघ,पधगुणोऽपि न! स हि 
(agama: ) वहि भूततिवपेचलादू वहिरङ्गः। उवङ, तु अन्तगैतचङपेचलाद 
wc) अतो agud वांधित्रा उवडेव भवति। परादन्तरक्षख वलवत्तः 
| त्नादिति। aaa असुस्‌ वत्‌ इति सिद्धम्‌ । ष इति (घोपदेश:) | summe प्राणः 
iaaa नेत्याइ--प्रसवोऽस्यनुज्ञानमिति। अभ्यनुज्ञानम्‌ अनुमतिः-- प्रणयेति 
ब्रह्मा प्रसोति’ ( अनुमनुते ) इत्यादौ दर्शनादिति भावः। सुवोध--सुषविध 
(भारदाजनियमादिड विकल्पः )  सुपुविब-क्रादिनियमादिट, । सोता लुट गए; । 


ware सिचि विशेषसाइ- 


| ३३८५। सुसुधूज भ्यः Ww पदु ॥७।२।७२॥ 


| दो--। एभ्यः सिच इट स्यात्‌ परस्म पदेषु । sli . 
| पूर्वोत्तराथ्यां जिद्भ्यां साइचर्य्यात्‌ सुनोतरेव ग्रहणसिति पदे | 
' | असौष्रोत्‌। cp esri अवणे। 


The augment agis prefixed to सिच. coming after स्तु, सु andy | 
घ परत्मीपद । Thus अट. g sz सिच, (ul सौ इ ०३ईद्‌ त्‌ (हदि "`, 


२८ 


8१८ . वयाकरणसिदान्तकीसुदौ 


account of its being interposed between v s; and घूस which ak 
are fsrq—In that case there will be another form असौवीत्‌ wit 
इट्‌ ( अट, सु सिंच iea aiin इत्‌ etc. ) ¦ 31 (० hear— 
मित-। स्त इति "wp सती ?--अदाटि' g इति fg mis] 
( भादि ) मतान्तरे तु 'धुज_-अभिषवे” खादि इति वच्यति’ aaf 
(७२६६ ) इत्यत इडिति। ‘ad: सिचि’ ( ७।२।७१ ) इत्यतः सिचि di 
aa wer विपरिणम्यते | तदाह--एव्य:--सिच इडिति। परस्ौपदेषु 
अस्तो्ट--अधोंट। असावोत्‌--अट सु इट्‌ सिद ईट त्‌ इति स्थिते fafa 
इटी ति सिन लोपे दुपस्‌ | ५चान्तरसाह--पूर्वोत्तराभ्यामिति i qina 
qus foret जलोपिभ्याम्‌ साइचर्थात्‌--संसर्गा तृ-सुनो तेरेव-- खादौ प 


त्‌ इति fera हंद; ; इट; परत्वाभावात--सिज लोपस्तु न a wap इति 


२२८६ | सुवः F च ॥३।१।७४॥ 


x 


SI— 1 युवः ^v इत्यादेशः स्यात अ प्रत्यञ्च (श 


AlL झणोति। शुणतः 


The substitute ऋ is posted m place of the roo 
the affix ( vikarana )",(3)is then afixed. This (तर) ` 
79९8 sq here | The affix or vikarana श्नु--9०78 ङित्‌ Ù) 


` . यातुकमंपित्‌ (2234) ), the root (Ww) is not gunna(ed. owi 


अथ स्वादिप्रकारणम्‌ । - ४१८. 


xohibition— far fa च ( 22 17}. But q is gunnated when पित + 
ra follow, Thus qafa where तिप्‌ is पित्‌ but तस्‌ beingfeq—- | 
| xe have गुणतः ÉÍ 
^ fm—! qa: इति Pza इछंग्रकवचनम्‌ | अव चकारेण--'खादिन्य; | 

बू! ( ३१७३ ) इत्यतः स्र, इत्यनुक्प्यते--तदाह. "pwenpd fü । E ` 
xem त्यनन्तरमू--'शबूविषये' इत्यधिकं इश्यते qu फलिताधेकथनपरतया अधिक- . : 


wm) ( २२३५ ) इत्वननेति भावः। धातोः 'श' इत्यखेत्यधेः gaea तु पितृसु | 


गुणो-भवत्यं वेति दर्शयति-ऽणोति इति। अनुतः-तसः ङित्वात्‌ नोगुंणे न। | [ N 


| दो--। जुहोतेः अ्रुप्रत्ययान्तस्यानेकाचो&डस्य चासंयोग- 
पूव्वांवणेस्थ यण_ स्यादजादी साव्यधातुके। ` उवङोऽपवादः । : 
'मृखवन्ति । शुणोमि। qarga: शुणमः-णुणमः] 0 


| ध्रथौषोीत । भ्र ८४३ al भ्रवति। अयं कुटादौ” | 
गत्यथॉ;पि । दु ०४४ हु ०४५ गवौ॥ gaa gafan | 
विव । gaal ggal णिश्वि-( २३१२ ) इति ueni 
aql जि ८४६ जि eso अभिभवे । अभिभवो «eit 
रणं नप्रनोभवनं च। आदे सकर्मक: । शबून्‌ जयति, 


TON i and हि disappears by ‘sag प्रत्ययातू--' ( २३३४ ) ; शणवानि-- l 


CER नियम 1, €. by अचस्ताखतू---? (22 94) and ऋतो--? (2296) ^ 
ˆ ` 38 by क्रादिनियम and the aflix a being 


- guo वेयाकरणसिद्धान्तकोसुदो 


Seri; । “विपराभ्यां जेः ( २६८५) इति weg पाः 
- रसोठ्‌ः' इत्यपादानलम्‌ | . 


The substitute यण, is enjoined in place of the उ of th 
and in place of that of an अडू or verbal base to which is 
the affix ऋ, which is marked with more than one sy] 
vowel (ww.)andtheletter ẹ in which is not prece 
‘any conjunct letter at the outset,—provided a Sarvad 


affix, beginning with an अच or vowel follows, This 


- 'लोपद्याखान्यतरखां खो: ( २३३३ )। शत्राव--( णल--द्ृद्धि य, fori 
replaced by sr when ama घातुक affixes follow ). pig 


. ted by 'साब्य--(२१६८), sra (2nd per, pl. s—here sae mesi 
by 'अचिशनु--? (२७१) wa (लोट. साव्व' घातुक hence शूनुप्रत्यय come 


. ARH by 'आडत्तमस्थ--? (२२०४) 'füqg गुणः and ‘aaisa 
- शणयात्‌ (विधिलिड) | यूयात्‌ (आशौ)--दोघ' by— अक्कत्‌- (ररे 
oque) ; हद्धि by 'सिचि-? (२२९७) and the root being अनि 
; does not elide, दुदढोथ--दुदविध (24 Ws) option of zz y 
कित्‌, the root | 


s gunnated and thus gas: comes. zgm prohibition of 


; 2685) and अध्ययन takes the 1101 case-ending by “परानेः-?(589) 


faa— | wu ति इन्दात्‌--ष्टीडिवचनम्‌। Imt (६५१) इत्यः 
1 'धिकवतमनुवचते । “एरनेकाचो$संयोगपूळेस्थ ( ६181८२ ) इत्यतोऽनेकांचः इति असं. 
afa- 


| ३- शप्‌ मि इति स्थिते यव: शुचेति यादेशादौ छंते-ऽएण अन्ति इति नाते sus 
(smena वादेशे इत्यथैः) wee, अन्ति-एखन्ति इति। जुहोतेस्तु जुद्दति इति 


पने प्रयोजयं--वेभिदीति । चेच्छिदीति इत्यत्‌ सिद्ध भेवति’ इति। असं 
? wur वन्ति। saita प्रत्ययविशेषणत्वे तु sq वन्ति इत्यतव निषेधः खान्नल 


` विडभावे ( अनिठल्वात्‌ ), इट: परत्वासावात इटः इटि’ (२२६६) इत्ति ह 


४२२ वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदी 


ययात mq ( २२९८ ) इत्याशिषि दोघं: । अयौपोतू--नुळू सिचि ; 


-- लोपाभावः | प्र्‌-स्थ॑ व्ये--स्थिरतेइम्मादेव ध्रुव इति । प्रवति “सा (२१६६) 
` गुणेऽवादेशे च रुपम्‌। दुद्व इति आद्यख रूपं दर्शयति यलि--ददोय दुदविव र 
नियमादिड्विकल्प:। उभववापि गुण: । उत्तरत अवादेशे विशेष: । ` ददवव t ह 
नियमान्नित्यसिट्‌ 'क्राद्यन्यी लिटि सेड, भवेत? aaa किच्चात्‌ गुणाभावे cafe. 
— (२७१) sgag । अथ क्रादिसूवोपात्तसच--( २२८३ ) द्रवते रूपमाह--वर् Í 
द्द्रोय-स्पम्‌। दुट्रव-क्रोदिनियमादिणिनषेधे--प्रत्यदस्य-कित््वाद qum es]. 
वदुवडर। अदुदुवत्‌ चङि दित्वे रूपम्‌ | अव यद्‌ वत्तव्यम्‌ dz (२३८४) सूवख--'लः 
पंधगुणादि'तिव्ृत्ति--ग्रयव्यास्यानावसरे प्रोक्तम्‌। न्व,नीकरगणमधःकरगस्‌ः 
कख चिदि'ति कस्मपष्ठोत्वाचेपातु--स कन्मेकसिति गम्यते, तदाह-आद ३ 


` नुगनोभनमधोभवनम्‌। एतेन कत्तं सावस्याचेपादक्कत्वमनुनीयते तदाह- | 
दिती वेल्रिति--अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 


अव्यक्ता शब्द । गवत। ggal गाङ ०.५० गतो । | 
गात। गाते | इट-एत्वे कृत afa: | गे। लङ इटि mili 
गैयाताम्‌। गेरन्‌। गासोष्ट megaa: (२ 
- इति सूत्रे इङ देशस्येव गाङो ग्रहण' न त्वस्य । तेना 3 
इुसास्था-' (3243 ) इतोत्वं न। अगास्त | आददिं 
ध्यमिति हरदत्तादय:। फले तु न भेट: ge e 
: , TAN उडू ८५२ डुड्‌ २५४ शब्द । अन्य तु 'उङ्‌ qe प 
JS WESS इत्याइः। कवते। चुकुवे । uad | 


अथ ्वादिप्रकरणम्‌ . ७४२३ 


वार्णा दाड़" aaa ( परि ५६) wmm! ततः 


ape इत्येके «e ८५०. गतिरेषणयोः । 
hae हिरः । कर्वे | | aara X ८६० अवध्व सने! 
धरत । eui Ag 2६१ प्रणिदाने। प्रणिदान॑-विनिमयः 
mede wa प्रणिमयते। 'नेंगद-- ( २२८५ ) इति wert । 
तब घुप्रकातिमाडिति पठित्वा ङितो साप्रक्नतेरपि ग्रहणस्य इष्टः 
aal देङ्‌ 2६२ veu दयते।  _ - : 


WW$i—2264)— समे अते (by wm (2100) and *fa— 1 fafaa— 
duplication, युग being barred on account ct its fau! sas by 
wfeng—comes in and waby  इगकोः- आश प्रत्यययी; (21 1-12). 
ama? —fufafae—eoption. of ga by इण — (2247 )- 
दि +घ्वो--स्मि स्मि इट्‌ (वलादि-) ष्ये सिमिथङ sd by ER withont 
इव--सिस्मिविव्ये । गत्रते--गु शेप ai अते गद्‌ अंते। छंगुवे- गु ए-- 
'नुगुव्‌ ए (5) giu. (2245) and अंचिशून ९९.) 1 य 
y “टित आत्मनेपदानां टेरे- गाते (1) 
ग्रा आते by “अकः aŭ xus (856 


| though the rule “आतो fea; (2235— ? 81.) 
e former ( “अक? ) yet 


1. 10])=गावि (2. Here 


ount ofits being posterior to th 


| ( आतो--' ) does not apply 
Weise" वलौयः--? is 5००15९१९0 by aaia 


ङोता। 'यूङ ०५५ लाऊ ८५६ प्रड 2५७ Nu 


च dier ctc —À. ०. uplo is; (968) विहायसा गतौ. ei j 
Le आत्मनेपद्नि; । fas (fe) to smile, wA fem nq fag (by. [ N 


Mr te I ac IS Nts YE 


110 80-गा+शपू के , 


was legitimate on - 


गा+शपए+ आतेम्गा अ आते | 


on the grourd that the परिभाषा | 
But in गा शपू भत 


pL. 


£ 


` ३२४ . वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


is (भ्वादि) | Thus it being other than the गाड substitute is 


. does not get $a: ($) ए7-ऱछमास्थागापाजहातिसां इलि (2562), Thus 


गा--अ अन्ते-गा अन्त, the subsequent rule arma 

(2251—7. 1. 5) applies and thus अन्ती being replaced 
५ अत्‌ + 'टित आक्रनेपदानां टेरे'+ए) we get the same for m 
इट्‌ (first person sing.) being substituted by ए (by “टित LO 
3; gets the single afg substitute by “इद्विरेचि (zz 


( अतो वेब; (2212), गासौषट--( mri सौयुट्‌ qz aj! In 
meger (2561) the substitute me of इडः (1946 
अदादि comp mes. लिटि (2459). is meant and this गाङ. 


feq—by "Iegzifewsfsfueq' (2461) and not being 


गा सिच्‌ त--अ्रगास ı - Haradatta and others take this 
tothe अदादि (class and not (0 भ्वादि 
"There is no distinction, however 


Tn the लिट--ए form of उङ 


class as we have don 
as to the cons 


the process is—g ए उ=उ उठव 
by the परिभाषा 'वाणादाड़ः aaa: 


—An operation which is 


Ahe अडूगधिकार--])05505505 greater force than an operat 


concerns the combination of letter Le 


. which is taught. 
Sandhi-rules. 


Thus gaz comes first and then 
(operation or सवण दोघ by =a (85) giving उ 338— 
[ Note that without this परिभाषा 


the process would Ha 
been diametrically | 


Opposite i. e, संवणदीचे would come t 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । ` ४२५ 


ye), Note also, by the way, that in some cases, though 
in all the authoritative explanation. alone is our refuge 


ख्यानसैव शरणम्‌ ) and hence there runs the परिभाषा 'sriaegvt: z ः श 


/Kielborn ). This is why in the former, case गा अ ( शपू ) आते, 


e सवर्यदोर्छं 27९5 first and the अङ्ग परिभाषा later, where as in 
Wis case ( m3) the ag परिभाषा or wwe, takes effect frst and 


2285) read मा and not सैः ? In answer to this he (Bhattoji) says 


hat aa—how ever in the above mentioned (2285) rule, the 


7 jn place of ‘gal’ ६० that the 


reading should be *arguafawre: 
(aafaa or secondary ) w-eliding amaf 
cluded as the feq a nafa (0 Qe, ) ७ taken within ihe gest! | 


(० मेड ) also will be 


इंति--डौड़ः ( ९६८ ) विहायसा गतावित्यन्ता इव्यर्थः V 


“अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌? (२१४७) इति सूवात । ` 2 
सिफियिे, fafur- 


मित--। अथ डोडनन्ता 


इति--आव्मनेपंदिन इत्यथे 
बै--धोपदेशलात्‌ aq ( आदेशा २१२ इत्यनेन ) | 


E 


Raa: घोध्व'लुडलिटा Ama २२२) sfa 


४२६ वयाकरणसिदान्तकोसुदो 


इड्गुणायादेशा:। पाते गाते गाते--इति-_तातांसेंपु क्रमेण--रुपाणि_ 

आत्मने- पदानां टेरे? इति सर्व्वं बर vaql usu प्रथमं स्पष्टम । दितीये तुगा गए 

आते च्या अ आते इत्येले wq स्थिति-- वार्णादाड्र” वलीयः इति परिसाषात ना 

wu was एव प्रश्रत्ते; । एवं च परमपि 'आतो--डित:? ( २२३६--७२। 

- इति wg वाधिला-*अकः सवण--' ( ८५--६।१।१०१ ) इति दौघ ते गा 
इति भवति ततोऽप्यनेनेव गाते इति। वाणेपरिभाप्रायवणं तु 'आत-_? इद्ध 
रच्या गेते इति खात्‌ । ढतीये तु-गा अ भ इति स्थिते आव्मनेपदेप्वनतः (CETT 
७१४ ) इत्यदादेशः एते सवणेदोघ' च गाते इति ue रुप' JIMI गा 
गाध्वो । गौ--( गा अ इंटू-या अ ए--गा ए--हड्धिरेचि--3२) । यावहे aps 

_ लोटि--गाताम्‌ _गाताम्‌ गाताम्‌। ma गाथाम्‌ NARI गौ गावहे गाम 
wfs—'s अगातास अगांत । . गाया; अगराथास्‌ अगाध्वम्‌ । अगे (अट E 
शप्‌ इट्‌अगा अ इ--अगा--इ--आद गुणः? इत्येत्वम्‌) । विधिलिडि- 

. गयाताम ep इत्यादि स्पष्टम्‌ । ` गासोष्ट गासीयालामित्याद्याशीलिंङिः। अब 

गतौ इव्यय fep 'गाङकटादिसुव- (२४६१ )—स्यगाङो ग्रहणं नेत्याह 

गाङ्कटोदीति। तव 'गाङ्‌ लिटि? (२४५९ ) इत्यनेन sm (१०४६) 

इत्यवादिटय्य-गाडो ग्रहणं न त्वस्य भौवादिकस्य । अतएव गाडः कुटा द्विव्यतिरि 
few भवति afse घमास्थेति-( २४६२ ) इत्वमपि न। तेन 


चते--अवते afai २१६८) guasa: । लिटि विशेषसाइ | 
वलौयः इति 'संहिता काय्यात्‌¬अङ्गकाय्य' वलवत्तरम्‌? इति तदथः 


अथ भ्वाटिप्रकरणम्‌ । ४२७. 


| j sie परतः . पात --आंशिषि रुपस्‌। he fE आट ति sit 
यावे च रुपम्‌ । मेड प्रणिदाने इति । विनिमय; परिवत्तनेनादानम्‌1 नन Aiga 
व पद घमाखतिहन्ति-- (२२८५) "इति सूते नाधातोरुत्तरस्थखैव्र ने प्राद्यपसगेव- 
i 


kar बिधीयते “लचणप्रतिपदोक्तयी; -प्रतिपदोक्तखंवति न्यावातु--मेडेद्य लाचणिक- 
ja durs de न स्यादित्यव्याप्तिः। न च गा सा-दा-ग्रहगेप्वविशेष sayda 


(बेत्‌ । सत्यम्‌ । esta (दधा खदा) प्रणिदयते प्रशिध्रति इत्यादी नख गतः 

(व ~ भाष्यकारेरित्य' सिद्धान्तितम्‌ । Aiea इति एत्वविधी-- घमा--' इत्यख 

बने 'घप्रक्षतिमा डः इति पठनीयम्‌ | घुयप्रकृतिग्रमाडः चेति इन्दः । wg meme 

meaai पुव्वोत्तिरयी (घमाडोरेव)। तेन न maafi नापि मा माने इत्यव ` 
|हिनतिभिनोत्योच्च ( मौजूडुमिजोथ ) अतिव्यापि: । “माड? इति ङकारानुवन्धकस्व _ 
| effe ( तच्तवोधिगी ) | अब भाप्यवचनञ्च-= eee अवश्य तव (za) 
गध प्रकृतिग्रहएं कर्चव्यम्‌। प्रणिमयते प्रण्यमयत इत्य वसथस्‌। तत्‌ पुरतात 
manà घप्रक्तती साप्रकतौ Afal यदि nafarga fuga प्रनिसिनोति प्रनि- 
fenfa | अवापि प्राप्रोति । अथ क्रियमाणेऽपि प्रक्षतिग्रहणे इह कम्ान्नभवति। 
नमाता प्रनिसातु' प्रनिमातत्यस्‌ इति । आकाराव्तस्थ-“डितों wes fas 
व तहिं अक्रियमाणे प्रक्ृतिग्रहणे--आकारान्तख ङितो ग्रहणं विज्ञायते एवं. 
Vif प्रकृतियह॒णों-डिततो ग्रहणं ANAA | विज्ञतार्थनापि ( प्रणिमाता 
निसातुमितयदा्थेन ) चापि नाथे. । दोष एवैतसाः परिभाषायाः “लचणपदोक्तयौः 
Mae वेति गा-मा-दा-यहणेप्वविगेष इति! एतदैवामिप्र arg afi पल 
Mfg: देडिति-- i ः 


EE] दयतेदिंगि faf tolsta —— ee 
Si 'दिग्यादेशेन दिल्ववाधनमिष्यते इति afa r 


E 


व्रैयाकरणसिडान्तकौसुदो 


8 २८ 


aufa ( ४७ )? | 38 
मित--। «made घातोः ( स्थाने ) दिगि ( इत्यादेशः ) खात्‌ 
war: एवच्च दे लिट ए इति “स्थिते fenia ( दिगौति 

“सिति ज्ञीयमू--अनैकालूलात्‌ सर्व्वादेशे ) दिगि ए इति जाते “लिटि घात 

( २१७७--६।१८ ) इति बिले प्राप्त आइ--'दिग्वाटेणेन' इति । स्पष्टम्‌ 
Si माप्यस्ापरपलचणम्‌--“दिगया दः क्रियताम्‌ डिवेचनभिति। ma 
र भवितव्यम्‌ । तत्र साभ्याससेति वत्तव्यम्‌ । एवं तिं ( साभ्यासस्य इति च् 
- दिग्यादेशो दिवचनं वाधिष्यते! इति ततस्थभाप्यवचनात्‌ । न दैवं “प्यायः 

__ cw इति पौ ख्याड्य्यासपि दिल्ववाधनं स्यादिति वाच्यम्‌ । त्र परस 

एतत्‌ meata: we! एवं वभूव इत्यत्रापि विषय 

'दिलासिद्दिरित्वलम्‌। अय दयते लु ङि विशेषमाह-- 


२२८८ । स्थाघोरिच ॥१।२।१७॥ 


q— | :अनयोरिदाटेशः स्यात्‌ सिञ्च कित्‌ स्यात्‌ 
akal femp dp अदिवि। श्य डः ८.६२ गतौ । शाव 
mu | Ure “६8 aÑ! प्यायते। ugri प्यावा! 
WS ८६५ पालने। त्रायते। तत्र । We ६६ 
पवते। Al पविता। सूङ्‌ ८६७ वन्धने। 
"Seen विहायसा गती । 'डयते। डिद्या। ड 
ee. प्रवनतरणयो; | 3 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । य Rum 


| The इत्‌ 0 इ is the final substitute of the roofs स्था and ‘the 


iq 
gn आत्मनेपद) | Thus we देड सिच_त+अ दा स्‌ त ( आदेच: 


२३७० ) अ दि त अदित (स्‌ लोप} XWIEFN ( २३६९ ) ) 
000] अदियाः etc. श्यायते>श्व ङ शप, ते (by ai~ ) ma अ-ते। 


7 to swim and cross— 


fm— 1 स्था च wx तयोरिति स्थान षष्टी । तेन तयोः खाने इत्यथैलास; vU 
Pata — इति अन्यस्य आकारखेव इत्‌ ( इ) इत्यादेशः । चकाराथेसाइ-- 
lica "त्रसंयोगालिट कित्‌’ ( १।२।५ ) wm fex; (units ) इत्यतः faiq— 


aas अंदित--( अद्‌ दा सिच्‌ त--अंदिस्‌ त--भअदि.० त sema fa 
तो लोप: । एवस--अधित। अस्थित।- अस्थिषाताम्‌ इब्मादि। श्य fefi— 
[mi — eres —(3392) vera छते qaaa, 'आतो लोप इटि च (२३७२) 


प्रविता लुट, इट्‌ ! 


य कखे उत्तरस्य उवङादशे पुन्‌ ए इति जाते पम्‌ । 
इति . 
Li 


करत इद्धातो: ॥७1१॥१००॥ ल 


विप्रतिषेधेन” ( वार्तिक ४२७२ )। qat 


r—technically known as ‘a’ and the affix fe, after them _ - 


'ह्रोरनुवतनादितिभाव: । परसौपदेषु--नेदं प्रवत ते-अस्थात्‌। अदात्‌। अर्धात्‌ |` ` 


तरखर आलोपे च झुपम्‌। Aqai पव इति पूपूए इति स्थिते_ 


दो--। ऋदन्तस्थ धातोरङ्गस्य इत्‌ स्यात्‌ । “इत्वोलवाभ्यां- _ 


Dp sN 


४३० | वैयाकरणसिदान्तकौसुदो ` 


ऋष्कतुप्रताम्‌' (२२८३ ) इति गुण: । “तृफल-- ( 
इत्येत्वम्‌ । dup del 


The इत or x is the final substitute of the * or “base 
7700६ that ends in long = i.e. this sz is replaced by 5 
sur unm; (७० ) the forms are किरिति ( a विचेपे ) गिरति (3 
“etc. But in the case of त, this xa, though अनतरङग, छ 

be barred by the subsequent rule सावधातकाईधातुकयो: ( E : 
accroding to the Vartika—eeiwremq etc. ‘After having bare 
the za ( ऋतइद्वातोः-७।१।१०० ) and sa ( उदो छ्य़पूववेख (she W 
-the गुण (साव्ेधातुकाई--७!३॥८४ ) and afg (“अचो जिति aql 
"will come in (10 operate in their places in conformity wi | 
the विप्रतिषेध sule ( “विप्रतिषेधे परं काञ्चेम्‌') Thus तरति- 
( पिपत्ति--पपार ) etc, In तेरतुः, the process is qiu 
_ "WX अतुस्‌ by ऋच्छत्य्ताम्‌ ( २३८३ ) =0 तेर्‌ अतुस्‌ by तृफल -'( 
. Similarly तेरः, तेरिध, Atar: etc 


नित--। ऋदिति तदन्तस ग्राहकम्‌ are ( ६४1१ ) इति: 
परिससाप्िपर्थैन्तसाधहातम्‌ । तदाह-ऋदन्तरूत्यादि। ag इले हते. 
'गिरतिवद्वापि 'तिरतिं' इति खातू--तथा--पिपत्ति ¦ इत्यत 'उदोष्यपूलेस' (२१ 
9१1१०२) इति उतः खात्‌ तयोरन्तरइत्वादिति चेत । न। afueras 
'सब्नावात्‌ इति वात्ति कसुपन्यस्यति--इत्वीलाभ्यासिति--इत्वच ean (इन्द 
¬ व्यव्लोपे पच्चमी । इलोले वाधिला इत्यथः quA कर्त पदे |. 
चतो करगे वा ढतीया। तेनाबमध् —'faufagg ux 
निमित्तीकृत्य अन्तरङ्गमपि इत्वम्‌ Saa वाधित्वा गुण: ( “साव्व--' ७३४८ 
A अचो चिति--७'३।११४ ) भवत; । अतः तरति, ततार, faafe, पपार 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌ । _ ४३१ 


L p एतेन ga परनिव्यान्तरङ्गापवादानामिति परिसाषातर नाझितव्ये ति विभाव 
। अथ तेरतुरित्यादैः प्रक्रिया दशयति- कच्छ ति । अभ्यासलोप त्यपि x 
jaata तेरथुः, तैर । ततार--ततर, afa, तेरिम। . - 2 


herl वृतो वा ॥७।२।३८॥ herr | A 


| दो--। दड्हञ्‌ भ्यामुदन्ताबचेटो,दी्ौ वा स्थात्र तु लिटि 1 
9 हरिता--तरोता । ‘अलिटि’ इति किम्‌ aal “इलि चः 
२५३ ) इति दोघ: । तोर्य्यात्‌ । 


wmm इत्‌ (२३९०), "उरण्‌ रपर: (७० ), here गुण, does not 
| apply ; for यासुट is कित्‌ by frzi’) । But the role “हलि च' (३५४) 
10165 giving AA similarly तीस, कीर्ण, गौणं ete. 


- मित । wx देति समाहारइन्द न दत्‌ इति, amq sfà पञ्च्यन्तम्‌। ._ _ 


dL isfa हड उञोर्याहकस्‌ wa इति च तदत्तख । तदाह--हडखजर्‍यामुदत्तान f 


Tinaasan? (७२1३५) इत्यत aga षया विपरियम्याह-इटः | 
ग्रहोऽलिटि die (७२1३७) इ्यतेऽणिटोति du इति चातुव तै. E 
Ria इत्यादि 1 तरितेत्यादि गुणे cue दोघ विक्स: भलिटिइति | 
datan लिटि न खादित; । अतो fefe उदाइरति Sn Xin 


ग्यातू--आशिषि यासुटः किलाद गुणाभावे चरत इति sd रपरल॑ इलि चेति (३५४) ` 
दोध॑य। एः कीएगीणं शीर्णा; । तथाख सिचि इटी AN नेत्याह | 


i 
4 
e 


Actor 
"ru ie s 


२२८२॥  गुपतिजकिद्वाः सन्‌ ॥२।१।५॥ 


४२२ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


२३८२। सिचि च परस्म पदेषु ॥9२।४०॥ 
दौ--1 अत्र धृत इटो दोघॉ न। अतारिष्टाम्‌। 


अथाष्टावनुदात्तेतः। गुप “४3० गोपनं। तिज 
निशाने । मान ८७२ पूजायाम्‌ । बध 2.७२ qam 


. The augment sz, does not get the long substitute 
comes after ge, gs and warum roots, provided fg 
in the agı Thus अतारिष्टाम्‌ (az, तृ इद्‌ सिच 
.—अतार्‌ ( fefe हद्धि? २३९७ ) इष ताम्‌ etc). हज --अवारि 
former (se) is आत्मनेपदी hence it has got no such form s 

. अतारिपुः etc. - The singular form is अतारीत्‌ ( सिच, लोप b 
२२६६ ) | 
अध etc,.—Now we take up the eight अनुदात्तेत्‌ or आतमनेपदी 

: (beginnng with गुप्‌ and ending in इृद(९७७)). fasi—to shar 
. सित--। 'आईघातुकलेट--' ( ७२1३५ ), 'यहो5लिटि qu: 
"gd बा? (9२।३८), 'न fefe" ( 5२३९ ), fafa च पर सम पदु? 
इत्यष्टाध्यायीसूवक्रमः । तदाह--अवेति । परत्मौपदपरे सिचि इत्ययः । 
डजस्यामूदनता्च परवर्तिन इटो दीर्घादेशो न। आत्मनेपदिलाद हंङ 
नाखि। इतरयोस्तु अतारिष्टाम्‌ अवारिषटाम्‌-सिचि उदधौ दी्धाप्राहौ 


तोच्णोकरणम्‌ इत्यादि । 


Y 


अध भ्वादिप्रकरणम्‌ । EI 833 E. 


| २८४ । मान्वधदान्‌शानभ्यो दोघ साभ्यासस्य ।२।१।३॥ 


| टदी--। weed wn सन्‌ wm मानादोनामभ्यास- 
| वारस्य दोघ च्च 'गुपेनि न्दायाम' ( वार्त्तिक १६८७)। D 
तिः aana ( वा--१६देद)] 'कितेव्यीषिप्रतोकारि : 


(aere) fa? अपनयने 'नाशने संशय च। - 
daaa ज्ञासादाम्‌? ( वा--१६०२ ) “बधिञ्चित्तविकारे' ( वा- ; 


The afix सन is added to roots ( गुप्‌, तिन्‌ कित्‌, सान्‌,.वध्‌ दान्‌ c [ 
nd शान्‌ ) mentioned in (these) two rules. And the इकार 


Jjoxuring in the अभ्यास (duplicate) of सान्‌ etc. (वधू, दान्‌, थान्‌ ), Po 


&comes दोघे or long. ( But these roots will not take सन्‌ in K 
he sense attached to'them by Panini but in particular senses ` 
H' expressed by the vartikakara Thus qq takes स॒न्‌ in the . : 
ense of censure ; ति्‌ in the sense-.of patience ‘or enduring; E | 
षित in the sense of healing a disease punishing removing, x ; 


estroying and in the sense of apprehension ; arq n the sense .. 


Í wishing to. know i. e. deciding ; वधू the sense of affecting - 


mind ; दान्‌ in. thé sense of straightforwardness sn | शान्‌ ` 


likes सन्‌ in the sense of whetting Alter सन्‌ has been added < र 


them),they will be considered as secondary roots by gaaat " A 


(2304) erm : ४८४७ र ट्र ड E, 
N MEC c LUE ¦ जे च+ आभ्यासस इतिच्छ द: । qas 
RE MIS i 


A MR eren 
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भ्य इति-गुप्‌, तिज, कित्‌ इत्येभ्यः मान्‌, वध दान्‌, शान्‌ AA 
आभ्यासस्र इतिच्छे द; । अभ्यासस्य विकारः आभ्यास ( अणप्रत्यय; ) स. 
( २३१७) इत्यव विहितस्य sada ग्राहक: न "eer (२१८०) ifs 
“गुणो zw. लुको' ( ७ ४८२ ) इति q8 भाष्य ESO तदाह साना 
अमे: --गुपादिस्यो मानादिभ्यद् सन्‌ स्यात्‌ ¦ विशेषनं यतन मान 
.अभ्यासावयवख इकारस्थ दीर्घ इति गुपादेखाडशादशाभावा!त्‌ । सच्च तेभ्यः ws 
निधि राट न भवति किन्तु दाति वहदिहितायेंपे देति लात्िकरुप्रकमुप्चत् 
गुपे-निन्दायाम्‌ इत्यादि. शानेनिशाने इत्यन्तम्‌ । उभा eeu 
अपनयन. टूरौकरणम्‌ । संशयो fafafaqut ( विदिझित्सातु संशय इति 
जिज्ञासा विचार: 'मात्तेविंचारे' इति इत्तियन्यात्‌ । चित्तविकारो णादि; । 


ˆ कापव्थविरहः। . निशानं तोच्शौकरणम्‌। सनादान्ता इति धातुत्नमिति-तत | 
शपतिवादयः effa भाव; । 5 
) > २२०५1 सन्यङोः ॥६।१।८॥ 
टो | सन्रन्तस्य-यङन्तस्य च प्रथसेकाचो दे स्तोः 


- सन्नन्ता। अथान्तरेषु. त्रननुवन्धकाशच राद्यः 

` केवलेधचरिताथत्वात्सनन्तात्तडः | धातोरित्यविहितत्वात्‌ 
. magiaa! तनेडगुणो न। जुगुपसत। wg 
` -तितिच्ते। मोसांसते । भषभाव; । चर्म । 
रभ 38 WAR I आरभते। आरेसे। रब्धा। ` 
ड, लक्षण 2७५ प्रात 1 लभते | व्वव्ज्ञ ०.७६ परिष्वङ्ग 


The first syllable of any. root and the second syllable 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌। . ४३५ 


(beginning with an अचू or vowel) root are .— 

,. after the roots (both ‘इलि and अजादि ) , 
£ 

en affixed: with j ; 

= be सनू and Je! These desi- 


ative and frequentative -roots will then have the operations 


"o senses of censure, endurance or forbearance etc only, 
- 


7 when the result of the action accrues to the agent) 
Mese seven rout: are always used as desideratives, In the 


ges other thaw censure etc i, e, in the senses of concealing 


Biss (and not to the wr fa): But when they are taken 
: fbbelong to the चरादि class, they wtll take both the आत्मनेपद or 
jug termination according as the fruition rests on the agent 
li क्रियाफले) or not (ss गे faama) by the rule faa’ (2554— , 
1574). Thus the Panini's instiuction m the चातुपाठ, that these 
006 are अनुदात्ते तः or — used singly,is of little cons © 
1010९, for they are never used singly Hence the अनुदाचानुवन å 
in the cases-of the roots! being singly 
after they have i 


Bring no scope there i. e- 
fet, they (roots गप्‌ etc) will have «ay (only) 
Men affixed with सन t Here (in giana: सन्‌ ) the affix सन्‌ : 


| 


। ७0 आईघातुक for there is mo mention of the term “चातो; 
f १ i^t 


घातोः mia . (2608), “धातोरेकाची-- (2629), ete.) 
ines | 


Mente neither zg. will be prefixed to सन्‌ nor will गुण be enjo 


३२६ वेयाकरणसिदान्तकोसु दो 


to a root, followed by this aq i Thus जुगुएसते--( गुप्‌ सन्‌ शर ३ 

dy गुप--म_ अते-गुगुपू स, अते--जुगुस श्रते ("avi :—2245 m 
(aaan (191) । नुगुप_साचक by “कार्‌मव्यवादामु--? (2309) a 
लोपः (2308). तितिचते--तिजू विज सन्‌ शप्‌ faf qa 

- by *efc च? (121) तितिक स अते ( इण को:--(271) and sig 
24121--वितिच्च अते-तितिचति (by चरतो युजे--191) सीमां; 

$ मान्‌ स अते--म मान्‌ स अते (e! 2780)--लिझान स अते--1ए 
“2517 )-मोमान्‌ स॒ अते ( 'मानवधदार शानृध्यो--2394 ) 
९ 'नद्यापदान्तख भलि’ 125 and “अतो सर्गः 191.1 भषभवः ॐ X 
are applicable in वौसतृसते--ववध स चते. atay स अते-जो 

- ६ 'एज्ाचो बशो भष्‌ भषन्तख रूध्वोः-329)--वोअरतृदते (खरि च 1 शा) | 

| feq — t सन्‌ च यङः चेति (इन्दः) तयोरित्यदश्वषडी । "धेन विधिलतद्नह 
 स्रनस्य यङन्तख चडत्यथंलाभ: । 'एकाचो इ भवलख--' (enu) “जादे 
(etx) इति सूवद्दवमनुवत्तते तदाह--शननन्तस्य इत्यादि । सनूयडोरिदव॥ 

` सप्तमोमाथित्य 'सनि यडिः च परे! इति व्याख्याने तु प्रतिपूव्वादिन: सनि पर 
इति amataga fusi न स्यात्‌, तथा अटघातोयंडि--यड्परययप 
aza त्वाभावातू--अटाव्यते इति न faürp— । तेनावयववष्टीमवंलखा ते 
विधिना व्याव्यानसेव साधोयः । परसप्तम्या व्याख्याने saque 

, WE! अथ गुपादिपु-के aag अनुदात्तेतः खरितेतो वा भवनि 
samta तेषां निव्यानित्यसन्नन्तल--व्यंचस्थापएयति--गुपिप्रथतय 
भिन्ना गुप तिजमानूववाचचलार mud; एते 'युपेनि न्दायां, “तिने 

` इत्यादि वाति कदृविहितेष्वेवाथेषु--अनुद्यात्तेतः आत्मनेपदिनः 
wal fag: परखेपदिवु पटिष्यमाणत्वाद यद्ययं अनुः 

i — च्य़ाविप्रतोकारादायेपद्यकेष एवं सन्‌भाग्‌ भवति । दानशानी लिति! 
` खण्डने--शान्‌ तेजने इति aR पडितौ ve लाङवनिशानयोरिदा 


P 


अथ ख्वादिप्रकरणम्‌ । ४३७ 


| ;। एते इति ग्रुप तिजादय: सस sad: । नित्य सत्तन्ता इति। निन्दाः 


बकाः, अनुदात्तेत्वलच्षणानुवन्वरहिता; सन्त: चुरादी पञ्चन्ते नतु भादों। 
| (ad) चातदाततानुवम्धकरणेऽपि 'णिचञचोति' कत्तुगे फले तङः खाटेव । 


$ ति केवली ( गिळ्‌विरहिते ) गुपादे: अनुदात्तानुवन्धकरणं.व्य्म्‌ केवलख धातोः 3 


dia तताह--अनुवन्वख इति। यतः के३लख गुपादेरात्मनेपदित्वेन 
भावात्‌ तवानुवन्धकारणं SH ततः सन्नन्तखैव तख (pre: ) आत्मनेपदिलेन 
:। अयं स्पदार्थ:--गुपादे: केवलख “अथाष्टावनुदात्तेत? इताक्ता आत्मनेपदं 


एकते पि वा तडि--णिचद्ये ति zd फले तङ्‌ मवत्येव | अतः परिशेष!त्‌ सन्ये व 
यतः aadal त्रिहायेव a ngal तवापि (aan ) निन्दःदाचेष्वव qe न 
धष इति) घातोरितीति-तथाच--धातोः sro: समानकत्तकादिच्छ्यां 
॥; “धातोरेकाचो हलादेः क्रियासमभिहारे se? serat “घातो'रिति सन्‌ 
ह| विधोयेते तेन तत सनयडोीराईचांतुकतं भवति | अत्र तु ('गुपंतिजूकिद्न्य: सन्‌. 
AAR) ताइशविधानविरह: । अतोऽत्र सनन्तो नाईंघातुकत किन्तु साव्वधातुकत्वसेव $ 
faisa नालि अत इड्गुणावपि न ' अवतः । नुगुपसते--गुप्‌ सन्‌. 


अतो लोप' इत्यज्ञोप:। आम्प्रत्यवदित्यनपरयक्तख -ेनोऽप्यात्मनेपंदम्‌। 


[जान्‌ सते--ममान्‌सते--हुख इति xe faepe सन्यत (२३१७) sa 
ut मोमान्‌सते सानवघेति दौच:-मोमांसते 'नद्यापदान्तख mfa (१२२) इत्यः 


SN 


ते योज्यम्‌! श्र्थन्तरेष्विति--। ` चातुपाठीपाततेष--गोपनादा्े घु इत्यर्धः॥ ' 


ते। अथच एतेणं eser ( णिजादिसहायरहितत्वेन ) प्रयोगों न रखते ॥ ` 
न अनुदात्ते्तलञ्ञणम गु ऽन्धकरणं व्यर्थम्‌ । न च यिज ततृविघानृमिति वाच्यम्‌ तव 


"शि M E 
९४५ amaa ( 'अतो गुणे? (१९९) )। नगुसां wa -कासप्रत्ययादा- ` 


q'mi-fafassa—fafmrea चोःकुरिति कुलेन ग:। we खरि चेति चलः . 
PU. ततः सनः म्रत्ययावयवलात्‌ इण कोः 'आरेशप्रत्यवयोरिति बलम्‌ । सौमांसते 


qu भष्साव इति--*एकाचो वशोमषु- (cis 39) ति xii p TUS : 


8३८ वेयाकरणसिदान्तकोसुदो 


adafa “खरि चः (८४.५) इति वधो धकारस्य--तकारः 
, सवति। ‘afa (ERR) इति भषत्नचलयोद्दि ल' प्रति ( 
elus) असिद्धलाद दिलादिकं प्राक्‌ सम्पाद्य तवतो अव तवचत्व इति 
बवध सते इति स्थिते इलदौघलमष्चर्लेषु होतेयु दीभतृसते इति। इ 
गता:-1 fusa तव तब धातुपाठक्रदैरोदारिप्यन्ते ( 'न रश" (1, 
इत्यव द्रष्टव्यम्‌ )। रभ ` इति राभखं शौत्रीसाव: उपमासोवा । प्रायेण : n 
दर्शवति--आरभते ' इति ; MARR aE ma 
mwa तकारस्य घकारः--ततो cuui जशिति EEA वकार: 
wal इतितं स्थिते खरिचेति ws अ Uu! डुलप्षप्‌ 


“डितः fa इत्थेत्‌। पितृ--करणत्तु 'पिद्मिद्[्दिप्योंइडः-- इति a 
wua इति। लिट लज्ोखु-लैसे wea ४॥ ३; खट --लस 
- इति maga: अनिट्‌ व । ब 


o २३८६ । दंशसञ्ञ्जष्वञ्चां शपि ॥६।४।२५॥ 
२३०७। TRA ॥६।४।२६॥ 
दो-। एषां शपि नलोपः। खजते। ` 
'यन्थिप्रत्थिदन्भिवव्ज्ञोनां लिटः far वाः इति व्याव 
` 3! (देभतुः wu इति भाष्योदा इरण.दे कदेश 
इहाप्या्ोयते। 'सदे: परस्य लिटि? ( २३६१ ) इति 
स्वऱ्ज्ञ रुपसंख्यानम्‌' ( वा ४८६८ )। अतोऽभ्यासात्‌ प 
. Meist: परिषखजे-परिषव्ल aaa- 
 सखडङ्ता। खडच्यत । .स्वजेत | asde | 
HAS । _ _प्राकसितात्‌ू--? (२२७६) इति षलम्‌ 


अथभ्वादिप्ररणमू o iie 


| | gas “उपसर्गात्‌ सुनोति-? (२२७०) इत्येव सिद्धे sper: 


| | चद ८.७७ पुरोषोत्से, wedi जहदे। इत्ता। 
ह्यते wea! TAZI अहत्त । i: 


‘Thea ०६ दन्‌श्‌, सजूज, wm, and रन्‌न्‌ disappears when शप्‌ 


dough it is un.paninian, on the strength of the partial 
sanction (एकदेशानुमत्या) of the भाष्य where, of the ‘afaafa etc? the 
iwo only, namely, afa and afa are -taken as कितृ=nd conju- 


"आत सखजे (in the rule ‘g2; परस्य लिटि 42361). There runs the 


Ile rul: “सद्द; परस्य etc? (2361). 
| After the reduplicate Or अभ्यास will no 
“ve have परिषस्वजे ०८०-1९ qa ofthe अभ्यास 
॥ पर) 'परिनिविग्य; सेवसित ete.” ( 
Lr ०१०४ by "अनिदितां (415) for खन्न is optionally 
| ther from is परिषस्ञ्च 
| (निदे इद्‌ ) ; खडका ( तदू) here there is no clis 
1 faq (and the root is अनिट्‌ )। VaT खनूगूता Css 
; 78) here नकार being replaced b^ 


» 


mag 'सिवादोनां वा- ( २३४० ) इति विकल्यः। एत- ` 


i optionally. Here we have recourse to this (above) statemént, - 


| nated accordingly as ‘दभः’ (in the 101९--'अंत एकहल्‌मधे]--(2282)) ` 


kRfafa— ( २२७५ ) इत्यत्र पुनरुपादानम्‌ Aem ` 


illows. Thus दशति सजति खजते etc. In another grammarit- - 
Mi found that the fag of अन्य, ग्रथ दम and ww, becomes कित्‌ x 


Aa “खञ्ज ;—etc'— 'the root खन्न also should be enlisted within 1 
Thus the verabl base coming 


t get gg and accordingly _ pos 


2276). There (in परिषखजे ) mec 
frq tba thé t 

with the नकार; similarly सखजिषे wufeü ˆ 
ion of न for qz . S 


स is owing to the guai. ] : 


गकार--नकार i$ replaced: E 


ea 
=g 


: the original नकार-। Then this नकार will make ro 


EEUU IL (२३६०) इति सूवम 


i. वेयाकरणसिद्दान्वकोसुदी ` | 


अनुसार by नय्चापदान्धख कलि and ग will be substituteq p 
the rule “ख्रि च? (121) giving ख'क्‌ ता then finally, by L 
ययि परसवणे;?? ४९ have खडका । Similarly स्डज्यते--खहढ 
asme (asme with सौयुट्‌ सुट्‌ षल ९८. )। qasa 
अट्‌ खञूज्‌ विच्‌ त--अखनग्‌ स्‌ त--अख'क्‌ oa (स elides by “कलो भलि 
अनुखार and क ४5 before ). yaygm ( प्रति अद em ) heres 
provided fur by 'प्राक्‌सितादडव्यवाबे$पि' (2275) । But when 
comes after परि, नि and वि it will have « ptional qq by 
apesqarasfa (2359). It is only to direct o tona] ga tt 
4 (when it comes after परि etc ) that itis again mentioned i 
rule “परिनिविभ्यः--९!०' (227 5), although it was includ 
` उपसर्गात्‌ सुनोति--९।८? (2270). Thus ure ( परिअद्ष्वडक्न- * 
tc, हद to dischargeexcrement, It is अनिट्‌ i जहदे-0) असंयोग 
faa faq (2242). gar ( लुट्‌ )- हंद wr—it is replaced by 
खरिच' (121) Similarly इतृखते--इतसीष्ट ( आशीलिंङ ) and 
(st) Here end the eight अनुदात्तेत 70015 


मित--। एषां शसझखन्नरज्ञामित्यथ: नलोपः afai- 
(२५४४--६।४।२३ ) इत्यतसदनुहत्त रिति भावः। परिष्वजते-परिनि 
SARI अध खजूजेरसंयोगाटित्यखाप्रात्रा अकित्व ऽपि व्याकरणान्तः 
भाष्य काटेशानुसत्या च कित्तवविकल्प इत्याह--यन्चिग्रस्योति i 
पानिनौये uua तवाह--भाग्योदाहरणादकरेशा नुमत्ये ति 
भाष्य न॑ हश्येते तथापि ewa तु इश्यते एब। 


nenea iqq अनुमतत्ात्‌ कित्त्वखी कारा दित्य । ` 


ष्य raw 


अध,म्वादिप्रकरणम्‌ । | ३8 १: 


aala इति सूवमाप्य कित्त्वादेकव ( देभतुरिव्यव ) नंलोटत्वाभ्यासलोपा: । 
व न लोपमावम्‌। 1कल्पिकलात्‌-सखञ्ञ इत्यपि। सखज्ञाते sean । 
जरे-सखजिजरे | इत्यादिदपक्रमो लिटि<इत्येव अन्यंव तु खडका इत्यादि . 
qq रुपम्‌ | खज्ञारुपरंख्यानमिति | सदेरित्यवाख रुख्यानं परिगणमन्तमाँवः 


n 


fap इति यावत्‌ । तेनेति । अभ्यासात्‌ परख नत्वाभावात्‌- परिषखर्जे--परिषखञळी 
ते पर्दपंसगवशादभ्यासख saqi कित्तविकृल्यात्‌ नलोपविकल्पः “अनिदिताम? 
नेति वोध्यम्‌ । एवं सखजिषे--सखजिजष sua! खडका इति 
| इत स्थिते जकारस्य चोः कुरिति कुत्वोन गत्वं तस्य॒ च a afaa- 


ब्रेत=ःविधिलिङ। खङचीछ--भाशौ्िङ्‌। (wm) aas ( प्रति 
) _ प्राकसिताद्डव्यवायऽपौति षल्वम्‌। परिनिबिभ्यलिधि- श्रव 


| अटू- षड 
eiaa इति दर्शवते सिवादीनां वाङ्व्यवायेऽपीत्यनेन aa quf , 
aai प्रस्तोति एतद्थैसैवरेति afanan | इलव ai= 
अनेनेव sd सिद्धी vm उपसर्गा दित्यैनेन सव्वॉपसरगेग्र गात्पर्व्या दैरन्तर्भ वादिति 
| आव! 'म्तु खञ्जोः- स्तुधातोखन्जघातोये व्यय: । „ पुनरमादान पुनय द्रम्‌ ४ 
भरधोदाइतनिकल्प' alafen mineg ( परिअषङूना ) इत्यादि । इदैति-ा 
`) पयसप्वनिर्‌ agaaa किदिति farra gma: इता ( नटला 


हद ता ARAA इत्‌ ता खरि चेति Tiq) एवम्‌ हतृख॑त emn] SEIT. . 


MN ४ 


दो--1 अध uaaal जि खिंदा ८७८ vor E 
enfex ८७८. गतिशोषणयो: । चस्कन्दिश्व- | 
aqaa! नीप [Ia 


l 


स्क़न्ता। 


:४४२ वेयाकरणसिद्दान्तकोसुदो 


इरित्वादडः dil अस्कदत्‌-अस्कानत्मोत्‌ i 

AMIAR: । ; 
Now we take up sikteen परस्मे पदो roots begin ng 

fafaa ( 978 ) ५० make inarticula'e sound’ up to कित. 


dwell and to remove ailments’. जिष्विदा--( faz )—fa fo 


bi 
खं दति ( षत्व by इण्कोः आरेशप्रत्यययो: ( 211--72 ) ) fafgaeg: ( 
bition of गुण on account of the faw of अतुस्‌ } सिषिवदु: etc 


शन्नः and s for prohibition of ez आदितय' | By 


(9mm, ) इर्‌ 13 to make it have अड optionally by ‘इरितो. 
~ lt means to move'and to drain, It is also अनिट्‌ । स्कन्दति। | 
'९८.--चत्तन्दिय--चत्तान्‌त्य option of zz-by भारडाजनिवन ; स्कन्द कन्ट्‌ इट्‌ 
DW इथ ( शपू व्वा: खयः ) Were, इथ ( कुहीद्य ; )। In the 
पी m aR थ--चस्कनत्‌ by खरि च ( १२१ 2 1 Similarly सन्ता ! 
'व्यति। न लोप: bein सकद्यात--( आशी: ) by “किदाशिषि' am | 
f&at— (415), असुकदत्‌ृ--अमकानूतृ छौतू (sre and सिच). The! 0 
` drops न by. “अनिदिताम्‌? -because अड, is fs and the latter gels 
. fu Dy “वद्ब्रजइलन्तस्वाचः? (2267 ) and takes fae iza (b 1 
इद्‌) ` असूकान्‌त्ताम्‌--त्रटसूकन्द्‌ सिच्‌तसु--अस्‌कान्द स्‌ ताम्‌--अः 


TMA RRR ताम्‌ (by खरि च), wamaqa: by “fa जभ्यस्तविदि 
-rep.aced by नुस्‌—The rest is as above. E 


A k) 


- सिंत-- | 


EE लध,एषलात्‌ खेद 
"क देत, यात्‌ भख दीत, M pr 
खन्दति--संयोगवर्णान्तलेन लघ,पधत्वाभावाद गुणों ना च 


Ex. 
Mc 


अध भ्वादिप्रकरणम्‌ । ४. ४8४8३ 
| .अजन्तत्वाभावात्‌ “अचो जिति' इति अदुपघलाभावात्‌ अत उपधायाः इति afat ? 
॥ -चस्कन्दिथ--चस्कनृत्य भारद्ाजनियमादिड्विकल्प:--क़न्द सकन्द WW iere. इध 


; (agai aa) च aal इडभावे तु चछन्द -थ-दस्य खरिचेति 


` M १४७ 2४३७७ 


| agzi: faing अनिदितामिति न लोपः अडि--अस्वदत्‌=नलोपः अनिदिता- | 
| maai अख्ान्क्लौत्‌अङभावे fusi वढत्रजेति (२२६७) उत्स 226 
1 बद्धः । न चाव सिचःएकहलव्यवहितलेन menara कथं हद्धिरिति वाच्यम्‌ । ह 
| xg: अराडःचौदित्यव afafa अनेकालव्यवधानेईपे इहलन्तलचणाहड : | 
| अहत्तिभैदःयेवेति भाष्य --प्रपक्षित्वात्‌ । इडभावेतत्‌परतामावादिट इटि (33&& ).. : 


| इति छि रलोपो-न । अन्यत ue । 


| २३०८। वेः स्कन्द्‌ रनिष्ठायाम्‌ Ifc ३७७ REM 
दो--1 web वा स्यात्‌। छत्येवेदम-अनिष्ठायाम्‌ “इति 
अ दासात्‌ । विष्कन्ता-विस्कन्ता । निष्टायां तु विस्कन्न: : 


s cerebral | 
The- 


The y of mæ coming after the उपसगे वि, become 
"optio nalv—except when a निष्ठा ( क्त, mag) प्रत्यय follows 


अनिष्टायास्‌? ( निष्टाभिन्नप्रत्यये wi—when. any afix 
at this option takes effect 


| प्रय्यदासविधि in 
other than a निष्ठा follows) implies th 
कत्‌ alix follows but not when a fag afix follows. 


) but विसूकन्दति and po 


only when 


"Thus विष्कत्ता--विसकान्ता ( वि-सूकन्‍्द + ढ्‌ 


also विश्वन्दति The idea is—If you. are asked to bri 


ng any man othera Brahmin but y 


iBreru—you- bri 


bring a stone or straw., In the same way अनिष्टा con 


sss ` वेयाकरणसिद्दान्तकोसुदो 


option. But Nagesha holds that साप्य does not ‘sancı 
this ( aaga etc. ). — Cp. his remark—'q€ त्वव--न भाष्यानुगह ९ 
where परे means others i.e. not ourselves. In निष्टा the fom | 
is बिसूकन्न SC | i ED >. 
मित--। वेरिति ayia aq) qa RA अवयवष «v | 
qaaa gia? (८1३1५५) इत्यधिकारसूतरमू--। 'शिवदीनां वा "sema? |. 
(aasi) इत्यतो वेति चानुवसते । अनिष्ठावासिति पर्ळुंदासातू- निषा 
क्तूप्रत्यवे परत zag: ard सूवार्थः-वैः परख सूकन्दतेः पस्थ--मूधन्योन खा 
“भिन्ने (mq) प्रत्यये परतः। efani भावः । . ama || 
Serm न हि लोटपाषाणादिकमानौयते किन्तु ब्राह्मगेतरः faz aJa एव, व 
सजातौयापेच्ात्‌- । तदददवापि अनिषायामित्यनेन नञा-निषठभिन्न एव Sane 
आचिप्यते न तु fem mfi तेन तिडम्नप्रत्ययानां ग्रहण न भवति | अतएव faa 
न्दति इत्यादौं-षत्नविकलों न। नागेशस्तु नेदमभुग्पगच्छति--तथाच mei 
Ww न भाष्यातुगह;। अतएव अलुविपरिभ्य इति सूत्रे इव अब भगवता-पर्युदासः 
प्रतिषेधयोः फलमेदबिचारो न छृत: | तस्माद yaaa fafs प्रयोगो व 
प्रयोगो Seres ईति। faa इति afana न तु तासि। निहायालितिः 
षत्वाभावः इत्यर्थ; । 1 
२२८९.। Ui । ८ २।७४॥ 


दौ-- । अस्मात्‌ परस्य स्कन्द: सस्य घो वा । योगविभागात्‌- 
_ . अनिष्ठायाम्‌! इति न संवद्धात ।- परिष्कन्द्ति- परिः 

. परिष्कसः-परिस्कन्रः। waug रत्वम्‌ । न च पदददयाय 
, वह्िरङ्गलात्‌ षस्यासिदलम्‌। 'धातूपसर्ग यो: कार्यम 
` इत्यभ्य्‌,पगमात्‌। "Wm धातुरुपसगं'ण युज्यते ततः स 
_ इति भाणम्‌ | भव्यः साधनेन- इति मतान्तरे तु न णल 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । 884 


L ८८० Wus । येभिथ=ययब्ध | यम्या । यप्साति। अया- 
igal! णम ८८९ प्रह्वे wem च। नेमिथ-ननन्थ। नन्ता । ` 
-अनंसोत्‌ AAEL गर्त ०८२ खप्न, ८८३ dbi E 


| Thes oí qme, coming after the sqañ—af also, becomes 3 
| cerebral optionally. The term “अनिष्टाबाम' (in the former rule) - 4 
i is not connected with this rule owing to the force of योगविभाग x 
| or breaking up of the- योग or rule, In other words, पाणिनि 

| could have said—'faufemr ware faem ; but he has: broken 

T ॥ into two ( '8: सकन्दः: and 'qxx') only with a view to dis- | 
L pensing with the term अनिष्टायाम्‌ in the case of परि | Thus afora: EA 
| ति Rame and qRama—afrqaa ( optional sa in तिङ्‌ as well : 
| as in निष्ठा yr In the case of qa there will occur ; wa (in परि 1-24 
amm + क्त:--परिम्‌कद न:--परिष कयूजु:ः--परिष कन्नः ) । Here you cannot ` | S 
| argue that the घत्व ( of aag owing to परि) is असिद्द or in valid 

| on the ground thatit ( war) is बहिरङ्ग ( external ).on account 
ofits being effected by having: recourse, to two separate wes. | ^ 
"The drift is this—u(x and gmg are two separate qas or words. 
| And qa is effected owing to परि, Thus it (xa ) is वरङ्ग (an — 


| 'बात्‌ पदान्तात्‌? (3310). And this wa is अन्तरङ्ग or inter 1al 

use or caues (ws) of which lie within: ( अन्तः )) Thus 
7 the परिभाषा--“असिद्द' agaaa’ That which is TE. 
garded as).not having taken effect (or as notex 


884 ब्रेयाकरणसिदान्तकौसुको 


ihat which ¡$ waqg is (to take effect). Heie wa is t 


efiect; thus wa becomes असिद्ध | But here the sa also is अ 


the strength of the admittance (अभ्य पगम) tlie operation affe 


it is sraxg—who says—'The root is first connected with 
sqai and then with the प्रत्यय Oraffix ( साधनेन )। According 
to others, ho vever, who hold that the root is, first of fail, ju ned 
"with the affix (and. then with the उपसग ) there will not " 
the case.of qa in परिषूकन्न | Both these opinions are tob 


with in the भाष्य । aq, to keep sexual intercourse 
option ०६ xz by 'ewggsw" (2295) ani xd 
भारद्दाज नियम being superior to all restrictions. We have 


- अभ्यासलोप in Afia although the affix थल्‌ is पित्‌ and not कित्‌ (t 1 
"wise it would have been यघभिथ ). aaa aaa थलू--ययभू 0 y 
wan aa by “कलां जश्‌ afi. Similarly यमा. i 
agm + स्यंते--यपूखते to “खरि च (121). अयापूसीत-चटू य़ा भ्‌ 
सिच, ईद्‌ त्‌ (इद्धि by 'बदत्रनहललन्तखाच; (2 267))--अयापूस्‌ ईत्‌ 07 Í 
णम्‌ (नम्‌) is णोपदेश and अनिट्‌ ; it means to be modest 
sound, नमति ननाम etc. नेसिथ--ननऱ्य like यभिथ etc, अन सीत्‌ 
.tion of sz by “हन्तचणश्वसजाग्टणिश्वे दिताम्‌ (2299). . Then cometh 


अटून म्‌ सिच्‌ इट्‌ तू--प्रनसूसक्‌ इट्सिच्‌ ian अनं स्‌ इ० ईत. र 
` (2267)-अनं स्‌ ईत्‌ । अनंसिष्टाम्‌-अनम्‌ सक्‌ इद्‌ सिच्‌ तसः 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। ^o. ४४७ 


f मित-- । परेरिति । वेरितिबत्‌-पश्चयन्तम्‌। "श्रनिष्यामितिवर्स परतूत-- 
gA । तदाह अस्मात्‌ परख इत्यादि। ननु “विपरिभ्यां स्कन्देर॑निष्टाया- 
Qu सूत्रतां किमेवं wem. सूतितेम। तत्राह योगविभागादिति। योगविभागः | 
म्म्‌ ? इए्सिद्वाथम्‌ । fa vs ? परिपूव्वात-सकन्दतेनिष्टायों घतनिधेधों भाः | ट 
Rai रुपम्‌ परिसकन्न:--परिष्कणः। किञ्च अनिष्टायामिलनुत्ते: सब्वन्षिन्नपि-- 
परतोविकल्प' सिद्धाति पंरिष्कन्दति परिसकन्दति। www इति स्थिते 
पर्ल ukaga: इति जाति-त्तप्रत्ययस् aaa अनिदिताभिति | 
(३१५) नलोपे--लते uf mum इति प्राप्नो “रदाभ्यां निष्टातो न; gaa च दः? 
l ०१६--८ 3 ४९ ) इति दकारात्‌ परख--निष्ठातख नले धातोदकारख च HIE 
xf aru इति भवति। ततः 'चत्‌-पदान्तात्‌' ( ३३१० ८४॥३५ ) इति दकार 
feme aiara taqi ततसंसगातृ gas रिति तकारसानिकखत-- 
rma x णलमिति! अव षकारो यलनिभित्तम्‌ ( रस्‌ is 
बच निमित्ती {अङ्गी )। तेन निमित्तनिमित्तिनोरड्राङ्गिनोरेक पदस्थतया wen 
भवति i qaji --( वहिरङ्गशा्रोयनिमित्तसम॒दायमध्यो 


E Y 


भवति। वहिर्भतानि--( अन्तरङ्गशाख्रीयनिमित्तससुदायाः 


सपि भाष्यारुढम्‌ । यभ्‌ इति अयमग्यनिद्‌। ufa Hu इ 


PT वैयाकरणसिद्दान्तकोसुदो 


qan प्रवललात्‌ । चल; aaa अकित्तो अपि खलि च सेटीति ( २२९१ ) इतो 
एत्ताथ्यास॑लोपौ--भन्यया तु ययभिध इति स्यात्‌ । AN घल इति! 
भषम्तो--रितिथस्य धत्वम्‌ | ततो रत्नां जशिति भस्य त्वमिति । एवं यस 
-चपूस्रति-खरि चेति, भख चर्लेन पलम्‌।  श्रयाप्नौत--वदत्रजेत ह 
हद्धिः। caq पत्रम्‌ । इट परत्वाभावात्‌ शिच इट ६ ति (२२६६) fas 
qayga शब्दे च-प्रद्धलं विनयावनतत्वम्‌ । nA wa -नसतिः 
इत्यादि । भारदाजनियमात्‌ घलि पू्ेवदिट्पचे-एलाथ्याथलोपी इडभावे तु अनुछ 
ada maata ppp इति। एवं नन्ता। wasia इति --अटूनम्‌ सिः 
“इति fara यमरमनमातां स चेति’ ( २२७७ ) unita इटि च प्राप्तः 
-इटसिच इट्‌ त्‌ इति ज्ञाते अनं स्‌ इ? इ--अन' म्‌ ईत्‌ “हान्त क्ण 
afaq (२२९९) इति इद्धिनिषेवः। एवम अनंख्धिटाम्‌ इति तसस्तामांदे 
त्वाभावादीडभावे पम्‌ । एग्रम्‌-भनंसिषुरित्यादि ¦ न्न, सप्र, इति लुदित 
fat च भवत; । 


२४००। इषु-गमियमां छः ॥७।२।७७॥ 


दो--। एषां छः स्याच्छिति परे। गच्छति। 
जगूमतुः। जगमुः। जगमिथ-जगन्य। गन्ता । | 
The final ( भू and q ) of त्र्‌, गम्‌ and यम्‌ is replac 
' when a q—eliding affix ( शप्‌ etc ) follows. Thus गमः 
गच्छ, अति--गच्छति-(तुगागस by '& च' (46) ). Similarly इच्छ 
जगाम =गस्‌-गम्‌ णल्‌-ग गास्‌ अ--जगास ( ज replaces ग 
and afg comes in by “saq उपधायाः ( 2282 ) ) 
'अंतुसु--108 the penulümate- «of qq, disappears 
जनखनवसां लोप:' किडत्यनडि (2353) —2iving sum gu 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । C an M 


| नगम; । जगमिय--जगन्य--०७॥० of sz by Sita au टॅ 
_जगस--जग्सिव--जग्मिम--इट by, क्रादिनियम.। गलता ( qr.) । E 
नित- ! egaga शिति’ (ogey) इत्यतः शिति इत्यनुवर्तते, | 
#गर्तियमासिति पछोवहवचन तेन “अलो;न्ताख? इंति परिभाषया छकारो मकार 0 


"wa उपधायाः? (२२८९) इति. saaa 'कहोय रिते | 
url: ` जग्मतुरित्यव , masafa ( २३६३)” qm किल्लोत E 


मादिड विकल्प; । आदेशादिलादेखास्यासलोपविरह;। जग्मय :-जस्म। | 
jm i afa afaa: क्रदिनियमान्रित्यमिट्‌ । - गन्ता | 
(लुट्‌): अव लटि इंडथेमाह- Cn य A ; à 


| २४०१। ARZA पदेषु ॥७२।५८॥ : 
` शे-। गनैः परस्य .सकारादेरिट स्यात्‌। गमिः | 
ami ल्टदित्वादड्‌। aae इति Aaga - नोपधा- रेक 
Rui अगसत्‌ । adal ससप। टण 


, 


| The augment इट is directed to an affix beginning wiha wy | 3 


nd coming after the root sq in qxsiq« | Th०5--ग्िष्यति-अगमिष्यत्‌ 


-जिगमिषतिः०।८. गम्‌ being लुदित्‌ ( g—sliding ) will take the affix 
* ( २३४३. ) and the term 


jin the place of Ra by , पुषादिः : 

WE" in the rule गमहनजनखनघसां diu किड्त्यनडि ( 2363 
| ing a qaza injunction i, e: having meant "when au affix 
3 | her than «z follows’, tha उपधाः Or ihe penuit mate of, गस्‌ 
D notelide, Thus—wmeq! «fuus ele: by लवूपधगुण1. 


` 


ogy . _ वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 
*नित--। RARA uus! तदाइ--गमेः परखेति। E 

- (eius) इत्यतः 'से' इत्यनुवत्त ते ; ANITA वलादेः? (७।२।३॥ ` 

` ` ज्ञातु इतिच। तच्च पूर्वोण विशेष्यते। तदादिविधि:--तदाह 
- रिडिति--'भ्रईधातुकस्य ति भावः। परक्म पदे परे इति वाक्यशेषः । 


qaii अतएव अगमत्‌ इति लभ्यते। अथ iaia Wü खुपसाह 
इत्यादि लघूपधलाद गुणः। एवं ससपं इति। अथ छपेरस्विधिमाइ— i 


२४०२। अनुदात्तस्य चदु पधस्यान्यतरस्याम्‌ ॥६1१प 
- . दो--। उपदेशे श्रनुर्दात्तो य ऋद्पधस्तस्याम्बा 
झलादावक्रिति परे। सखप्ता-सर्पा gafa R 
 अख्पत्‌। य॑म 2८४ उपरमे। यच्छुति। येमिथ= 


यन्ता। अय॑सोत्‌। अथंसिष्टाम्‌ । तप ८८५ सन्तापे। ` 
अताप्सोत्‌ । 


(by इको यणचि (47) )| सर्पा--छप ता--सर्‌पूंता by पुगन्तलघूपघस् 
` रासपता | Similarly efi ww 1fa etc and असंपस्यत--अंसपैर 


अध स्वादिम्रकारणम्‌। - ४५ s 


BNR to 
aut usc 


द्य also—tor the root ( रूप ) is neither अजन्त ( अचखाखत्‌-2294) | 
or अद्दान--( उपदेशे$लतः--2295) and in a and म the forms are S 
पिव--सरृपिम--इट by क्रादिनियम--४३6 prohibition of गुण on 


count ० fas ० व 1 «t यम्‌ (0 ९९१७७ from- work, to res- 


FRET TA e 


etc. Conjugation like सम। तरो--10 make hot, to effuse 
ght etc. तपति etc.. अताष्सौतृ--th€ root being -अनिट., सिच does E 
| s 
10: elide and «fg comes in by *वद्क्रनहलन्त्राचः? (२२६७) । i» 


(| मित-7 ! "uere च+ऋदुपधस + अन्यतरन्वानितिच्छोदः। आदेच _ E 
| उपदेशेऽशिति’ { ।१।४५ ) saa उपदेश इत्यतुवच ते। efren ल्यमकिति 
laran ) ser कलि, अम्‌, अकिति इति यदवयमनुवत्तते। Cafe! इब्ख 


तिन अन्त्यादचः परः प्रयुज्यते) "füewn— इत्यनेन । तदेवं रूप ता इति स्थिते अमि 
[va रू अम्‌प्‌ ता इति जाते-मूलोपे--छ अप्‌ ता-खघ्वा-इति (इको यथि | 
'४७)इत्यनेन यण्‌) | अमभावे तु लघ,पधगुणे सर्प्ताौ--इति ; एव auien at | 
ve किम्‌ सप्त म्‌-तुस्ुनि परे धुञनत्यादेनिव्यमिःत्यदाचत्वात्‌ । ऋद॒पधस किम्‌ E 
-uu ( क्तः ) । लूदिलादड--अरूपत्‌-डित्लाब sua यमेति--अनिडयम्‌ । 
परमो विरामः ¦ येमिथ--ययस्थ इत्यादि नमप्रद्धले इतिबत्‌। अच्छति इति t 
पुगमियमामित्यतोक्तमळः। लटि def! छडि--अयखतव्‌ू-- आशौलि fe aer 
-भ्रव पद्त्वाभावात--'मो$नुखार:” ( १२२) इत्यनुखारो न1 तप इति अयमप्य- 
_ तपति तताप इत्यादिं। अता'सौतु-”हलन्तलचया Efi! इटः परलाभावा | ट्च 


लोपो न । were बलविधायकं सूते विधते + 


| ४० ३.। निसस्तपतावनासेवने ॥८।२।१०२४ 
| दो-। षः स्यात्‌। आसेवनं पौनःपुन्यम्‌--ततोऽन्यस्मिन्‌ ` 
1 विषये । निष्टपति । त्यज ८८६ watt तत्यजिथ--तत्यकथः। 


११०” 


Sus -वेयांकर्णसिद्दान्तकौसु दो 


ami cep! Web 2८७ सदर Cm 
xfu— ( २३८.६ ) इति नलोपः । खजति । wewri 
“रूप प्रचणे। पश्यति । 


The of the उपस faq becomes cerebral when the¥oot 
iollows and आसेवन is not implied, —«n&u means, fre 
discharge ( of rays). Thus when the speaker intends to | 
out that sense the form is निष्ठपति (blazing repeatedly) ot 
- the form is निस्तपति without war 1 Ih the former case q becomes 
—by “हटना ष्टः? ( ११३ ) ren —to leave or give up ; अनिटः 
aaa etc. तत्यजिध-तत्यकूब--00007 of sz in vu by the भा 
: . in तत्यकच--न is changed to म्‌, by “चोः s? nd. then to q—b 

eR च ( १२१ ) 1 Similarly —armt—( qz) ; आअत्याक्षौत्‌ृ--अत्यान्‌ ( 

जज? ( २२६७) ) स ईत्‌-अत्याग सोत्‌- अत्याक्षीत्‌ ।त्यञ्यात्‌ in आशोलि 
Wsmi—:0 mix or keep company with etc. It is षोपदेश and 3 
It drops its न by दंश--( २३१८६ ) ( In लिट्‌ aasa—for 
no fia afix and niether अचो--(.२५४ Y nor “अत उपधाया: ( 
applies. wewr(g—ws st ता--स न्‌ ग, ता-सं क्‌ ताः 
(by si खरि च, नद्यापदान्तस्थ 270 अनुखारध्य ययि परसवर्यः-$ 
सङ क्रा etc, under ( २२य्६्‌--९७) ) ; similarly ae zufa—* 
sure चौत्‌ ( लुङ ) ete, हृशिर.-इरित्‌--॒श, to ६८९--फात्रा 

इति पश्यति, wag ete— ` ; 


आसेवने त॒ निन्पति। अत्न Wu न॥ .- aa हानाविति--हानिरुदंगः 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌,। अर 


«sf डित्थ ज्यात्‌ तप्रज्या्राम्‌ इत्यादि । षञूज-अनिडयं बोपदेशों m. : 


gl सजति aag इत्यादि । लिटि तु-ऱ्ससज ज। तत्र शित्मत्यवाभावात-_'टॅगेति 
(२३९६) «teet न, अजन्तलामावात्‌--अदुपधलाभावाचचायं “चों नितिं (२५४) 1 
द्वस- अत उपधाया’ ( २२८२ ) इत्यख 'चाविषव: ।  . तेन ससज Sara aft: 
पकक्ा-सजूजता इति स्थिते--जख gaa गलम्‌ aui afar amasa- c 
नलम ¦ aa नापदान्तस् कलीति अनुखारलम्‌--गख च 'खरि उति' चलम्‌ ॥ 
ततोऽनुखारस्य यथि परसवण इति ककारसाम्यात- ङलम्‌ इतिं प्रक्रियाविवेकः ¦ | । j 
एवम्‌ असाङ_चीत्‌-- सङ च्यति--असङ च्यत्‌ं-$व्वादि | en, (ex Esa . | 
अनिट. । 'पात्राशस्थ ति" पश्वादेशत्‌--श्पि पश्यति; पश्यतु इत्यादि-- : 


| २४०४ । विभाषा स्ाजिटशोः INRIA 
दोी-। आभ्यांथलइडवा। 07050000000 
| : The augment sz is enjoined optionally to the afix "No 


coming after the root सन, and gx,! , | 22: 86 80 823 
सित--। मजि च दश. चेति इन्दः । तयोरिति पञ्चम्यर्थे षष्टी तदा आभ्यः 


| मिति! qA रिट, परसा पदेष' (७२५८ ) इव्यव इडिति 'अचस्तावतू--? (81२1६१) 
| र्वतो थलि इति चानुवर्तते ॥ अत STE Uu इड्वेति i s 
१४०५। रूजिहशोम व्यमकिति IUE 
. दो--1 अनयोरमागमः स्थाज. भलादावकिति। दद्र 
शिथ। दृष्टा । ` द्रच्यति । स्यात्‌ aiamaa! 


३५४ | वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 
l Tne augment अम्‌ is attached. to the roots सज and 
when an अकित्‌ ( other than कित्‌ ) and werfe ( having a m| 
letter in the beginning ) affix follows. «m !s अकित्‌ and 
Thus zs wa, (In the semada) EI EX, S X इअस्‌ श्‌ 
ea (2244) "उरण्‌ रपरः' (70) )-दहअश्‌ य (इलादि: शेष and 


and in the इडपच--दडश_ इद्‌ थ-(इट्‌ i$ ००६ > 
दसम्‌ इथ (by 'पुगन-_ (2239) jaria । दडा--(लुट्‌ ता श 
"Similarly zaf emg खति-द्रणू खात { पल by - 
द्वकस्यति (by “षढोः mfa )-द्रक्‌ ष्यति (sy “इण्कोः? ९९ 
-and szag te zaq —wusüfse.—not having शप there’ is 
- यश्यादेशः ı. Being sqt willtake अंडर optionally in place 
by (इरि-- तोवा 2269) t 
O ane झजिहयशो:+मकलि+अम्‌ + अकरिति इतिच्छेदः । 
रिति “अनुदात्तख:-चर्द पथस्व--(२४०२) इत्यस्मात्‌ ATAR । नित्यवि 
; स्टनिडशोरिति दच्दात्‌-जछ्ी दिवचनम्‌। अमिति प्रथमा। भलि इति स 
qu अकिति sfa, सप्तम्यन्तस्य विशेषणम्‌। तेन च तदादिविधिस्दाह- 
- किति. इति। अमिति sz wd नालि, इटः अजादित्वात्‌ i 
चः परुः । इश्‌ हश्‌ थ इति श्थिते दरश श अम्‌ शू :य (उरत्‌--उरणरपरः dá 
a हलादि शेष: इत्यादि )--दद्रणू थ ( यणादेशः, व्रद्यादितूवेण > 
दद्र E रिति wena ठत्वम्‌ । इट पत्ते तु लघूपधगुणः , 
ददर्थिथ | द्रष्ठा-पूव्वेवदम्‌ । द्रत्यति--त्रमि पूर्ववत्‌ त्रसादिसूतेण we 
इति स्थिते--' 'षढो; क: छि? इति wer कत्वं ततः सख षले च 


- ग्रणाभावे च इश्यातू--। इरिल्वादिति। इरितो त्रेत (२२६२) 
.तव अङो छित्लाद गुणासावे विशेषविधिभाह-- 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌.1. 


:२४०६ । ऋदृशोऽङि गुण; ॥७।४।१६॥ E 
f दो- । ऋवणान्तानां दृशेश्च गुणः स्या्दाड | अदशत्‌ । Y 
अडभावे 


The substitute गुण is-enjoined to the roots ending in sg a 


| {by इरितो वा) we have सिच्‌ in place of fig and not qy (see next A 
| role 3 which was due by “गुल इगुपधादनिटः mi (2336—3.1:35) 
मित--1 ऋ इति जातिपरं ` न तु व्यत्तिपरम्‌। ` तदन्तविवि: l 


qaya प्रक्रिया | अथ इश इगुपघलात्‌ seed पच्च क्से 
aaia ' सत्रमवतारयति-- UE 
| २४०७} AEN ॥२॥१॥४७) E 
| - d— । इशशच्ले; कोन । अद्राचीत्‌। दंश 2८८ द 
; -दशनं दंट्राव्यापारः । एषोद्रादिलाद्नुनासिकलोपः । अत ण्व 
| लेके । amada maig! अर्थनिद्ेशस्य 
dya. (२३८६) इति ` 
| दर्दंशिध--दर्दष्ठ । दृष्टा । दंङ्च्यति। द 
| अदाङचोत्‌। a ८2० विलेखने। विलेखनमाकषणम्‌ 
| क्ष्टा-कर्टा। क्रच्यति-कच्षग्रति| ख्या चर 
eut चूलेः सिज्‌ वा वाच्य: ( वात्तिक-१८२६)। ' 
अकार्चीत्‌ । अक्राषटाम- अकाष्टांम। अक 
,। aaa) aaa) अर्चन्‌ 
मोकरणे। देदिथ-ददग्ध । दगूधा। wena । 


E yg वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


रोगापनयने च। चिकित्सति। . संशये प्रायेण विप्र ki 
“विचिकित्सा तु संशय'इत्यमरः। अस्य sedam : 
'चिकिव्सते' इत्यादि कथिदुदाजहार । निवासे तु केतयति। 


The substitute qq will not replace fta coming after the 
.ex( i लुड्‌ )॥ Thus—by सिच्‌ and अन्‌ ( 'सजिडशो--' 24 
॥2४९_-अद्राचौत्‌ ( अ--द्राश्‌ सिच्‌ ईद्‌ त्‌-द्राप्‌ स्‌ इतृ-अद्राक्‌ ष इत्‌ 
-अद्राष्टास्‌- रद्राः L -अद्राचीः अद्राष्टम्‌ चद्रष्ट : ia etc. gm tol 

- To bite js the matter of teeth or fan 8s. The word दशन (used 
. here) should have been £r for the afliix लाट is neither कित्‌ noi 
fstq—thus neither the rule अनिदिताम्‌ू--? nor the rule. ® 
faf" (2396; applies. Hence Bhattoji says प्रघोदरादित्वाद etc i 


'बथोपदिष्टम्‌--' (1074--6. 3. 109). Some take it as fana 
irregularly formed, from- this very appiication of Panini. 
their meaning is not beyond what we have said, inasmuch 


attachment of meanings against the roots is modern and n 


implications by Panini also? In दनश+ शप्‌+तिए--' न ०! 
-elides by the rule *Zy— etc (2396).. In ददंश ( दनश-- णल्‌, 


f: दर्देशिंथ--द्ं 5--09110॥ इट, by भारहाजनियम। . ददंट--ददनूश 


~ 


अथ भ्वादिप्रकरणंम्‌। . e 


| ; q a ( अनुस्वार) 'नद्यापदान्तस्व भलि’ (123))- and sp becomes ष 
|y 'व्रद्यघसजरूजम्रजयजराजंभाजच्छृंशां ष (294) ) then wu becomes z by 
eme, (113). Similarly vr (ge an । दडःच्वति--दनूश + खति-- 
| s खति (by amaa and saaga (294) )-दंक्खति (by 
बदी: कः सि’ (295) esaa by अनुखोरख ययि परसवणंः (124))--- - 5 
qafa (by sqi — and आदेश--(211--:2.). _ दश्यात्‌-आशीरलिङ्‌--न 
lides by 'अनिदिताम--- (419) for आशौ:--!5 faqi aaea aE 
y वदत्नज- 2५0 (2267) and the rest is as in ge&gfa | gis to at 
ictor draw-—wfaz । «ufa by लघूपधगुणः । चक८--(गुण and ‘gaa :) ` | 
by aqfaa in “अनुदात्तख, चद्‌ पख (2402) —with 
अम क्र्ठा ( छत्र ता--क अस्‌ ष्‌ ता-क्रष्‌ ता), and without अम्‌ qu! 
Smilarly कऋच्यति (a अम्‌ ष स्यति-_क्रष्‌ स्वति-क्रक्‌षाति) and afe ` 


| gatete ‘It should be expressed that optionally replaces 
ine Ra of (i. e, coming after) q7, सश, wu, टप्‌ and eq (Vartika 


D --अनुद्धात्तत्म च--{240 2) there will be another form with (ax and 


| ४100६ अभ्‌ as अकार्चीत्‌ ( अ eg सिच्‌ इद्‌ त्‌--अकोष्‌ सीत्‌-अ काकषौतू-- | 
Py षढोः कः सि, इण्कोः and आदेशप्रत्यययो: ) similarly अकार्ठाम्‌ and 


(wd सिद funii सू sa magg)! Now fex 
e another series of forms with ag by 


ting optional, we hav 
गल इगुपचातु--' (2336) Thus wadq-( अ केष्‌ क्म feu Eu स तू 
कित्‌ )— अङ्‌; 


ere neither गुण nor ww wil come im for a is 


f ETG वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


` -ददस्ध...ददचह्‌ थ-..ददच च (by 'दारर्धातोघः? (325/)...ददघघ 


o 2267) स्‌ ईतू--अ wm, सीत्‌--भ usq cic) अदा 
- अ दाह (बदत्तन--? ) - तसू--भदाग तामू--अदाग धाम्‌॒ (by wwe 
` अधाचु;--( 116 saig with "seg by faraa— ) 


- sw and 'बराद्शप्रत्यययोः). अधाचीतू--अ दऽ सिच्‌ ईद्‌ तु--अदाह 
233 e 2 


aui fuüfeu—compulsory इट by क्रादिनियम । 


"Similarly aAa (लड )। अमिक्ततु--अ मिह, fea 


7fmd—to live and to: remove diseases, ( Note other! 


` 


fn for there is no सिच्‌ but it will make room for 'भोः 


ऽनः 
अन्ति will drop इ by ‘saa’ (2207) and त्‌ by “संयोगान्तस्य लोपः 


of इट by भारदाजनियम । देहिथः'"एत्वाभ्याऽसोप by “घलि च से 


-amaisa (2280)).--दंदगूघ (by mat जश्‌ रूणि! (52). Simil 


` -षच्यति.,.दद्सति...द्ग्‌ खति (by 'दादेघातोध : ; (325))...घग्‌ सति (b 


एकाचो वशो भष्‌ (326)...घक स्वति (by (121)... चकथि 


sprinkle, to drip etc. It is wfaz : मेहति--मिमेह by 
3१०७ not apply here for the root falls neither in ' 
—80 ढा (79 ढो ढे लोप: (2335) i erfa—fax स्यति - मेह 
"मेढ खति--मेक्‌ खति (aA: क; सिर )मैक्‌ ष्यति ( इण्कोः आद 


` 
क्य त्‌ ( “शल इगुप--? ( 2336 )—5 füz, w त्‌ (70 guna for 5 
faq) असिक्‌ सत्‌ ( 'षढो: कः--? अमिक घत्‌--( by इण्कोः 


> अथ स्वादिप्रकरणम्‌। ४५९ ` 


dys ४विचिकितृसा ( वि-चिकितृस1-अ ( by अप्रत्ययात्‌) + टाप्‌ faar) is the ` 
| synonym of dsg— | Some one has read it under अनुदातेत्‌ x 
(uroots ant instanced as चिकितृसतते, ete But in the: sense of 
| ving the iorm is केतयति ( चुरादि), In a sense other than . . 
| ihe five un 151--'कितेर्व्याधिप्रतोकारे, निग्रह, अपनयने, नाशने, संशये च 
—1689), the root is चुरादि and hence क्षतबति by लघ,पषगुण। ` 


"भित! ले; fes ३।१।४४ ) इत्यतस्च रिति, 'शल इगुपधादनिटः HS 3 


(aisy ) इत्यतः कूस इति चानुवर्तते । तदाह--हश: चले कसो नेति 
| किन्त maaa भावः । अत उदाहरति-्रद्राचीत्‌ इति हश्‌ faa इट : 
ja इति स्थिति 'खजिडणशोरिति' अमागमै, भ ह अम्‌ X सः इत्‌ इति जाते-- ` 
| यणादैशे 'वदत्रजेतिः हलन्तलचछायाँ वृद्धौ च भद्राम्‌ स्‌ ईत्‌ इति सम्पदामाने 'द्राश 
sss षत्व तस्य 'षदो:क Aa कलं “इणकोः 
बले च--भद्राकाषीत्‌ इतिं ततो पम्‌ । sume 
नित्यत्वात्‌ अदाचौत्‌ इति पाचिकदूप Tl नापि अहचत्‌ इति ; क्सस्याय्यभांवातू « 
उति ज्ञेयम्‌| एवम्‌ अट्राटाम--( तसखामोदेशे de YO च ) | ware 
सिनभ्यस्तविदिभ्य्ेति 5 सादेशे घत्वकत्वषत्वाणि aql दश दशने इति l 
अवभप्यनिट दष्टाणां व्यापारः (कर्म) इति वियः यदा दंट्रानिडव्यापारः । aia 


नदय agia द्यति प्रषोदरेंदि-ए TA यधोपदिष्म! ( १०९४ 
१1 अन्यथा हि gem 


०९ ) इति «ids अनुनासिकलोप:-<नकारलोप इत्यथे 
गट, इति द'शनमित्येवखोत्‌, WA 
षाया; क्रिङतिः ( ४१४१ samai! “दंग 


कारान्तत्वाद AIE, 
प्रत्ययायसञ्चीौतिः fuu 


४६० वेयाकरणसिद्धान्तकौ सुदो 


दशति इति 'नद्यापदान्तख-< ( ८३२४ ) इति नलोपस्य असिद्चलादिति 
णलि तु «ex इति-तस्ाईधातुक न 'दंशसत्रस्तज्ञां गमि Seu 
. संयोगपरत्वेन लिट; कित्त्वाभावाचच “अनिदितासित्यच्च' aara नलोपो ब | 
--ददंशिथ ददष्ट इति) | 


नुखारस्य परसवर्णों ड; । ततः “ख'--ख ue) रूपम्‌ । दश्यात्‌ृ-बासुटठः ` 
अनिदितामिति’ (४१५) नलोपे रूपम्‌ । अदाङचोत्‌ इति--अ emm, 
Se. त इति स्थिते इलन्तलचणायां हद्दी न्ति अरनुखार: । व्रयति 


तस्य षढोरिति कः। तत्‌ः अनुखारख परसवर्णो ङः। सिचः घत्वम्‌ । ,एव् 
अदांचिषटाम्‌। अदांचिषुः-सिजभ्यलविदिभ्यञ्चति फेजुस्‌ । क्ष fau इति! 


_ अनिट--कर्षति (लघ पधगुणः)। चकष--अवापि “अचो fafa (२५४ 
उपधायाः (२२८२) ¦ इत्यनयोरप्रप्तभोः पुगन्त ति ( २१८९ ) गुण: । vd "5 र 
Wq— (२२९४), 'उपदेगे$वतः (२२९५ ) इत्यनयोद्ाप्राप्तयोः ऋतों | 
maafa ( २२९६ ) नियसे अप्राप्र क्रादिनियमात्‌ थलि aaa 
चकषिथ | चकषिंव। ' INE इति अनुदात्त १ 
(२४०२ ) अमागसविमल्यात -तासिदुपदयेम्‌। ma अस पूता 
WI WW, ता -इति। अन्यव कृष, ता--क$ ता--कर्टा-लघ,पध z 


अथ स्वाद्प्रकरणम्‌। `. 0 , ४६१. ˆ 


H । अन्यत mafaia सति ( अमभावे गुण: ) e cn afai 
kx लुडि--- शल$गुपधादिति' ( २३३६ ) इति क्प्रव्ययमावे प्राप्ते वार्तिकमुपे- 
laefü— «,uüfa— एभ्यः परख चल: ` स्थाने सिजादेशोवेति तदर्थ: । | 
jag m" लुडि सिजविकल्पात्‌ mmia ऋपवयम>-अक्राचौत्‌ ( सिजमागमात ) 
Maara ( faan? ) अक्कचत्‌ ( RT ) । E een 

I: 7) अक्नाचीतू-ाअ क अस ष fus ईतू-अक्राष सौत-- अक्राब, सीत्‌ | 
(aaa fa ९२६७ ) afa: )-अक्राक्षीत्‌ ( पूर्मवत्‌ meme ) 

| (2) vadia ms सिच इंत--अकाष सौत्‌ ( वदव्रेति afa: ) 
qus धीत--( g5mqudiRía wer कलस, इण कोरादेश-इति षलुम्‌ )। . 

| (8) अज्ञचतु-अक्षष्‌ कस fau ( अव amasa सिचो$विद्यमानलातू-- 
| अऋस्तिसिचोऽएक्ते’ इति इडागमो न) अकृष्‌ सत्‌ ( कस्य कि्तीन quana न )- 
| araga ( पूव्ववत्‌ कत्वषत्वे )। एवम्‌ (1) अन्राचिष्टाम्‌ अक्राचिषुः (2) अका- 
| (टाम्‌ aafaa: (3) saaa maa | अक्राचिषरित्याद्ष सिजस्य | 
Akan 'तिभीजस । अक्तचत्‌- व्यतत तु सिजभाबात्‌--“केऽन्त ?, <इतद्च?, संयोगान्तस्य 
st? (५४) इति, अभवत्नितिव॒त्‌ प्रक्रिया बोध्या ! दह भक्षोकरणे इति । war 


azl दहति l ददाह । 
| Raa aq J (२२६१) इति एत्वाभ्यासलोपी "aee, य इति स्थिति ` | 
३२५) इति हख घलम्‌ । canis? - (२२८०). इति .थख 


| दादेघातोघ:? ( 
-ता =द्गधा । धेच्यतिञ . 


| धमु | “लां जश्‌ रशि? इति घल गलम्‌ । एवम्‌ द्‌ 
देरिति घः 1 'एकांचो वशो भष्‌ ama wu (३२६) इति | 


| दह्‌ सति इति स्थिते दा | 
तस्य चर्लेन क: । तत अण को रादेश-. ` 


य भषभावो घ:। घस्य sme ग; 

ति’ “श? संषलम्‌ 
अद -सिच dz त्‌ इति 
सावो घ:। चस्यजश्छेन गाः | 
amm sal Ree dA 


fur इलान्वलचंणायां बद्धौ we Wl दस 


e ताम 'अदाच्‌ सू ताम्‌ अदाग्‌ 


ट्रेहिथ--ददग्घ इति भारद्राजनियसादिड्विकल्पः। तव_इद्‌ . * 


-qq प्यति-इति। एवमधच्यत्‌ | अधाचीतू+ | 


au चल्न wi ततः VET षलम्‌।, | 


४६२९ `. . वयाकरणसिद्दान्तकोंसुदो 


í सू धाम्‌ = अदाग्‌ ० घाम्‌-भलो elfe सलोपः। अधाः दाहः 
अदाह स्‌ जुस्‌ = अदाघ्‌ स्‌ उस्‌ =त्रधाग्‌ qu ( “एकाचो वशो--?, लां 
"wm घुस्‌-( पूव्ववत्‌ कलषत्व )। fiw सैचने इति। अब से 
तात्पर्यम्‌ । भेइति। मिमेह--'त्रचों जिणति--*, अत उपधायाः इत्यन 
gafa लघूपधगुणः । मिमैहिथ-क्रादिनियमान्नित्यमिद्‌ | “यलि च से 
मभ्यासलोपञ्च । मैढा--मिह ता इति स्थिते लघूपधगुणे रोदः, कषस्तथो-- 
a2 लोप:'--इति ढतवधंत्वढतढलोपा: ।मैक्त्वति = fae प्यति मेह-र्‍खति. 
मैक्खति--मैक्‌ ष्यति इति। एवम्‌ असेच्यत्‌ इति ! अनिजत्‌ wf 
sfa faa कसस कित्वन किडःतोति गुणनिषेध: | ढत्वकलर्याणि। अ 
'कस्याची ति अलोपेन-- 'आतो few! इत्यखाप्रडच्या एयाईँओो ना एवम्‌ 
र्यादि । कित निवास रोगापनयने वेति। तव Qaa व ' 
किदर्य? इति सन्प्रत्ययः | चिकित्‌सति--कित्‌ कित्‌ सन्‌--चिकित्स इति 

' न्ता इेति धातुसंज्ञायाम्‌ शपतिपौ चिकितृस अति “अतो गुगो? (२९१) इति परश्या 

E चिकितूसति। संशये इति स्पष्टम्‌ । सतान्तरमाह--अस्थति। अनुद प 

us इति अतएव "el निवासे तु चरादन्तगेतत्वात्‌ गुणः। na faf 
` निस्ट्हातीययः । चेतने ढणं चिकित्सते अपनयतौत्यभे: । 

दो--। दान्‌ ००४ खण्डने। शान eey तेजने 
वहत्यन्ताः खरितेतः |--दोदांसति--दोदांसते। शोश 

_शोशांसते। अर्थविशेषे सन्‌। अन्यत्र zaafa i 


पक्का! पचोष्ट। Wu ees समवाये । 
नज ८८८ सवायाम्‌। बभाज। भेजतुः। सेजुः। मे 
o TAAL भक्ता। भक्षयति-भच्छते। अभाचोत्‌ 
रज्ज ८2८ -रागे। नलोपः! रजति~रजते। . 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ च द : 8६३ 


p अराङचोत्‌। अराड्काम्‌ Eml शष १००० 
। आक्रोशो विरुद्दानुध्यानम्‌ । शशाप-शेंप्रे। अशा... 
E । त्विष १००१ दोसौ । लेषति-तेषते। fafaa ` | 
विश 1 aaam I | तिथात्‌ू-त्रिक्षोष्ट | अलिक्षत्‌ | i 
i । अत्वि्तताम्‌। अतिक्षत। यज १००२ देवपजा- | 
करणदःनेषु । यजति--यजते | 


aep. 


| दाण to cut, शान्‌ to sharpen, Roots, beginning from here and 
ding in a3 (1004) प्रापणे are खरितेतृ--: é. उभवपदी।- Thus दोदां ` ` ut 
बिति-दौदां समे--दान दान्‌ सन्‌"दादान सदि zaja (by— aaa: (2317) x 

nd “नद्यापदानन्‍्तस्थ--' )दौदांस (by 'मान्‌वधदानशानभ्यों दीघेवाभ्यापख” | í 
710394). Then दीदांस.+ शप्‌ + तिप्‌= दोंदांस अति = दीदांसति (by अतो गुणे | 
1101)). Similarly दौदांसते and शौशांसति-शौशों सते) सन्‌ 18 enjoined - V 
3 re ina particular sense i, e. in the sense of 'दानेराज्ञ वे (बा - SUN 


fhe roots (दान शान) will fall under- garf% class and will give दानयति — 
-गनश्रति etc. s wq—to cook अनिद्‌। डु for fga f wüw—ufaw ` 

and y for “घिद्भिदादिभ्यो$ड — पचा ! उभयपदी--पंचति--पचते | पंपोच-र्‍पेचे | 
ग्यासलोप by “अत .एकइल मधा-' (2266) qf maa option ot | 
y भारदाजनियम ; एताभ्यासलोप्र 07 थलि च afe (2261). पपच.थ then x के 
78) = changes into क Similarly पकता । पचौष्ठ ( आशो: c 
कषीय स्‌त-<पकषौष्‌त (यलॉप by "लोपोः 
he gs and q changes into Z by 


: कु: (3 
She qz त--पचसोय्‌ स्‌ त प 
र ) | Then wa of botht 
thus पचीष्ट | परक्ष--प्रच्यात्‌ । ब to collect or accumulat 


8६४ - ` वेयाकरणसिडान्तकोसुदो 


2260). . Similar|/—भेजतुः मेनु: | भेजिथ--वभक्‌ध option of. 

भारडाजनियम। सेजिथ by थलि च सेट. in वभकूच the proce 
1--भप्तगूथ--वमजूध--00-( चोः वुः )--त्रभक्‌ थ ( खरे च l ; 

like घेचिव पेचिम} mf fimm and “अत umea । 'भच्चति 


त--अभग ० त} "कनो भलि’ (2281)—smz8 ( खरि च )॥ E 
पच्चते Wu । अपाचोत्‌--त्रपत्त | xsm 10 07०, to colour e 
ie. the elision of न is effected by the rule शङ्गे च? 2397). ` 
- B jin णल्‌ = ररञ्‌ज,-ररञे (रराज--रेजे are from राज AÀ (8: 
"under—mmi च सप्तानाम) (2254)) ! रज्यात--रडःची ए--(- आशोः 


-व्योवैलि’ (872)) = रङ्क्‌ षौषट (न first changes to अनुखार by 
—then to & by "gerer afa परसवणः' | ग changed to al 
च (121) हात स towby sqq and आद्शप्र्ययथोः--1- 
tozi ५8 cede! qqediq— qm ( लुः forms ) 


असाङचीत्‌)--अरान्‌ग्‌ -स्‌ इत्‌--अरां गस इत्‌--अराडसक 
'जौतृ-- sure: ( rules as before). अर॒जकत--अरजूज सिच तर 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । 8६ 


tof af elc b : ef नेपडेष? ; 
| an y Risi SITAS (2300) अरङ्क ° त--श्रर्‌ड्कत 
| लोप by कलो भलि) | Similarly अराङत्ताम्‌--रङचाताम्‌, अराडचु:-- 
peaa etc. "m to be angry with, to curse etc, आक्रोश means 


E (eri) । शेपिव--शेपिम (sz by क्रादिनियम)। Similarly sq aae o 
we! maa (जुड) च श पू सिट तु-घगापूणीत (दिशा | 
ब्रन?) । In the आत्मने शप सिच्‌ त--अ शप्‌ स्‌ त-अ शप्‌ 0 त (सलोप 
y लो भलि,” (2281) want of afa by लिड्‌सिचावाव्मनेपदेषु (2300) and 
किडति 'च?--चशत्त | Similarly—wsreerar— अशप्‌ शाताम्‌ and अशाशः 
Carga etc. fau—io look bright or effuse light AE Mie ue í ; 


ited to have guna on account of its being faq by 'किङ्‌वि ` : 
६? and किख ऽ by “असंयोगाक्षिद्‌ कित । तवष्टा ( wn)! ufu 
(sz), लिष्खति र eti (गुण by पुगन्त? ; aaua by. ; 
बढो, कः सि? similarly लेक््यते। waq eA ete fana ae | 
(the former is कित्‌ by 'किदाशिषि' and the latter by | Rr 
सिचावाक्मनेपदेषु--? ( 2300 ) hence no guna 11000 the cases - 

_ "क्षिङति च? )—see abso qafa ete ` 'अलिचत्‌-अलिचत ` 
(2356)—1hus qq comes in place of ~- 
unnated. « becomes °: 


); “शल इगुपधादनिटः का: 


and का being faq bothare not 8 
ecomes ष by ‘sait: and ` 


Y fit कः सिः 214 ष of क्म b 
merat? (211-12) Similarly अलिचाताम्‌ ( qd- ताम्‌ ) ; अलिचन्त 


. Ec | 
३६६ वेयाकरणसिद्ान्तकीसुदो. ` 


fe! दानशान्‌ इति (मानवघेतिसूवोपातौ धातू ) । इत इति दान्‌ 
दह प्रापणे (१००४) इत्यन्ता उभयपदिनः “खरितञित-? इति सूवात्‌। 
ठै'यादि--दान दान्‌ सन्‌ इति स्थिते हलादिशेषे इ, ददानूस इति भर्वात| 


--दिदांस इति। ततः 'मानवघेति? (२३९४ ) दीघ दीदांस इति। 

च “सनाद्यन्ता धातवः? इति घातुले प्राप्तं ` शप्‌तिवादयः। तदे' दीद 

fa इति स्थिते=दीदांस अति इति जाते “रतो गुणे? ( १९१) इति पर 

दोदांसति एवमन्धत प्रक्रिया । अर्थविशेषे इति। स चायविशेष:--पूरव : 

wa (दानेराज्ञ वे! 'शाननिशाने! इत्यवोत्तम्‌। अन्यत्रेति। एतट्मिन्नाथ t 

wian दानयति--दानयते इत्यादि । डु पचप इति। डित्करणं “डित 

«कृप्‌ नित्यम्‌ =पक्षिमम्‌ इत्यर्थम्‌ । तथा च प्रश्रीग:---“विपक्षिमज्ञानगतिक 

fm vea षितृकरणमङ्थम्‌ “षिट्भिदादिङोऽङ--' इति सूत्रात 
इतादाइरणम्‌ । तस्याः पाकोऽथः | ` लिटि--पपाच--पेचे । एकत्र णिला | ४ 

उएधाया? इति हृद्धिः। अन्वव “अत एकहलू--” (२२६०) इत् 

Aml पेचिथ=( घलि च सेटि २२६१) ) पपकघ (प पचत य¬ 
“चोः कु'रिति कलम्‌ )-भारद्दाजनियमाद इडविकल्पः । वमयोस्तु--पैचिव 

इति। पत्ता ( लुट--चोःकरिति कुलम्‌ )) पचीछ--( आशिषि--पच | 

सुट, त इति स्थिते थलोपात्‌ पच सो स्‌ त इति जाते कलषलद्‌ 

ar पच््यति...पत्यते। ल्टङि--अपच्यत्‌-त्रपत््यत। लुडि--अप्‌ 

, ( परखेपद्प्रचे-इलन्तलच्णा ( वदव्रजेति-- ) हद्धिः। कलषलं । 
Nw पच_ स्‌ त इति स्थिते “लो भलि? (२२८१) इति सलोपे चस कले! 
sa ससवाये। अयं षोपटेशोईनिट्‌ च। समवायं एकवरीकरणम्‌ ' 

नमित्यादि। ससाच--सेचे 1 असाचीत्‌--असचीत्‌ (“अतो इलाद्लँघोः 

. विएल्पः )--असचिष्ट ( आत्मने-- ) इत्यादि । भजधातुरप्यनिट- 7 
वमाज--सेजे! एकतर णलि gf: ( अत उपधायाः २२८२ ), अन्यत ^ 


आथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । | ३६७ 


| /२२६० ) इत्य त्ाभ्यासलोपौ । एवं भेनतुरित्यादि। सेलिध--वभक.थ पूव्वेळ 
“लि च Qf ( २२६१ ) इति एल्वाब्यासलोपी, अन्यव वभन्‌ च इति स्थिते चोः 
jefa sra गः तस्र खरि चेति wea कः। एवं भक्ता इति। भेच्चति-- 


रिम ( लिटि) ; wewq—wdre ( आशिषि)। रञ्जरागे fal अनिट 
| नबोपः--रञ्ेच्चति’ सूवातू--इति भावः । रजति--रजते ; नोपधत न लघूपधला- . 
गवात्‌ गुणों न। संयोगपरत्वेन लिट: कितं न। तेन अनिदितामित्यस्याप्रश्‍च्या 


वः--ररज ज--ररजूने । रर जतुः--ररत जाते। ररञूनु £-ररजिनरे 


छ| ऽति frere गुणाभाव:--नलोपश । परवर इकूसमीपलाभावात्‌-*लिङ्‌'सिचावा- 
mueg (२३००) इद्यखाप्रहच्चा अकित्वेन नलोपाभावः। तदेवं रनने 
ge सुट त इति furi नख अनुसारः तसर maias! जस्य ga 
1 तस्य चलेन कः। सोबट्सुटो- इखको*-- आदेशभरत्यययोरिति wq, लोपो 
[| योबेलि (८७३) इति यलोपः । तख xen ट्वम्‌ । me रखता । ge 
"E अरनूज शिच ईट, त्‌ इति fed अनेकडलव्यवधाने$पि वदवरनेति ₹लन्तलचणायां 
हौ अरान्‌ ज्‌ स, इत्‌ इति aw अनुखारपरसवर्थगलकत्वषलानि। अन्धकः 
¬भरन्‌ज+सिच्‌ त इति fem 'लिड्सिचाबात्मनिपदेशु ( २२०० ) इति सिचः 
स्वन किति चेति’ निषेधाद उद्याभावे मलो लौतिं' सलोपः। अन्यत्‌ yaq t 
—रङच्यति--रङ्च्यंते ॥ ळिअरङ्च्यत -अरडच्यत। लढि--अरनत्‌ 
विधिलिडिः--रजेंत्‌ इत्यादि! शप आक्रोशे इति। आक्रोशपदस्याथमाइ 7 
í safia अंनिष्टख अलुध्यानम्‌ चिन्तर्नमिति यावत्‌ । 'शपंवि--शपति ॥ 
| धनिडयं चातुः । शशाप-रेपे । gere “अव उपधाया? (२२८२) इति णलि इडिः 


7 


sic _वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


"ua 'अतएकहल--' ( २२६० ) इति एत्ाश्वासलोपी i “थलि च सेटि 
amus ( मारदाननियमाद वेद ) ; edm fm । शेपिस। क्राद्निः 
faz): अशीत) ऋरथक्ष qn वद्ब्रनेति vere इद्धिः। ` 
qefa a fade गुणहद्धिविरहः। फलो झरि’ सलोपद्य । 


gI अप्यात्‌-शशीट Xena ¦ f&w इति 


qu एशि तु किल्वाद गुषासावः । वेष्टा (लुट्‌) ' छैच्ःति-सेच्यते-लिष, सति 

fu qa लेप स्वति इति जाते “षढोः कः खि? इति एउ कले स्वख प्यलम। | 
--तिचीर--'किदाशिषि', aaam (२२००) sent 
न्गिङलि? इति युणनिषेध: | लिक्षौट--इत्यद बर वान्वषत्वानि ॥ | 
चत! उभ्रबापि “शल इगुपचादनिटः कह: (२३३६) इति वसः । तस्य किखात्‌ प्रब | २ 
quaa: षत्वकत्वषत्वानि ! एवसू--अलिचतास्‌ू--अत्विचातास्‌ । 1 
qaaa इत्यादि । अत्विद्व् इत्यव 'मोऽन्त' इत्यन्तादेशे- कृते 
(२२३७ ) इति अप्रत्ययान्त ऋलोपे रुपम्‌ । बद्दा--'अतो गुणे’ (tet 
रूपम्‌ । यज इति | अनिद्‌पूजेति-'द्रह दैवतो झेन द्रव्यत्यागः पूजे 
अस्य लिटि सम्प्रासारया स्थादित्याह-- 


२४०८॥ लिटाभ्यासच्योसयेषाम्‌ ॥६।१।१७॥ 


Al व्यादोनां ग्रद्मादोनाडाग्यासस्य 
eael इयाज। 
The samprasarana occurs in the reduplicate ( अभ्यास )' 
an and यज, etc and also of यहि, ज्या, वयि, व्यधि. and * 
fe । The वच्यादि class is under (rule 2409) and the ग्र 
- under (rule 2412). Thus यज्‌ यन्‌ णल्‌ =य ts 2 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌ । ge. 


झित--! खिटि अभ्वासख+ उभवेषामु--इतिच्छं द: 1 “वचिखपियजा-- 
| mer (६१११५) इति, “ग्रहिन्यावविश्यधिवर्टिविचतिहतिप्ृच्छवि-- 


ja एब ग्ट a तदाइ-वच्यादीनां ग्रद्यादौनाश्वोति। “ष्यञः सम्प्रसारणम्‌ 
| 2१1१२ ) इत्यत: सम्प्रसारणम्‌ इत्यनुवरुते, तदाइ-सम्प्रसारणं॑ स्यादिति। वचि 
; इत्यत यज { १००२) इत्यारभ्य टु ओशि ( १०१० ) गतिहल्यो: इत्यन्ता नक 


dazan तथाचोक्तम्‌ 
“afafa व afeqsedsr इत्यपि ॥ 
Paaie cafa व ama: सुरिमे नव |" इति-- 


vene इत्यनेन तु 'यहिज्या--? इति सूवोपात्ता नव विवचिताः ` इयाज-इतितय' 


| दो--। दचिस्रप्योर्यजादोनां च समूग्रसारण स्यात्‌ 
mai घुनःप्रसङ्ळावज्ञानात्‌' दित्वम्‌ ! wal w: 

zag । डेजि। यष्टा। aa aa इज्यात-- 
xdv! अयाक्षोतू-अयष्ट। ङ्‌, वप्‌ १००३ वोजसन्ताने LU 
| बोजसन्लानं चित्र विकिरणं गर्भाधानं च। अयं छेदनेपि। ` 
शान्‌ वपति। उवाफ wg! «HI! उप्यातू-वपसोड ॥ ` 
| प्रसथवापूसातू--अवस 1 वह १००४ SI । उवाइ। उपक्षिथ 
सहिवहोरोदवर्णस्य (२२५७) उवोढ । 
amal अवाचोत्‌। अवोढ़ाम । अवाडः | «wai | 
अबच्तत। अवोढ़ाः। अवोद्वम्‌। वस १००६ ® 


EFIE GU 


8७० वैयाकरणसिद्दान्तकौमुददी _। 


. s d. ` s 
The roots वच्‌, खपू, and यज्‌ वप्‌ वह, वम्‌, वैञ्‌ व्य ज, vds, वह 
खि are 'samprasaranated? when 2 faq affix follows, No, 

rule ( 6.1.15 ) being subsequent to “लिटि uereg (217 शार 

6.1.8. ), the latter will not apply after the former has taps | 


effect according to “विप्रतिषेधे प ˆ «riw for there runs 
 dRwim—'ewemdi विप्रतिषेधे-यद वाधितं तइ बाघितमैव” mala 
(two rules), while they apply ( simultaneonsly ), mutua f 


cannot therefore apply again after the latter rule has tal | 
४ effect y. But the latter ( लिटि घातोः etc. ) must need: apply | d 
another परिभाषा--“पुनःप्रसङ्घदिच्ञानात्‌ ६६छिद्दस्‌?---( occasionally l 
. formation of a particular form )is accounted for by the | 
“that ( a preceding rule) is allowed to apply again ( 
had previously been superseded by a subsequent rol 
Thus  Bhattoji says that the दिल or duplication 5 | 
to take effect by 'पुनःप्रसङ्कविज्ञान? or reapplication, Thus | 
अतुप्त इज, अतुस्‌, then by duplication— sr इज अतुस्‌ इन्‌ 
ईजतु: by “अकः सवरणं दोघे? । Similarly ईज: | इयथजिध--इयष--० 
इद्‌ by भारहाजनिवस थल्‌ ¡$ not कित्‌ ( but पित्‌ ), hence 
only gets samprasarana and not the verbal bas 
also ( by ‘the rule 'लिय्रभ्याससोभवेषाम्‌' ( 2408) ). In 
process 15--इबन्‌ wig w (ज is changed to ष्‌ by 
उडजढजवनराजघाजच्छत्ता प:' (294) and'wto ड by garg: (71 
इजिम्‌ । -(्रादिनियम gives rer इट) । इजे । (आत्मने--एण्‌ 


_ अथ भ्वादप्रकरणम्‌ | ४७१ 


; e ईजतुः ) । यष्टा--0/ "nmn etc. यच्यते--यच्चते--यज्‌ + स्यति = 
phat eife = यक्‌ प्यति ( 9? “षढोः कः शि? and wa). saq because 
is कित by. “किदाशिषि? hence “बचिखपि-? etc applies. adte— 
ahere #लिड--+सिचा--? (2300) does not apply ; so no Samprasarana 
by वचिखपि etc thus यज्‌ भौयुट, सुटू. त= यज्‌ सौय्‌ स्‌ त then by “'षत्वकत्वष- 
Jag वयलोप' we have यकषीष्टच्यचौर । अयोचीत--अयष्ट the former 
asthe afg substitute by "sema etc! (2267) then mamaaa 85 
The latter does not get afg owing to the probibiticn 
[लकिडिति च) ior the afix त is (mq! The w ०. सिच्‌ elides by 
ieget enfer" (2281) then qa and x त्व as before Similarly अवच्यतु- र 
| । ङु बम्‌ वौजसन्ताने। daama means to sow seeds in 
| ihe field and to emit semen to the uterus j,.e, keep 


This root also means to cut or shave thus 
| शान etc, वपति--बपते | उवाप--ऊपे--?/ ( सम्प्रसारण and afg) 


and ( सम्प्रसारण faa and सवर्यदीर्घं ) । saq like sem! वप्सौट 
|. In the former fa.has got णल by 


aa etc." In the latter, want of गुण 


| intercourse. 


| (आत्मने--०९५१). प्रण्बवपूसीत्‌- अव 
नेर्गदनद etc! and afa by वद 
and afg due to fra of the aflix त and the स of सिच्‌ disappears by 
| ` कलो कलि? (2281) agra atga elc ease (N. B.—s of aqis to 
| give डप्विमम्‌ by “डित क्ति? and क्त dfi). वह to carry, tO lead to 
g—ag—the former gels सन्म —by 'लिटाभ्यासस्त्रो 
(2282); the latter I5 first sampra- 
dand then becomes | 


९० वहति--वहते, उवा 
भवेषाम्‌? and afg by अत उपधाया 


aranated by ‘fazi naaa’, then it 15 double 
दौध by “अक; wqu— ! उबडिथ--उवोढ़ option of zz, by सारदाज- 


"नियम; (want of एत्व and अभ्यासलोप 0 the former by the prohibi- m 


४७२ : वधाकरगसिद्वान्तक दो 


by ढल, धल, za, ढलोप and sia as before). ufa qas —by 
and qa as before.. अवाचौतृ्‌-त्रवोढ--“hs former = अवह सिंच्‌ इंट. {> 


अवाह स्‌ ique स. ईत्‌ = अवाक्‌ ष ईत्‌ (At: दः) ; the latter, 


faa jand सलोप is effected by भलो कलि) = "127 w अवद्व्ढ वशद 2 
elc, अवोड़ाम्‌-अवचताम्‌--!१९ former = अवह्‌ स्‌ तस > pde ° तामूर 
qq अवद्ढाम्‌ = अव०्ठाम्‌  अवोढाम (by सहिवहोरोदवर्यस्य ) ;. the Jatt 
अबद स्‌ आताम्‌ = वद्‌ स्‌ आताम्‌ = अवक्‌ ष आताम्‌ ( by बढ़ी; का; and we 
अवाचु:--अवंचत ; the £070९7 s स्‌ f= स्‌ जस = अवाद्‌ 
= अवाक्‌ सुस च अवाक्‌ पुस्‌ ( अवाचः ) ; the latter— qq a me 
भ=वश्रक्‌ ष, .भ=श्रवच््‌ अत (by आत्मनेपदे (2258): 
अवाचौः ( qafir )--अवीढाः (wm um); अवोद (घस्‌=तम्‌) 
थाम्‌ ( आवान्‌ ) and. अवोढ़ ( थ = त )अवोट्रम ( अवह ध्वम्‌ = अवद 
अव ० दृभ्‌ =अवोढव्म्‌ by 'सहिवही--? ) and soon. - । 
` परचे--; because sfeRq roots have ended with बह ;. 


\ 

बस्‌ in अतुस्‌ ete, he puts forti the rule z— \ 
लयी D 

नित-- i वचिखपौति--वड्खपोरिक्षा निद्देशः। “इक्श्तिपी gag 


_ (बार्षिक) "E तहि इकः fiag 'उचिः?, ufus इत्येव eura 
RaR चेत्‌। wenn 
' यजाद्यथे ति विग्रह; । 


सोवत्वातू सुम्रसारणाभावः। | 
न तु वच्यादयद्य खप्या दय त्यपि विग्रहीतव्यम्‌ । 
1 ; + s ; 

"fads योगात्‌। यदि mea वचिखपिश्यामपि अन्वय; खा 


अथ स्वादिप्रकारणम्‌। NE 


- वचिग्रहणेनेव सिद्धः, खपिग्रहणस्य वैयर्य्यापत्ति: स्पहेव । अतः 
आह--वचिसवष्योयजा दौनां चेति। सम्प्रसारंगमिति--“प्यज्ञ: werd पुवपत्यो- 
। सतूपुरुषे---” ( ६।१।१३ ) इव्यतसदनुदत्तेरिति भाव; l ननु 'लिटि- घातोरनभ्यासख' 
(६१८) इसि दित्वविधायकं i । ` एतञ्च (वचिखप्रि--? ६।१।१५ इति) सम्प्- 
| हारणपरं परसूत्रस्‌ । तेन किमव विधेयमिति विप्रतिपत्तौ विप्रतिषेधे परं mew] 
| इति सम्प्रसाश्णमव प्राक्‌काय्य परत्वात्‌। तथा सति “सक्तर्गतो--विप्रतिषेधे अद वाधितं 
a amai? इति परिभाषया इित्वविधायकपून्मसूव्स् बाधितत्वात्‌ बाधितस्य च' 
प्रनरुत्यानासम्भयात्‌--ईजतुरीनुरित्यादौ कथं दिलं सेब्यतौति चेत्‌ ? उच्यते। अस्तिः 
| परिभाषान्तरसपि “पुनःप्रसङ्गविज्ञानात्‌-सिद्धम्‌? इति। ` “कुत्रचित्‌ पदविशेष--. | 
| (द्धे वाधितस्यापि ( पूर्वं सूवख ) पुनसपस्मितिरिष्यते’ इति तदर्थ: तेन चात्र ( | 
सम्प्रसारणात्‌ u^ पनि anay: तदेतत्‌ ue मनसिक्षत्य-संभाधत्ते--पुन्रिति । 

| एम्‌ us अतुस्‌ इति स्थिते अनेन सम्प्रसारणे छते इज, अतुस्‌ इति | ततो िलम्‌¬ 

इन इज, अतुस्‌ इति । पद्याद 'इलादिशेषेष--इ इज्‌ अतुस्‌ इति जाते-'अकः ` 
सवणे दीघं: इति सवयंदीेण--ईलुतुरिंति। एवम्‌ ईजुरिति। भारदाजनियमात्‌ | 
qad वेडित्याइ--उयजिध इयह-इति। अव उभयव घल: पित्त्वनाकित्त्वा'जिव्य- 
fenan ति सन्प्रसारणम । इद्रष्ठ इत्यत्र लयं विशेष;--यत्‌ थलो भलूवर्णलेनः 
जयादिमुतात्‌(२९४--८२।३६) जकारख षकारः; v a e रिति यस्य v छून salafa; 
आत्मनेपदे रुपमिदम्‌ | प्राग्वत्सस्प्रसारणदित्वसतवणेदीघो: । यश-जख व्रययादिना 


साद सम्प्रसारणम्‌ यकारख अभंलूवाद त्रश्ादिना--पत्राभावद 1... परत सीयुटः 
| | किंखाभावात्‌ सस्प्रसारणाभाव; | किंञ्च इकसमीपत्वाभावात्‌ fee; सिचावात्म नेप 
००) इत्यस्थाप्यप्रश्वत्ति, । सीयुटः सकारस्य लूलात्‌-त्रयादिना जख बः । त 


3: | तत्साइचर्य्यात्‌-इणकोः? “आदेशप्रत्यययो इति Agzat ष्मम्‌! यलोप 


Ee वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


तप्रत्ययख छ लेन-टलझ । अयाचौत्‌-अयष्ट (लुडि' STI)! qaas 


वीजसन्ताने । विकिरणं निंचेपः गर्भाधानं निषेकः । तया च छन्द्सि प्रयोग 
रक्षत तन्तुमैतं सा वः चेवे परवीजानि वासस्‌,” इति। waqaf घ 


बपति--वपते, उवाप--ऊपे। ver लिटान्यासस्थोभयेषासिति (२४०८) सर 
“अत उपधायाः? इति हद्धिय । परव वप्‌ एश्‌ इति स्थिते एशः'कित्ात्‌ सन 
उप्‌ ए इति जाते पुनःप्रसङ्गविज्ञानात्‌ दिले हलादिशेषे adda च 
वप्ता--तासैः कित्वाभावात्‌ सम््रसारणविरइः। उप्यात्‌-वभ्सीष्ट। 
-किदाशिषीति किात्‌ सम्प्रसारणम्‌। अन्यन कित्त्वाभावान्न तथा। प्रय 
अवप्त। yaa 'निगंदनदे'ति णम्‌ । वदब्रजेति zfuli अन्यत 
कित्त्वात्‌ 'किङ्ति चेति’ निषेधात्‌ गुणहद्धाभावे “फलो भलि’ इति सिचः सलोप 
प्रापणे इति। प्रापणसुपस्यापनम्‌ । वहति--वहते | उवाह--ऊ ga 
खेति? समरसारयम्‌--अत उपधाया इति sf । अन्यव “वचिस्वपीतिः साः 
पुनः--प्रसङ्कविज्ञानाद्‌ दिलसू; इलादिः शेषः। aadi sagu 
ऊहिंषे इति। थलि भारदाजनियमादिङ्विकल्पः | प्रथमि--लिटप्रभ्याससति S 
"मिद्‌ च । हितीवे- वधू यल्‌ इति स्थिते “लिटि धातोरिति ( ६।१।८)? हिले 
ae वकारस्य सम्प्रसारणेले ( बहू वहू घ--ववह्‌ थ)--उबच्‌ u इति जाते भे 
ढः? इतिह 5:। “भषलथोरिति' aa घः । घस्र gaa z: “ढो ढे लोपः? (२३ 
इति gaza लोप:--ठवढ्‌ थ--उवढ, घ--उवढ, ढ--उव ० ढ। ततः सि 
रिति’ (२३५७) वकारादकारख ले. उवोढ इति। “ढलोपे gerer दीष 
६ ६३१११ ) इतीमं वाधिला “सहिवहोरित्यस्य” ( ६1३११५ ) nafaa T 
अन्यधा उवाद इति खात्‌। ढतौये-तु सम्‌प्रसारणहित्वसवणदीचे डागर 
afa वोध्यम्‌ । वोढा--ढतवधतलढत्वटलोपेथ्य: परमोच्तमिति प्रक्रिया E 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ i . gen 


| aaa इति। इस्र ढ:। तस्य “षढोः कः? इति कः। ततः स्मरतिः T 
| अवाचौत्‌ -आवोढ इति । gera वदव्रजेति हद्धिः। ततो ढलकलषलानि । wem 
| झअवह्‌ सिंच्‌ त इति स्थिते "wu fada गुणद्द्धामावात--अवहद स्‌ त इति नाते 
| #लो कलोति सलोप:। एवम्‌ अवहू त wer “हो ढः? इति हख ढ:। 'भषसधोः? 
| | इति तप्रत्ययस्थ ध; । त टना षुरितिढलम्‌ । तत; gaea 'ढोढेलोप” इति लोप: । 

: 'सहिवहोरोदवर्गस” इति अवोढ़ (अवहत--अवढ, ध--अवढ_ढ अव ० ढ--अवोढ) 

इति | अवोढ ड़ाम्--अवचक्तताम्‌ इति । , पूव्वेंव तसस्तामादेशों ढलघत्वदलढलोपल्ब्नीति ' 
- प्रावत्‌। परव--अवहू सिच, आताम्‌ इति स्थिते अवहद स आताम्‌ इति ढलः 

| कलषलानि। "are wd इति। ` पूरव अवक्त सिंच, भि इति स्थिते 

| इलन्तलचणा af Rangra aag स जुस्‌ इति। तत; अवाह स, gu — 

| अवाढ स. उस्‌--अवाक्‌ ष्‌ उस्‌ अवाच, उस्‌ इति। परव--भ्रवह सिच भ इति 

y fua ya wu इति भवति। ततः “आतमनेपदेप्वप्वनतः (२१५८) इति - 
मख “अत'-भावः। अवच्‌ अत--अवचत इति। एवम्‌ अवाचौः_ वोटा: 

| अवोढ-अवचधातास्‌। अवोढ त्रवोढ म्‌. इत्यादि । इति वहत्यन्ताः खरितेतो 

| | गताः । वचिख्प्योस्त ऊचुः ऊचतुः--सुषुपरतुः सुषुपुरित्यादि वच्यते | अथ परखपदौ 

| वत निवासै। अनिट्‌ उवास इति! लिटभ्यासख्रेति www! अस्य 

` | पत्नाथमाह--- 

| २४१०। शासिवसिघसोनाओ 1८३६० 

| ĝi इणूकुभ्यां परस्यषां सस्य षः स्यात्‌ । ऊषतुः 

d ws: उवसिथ--उवस्थ। वस्ता। सः स्यादेधातुके' (२३४२) 
| वत्यति | उप्यात्‌। अवात्सोत्‌। अवात्ताम्‌। वेञ्‌ १००६ 
| तन्तुसन्ताने । वयति-वयतै। 
९ q of शाम्‌, वस्‌ and qa tum 
§ 4 after vowels except अ and after इयवरल and after emi 


P 


s into. « when (स्‌) comes 
Thus. - 


- ४७६ दैयाकरणसिदान्तवौसुदी 


aag: जक्षरिव्यादि ) । उवसिथ--उवस्थ option of इट्‌ by 
In both the cases सम्प्रसारण takes effect by “लिग्यभ्यासख--? | ; 
former case घंलिच सेटि does not apply owing to the prolibi : 


wer—for fra of agg! अवातृसौतु--इद्चि by ^s and त repl 
च 9 बस्‌ by “सः खा- (2342). waama ( तस्‌ =ताम्‌)। 3x 
weave, अनिट्‌ ;being faq, itis उभवपदों । Thus वयति वयते । 
लप्रूपधगुण-- 

मित-- | अपदान्तस्य quer! (3194) “सहेः साड: सः 


agma, तदाह--इण कुथ्यासित्याद । इण, इति ` अइड 


ए अत्यवस्थ 
au 


लण--सूवस्थ--णकारेण प्रत्याहार: ।  “अणुटि z विहाय 
* यहणं...परेणेण्‌ ग्रहणनिति? भाष्योत्तीः । ऊषतुरित्यादि तुम्‌ इति स्थिते 


यत्ानि। एवमूषुरित्यादि। शासेस्तु शिम्यातू- शिष्टः इत्यादि । Weg 
जक्करित्यादि | उवसिथ--उवस्य = भारदाजनियनात्‌ इड्‌ विकल्प: p fuer 


अवास्‌ स्‌ ताम्‌ इति जाते-सलो कलीति सलोपे--अवास्‌ ताम्‌ इति। तः 
amga (२३४७) इति अवात्‌ताम्‌। एवम्‌ अवात्सुरित्यादि L E न 
सूतसमवायवि$षः। वेञः जित्त्वादुभयपदित्वम्‌ । अनिट। aga 
वयते । अथाख लिटि--“व्घि? इत्यादेशः स्वादित्याइ-- 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । ४७७ -— 


L. । वेञो वयिः ॥ २।४।७१॥ | Ee 

_ दौ--। amal इकार उच्चारंणार्थ। उवाय। 

The root बन्‌ is optionally replaced by «fr or «gin fagi 
The इकार in वि is for the sake of pronunciation. Thus Sep 
| ल्‌ = 34 यल्‌ = वथवयणल्‌ = वय्‌ 'वट्‌ अँ wu वाय्‌ अ=( उ by, 'लिटाम्यासख . 
—(2408) ) = उवाय । ५ 
उ नित--। 'लिटान्यतरखाम्‌' ( २1४1४० ) _इत्यतोःन्यतरखामित्यतवत्तत “लटि? 


| उकार इति । वयि इत्यखेति भाव: | तेन विय' इत्येवादेश; । एवं वेन्‌ + णल इतिः 
“ते अने शालूवात्‌ सवारेशे-वय्‌ णल्‌ इति जाते दिले “त उपाधायाः इति अइ . 
| aaa वाय्‌ अ इति भवति। ततः “लिटाग्यासखेति' amani इलादिः शेषः- | 

| ठय बाय अ--उवाद sam इति (अब विषयसप्तम्याययणात्‌ दिलसिडिरिति i 


| २४१२ । ग्रडिज्य[वयिव्यधिवष्टिविचतिक्वत्चतिए्च्छति- बट ज्ज- 

॥'तोनां ङिति च ॥६।१।१६॥ MUN: 
| दो--। mima डिति च सम्प्रसारणं स्यात्‌। यकारस्य m 
The सम्पमसारण is directed to the roots ग्रह, ज्या, q ( वय्‌ ) afa 3 
| (यच्‌), वरि ( वश्‌), विचति ( व्यच्‌), हदति ( ओजब 9 ), प्रच्छ क y 
E when a कित्‌ or an feq afix follows. Thus सम्प्रतारण bein ws 


ue to बकार ( also ot qq ) we look forward— 


सम्प्रसारणम्‌ इत्यतुवचते k 
तदाह - एष 


कत-_.। qat सब्मंसारणम-? (६११1१३) इत्यत; 
पियजादीनां किति? (६११५ ) इव्यतः कितीति च! 


sem वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


किति डितिचैत्यादि । वकारखेति--वर्यो यकारस्यैत्यथः । 'न सम्प्रसारणे 3 | 
( ३६३--६।१।३७ ) इति तु सम्प्रसारणे परतः पूव्वख सम्प्रसारणनिषेधपरम्‌ 1 w 
परवत्तिनों यकारख--सस्प्रसारणं प्राप्रीत्येव। अतलखस्य निषेधाघ--स qua 
( ग्रहिज्य'त्यादीनां--ग्ट्हाति (urfeq) 3e । जीन: इत्यादि । छिति 
हरणं नास्ति) aafia वरेरुपन्ति- अन्य तु सूवेगेवोदाद्वता: ) | qm 
भावाद वेज़ग्रहणेनिव वथिग्रहणे सिद्धो वयिग्रहण' व्यथ्रेसिति कला भाष्ये af 
प्रत्याख्यातम्‌ । एतक्व तत्सूवभाष्यप्रदीपे e fafa «da द्रश्व्यमिति। 
२४१२। लिटि वयो यः ॥६1१॥३८॥ 
dt— | वयो यस्य सम्प्रसारणं न wüfafzi ऊयतुः 
sg: | | 
In लिट, सम्पसारण is not directed to the य of qz | Thus sw 


ईजतुः ) =उडय, अतुस्‌ =ऊयतुः, similarly sg: i 

मित--। “न संप्रसारणेसंप्रसारणस्‌--” (-६।१।३.७) इत्यतो--नेति ws 
- मति चानुवत्तते। वथः इत्यवयवषछी यः इति तु स्थानषछी । तदाइ-ः 
बसे त्यादि । ऊयतुः ऊयुरिति--वय्‌ wqu इति स्थिते “वचिखपौ ति? (अतुसः कि ! 
सम्प्रसारणे कृते--उय अतुम्‌ इति जाते पुनःप्रसड्गरविज्ञानातू--इजतुरिव्पव दिम 
हलादिशेषः सवण दीर्घश्च । एवम्‌ ऊयुरिति। 


२४१४। वश्चान्यतरस्यां किति ॥६।१।३८॥ 


In faz, the य्‌ of az is optionally replaced by , when 
affix follows. Thus sag: ऊव easy, It has been remi 


LJ 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । ४७८- 


| that “अजन्तो$कारवान्‌ वा य; साखनिट्‌ घलि|विडयम्‌! under ऋठी भारद्वाजः 
| (2296) hence the author now says that qq. having no form 
4 in तास etc—for it is used in लिट, only. Thus the above नियम does 
not apply and consequently it will have sz. compulsorily in ws 
| and give is (sas दथ--सम्प--0/ 'वचिखपि--?) 1 वेञ्‌ is स्थानौ and वय 
is the आदेश or substitute. Hence by 'स्वानिवदादेश--? (49), aq is 
| to be treated like the retiring word ( स्थानी )-वैज which is जितू 
| Thus «s also is जितृ--10708 उभयपदी, so in the आत्मनेपदी it will 
| give ऊबे--( वय. एश 9H, ए=उय उव.=ए-उ wu, ए- và ) वात. 
| E (यू being replaced by व), But when thereis no वबादेश ( by 
Ser afa: 2411) we have— 

f नित--। वः+ च+ अन्यतरखाम्‌ + किति frere! “लिटि वयो यः 

| पूवव बमनुवत्तते । तदाह--वयो यस्य वो वेति। किदि इति लिटि इत्यस्य विशेषणं 
तदाह--किति लिटि इति। ऊवतुरित्यादि स्पष्टम्‌; ऊयतुरित्यादैयेकारस्थाने वकार- 
sme पाठात्‌ ।  वद्रैस्तासावभावादिति--वैजादेशेख ववेक्षासिविभती प्रयोगा- 
| भावादित्यथेः । “वेञो वयिः ( २४११ ) इति लिव्य वाख प्रहत्ते; । ततय AAS- 
; | | कार तान्‌ वा यस्ताखनिद्थलिवेंडयमिति नियसस्यासप्रसतिः | अतः क्नादिनियसान्रिव्य 
। aal तदुदाइरति saa घलः fue किचाभावात्‌ृ--ववैयकारख 
| कारादेशो न। वय्‌ थल इति ख्थिते-वय्‌ वय्‌ इट्‌थल्‌-चय्‌ वय्‌ इ घ--उवय इच 
| उवयिथ । वचिखपीति सम्प्रसारणम्‌ । स्यानिवद्भावैनेति । वेञःस्थाने fe वयि 
| आदिश्यते । तेन वेञः स्थानी वविरादेगः | वेज वथिजिद भवति। अतो वयिरपि 
miaa (४६ ) इति स्थानिवद भावेन जिद सवति ! 
जितका लभते । qea खिरित-- इताभवपदित्वविधानम्‌। nA पटे रूपं 
| दशितम्‌ । इदानीं तडि---दर्शयति--ऊवे इति वय ए इति स्थिते एगः fau 
¬ ्कारख वकारे कृते व्‌ ए-इति । ततो 'वचिखपौति 


DOM 


we स्थानिनौव | 


--सम्प,सारणे कृते 94. 


"a pn 


" 


Wu | वेयाकरणसिद्वान्तकौसुदी 


` .ए इति प॒नःप्रसङ्गविज्ञानात्‌-दिल्वम्‌ उव्‌ उव्‌ ए इति हलादि:--इति उडवू ए 
-दौषंः--उय्‌ उथ्‌ एउ उ य्‌ ए--ऊये इति। वयादेशख afe 
-वयाद्शाभावे sfa— 

-२४१५॥ वेज्ञः॥६।१।४०॥ 
दो--। वेञो न सम्ण सारणं wai «ap 
agl वविथ-ववाथ। Al वाता। जयात्‌। वाः 
'अवासोत्‌। व्येञ्‌ १००७ संवरणे । व्ययति व्ययते । | 
‘The Toot sp. does not get सम्प्रसारण in लिट, I 
-+णलु=वे णलू=वा णल्‌ (by आदेच:“ ( 2370) ) =वा बा 
"दिल, and ‘aa औ णलः' ) = ववी ( by se? and हृद्धिरेचि’ ) | 
अतुस्‌ = वा वा agg व व्‌ अतुस्‌--( by 'कृख' and “आतो लोप इटि 
( 2372 ))=वबत्रः। Similarly ववुः | वविध--ववाथ-— option 
«(because it is अनिट्‌ in तासि )। वविय--वेञू sz थल्‌--वा इष 
वा वा इध--व वा इथ--वर्वइथ--( “आतों--? ) | बवाघ--व वा थ ( he 
लोप? does not apply for घल is neither कित nor is prece 


| इट.) । ववे-वेञ्‌+ए-¬वा ए--वा वा ए--व वा ए-- व qvi व 


` -यास्‌ स्‌ त ('लिङः सलोप:--? )-वा यातृ =उयात्‌ ( by वचिखपि- 
and aana? (830) ) maq (by अक्षत्सावधातुकयी 
वासी de सुद्‌ त =वा सीय सत-वा सी ० qz ( 

; “लोपो व्योवलिः--( 873 ) and yaga as before ) = वास्ोष्ट। 
mom n CEN M ETT ईद्‌ र 
आदेच:-- ) 55अ वा सक्‌ इट सिच ईत्‌ (by “शमररनमाताँ स व 
( 2377 ) ) =अबास्‌ इस ईत्‌ = अवास - इ 0 इत्‌ ( elision f 


अथ स्वादिप्रकरणम्‌। ४६१ 


| क्व्‌ by इट ईटि (2266 )>अंबांस्‌ इत्‌॥ Similarly अवासिष्टामू- 
| sau: etc. In the आक़नेप्रद--भवास्त अवासाताम eic, sj जू--जितृ-- 
j । | इक्नयपदौ--घनिद्‌ to conceal etc व्ययति-ध्ययते-b} लघूपधगुण । 

मित--! “न संप्रसारणे संप्रसारणम्‌’ ( ६१३७ ) इत्यतो नेति, च सारच “ 
aa चानुवत्तते। 'लिंटि वयो य;' ( ९।१।३८ ) इत्यतो-लिटि xfi यद्यपि 
laaa किति? इत्यस्ति अव्यवहितं ers, तथापि ag fana इति 
| नानुवर्तते व्याय्यानात्‌--अतएव निष्ठायां उतम्‌ उतवान्‌ इत्यादि faal fw 
तथा सति णल अकिच्नात्‌ तवं संप्रसारणं ख्ादित्येतत्‌ सव्वं विभाव्य फलितमाह-- 
last नेति। ववौ--भ्रादेच” इति आले ua दिले अभ्यासडखे “आतो लोप:!-_इत्यालोपे 
| --भात औ णल' meer “दिरेचो!ति इह्धिः । ववतुः--आत्दिलड़खालोपाः। El 
Jaagi वविध--ववाथ, भारदाजनियमात्यलि इद्‌ वा । उभववैव आतम, दिलु,  . 


| 


| दस; इत्यभ्यासस्य्खय। yaa इटः सद्रभावात्‌-“भातो लोप इत्यक | 
| ग्राकारलोपः।ˆ परवर तु किङदिटोरभावात्‌ भातो लोपों ना ववे--भावम्‌, बिलम्‌, है 


| गते--“यमरंसनमातों सक चे'ति संगागम इट w—w वा सक्‌ इट सिंच, ईद्‌ त्‌ | 5 
वास्‌ इस्‌ इत्‌--अवास्‌ इ ० इत्‌ ( इट Afa सिचः सलोपः ) अवास, ईत्‌ ति। | 
(sP) अयमप्यनिद्‌ । जिलादभयपदी । व्ययति-व्ययवे-अख लिटि 
रेच sure नेत्याह-- 

न व्यो लिटि ॥६।१।४६॥ ; 
दो-]. aw आलं न स्यालिटि। mel 


२२ 


8८२ वेयाकरणसिद्दान्तकौसुदो 


: हलादिशेष॑ वाधित्वा यस्य सम्प.सारणम्‌ । 'उभयेषां .| j 
सासरध्यात्‌। अन्यथा वच्यादोनां ग्रह्मादोनां spera सिद्दे किं ,* 

तेन। विव्याय | विव्यतुः। विव्यू* । 'इंडच्यत्ति -' (२३८ 
इति नित्यम्‌ इट] विव्यथिथ । विव्याय--विव्यय । fan 
व्याता। वोयात्‌ । व्यासोष्ट। अव्यासोत्‌--अव्यास्त । हू 
१००८ स्पर्धायां-शब्दे च। यति ह्वयते । 

The root sje does not get आ for its qin faz 1 
ww (verbal base) will get the ह substitute (by ° 
fafa (254 ) ). Thus ब्यंजू+णलू्‌ (= व्ये णल्‌ )= व्यै णलून्ये ये | 
अ। Now though the rule “हलादिः शेष: ( 2179-7. 4. 60) is. 
Subsequent to “'लिव्यभ्यासखोभयेषाम! ( 2408—8. 1. 17 ), yet the 
latter (6. 1. 1; ) bars the former (7.460) and t 
effects the सम्प्रसारण ofthe यकार (०६ the अभ्यास )। For, ४ 
is the force or ग of 'उभयेषाम्‌' inthe rule " 
भ्यासखोभयेषाम! ? The force or importance of it is this 
The rulé “लिव्धन्यासस्थोभयेषाम? follows upon the rules बचिर्ख 
यजादीनां किति’ (8.1. 15) and '“ग्रहिज्यावंयिव्यधिवष्टिविचतिहय॒तिए्त' 
-अन्नवौनां डिति च? (6. 1. 16). Thus had Panini said 'लियाशाउस 
— only; we could have inferred from the consecutive posit 
of the above rules that the संप्रसारण of the अभ्यास of afa! 
and Jf etc is meant. Hence the addition of “ठभयेषाम्‌ tO 1 
um (again) suggests that the ‘garar’ of the अभ्यास will haè y 
precedence to any other operation ए2.--दृलादिशेषकायय ! Thus 


$a a (sqq ऐ+न्ये w-s इ ऐव्ये थ्‌)=वि xb ow (ण | 


आथ स्वादिप्रकरणम्‌। `. . . 9८३ 


| | संप्रसारणे संप्रसारणम्‌’ (863 ) 200 . eremum" (830 ) ) र विव्याय्‌ 
(by ‘haaa? )= विव्याय। CN. B.—The rules ,'न संप्रसारणे 
Jéra (368) and ‘wama’. (380) should be learnt 
jby heart to understand सम्प्रसारण ७९॥].]--विव्यतु; etc, व्येञ्‌ + अतुस्‌, 
deb «P अतुस्‌ =वि वि अतुस्‌ (by 'लिव्यन्यासख--* and “वच्मि? 
( 2408—09 ) ) विन्यतुः (by इको यणचि ( 47 ) ) । Similarly—fagre. 
Jaai In चल्‌ the भारदाजनियम does not apply; forthere 


: tne दृट्‌ here is not optional but compulsory. fafaa (sai 
ट्‌ यल्‌--न्ये व्ये इथ--वि व्यो इथ (ws is पितृ ४1४ not कित्‌ hence 
no sam pra—of the verbal base (sg by वचिखपि-) — वि व्यय्‌ 34 (by 
masa) विव्यथिथ ) । विव्याय--विव्यय (option of fg by “णलुत्तमो वा”) । 
; | विव्ये (आत्मनेपद form )--वैजू + ए = व्य ब्य. ए=विव्येए= वि वि ए =विम्यो 
[ by 'लिव्यभ्यासस्य--', 'बवचिखपि--! and एचोध्यू--? ). व्याता-व्ये ञ. 
| लुटू तास व्या ता by आदेच--2970--( Note in: this . sat 
hat the prohibition of आल is in लिट only and not in qg etc) 
3 बोबात्‌--व्यासौ ट--(10 former is the result of ब्योजू+यात्‌ कवि: 


Wm (here there is no need of आल for सम्प्रसारण being नित्य 


must take effect whether change añ to sg or not) = वौयातू-- 
(by अक्लतृसाव्व--(2299)),; the latter results from arp सौयुट सुदूर 
| ह (आत्माने--) व्या सीय. सत (here त्माने लिङ्‌, not being कित्‌, सम्प्र-- 


facts —(y भादेच-- aama and ‘szi; (aaia) त 18: 
| 1०४ अपृक्त hence & does not come) = अभ्या q त= अन्या (um and एट 


DAYS 


hoes not come in hence आल by “आदेच )! अब्यसौत्‌ अव्या  . 
[Vs सिच्‌ तिपू अन्या fuss दूत = भव्यासक्‌ इट्स, ईत्‌ = अन्या स. ईठ्‌ ` 


डद वैयाकरणसिद्दान्तकौमुदो 


do not come in the case of आत्मने, (.Cp—23//7) nor come 
for the q follows upon an «amand hence n0 v q oj 
s. gato challenge and to make sound—that is to ca | 
„also अनिट्‌ and being जित्‌-उभवपदौ :— 
faa— | ea उपदेशेऽशिति' ( २३७०--६'१।४५). इति 
yaga । तत आंदि्िनुवत्तंते। “न व्यो’ इत्य व er! इत्यस्य छतालस प 


"ffa (२५४ ) इति हद्धिरित्यथः । एवं व्ये णल्‌ इति स्थितम्‌। ततो 
wj अ इति जाते परलात्‌ "इलादिः शेष: ( ७।४।६० ) इति प्राप्त 'लिया 
( ६।१।१७) इत्यस्य चानेन वाघे प्राप्तं आह--परमपीति। यद्यपि लि 
पेचया (erto) 'इलादिः--सूव्रम्‌ ( ७।४।६० ) wc dumm पूवव रैव 
वाधः । ` ततश्च यकारख सम्प सारणम्‌ । नन्वे वंविधविधानें कि' मानमिति 
उभयेषां ग्रहणसामधादिति। अयं भाव:-- “वचिखपियजादौनां किति' (et | 
“यरिन्यावयिव्यधिवष्टिविचतिहृ्चतिषच्छतिचजज्‌ efa .च' (Utd 


इत्येतावदुत्ञोऽपि अनुहत्ता 'वच्यादेग्र wISx ( उभयेषासेव ) wA 
स प्रसारणं 'स्यादिति’ लभ्येत एव। ततः पुन'सुभयेषाम्‌’ ग्रहणख 
` “नियम एव ततृफलमित्याह । कासी नियमः एषामभ्यासस्य॒ GAIA 
नान्यदित्येवेंदप: | तेन इलादिशेषरूपस काय्यान्तरस्र निहठत्तिः। न च सं 
'तद्वा्रयञ्च काव्ये वलवदि'ति न्यायादुभयेषां ग्रहण' व्यमिति वाच्यम्‌। तख 


-सप्रसारखम्‌ ? (३६३ ) इति वकारस्य सम्प्रसारणनिषेधः। ततः 
D TP a & H भ E 

( ३३० ) इति. इकारैकारयोः gari: पूर्वरुपेकादेशः.। एव 
'स्थिते 'एचोऽयवायावः? _ इत्यायादेशे-विव्याय इति। ` 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ | ४८४५ | 


| प्रसारणम। अभ्यासस्य तु eaaa पूर्ववत्‌ स प्रसारणम्‌ । एवम्‌ विवि 
इ. इति ततो यण विव्यतुरिति। एवं. विव्यू रित्यव । अध भारषाजनियमात्‌ ` ; 
| fiT परा आइ--इडक्यक्ति--?(२३८४) इति a= अभ्यासख 


mk asa विव्ययू इथ विव्ययिथ इत्ययादेथे रुपम्‌ । ` “णलुत्तमो वेति णिल- | 
mene हद्धिविकल्प' दर्शयति--विव्याय--विव्यंय इति । उभयवैव लिटाम्यासखेति 
प्रसारणम्‌ । एवमेक विव्ये अ इति अन्धव तु विव्य' अ इति तत आययादेशी । 
mer इति ier ज + ए. इति स्थिते बिल व्यो व्ये ए इति जाते पूर्व वत्‌ पूर्वोत्तर-- 
aur स प्रसारणं यणारेशद्य । व्याता इति । भालस fara निषेधो नान्यत्र । तेन à 


स्थिते आत्वे “यमरमनमातां सक्‌ w (२२७७) इति सकि इटि च अव्या स, इस, 
{त इति स्थिते “इटः XE इति सिचः सलोपः-अव्यास इ 0 ईत्‌ = आव्यास इत्‌ 
अब्यासीत्‌ । saa अव्ये सिच्‌ त ऽति स्थिते चालं अव्यास त आकारात्‌ः 
वेन षलाभावः--भव्या्त इति ॥ Was इति जित्‌-भनिट। स्पर्धा र्‍युद्दाथमा- 
णा, शब्दस्तु सामान्यत 'भाकारणमिति वोध्यस्‌ । qaa aa इति। जिला. ` 
। णलिभ्रकिति अभ्यासखैव स प्रसारणे wm WIY t 


हि \२४१७। अभ्यस्तस्य च ॥६।१।२२। | 
_ दो--। अभ्यस्तीभविष्यतो हेज: सम्म,सारणं स्यात्‌। ततो 
fep! gemi लुइवतुः । Wwe लुोथ-जुइविथ। 
बै। द्वावा | cites iid , 


` (2245) =नुहौ अ by 'पचोजिति' (254) “नु हाव चो by wg 


. later on’. Without this statement, we should have, by th | 


_ Operate again by the counter परिभाषा 'पुनःप्रसड़विश्ञाना 


४८६ वेयाकरणसिद्वान्तकौसुदो 


The root 'हेव ज्‌ gets सम्प्रसारण ere it' is to be duplicate, 
not after it has been so done ). Thus first. comes समा, 
द्वित्व comes later on. Hence 8, us = हवा णल्‌ by mey 
=हु+णल्‌ by thiscy इअ by duplication च्नुइभ ७) ¦ 


rule ‘së अभ्यस्तम्‌? ( 426-6. 1. 5. ), the duplication firs | 


आदेच; ( 2370 ), in the form of sr wr अ । Then by this rule—t 
Second हृ takes सम्प. first, for it is nearer to the- affix, B 
after:it has been samprasaranated, the prohibition p 
संप्रसारणम्‌ ( 363) wiil bar the sampra,—of the first व. 
the form willbe spera by इलादि--शेषः and जक and. not. 
which is sanctioned by usage. Hence, Bhattoji has explained | 


- the térm ‘qae’ as अभ्यस्तीभविष्यत:ः and not as ‘qa मृतस्‌ 


Which is more natural than the former. Nor can y 


here by the. प्रिमाषा--'सक्तदगती विप्रतिषेधे--यद्वाधित॑ 
( explained under—2409—and also ante ); for हि 


( expld; under 2409 ) नुहुवतुः--ह॒ इ Ngu—sugae wga arq १४५ 
(for the ‘process shown by Nagesha—See the मितं ; ) 
similarly —sreg: with S3&—by “अचिश्तु--( 271) 
—option of इट by भारदाजनियम-हु इ qs ( qu)! 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । 2 ४८७ 


nor वृद्धि comes but उवड्‌ does. -द्वाता-इवूञ्‌ + तास्‌--हा+ता by 
| ega (2370). इयात्‌-द्वारौष्ट--॥‰९ वोयातू-व्यासीर--( ante ) 
| ( gata द्वा + यात्‌-इयात्‌-ह्यात्‌ ) and ( S सौष्ट--ड्वासीष्ट )। 


| “क्तद्िलस्थ' इत्येवापाततोधे; “उभेएभ्यस्तम्‌ (,३२६--६।१।५ ) इति सूत्रात्‌, तथापि 
| -इष्टावरोधाद व्याचष्टी--अभ्यस्तौसविष्यत इति | ssaa जहावेत्यादिपदसाधनमीव ! 
|. तथाहि--हैव्‌ णल्‌ इति स्थिते आले अभ्यस्तसंज्ञाथ दित च द्वा हरा पाल zal 
अनेन सूतेणाङ्गस्य--सम्प्रसारणे होते “न संप्रसारण संप्रसारणमू ( ३६३ ) इत्यभ्यासस्य 
| .संप्रसारणं न भवति। ततश्च हलादिशेषे अभ्यासं अङ्गस्य इद्धौ--जष्दाव इत्येव भवति 
` नजुहाव इति। अत उत्तम--अभ्यक्तीभविष्यत इति, न तु अभ्यस्तीभूतस ईति। 
| ननु यदि अभ्यस्तीसविष्यतः ud: प्राक्‌, सम्प,सारण (uq efe दिलख-- 
| वाधितलात्‌ पुनस्तस्साभ्यलौभवनं कंथम्‌--'सक्तदगतिन्यायाद' पनि लाप्रसतोरिति 
| aq? न। yanaram kae प्रहत्ते.। अत अआइ--ततो  दिलमिति 


| सम्प्रसारणानन्तरमित्यथेंः। जुहाव इति। छो चल्‌ इति खिते आलम! द्वा णल्‌ 


 जति। अभ्यस्य चेत्यनेन संम्प्रहः णल्‌ xi हि 
| camie) हो (अचो निति (२५४) ) अल; छाद्‌ अऱनुहाव । 
frere गुणहद्धो रभावे 'अचित्रे — 


| aaar अतुस्‌ इत्यवापि समानम्‌। अतुसः 
( २७१ ) इत्यवड---जइवडः 
d 
| सारणसपि निमिततोलत्य विधौयते ) अन्तरञ्जलात्‌ 

| ("amens वलौयः' इत्यस्याः j अनित्यला्रयणेन अन्वरङ्गलात्‌ qid (wu 
'सारयाच ति सात्‌ (३३०) ) ततो दिले चवळ इबाह इति। एच T (eene 


. सित--। ^x: संप्रसारणमभ्यस्तस्य च' इति मूलतः सूवमासौत्‌ । तत्व भाष्य- ` 


= अतुस्‌ --जुइव्‌ अतुस जुइवत इति। नागेशखु- 


“द्वा अतुस्‌ इत्यव आलोपापेचया अर्नेमिंचिकलेन ( नि “अध्यस्तस्य चे'ति सम्प, 


| 


त्वम- इ इ we, ® 


Guo वैयाकरणसिद्दान्तकौसुटो 


सारणदिलचुत्वोवडगदेशा: ) । अथ भारदाजनियमात थलि इड्विकल्यनाह, 
जुहोध-जुिथ--भालसम्रसारण--दिलचुलादि "NI गुणाय उभे 
उत्तरव तु अवादेशमा विशेषः । धलः fuere गुण इति वोध्यम्‌ । EES 
आलसम्प--दित्वचुत्वीवडगदैशा: । ` एशः किल्वेन--गुणह ब्विविरह:ः i IT 
इत्यालम्‌। अभ्यस्तोभवनपस्थाभावात्‌--सम्प्रसारणाभाव: । हयात्‌--यासूर्‌ faq । १ 
सम्प्रसारणे । ततः wq इति दौघ;। अत वचिस्रपीति genns न 
were चेति। अवाम्यशौभावस्वाभावात्‌। हासौ्--आल्वे सीष्ट इति। ; 


२४१८। लिपिसिचिद्वञ्च ॥२।१।५३॥ 
` 'रो--। एभ्यश्चलेरङ स्यात्‌ । 
The affix we replaces स्ति coming after the roots fau 


(सिच्‌) and gp (Fq). Thus अलिप्यत्‌-असिचत--श10 "Eq 
[WW q—WWD अत्‌ byrwresn— ww. अत्‌ 0/--आतो लोप इटि 
(2372 ) ) 
मित--। लिपिय सिचिय ह--समाहारइरद;। तस्मातू--इति Wem 
लिपिरिति लिप उपदेहे इत्यस्य का निद्देशः। सिंचौति सिच्‌ चरणे इत्यख-- 
इतिद्द ञ: grererer ग्रहणम्‌ । रले सिनिल्येतस्मात्‌ affe “अस्थति वत्ति em m. 
ver अङिति चानुवत्तते । तदाह--एभ्य इति । अलिपतु--असिचत्‌--भत- 


. इत्युदाहरणानि । . . 
BREI भरतमनेपदेष्वन्यतरस्याम्‌ ॥३।२।५४॥ 
o दो-। 'आतो लोपः-( २३२७ )। अह्वत्‌ । ऽ 
"TRU अह्वत। अह्वास्त । : 
„अथ. दौ. परस्र पद्नौ। वद्‌ १००९. amaii 

"wb वरति। उवाद | ऊदतुः। .उवदिथ। .- 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌। 0 ४8८८ 


i : वदब्रज--'.( २२६७) इति व्रद्धि!। अवादोत । 
2 ओश्वि १०१० fag | शयति। 


| neither कित्‌ nor feq nor is it preceded by sz ) | Similarly— 

iuge ( अजः )— ^ar ( आत्म-भड:) arem ( सिच्‌ )। अद्वन्‌ ( m) 

quer (आत्म. अंडर )-भदह्वासत etc 

अघ ह्रौ etc—ag to speak clearly. It 15 सेद्‌. wa is am | 
indeclinable meaning towards. Hence in q% agii, अच्छ $ 9 

| गतिसंज्ञक and goes before the root by 'ते प्राग्धातो। अच्छवदति’ 
Beans to speak, face of face, उवाद्‌-वद्‌ वद wya वाद्‌ अस 
|| खः? and “अत उपधायाः?--उवाद by “लिटयन्यासख्रोभवेषाम (2409) l: 
कदतु:--वद॒ + अतुस्‌ = उद्‌ अतुस्‌ by 'बचिखपि--? (2408)=उद्‌ उद्‌ sa (by 
नःपरसज्ञविज्ञान )--उउद अतुः ( इखादिः _ शेषः )-ऊदत-07 “अकः 
— (85). So ऊदुः। 'उवंदिध-इट्‌ want of एत्वम्यासलोप्र by | 
बादिगुणानाम? (2203). वदिता ( वदइद्‌ ता). Note that the | 
is सैट्‌ in तासि and not अनिट्‌! Hence the भारदाननियस, 10: ` i 
ल्‌ does not apply. cp— wia यक्ाखनिट Re | 
र | Hence that which is सेट्‌ in तास. is also सेट्‌ in ww and i G 
वेट. । ऊद्यात--यासुट, is कित्‌ hence “वर्चिखपि' applies अबादौत्‌-¬ | 


lained. (Note that quaere supersedes 'नेटि and 


geo वैयाकरणसिदान्तकौसुदी 


(elephantiasis—शोथ or गोद ) ०४--द्वोष्युचः and wj for 


“इलः. It ie. the root means movement and increment, 
'तिप्‌- अति = श्वयति । z 
, मित--। wet “रातो लोप? इति नैतत्‌ सूवव्याख्यानं किन्तु 
पलॅपिसिचिद्दय़' इव्येतखाव्यहितपरत्वादतसथ WO स्पश्त्वादेतन्न यासात्‌ 
- अयमर्थ:--आकनेपदेषु परेषु-चेल्रङ्‌ वा स्यारिति’। तेन अहरत i 
qaa अड-तदेवम्‌ः-भ हे अड्‌ त इति स्थिते--चाळे अह्ना अत fs -| 
“आतो लोपः? (2372). अह्व, अत--भरह्ृत। परव füx—wg सिच्ह | 
इति स्थिते--आत्व तद्वास्‌ त--अद्डास, अत किङदिटोरभावात्‌-आतो लोपो! 
है 'बोध्यमू-- | एवमव पचव्रयम्‌--भ्रह्ृत्‌ अह्वताम्‌ अद्वन्‌ इत्येकः पच; ( d 
अहृत--भन्ने तामु--अहृन्त इति द्वितौयः ( अड आत्मने.) । अह्नात 
--अह्वासत'इति aia: ( सिच्‌ आत्मने. ) efz— wrefa— re इत्यदिः 
अथ दाविति--वदतिश्चयतौत्यथः । एतद्दातुददयन्तु भ्वादिगणः । वदेति सैर 
अच्छेति अव्ययं गतिसंजकम्‌-आभिसुख्याथ वत्तते--। गतित्वाद घाती! 
अयोगः । अच्छ वदति अभिसुखं वदतीत्यर्थः । उवाद इति--लिट्भ्याससं ति 
सारणम्‌ । अत उपधायाः (२२८२) इति अङ्गस्य इद्धः । ऊदतुः 
वढ अतुस्‌ इति स्थिते 'वचिखपी'ति (२४०९) सम्पसारणम्‌। एवम्‌ 
इति जाते-पुनःप्रसङ्गविज्ञानात्‌ दिल्म्‌-उदढ़ उद्‌ अतुस्‌ इति! 
इलादिशेष:--सवणेदोधद्य (अकः सवं दीर्घः) इत्यनेन । उ उद अतुस्‌ 
एवम्‌ ऊदः। उवदिध इति। बदघातो: सेट्लात्‌-भारद्दोजनियनो fad 
“के हि Lo वदिता--तासू sz— | उद्यातृ-अआशोौ 
वेचिखपौति सम्प्रसारणम्‌। अवादौतू-दर्शितन्‌ मूले । इट ईटीति (२ 
सिनूलोपः। एतदर्थमेव नेटोति निषधे प्राप्त “अतो हलादैरिति f 
qaaa वदमरजो--विशिष्य ग्रहणमिति विभावनौथम्‌ 1 


“अथ श्वादिप्रकरणम्‌ । - 8८९ ` 

gA fa इति--ट्रितृकरणमशुजथेस्-- festo — "np ( शोधः ) । ओदित्‌- 

, करणं निष्ठानलार्थभ feaa ( ३०१९ )--शून--शूनवानिति। — euius: 
_“किमैमिश जैः? इत्यादि । 'पुगन्तलप्तषपधखचेति श्रयतेगेणः--श्वयति। 

` २४२०। विभाषा R: ॥ईश३ 

ढो--। श्यतेः ` सम्म,सारणं वा स्याल्लिटि यङि ui 

' शुशाव। शुशुवतुः “ऽवयतेलि व्यभ्यासलचणप्रतिषेधः” 
(afin २४६२ )। तेन faamaaa (२४०८) इति 

| सम्प सारणं न। शिश्वाय । शिक्षियतु:। safari शयेत्‌ । 


| -शूयात्‌ । 'ज॒स्तन्भू,- (२२८१ ) इत्यङ्‌ ari 
The सम्प्रसार is optionally ordained for the root fg, in faz . 


| and ¡ gg: Thus ञ्चि+ यल = श्‌ gx wes णल (by “सम्प्रसारणाञ्च 
| (8502 श अ by “लिटिषातो:--? ( 2717) य शौ अ by 'अचो जिणति? 
.(254)=शथाब्‌ अ by एचोऽयवायवः (61) =ग्रशाव |, श्वि+ अतुस= अतुसूत् 
शु श॒ अतुस्‌= श शवङ अतुस्‌ by अचिय —' ( 271 )= श 34 अतुस्‌ = शुशुवतुः 1 ` 
| - Similarly "| Now, when there is no samprasarana and the 
| form stands thus, after duplicat०n,—ञ्रि fa ww, the rule “लिंटा- 
| म्यासस्योभयेषाम्‌--? (2408) comes in to operate on the duplicate 
| (अभ्यास ) of the above so as to give x fw when by “अचो जिणति” 
| (254) the resultant form will be gẹ भ--ग्रश्वाय थ =ग्रश्वाय and 
| not fraa which is the expected one. Thus Bhattoji brings 
| forward the vartika ‘aqa; etc? ( It has.to be remarked that ) the 
] mmu should pe forbidden to the duplicate or अभ्यास Of fa 


E वैयाकरणसिद्वान्तकौसुदी 


धवचिखपि' does not apply for «uw is not कित्‌) ऽशि 4 
“इलादि:--? and अचो जिणति )-शिब्रायू भ = शिश्वाय )। In 
अतुस्‌ <शिशियड: अतुस्‌ ( by अचित्र्‌ 7277 ) =शिश्चियतुः (here « 
does not comein foritis the alternative पच )1 Similarly 
- शिश्चियुः etc With इयङ्‌ । आरविता--गुण इट्‌ ता । श्वयैत्‌-विधिलिङ्‌ 
शूयात्‌-(अआशः)-1६ is faq hence m ama 0/--'वचिखपि--? and 
by 'अकृतु--” (2288) | ख्रि will have अडः optionally in place Q 


by gaa सच wu wu fau (2291).— 
मित 1. "wer संन्य,सारणमू--” (UR) इत्यतः सम्रशारणमितिं || 
frere (aue) werd लिटि इति «fe इति चानुवत्तंते ; तदाह-जयते: | 
सम्प्रसारणनिति-- i anai इति किति amani विहितम्‌। e] 
जग्रति--? इति ङिति च। एवसुभयत नित्यं संप्रसारणे प्राप्त इयं fur 
आरभ्यते। तव fees अतुसादौ नित्यं प्राप्ते--णलादावप्रारप्त--यडंशे तु अप्रा 
- विभाषा cusa .( श्वि+यड--सम्मसारणपक्षे )। श्रीयते ( सम्रसारयाः 
भावपचे ) ततेव प्रतते सस्पसारणपच्ते णलि--श्रि णल्‌ इति स्थिते अनेन स 
कते अन्तरङगलात्‌ पूवरूपे च मा शू यल्‌ इति स्थिते बिल्ले श श॒ याल्‌ इति 
अचो लिएति' ( २५४ ) इति इद्ध प्राप्तायाम्‌ ग्र शौ अ इति तत आयारेशे um 
Wi एवं शु गरु अतुस्‌ इति स्थिते 'अचित्र-? (२७१) इति safe प्रा 
श उवङ अतुस्‌ इति ततः शुशवतुरिति। एवमेव श्रुशवरित्यत। ननु 
पचे एव सिद्धम्‌। सस्पसारणाभाष--प्चे तु कथम्‌ wa हि fes । 
भ्यासख--. इत्यस्थ प्राप्तेरभ्याससंप्रसारणातृ-शुद्याय इति खातू-न 
शिद्याय इति। न च 'विभाषा चरः? ( ६१३० ) इत्यस्य परलात अनेन 
भ्यासख-- ( ६।१।१७ ) इत्य वाधो भविष्यतीति वाच्यम्‌। “अख 
WEST हिवेचनात पूनः प्राप्या eenaa च ब्रिलोत्त* प्रासा 
mna 'विप्रतिषेधशास्त्रापत्ते!! इतिः अब्द ziat 'स्परषम्‌-। 


अध स्वादिप्रकरणम्‌ l ३९.२ 


कैयटः “लिटः क्'लाकित्विभेदेन धे ; 
3 i विध्यादुभयत विभाषेयम्‌। तत्र सम्प,सारण-_- 
यचे छते सन्प,सारणस्य ( सम्प,सारण+ अच्‌ अशं आदिभ्पौऽजित्यद्‌्-तेन क्ृत- 


७४४७० NE hy 


' सम्पं,सारणस्य इत्यः) दिव्वचनात्‌ नासि वक्तव्यम्‌ (किखिदपो?ति भावः) । सम्म,सारण- ` 


| आावपचे तु अभ्मासस्य--'लिटाभ्य़ासखोभयेषामिति संप्रसारणं प्राप्रोति इति माह 


| ( अधोभयत वाधकलं दशैयति ) किज्ञचणं निलयं सग्प,सारणम्‌ ( 00]. ) परलादियं 
` विभाषा (subj.) वाधते यधा, तथा अभ्प्रासलचंणनपौतिभाव:' इति सङ्गच्छते । एवं 
| 'लिटाथ्यासस्ेति सूल प्राभिरुदवाद्वते । अतस्त्रिषेधार वा्िकझुपन्यस्रति--श्वयतेरिति। 
| भाषितु Tafe इति प्रठितम्‌ । , यतेः श्रिधातों: लिटि. अभ्रासलचणख-- 
| लिट्य्रभयाससूतप्रापतस्य संप्रसारणस्य प्रतिषेघ:--निषेधः वक्तव्य इति वाकयशेषः | तेनेति 


[ofr ञ्रि णल इति जाते अभ्परासलच्षणसंप्रसारणस्य वाधे--इलादिशेषः प्राप्रोति शिश्रोणल्‌ 
| इति । तत “अचो जिणति--? .इति. we exl funi अ इति भयादेशे-- शिश्वाय 
| इति। अतुसि किल्लच्षणस सम्प,सारणस्र विभाषार्थ रित्यनेन वाधिवातू-ज्रिश्रि 
| अतुस्‌ इति स्थिते इलादिशेषोत्तरं-“अचि्न — (२७१ ) इंतौयडर-शिव्रिय- 
[ तुरिति। एवं शिश्चियुरित्यादिषु= 1 अयिता-गुण sz ar— । चयेतृविधिलिख्‌। 
शूयात्‌-किदाशिषि इति किात्‌ वाचखंपीति संप्रसारणम्‌ “aq ( २१९८ ) 


प्राप्त अङ wg विशेषमाह . 


२४२१। श्वयतेरः ॥७।४।१८॥ E 
| ` दो--। maimam स्थादडि । पररूपम्‌। 


, (भाष्यकार इति शेषः ) अ लिंटौति ( “द्वः' इति “श्वयतेः? स्थले भाष्यसंसतः पाठः ) 


| --अतएवानेन संप्रसारणं न। फलितमाह--शिद्वाय इति ञि णल्‌ इति स्थितो fe | 


इति दौघद्य। अथ mA ew (xen) इत्यादिना विकलादडि-इयछि | 


अश्वत। अश्ववाम। अशन्‌ । “विभाषा घेटावगो (२२७५) | 
इति «wi इयछः---अशिशियत्‌। “न्त ( २२८० JE 
| इति aami अश्वयीत्‌ .ढ़त्‌। यजादयो वत्ताः। | 


BM AX 


४९४ वैयाकरणसिद्धान्तकौसुदो 


भादिख्वाक्षतिगण: | तेन चुलुम्पतीत्यादिसडूग्रह: | 
yaza: । । | 


The इकार of fq is replaced by अकार when the affix 
follows (in qr) । Thus अ fg अडा_तिपू-अ a अ तू: Now appear the 
rules अकः gaa (6-1-101) and अतो गुणे (6. 1. 97) to operate simul 
tanconsly on sx अतृ. But अतो गुणो is a पुरस्तादपवादः i. e. an रवाह 

or forbidding rule which precedes that which is to be forbidde 

Thus by the परिभाषा-'परखादपवादा अनन्तरान्‌ विधीन्‌ वाधन्तं नोत्तरान्‌? i 

(explained before.), अती गुणे will bar अकः सवर्ण-.( 6.1. 1 
. and not “ प्रथमयो पूव्वसवण : (6. 1. 102) because अकः सवर्ण is neare: 
to it ( अतो) than 'प्रधमयोः?. Hence Bhottoji says पररुपम्‌- 
and we thus 8०--अश्वत्‌--( and not rq). Here you cannot 
- apply the rule. “अतो लोपः? (6.4.43) inasmuch. as it concer 
roots which are tanght as गकारान्त at the time of आईधातुकोपर्देश 
अश्वताम्‌ (emp) अयन्‌ ( 'फो$न्त',--“इतद्?, संयोगान्तख लोपः 
“अतो गुणे ) Now qe comes in by "विभ्राषा--? ( 2375 ) in plac 
, च्लि when अष is: wanting. Thus by चलू and sse Wwe 
अशिश्विवत्‌ (अ श्वि चङ्‌ तिप्‌ = अ श्चि ञ्च यत्‌ by ‘afe’ (2315) and W ; 
Of इद्धि by 'इप्रन्तचण--? (22 99)= थि B वडः wq, by “हलादिः- 
aaa (271 ) = अशिश्वियत्‌ | 800118117--अशिश्रियतामू-_अ 
etc. Now the root fs has directly been taken up in the rul 


nor we there will occur सिच्‌ giving अश्वयीत्‌ etc (अ fa सिच्‌ 
चि इट सिच्‌ इट्‌ तृ = भ a vo ईत्‌, here हद्धि cannot come in 


अथ भ्वादिप्रकरणम्‌ । ge 


| ० the prohibition ‘mra—’,( 2299 ) and hence we have guna 
Ay “साव्व— (2168) ; the affix सिच्‌ elides by—sez &fz (2266) = 
J«wu ईत्‌ by एचो$यवायाव: ( 61 )-अश्ववौत्‌. Similarly अश्वविष्टाम-- 
| अश्वथिषुः etc ). Here you cannot argue 'that-the. taking up of fsr 
"J'under 'urei—' is of no avail on the ground that the rule *qfz—' 


is sufficient to serve the purpose ( prohibition of गुण ) for नेटि-- 


prohibits the afg of those roots only which end in consonants, 


| 
| 


root f is superfluous on another way viz 'सालेधातुक-- (7. 3. 84). 


Nor can you rejoin that the existence or direct mention ofthe : 


| being subsequent to “सिचि sfg.— (7 2.1) will bar the same and 
[direct गुण, whence by wargzi—f changes into sq and thus being: 
5 ending in q will have no afg by ह--म--यान्त--! bereft of fa; 
"Mor the ‘fafa afg? according to the maxim. of “बिन amm etc! i.e. 
4 having no scope elsewhere will bar the गुण though the same is 
| an अन्तरइ'विधि or inherent injunction. Here ends the यनादि class. 
E द्व class is inexhanstive so that roots like gga etc, also are 


D. š 
| included herein, 


The भ्वादि class is also practically. 
finished here. 


` सित--। अयते;:+अः इति. च्छोदः। qese गुणः? (emn) 
श्यतो5डि इत्यनुवर्ते । श्रयतेरिति श्विधातोः स्तिपा agti 'अलोऽच्चस्य' 
इति परिमाबोपस्थितेरन्यस्य नकारस्य स्थान अकार इति विज्ञायते । तत्‌ फलिवसाह- 
—— — इति । अतएव ख्रि इत्यस्य SU 
नाल्येव । qure त्‌ = अव. अत्‌ शत स्थिते सबयदौचपररूपयोरुभयोः- 


ges वैयाकरणसिद्दान्तकौसुदो ` ` 


परलात्‌ aid: ( अकः-६।१।१०१ ) खातू--इति चेत्‌ । न। 
-गुणे-६।१।९७ इव्यस्य )--अपवादत्व न पून्वपरनि्यान्तरङ्गापवादानाम्‌. 
aha! न च तत्‌ ( पररुपम्‌ ) प्रथमयोःपूव्व wur (qute 
बाधकम्‌ न 'अकः सवण--' इत्यस्येति वतु शक्यम्‌ । पररुपस हि ए 
लन “पुरखादपवादा अनन्तरान्‌ विधीन्‌ वाधन्ती नोत्तरान्‌? इति न्यायतः 
| duds ( erige) aea न पूव्वेसवणस्थ ( ९।१।१०२ ) । नच “भरतो 
इत्यज्ञोपएड्ा। आइईधातुकोपदेशकाले अकरान्तत्वाक्षावादिति ज्ञ यम्‌ । 
पररूपे--अरश्न अत्‌ इति अश्वत्‌ इति भवति । एवम्‌ अश्वताम--घश्वन्‌ इत 
an अङभावपचे लाह--विभाषोषेट्‌ "fal अत्र अञ्चि 
स्थिते चलिः (२३१५) इति kaq afr श्रि अत्‌ । ततद्यड: feug 
Amas अचित्न —( २७१ ) इति इयङ्‌--“भरभ्यासख verfa शेषः--एवम्‌ शि 
अशि्चियताम्‌ । अश्विश्वियन्‌ इत्यादि चङ्पचे। वेकल्पिकत्तात्तदभावै 
““ह्यात्य-- | हद्षिनिषेधात्‌ सिचि अश्वयौत्‌ इति अञ्चि सिंच 


` -द्रष्टव्यम्‌। ननु हम्यन्तचणश्रसजाग्टणिश्ययदितामि त्यव श्विग्रहणं व्यर्थम्‌ à 
. निषेधादेव सिद्धेरिति चेत्‌। न। तख aa इलन्तलच्र 
तविषयलात्‌। न च तिं ‘fafafa: परदे पदेष--( ७1२1१ ) sata 


सिचि m नाप्र्रन्यायेन  अन्तरङ्गगुणखापि अपवादलादिंति 
“स्पष्म्‌।' इब्‌--इृति यजादयो गता . इत्य: । भ्वादिरिति । 
* आतपाठे खादी अप्राठिता अपिं ,धातवः भ्वादिगतरुपाणि प्रतिपद्यत ` 


थ.भ्वादिप्रकरणम्‌। ` ४८७ 
चलम्प्रति ( चलुम्प_), लुम्पति (wer) इत्यादेः संग्रहः भ्वाद्यन्तरभौव इति भावः । 
दति शव्विक्ररणाभ्वादयः । अथ तूत्रपठितम्‌ ऋतिधातुमाइ--( ख्वाद्यपठितत्वातप्रथडः 

aa)! 
| । ऋतेरोयडः ॥३॥१॥२॥२०॥ 


* 


दो--। ऋतिः सोत्रस्तस्मादोयङ्‌ स्यातु--खाथ । जुगु- e 


| प्सायमियं धातुरितिवव; । क्तपायां चेत्येके। “सनाद्यन्ता 
j| (२२०३ ) इति धातुत्वम्‌ । ऋतोयतेः। ऋतोयांचुक्रे। आड 
j| घातुकविवच्षायां तु“आयादयः आईँघातुके वा (२२०५) इतोयड- ` 


| भावे “शेषात्‌ क्रि ( २१५८. ) इति परस्म पदम्‌ । आनत्त। 


अत्तिष्यति । ` -आत्तीत्‌ 1 
इति तिङन्तभवादिप्रकरणम्‌। ` : 
The root ऋत, 7०४१ in the qq only, takes x45; after it in - 
the sense ot खा 1 Many hold that the root is used in the sense 
le others take it to mean 'censure and kindness; 


is to the: termed 'urg 0) -सन्नाद'न्ता elc 


| of censure ; whi 
it is, having taken sus, 
Thus ऋतौयते। ( ऋत्‌ इय्‌ शप 8 ( ईयंड being डित्‌, 
| ऋतीय अते--ऋतौयते ) । ^ ऋतौयाझक्री Dy “कामप्रत्ययादांममत्व लिंटि= | But- 
when there is आदधातकविवच्षा the root will be qui—b)' Sq . 
| कत्तरि--! when sag is Wantng by आयादय ~ i Thus आरन ऋत्‌ + 
s esa अरत्‌ अ by saag. (2248) and 
fa (गुण sz इति ) Wa * 
इत्‌ = आत्त en CT 


E wq ऋत्‌ अ--अरत्‌ "Xi 
तस्मान्नड्‌दिहल; = आन्‌ अर्त्‌ अ= आनृत्त | अत्तिलुड' 
(sw) आद्‌ चेत्‌ इद्‌ सिच्‌ ईद्त्‌= आ भरत्‌ 5 D) 
Here ends the खादिप्रकरण |. ' . a 0s 


/ 
/ 


| 


A 


ऋत is आत्मने)-- . E 


gc `... वंयाकरणसिद्वान्तकोसुटो 


मित--। WA: vam इतिच्छेदः । ` ऋतिरिति ऋतघातोरिका fre 
श्वादेराकृतिगणत्वांदभ्वाद्यनुकीप तन्मध्ये--एवास्य रूपं लभते! सचा faa 
agaa इति आइ--प्लौवः इति | gga निन्दा। एके केचिदित्यथ, 


y 


, इति vas; प्रययत्न।दिति भावः। ऋतौयत इति। इयडोडिन्चा दनुदात्तडित-! | 


I NRI 


इत्यात्मनेपदम्‌ ।  fewfü अन्तादेशः dixi “-कास्‌ Ram, 
आइधातुकविवचाधामिति- aaa --इयडः इति डिट्भवति। qu na | 
verbo यदा--ऋतिना योगो न घटते तदा तस्य ( ऋतेः ) fea न भरत | 
fex 'आत्मनेपदित्वमपि--न. भवति। अतः आहइ-शेषादिति| आनत |. 
इति-ऋत्‌ + यल्‌ इति fa Reka ऋत्‌ णल इति स्थिते 'उरत--उरण्रप | 
` हलांदिः शेषः? ( इत्यभग्रामकास्य q) अचो saa, “अंत उपधाया! | 
wm पुगन्तलघूपधसथच saga: ( इत्यादिकारथ्यंस्‌ ) gefa mise 
` रेफो vega इत्यक्तरिति भाव; । एवरू--अरतत्‌ अरत्‌ अ--अ अत्त अञं 
` अर्चंध ( अतआदेः-२२४८;--अनुट्‌ अत्ते थ=ान् aara द बहल : 
afian sz -खति। आत्तोतू--( wm) req इसिच dap 
ata इ ० ईत्‌ ( आऑडज़ादीनामित्याटू--“नेटौसि! हब्चिनिष्धाद गुणेन “भरत! डा 
इटईटीति सलोप:। आ. sia = aiig एवम्‌ आरिष्टाम्‌-भारि 
आर्तो; रारिष्टम्‌ mafiei misa आत्तिप्व ` आर्ति । - feu 

` इत्यादि: न ¢ EC = 
इत्यविरतविद्यावितरणनि'णस्र mamaaa aaga - 

` सुग्टहांतनाबः eiae योमारदारज्ञनविद्याविनोदख. सूनुना य्रौकुसुदरज्ञनेन 


- नितभाषणीसमाण्यायाः वेयाकरणतिडान्तकौसुदीव्याख्याया: उत्तराईस प्रथम 


इति frs भ्वादिप्रक्करंणम्‌ । 
॥ श्रौ ततूसत्‌ ॥ 


Y Errata. on Siddhanta Kaumudi— 


ıı Vol. |; Part! (sandhi)— ` 


| * (a) Pp. 46 line 8, for “aera. iare कण्डो वकार” better 
|| read “amaa ईकारस्य तालव्यो यकार” । c 3 
| (b) Pp. 68, line 17 for “s? इति agaa कण्छतालुस्थानसास्यात्‌ ' 
| read "m उ? इति agaa कण्हौषस्थानसास्यात्‌?। | ; 
(c) Pp. 171, line 25 , for “प्रथमो GE: read “प्रथम: खण्ड; i 


"| |, Vol. 1. Part II (Sabda)— 


Preface line 12, for “uttararddha” read *Purvarddha. 
Pp. 18, line 16 for “an. अकारान्त प्रातिपदि? better read "an 


अकारान्त base ( wg )" | 
«having an affi" read "having a case- 


Pp. 52, line 22 for 


| affix 

t N. B.—Also see our translation 
“Kaumudi”. ] 

Pp. 55, line-22, for "ar alix” better read “a case-affix," _ 
“परशब्दयोगे प्रथमा? read  “परथब्दयोगे 


of this sutra in “Laghu- 


Pp. 68, line 14, for 
ECCE 


jJ. 
A 


f 
i 


F 
tH 


me 


अ स स 
EDI 


